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“  I.  Om  pleuum  plenoruin  i  form  af  gemensam  öfverläggning 
mellan  de  fyra  riksstånden.  Studier  i  svenskt  författnings- 
lif.  Af  P.  O.  Grånstnmi. 

,  2.  Översikt  av  Göteborgs  Högskolas  u])pkomst  och  dess  ut- 

;•  veckling  1891 — 1916.  Av  Högskolans  rektor.  (Inbjudnings- 

skrift.) 

3.  Studien  zur  tocharischen  Sprachgeschichte.  Av  Evuld  Li- 
dén.  I.  (Inbjudningsskrift.) 

j '  4.  ICtude  sur  le  style  des  premiers  romans  fran»;ais  en  vers  (1150- 

— 75)-  Gunnar  liiller. 
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Innehållsöfversikt. 

Företal. 

I. 

XLDRE  FORMER  AF  PLENUM  PLENORUM  I  DET  PARLA¬ 
MENTARISKA  SAMARBETET. 

Inledning  ä.  ii. 

i6(X)>talet:  gemensaniuia  förhandlingar  under  konungens  ledning 
eller  mellan  ständerna  själva  (RO  1617)  —  båda  formerna 
efter  hand  ersatta  af  vSekreta  utskottet  och  deputeradekon¬ 
ferenser  s.  12. 

Trihetstiden:  arbetande  jdenum  plenorum  okändt  för  den 
officiella  författningen  —  ersatt  genom  de  gemensamma  de- 
putationerna  och  särdeles  genom  Sekreta  utskottet  s.  16; 
förslag  till  organisation  af  gemensam  behandling  i  plenum 
plenorum  1723  s.  19:  plenum  plenorum  vid  behandlingen  af 
lag^•eTket  1731  och  1734  s.  20;  stor  sekret  deputation  i  stäl¬ 
let  för  plenum  plenorum  s.  22. 

Gustavianska  tiden:  gemensam  öfverläggning  opi)ositionens 
ursi>rungliga  program,  tillfälligt  återupplifvande  af  Vasati- 
tlens  plenum  i)lenorum  s.  23. 

II. 

PLENUM  PLENORUM  I  FORM  AF  GEMENSAM  ÖFVER- 

LXGGNING  EFTER  1809. 

I.  Institutets  allmänna  föriä sättningar. 

Riksdagens  ställning  i  stat.sskicket  af  1809 — 10,  det  tunga  ar¬ 
betsmaskineriet  dess  svaga  sida  s.  29.  Knkammarinslagen 
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s.  30.  Deras  otillräcklighet  och  riksdagens  hotande  vanmakt 
s.  31.  De  allmänna  författningspolitiska  sträfvandena  s.  35. 

2.  Gemensamma  öfverlåggningar  af  halfoffidell  eller  privat  natur 
{^konferenser  »). 

Vid  riksdagarna:  1823  s.  37;  regeringens  skuggrädsla  s.  39; 
1828—30  s.  42;  1834—35  s.  44;  1840—41  s.  46;  1844—45 
och  1850 — 51  s.  49. 

3.  Frågan  om  införande  af  gemensam  behandling  såsom  grmui- 
lagsmåssigt  institui.  Gemensam  öfverläggning  med  eller  utan 
åtföljande  votering,  samfälld  eller  ståndsvis. 

Dc  två  ståndpunkterna  angående  räckvidden  s.  50  G.  A. 
Silfverstolpes  förslag  1809  s.  52.  Henning  Wrangcls  för¬ 
slag  1818  s.  54.  Anders  Danielssons  yrkande  1823  s.  55. 
Nya  förutsättningar;  konstitutionsutskottets  förslag  1834: 
fakultativ  gemensam  öfverläggning  s.  56.  Det  Lagerbiel- 
keska  riksnämndsförslaget  1851:  gemensam  behandling  (öfver¬ 
läggning  och  \’Otering  per  capita)  i  alla  »allmänna»  riksdags- 
frågor  s.  67.  Konstitutionsutskottets  förslag  1854,  defini¬ 
tivt  antaget  1857:  fakultativ  gemensam  öf\’erläggning  s.  72. 
—  Omedelbart  försök  till  utbyggnad  af  det  nya  institutet,  det 
Dagerbielkeska  riksnämndsförslaget  1857:  obligatorisk  ge¬ 
mensam  behandling  i  vissa  riksdagsfrågor  (med  votering  efter 
stånd)  s.  79. 

4.  Den  gemensamma  öfverläggningcns  organisation.  Institutets 
utbvgenad. 

Ordningsstadgar  s.  85.  Frågan  om  vice  ordförande  s.  87. 
—  Statsrådens  tillträde  till  de  gemensamma  öfverläggningania 
1859  s.  88. 

5.  Officiella  gemensamma  öfverlåggningar  i8§/ — 186C. 

Deras  frekvens  s.  96.  -  -  De  första  initiativen  1857  s.  (j8. 
Den  gemensamma  öfverläggningeu  i  järnvägsfrågan  1S57  s. 
iDo;  i  försvarsfrågan  s.  102:  i  religionsfrågan  s.  103.  -- 
Riksdagen  1859  60:  tendenser  till  vidgadt  bruk  af  den  ge- 

niensaimua  öfverUiggningeu  i  och  f(»r  opinionsyttringar  s.  104: 
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(le  gemensamma  öfverläggningaraa  i  departementsfrågan  och 
frågan  om  hemmansägares  representation  s.  107:  den  gemen¬ 
samma  öfverläggningen  i  frågan  om  jämvägslån  s.  108:  i  re- 
ligionsf rågan  s.  iio;  i  h>’poteksfrågan  s.  iio.  —  Riksdagen 
1862 — 63:  gemensamma  öfverläggningar  i  sjöförsvars-  och 
bankofrågorna  s.  iio.  —  Riksdagen  1865  — 66:  gemensam 
öfverläggning  i  försvarsfrågan  s.  112.  —  Den  gemensamma 
öfverläggningens  inv^erkan  på  omfånget  af  ståndens  efterdis- 
kussioner  s.  113.  Institutets  naturliga  utvecklingslinje  s. 
116.  O.  A.  Wallenbergs  förslag  till  gemensam  öfverläggning 
och  gemensam  votering  (sammanräkning  af  rösterna)  s.  118. 

Sammanfattning.  lånjema  mellan  gammalt  och  nytt  s.  120. 


RF 

RO 

Ktr 

hV 

A 

I» 

BS 

Bd 

mem. 

iitl. 


Förkortningar. 

=  regeringsformen. 

--  riksdagsordningen. 

—  konstitutionsutskottet. 

=  lagutskottet. 

=  ridderskapets  och  adelns  protokoll. 
=  prästeståndets  protokoll. 

=  borgareståndets  protokoll. 

=  bondeståndets  protokoll. 

=  memorial. 

-=  utlåtande. 
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Föreliggande  afhandling  tillhör  serien  af  förf:s  studier  öfver 
det  representativa  enhets-  och  mångfaldsproblemet,  sådant  detta 
framställt  sig  och  vmnnit  sin  lösning  inom  svenskt  statslif. 

Kärmast  ansluter  sig  arbetet  till  afhandl'ngen  om  »Samman¬ 
jämkning»  (1910).  hvari  ämnet  i  någon  mån  berörts  men  tillsvidare 
skjutits  åt  sidan  såsom  mera  tillhörande  kapitlet  om  det  förbere¬ 
dande  stadiet  i  beslutsfogningsprocessen;  sammanjämkningen 
afser  att  reparera  en  aktuell  beslutsdivergens,  den  gemensamma 
öfverläggningen  afser  att  preparera  en  konvergens  af  de  blifvande 
besluten. 

Ämnet  visade  sig  också  vara  af  en  alltför  djupgående  natur 
och  äga  en  alltför  själfständig  historiskt  statsrättslig  betydelse, 
för  att  dess  behandling  med  fördel  skulle  kunna  dragas  in 
såsom  ett  led  uti  den  nämnda  framställningen  med  dess  hufvud- 
sakligen  rent  modernt  statsrättsliga  och  statistiska  syften. 

Dess  utbr>'tning  och  behandling  för  sig  i  detalj  har  emeller¬ 
tid  också  i  någon  mån  dikterats  däraf,  att  på  så  sätt  större  ut¬ 
rymme  bereddes  för  förf:s  sträfv'anden,  att  i  hvarje  framställning 
af  historisk  riksdagsrätt  och  dess  tillämpning  gifva  ett  stycke 
parlamentarisk  kulturhistoria,  att  söka  komma  åt  bilden  af  för- 
fattningslifvet  själft  i  dess  växelverkan  med  den  sociala  miljön, 
med  de  allmänna  och  politiska  kulturförhållandena,  de  agerande 
personligheternas  politiska  psj'kologi.  Man  torde  också  finna, 
att  förf.  i  detta  syfte,  här  såsom  annorstädes,  hellre  riskerat  att 
taga  med  litet  för  mycket  af  karaktäriserande  drag  och  interiörer 
från  det  politiska  lefvernet  än  litet  för  litet. 

Slutligen  torde  böra  nämnas,  att  föreliggande  arbete  äf\-en 
är  att  betrakta  såsom  en  orienterande  förstudie  till  en  komman¬ 
de  afhandling  om  gemensam  votering. 
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Uttr3*cket  »plenum  plenorum»  tillhör  väl  riksdagsspråket, 
men  icke  det  officiella,  i  ty  att  hvarken  grundlagen  eller  grundlaga 
stadgar  känna  en  sådan  term.  , 

Numera,  d.v.s.  efter  1809,  är  plenum  plenorum  en  gängse 
beteckning  för  riksdagens  samfällda  möte  å  rikssalen,  inför  ko¬ 
nungen  eller  hans  tillförordnade  representant  af  statsrådet. 
Uttryckets  användande  är  härvidlag  oegentligt,  ty  med  ple¬ 
num  menas  på  riksdagsspråket  sammanträde,  där  öfverlägg- 
ning  eller  beslut  eller  bådadera  äga  rum,  och  hvarken  det  ena 
eller  andra  kan  förekomma  vid  dylikt  plenum  plenorum.  Det  ut¬ 
gör  endast  en  högtidlig  form  för  konungens  möte  med  folkrepre¬ 
sentationen  in  corpore  i  och  för  riksdagens  öppnande  och  afslu- 
tande  samt  för  utväxling  i  vissa  fall  af  meddelanden  mellan  kro¬ 
nan  och  riksdagen.  Dessa  fall  inskränka  sig  efter  1866  till  föl¬ 
jande: 

1:0]  när  konungen  vill  meddela  lagtima  riksdag  fattadt  beslut  om 
dess  upplösning  i  förening  med  förordnande  om  vadeval 
(RO  §  36); 

2:0)  när  konungen  vill  meddela  beslut  om  bifall  eller  afsl^  på 
något  af  riksdagen  antaget  gnmdlagsförslag,  vare  sig  detta 
föranledts  af  någon  motion  eller  utgör  en  af  riksdagen  mo¬ 
difierad  kungl.  proposition  (RF  §  81); 

3:0)  när  riksdagen  anhållit  att  få  till  konungen  öfverlämna  be¬ 
slut  om  bifall  till  en  kungl.  grundlagsproposition  (RF  §  81, 

RO  §  79)- 

Före  1866  var  användningen  af  plenum  plenorum  vidsträck¬ 
tare,  såsom  omfattande  äfven  följande  fall: 

1:0)  när  riksdagen  ville  öfverlämna  beslut  om  bifall  till  en  kungl. 

proposition  rörande  den  allmänna  lagstiftningen  (RF  §  87); 
2;o)  när  konungen,  medan  riksdagen  ännu  var  samlad,  ville 
meddela  fattadt  beslut  om  bifall  eller  afslag  å  något  riks¬ 
dagens  beslut  rörande  den  allmänna  lagstiftningen,  vare 
sig  detta  beslut  grundade  sig  på  en  motion  eller  utgjorde 
en  modifikation  af  en  kungl.  lagproposition  (RF  §  87); 

3:0)  när  konungen,  inom  viss  tid  efter  riksdagens  öppnande, 
fann  lämpligt  att  direkt  till  riksdagen  öfverlämna  statsverks- 
propositionen  (RO  iSio  §  27:1). 

Uuruvi<la  konungen  i  andra  fall  än  de  nu  nämnda  äger  rätt 
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att  kalla  kamrarna  tillhopa  på  rikssalen  för  åhörande  af  något 
hans  budskap  e.  d.  se  Reuterskiöld.  öfversikt  af  den 
svenska  riksdagens  sammansättning  och  verksamhetsformer  ef¬ 
ter  1809,  s.  137. 

Ursprungligen  ägde  uttr3’cket  plenum  plenonim  en  vidsträck¬ 
tare  betydelse,  omfattande  hvarje  slags  gemensamt  sammanträ¬ 
dande  af  de  fyra  riksstånden,  med  eller  utan  konungens  närvaro, 
med  eller  utan  öfverläggning  och  beslut.  Så  under  1600-  och  1700- 
talen  samt  ännu  i  början  af  revolutionsriksdagen  1809. 

När  sedermera  till  slut  plenum  plenorum  i  form  av  gemensam 
öfverläggning  infördes  såsom  ett  grundlagsstadgadt  institut,  blef 
den  officiella  benämningen  härpå  helt  enkelt  »gemensam  över¬ 
läggning»  —  dels  för  att  utmärka,  att  därvid  endast  diskussion 
och  icke  något  beslut  finge  äga  rum,  dels  för  att  markera  skillna¬ 
den  mellan  detta  plenum  plenorum  och  det  ceremoniella  sam¬ 
manträde  af  alla  riksstånden  inför  konungen  å  rikssalen,  hvarom 
grundlagen  förorduade  för  vissa  bestämda  fall.  Det  var  vanligt- 
\ns  detta  senare  sammanträde  som  åsyftades,  när  man  talade  om 
plenum  plenorum,  men  stundom  gaf  man  i  dagligt  tal  den  gemen¬ 
samma  öfverläggningen  samma  namn  —  den  var  ju  och  hade  un¬ 
der  alla  tider  varit  »ett  slags  plenum  plenorum»  (Reuterskiöld). 

I  betraktande  häraf  och  med  hänsyn  till  äldre  historisk  termi¬ 
nologi  torde  det  sålunda  få  anses  berättigadt,  att  i  förevarande  ar¬ 
betes  titel  såsom  öfverrubrik  upptagits  namnet  plenum  plenorum, 
ehuru  i  texten  användningen  af  termen  gemensam  öfverläggning 
är  den  vanliga. 

Förf. 
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I. 

Xldre  former  af  plenum  plenorum  I  det  parla¬ 
mentariska  samarbetet. 

Hos  hv’arje  folkrepresentation  innebor  ej  mindre  instinkten 
att  söka  bevara  sin  författningsmässigt  innehafvande  makt  än 
äfven  tendensen  att  söka  utvidga  sitt  inflytande  inom  statslif- 
vet.  Förutsättningen  för  att  lyckas  i  det  förra  hänseendet,  men 
än  mera  för  att  lyckas  i  det  senare,  är  politisk  sammanhållning 
och  målmedv’etenhet  hos  representationens  ledamöter,  samt,  där 
representationen  är  delad  på  två  eller  flera  kamrar,  ett  rationellt 
organiseradt  samarbete  mellan  dessa. 

1  en  folkrepresentation  med  någon  verklig  makt  uppstå  med 
nödvändighet  förr  eller  senare  olika  partier  såsom  organ  för  sam¬ 
verkan  och  endräkt  mellan  dem,  som  sträfva  till  samma  mål;  och 
partiväsendet  kan  på  den  rent  privata  organisationens  väg  ut¬ 
rätta  ofantligt  mycket  för  befrämjande  af  representationens  ar¬ 
betsduglighet  och  en  fastare  hållning  i  dess  uppträdande.  Tydli¬ 
gen  blifva  emellertid  svårigheterna  härvidlag  större,  ju  mera  he¬ 
terogen  och  delad  folkrepresentationen  är,  och  alltför  stora, 
för  att  allt  skall  kunna  öfverlämnas  åt  den  privata  rådig- 
heten  och  förmagan  af  anpassning  allena.  Redan  ett  tvåkam- 
marsystem  kräfver  med  nöd\'ändighet  äfven  \dssa  officiella  me¬ 
del  och  former  för  tryggande  af  ett  ändamålsenligt  samarbete 
mellan  kamrarna  och  därmed  af  det  arbetsresultat,  som  af  sam¬ 
hället  för\'äntas.  Än  mera  måste  detta  vara  fallet  i  ett  flerkam- 
marsystem  sådant  som  den  gamla  svenska  ståndsriksdagen. 

Lika  gammal  som  fyrdelningen  själf  i  denna  riksdag,  är  också 
omsorgen  att  öfverbygga  den  —  omsorgen  att  genom  en  smidig 
utveckling  af  riksdagstekniken  neutralisera  verkningarna  af  att 
ärendena  skulle  diyftas  och  beslut  fattas  af  fyra  korporationer 
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hvar  för  sig,  hvilka  i  följd  af  sina  skiljaktiga  sociala  grundvalar 
ägde  en  inneboende  benägenhet  att  i  allmänna  angelägenheter 
mera  gå  i  sär  än  komma  öfverens. 

Vid  en  framställning  af  detta  öfverbyggnadssträfvande  och 
de  resultat  i  afseende  på  officiella  former  och  praktiska  fruk¬ 
ter,  hvartill  det  under  riksdagshistoriens  gång  har  kommit,  kan 
partiväsendets  privata  hjälparbete  alldeles  lämnas  åsido. 

Till  någon  organiserad  och  programatisk  valrörelse  nådde 
man  öfver  hufvud  icke  under  sfåndstiden,  med  undantag  för  den 

«  4 

senare  frihetstidens  kortvariga  »parlamentariska»  period.  Till¬ 
fälliga  försök  därtill  gjordes  nog  i  senare  tid  —  så  i  och  med  det 
s.  k.  instruktionsväsendet  vid  valen  till  1840  års  riksdag^)  —  men 
de  förbundos  icke  med  någon  planmässigt  ledd  agitation  utanför 
det  valarbete,  som  utfördes  af  tidningspressen. 

Till  bildandet  af  fasta  majoriteter  och  verklig  partiorganisa¬ 
tion  vid  riksdagen  kom  man  ej  heller  utom  under  frihetstiden: 
1800-talets  ståndsriksdagar  framvisa,  i  trots  af  ståndsklubbar, 
bankett-  och  reformsällskapsväsende  samt  pressens  maktutveck¬ 
ling,  ingen  verklig  motsvarighet  till  de  frihetstida  riksmötenas 
väl  organiserade  partiförhållanden.*) 

* 

För  åstadkommande  af  det  planmässiga  samarbete  och  deii 
anpassning  af  förekommande  stridiga  meningar,  hvarförutan  rik- 
sens  ständers  verksamhet  icke  kunde  leda  till  önskadt  resultat, 
har  man  på  skilda  tider  sökt  skilda  vägar,  beroende  i  viss  mån  af 
hvilken  som  för  tillfället  var  den  drifvande  faktorn  i  det  politiska 
lifvet,  Kungl.  Maj:t  eller  riksdagen  själf. 

Så  länge  riksens  ständer  ännu  blott  spelade  en  passiv  roll  uti 
statsarbetet  och  Kungl.  Maj:t  ensam  utöfvade  allt  initiativ,  var 
(let  ju  egentligen  Kungl.  Maj:ts  sak  att  sörja  för  det  nödiga  sam¬ 
spelet  inom  ståndskonserten.  Den  uppgiften  tillföll  ursprungligen 
rikets  råd,  som  alltifrån  begynnelsen  utgjorde  en  integrerande  del 
af  riksdagen  och  därmed  naturligen  fungerade  såsom  dess  ledan¬ 
de  och  sammanhållande  element. 

Se  hurom  förfrs  skrift:  Om  tendenser  till  imperativt  mandat  under  oppo¬ 
sitionen  mot  Karl  XIV  Johan  (Stats vet.  lidskr.  1915  s.  145-79). 

Se  härom  Siare Frihetstiden,  dess  epoker  ocli  kultnrlif  (1898),  s.  124-26. 
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Men  just  vid  den  tid,  då  inom  riksdagsarbetet  börjat  utbilda 
sig  en  växelverkan  mellan  de  fyra  ståndens  enskilda  sammanträ¬ 
den  och  deras  sammanträden  till  gemensamma  förhandlingar 
"på  gammalt  vis,  faller  rådsmakten  samman  under  den  stora  kri¬ 
sen  kring  sekelskiftet  1600.  Riksens  ständer  nödgas  sammanträda 
och  arbeta  utan  rådets  ledning,  och  ledningen  tillfaller  så  regenten 
personligen.  Gemensamma  öfverläggningar  under  högstdensam¬ 
me  själf  inträffa  rätt  ofta  på  denna  tid.  Och  då  i  det  följande  fyr¬ 
delningen  blir  till  system  och  får  sin  nödtorftiga  organisation  i  och 
med  den  s.  k.  RO  1617  samt  riddarhusordningen  af  1626,  söker 
Konungen  alltfort  fasthålla  sitt  personliga  grepp  om  riksdagsled- 
ningen,  medan  rådet  stänges  ute  från  riddarhuset  och  därmed 
från  direkt  inflj-tande  på  riksens  ständers  förhandlingar. 

I  den  personliga  konungamaktens  intresse  har  förslaget  till 
RO  1617  sökt  legalisera  ett  öfverläggande  och  beslutande  plenum 
plenorum  under  konungens  presidium,  i  enlighet  med  den  närmast 
föregående  tidens  praxis,  nämligen  genom  den  bekanta  artikel, 
som  föreskref,  att  \'id  fall  af  skiljaktighet  mellan  »ständernas  re¬ 
solutioner»  ett  sammanträde  inför  konungen  skulle  hållas,  hvar- 
vid  respektive  stånd  genom  en  utsedd  förespråkare  hade  att  »för¬ 
svara  och  förfäkta  sin  mening»  och  hvarvid  konungen  kunde  del¬ 
taga  i  debatten  —  »replicera*  på  ståndens  resolutioner  —  »sa 
länge,  att  de  skäligen  kunna  förenas».  Men  RO  1617  blef  aldrig 
stadfästad,  och  hvad  bestämmelsen  om  disputationsakten  pa 
rikssalen  angår,  så  anhöllo  ständerna,  att  den  måtte  ur  förslaget 
utgå.  Tydligen  fann  man  denna  förhandlingsmetod  åtskilligt 
äfventyrlig.  Med  den  ringa  parlamentariska  vana,  som  ännu 
förefanns  hos  riksens  ständer,  kunde  lätteligen  öfvemimplingar 
ske  och  i  alla  händelser  konungens  direkta  inflytande  blifva  öfver- 
mäktigt.*) 

Det  ifrågavarande  stadgandet,  eller  rättare  förslaget,  har  ock¬ 
så  blott  kommit  att  stanna  på  papperet  —  någon  disputationsakt 
på  rikssalen  under  kungligt  ordförandeskap  synes  aldrig  ha  före¬ 
kommit  under  den  följande  tidens  riksdagar.  Men  däremot  fin¬ 
nas  exempel  på  dylika  muntliga  förhandlingar  vid  de  s.  k.  utskotts- 
riksdagarna.  Så  visar  1658  års  utskottsmöte  exempel  på  direkt 


Jfr.  lldiH.  (aistaf  Adolfs  riksdaj^sordning  (1902),  s.  24-25 
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tillätnpmng  af  1617  års  förslag  till  förhandliugsordning,  i  det  att 
alla  stånd  inför  konungen  Mn  loco  sig  emellan  discurera  och  de¬ 
battera  *.*) 

I  stället  för  öfverläggnii^  med  ständerna  i  förenad  samling 
på  rikssalen  föredrog  Kungl.  Maj:t  att  genom  mera  enskilda  kon¬ 
ferenser  drifva  igenom  beslut  efter  sin  önskan:  öfverU^gningar 
mellan  ledamöter  af  rådet  och  deputerade  från  stånden,  meren¬ 
dels  från  ett  stånd  i  sänder,  någon  gång  från  flera  eller  alla  stånd 
samtidigt. 

Vid  riksmötena  under  1600-talets  senare  hälft  ^a  de  nö¬ 
diga  uppgörelserna  rum  mellan  regeringen  och  Sekreta  utskottet, 
hvilket  redan  nu  utgör  den  sammanhållande  institutionen  inom 
riksdagen  och  redan  nu,  hufvudsakligen  i  regeringens  tjänst, 
lägger  gnmden  till  det  infl>'tande,  som  det  längre  fram  i  tiden 
skulle  komma  att  utöfva  såväl  öfver  regerii^en  som  ständerna. 

Kom  man  alltså  redan  från  regeringsintressets  utgåi^punkt 
till  att  finna  medel  och  utvägar  för  utjämnande  af  de  skilda  stånds- 
meningama,  så  skulle  man  rätt  snart  från  det  motsatta  intressets 
sida  tvingas  att  stTäfv'a  mot  samma  mål. 

Under  1600-talets  förmyndareregeringar  växer  riksdagen 
småningom  ur  sin  passiva  roll  och  visar  tendenser  att  vilja  t£^a 
saker  och  ting  i  egen  hand.  Kanske  skulle  den  under  gynnsam¬ 
mare  yttre  och  inre  förhållanden  kommit  ganska  långt  på  den  vä¬ 
gen  redan  på  z6oo-talet.  Men  därtill  kräfdes  framför  allt  sam- 
manhållnit^  mellan  stånden,  oberoende  af  regeringsintressets 
manipulationer. 

Äfven  för  detta  ändamål  torde  RO  1617  kunna  sägas  hafva 
lämnat  ett  medel,  nämligen  i  och  med  dess  medgifvande  af  ge¬ 
mensam  öfverläggning  mellan  stånden  före  »resolutionernas»  af- 
fattande.  Bestämmelsen  var  helt  allmänt  affattad.  Där  sades 
endast:  »Hwar  the  (stånden)  och  i  medlertijdh  wele  komma  till¬ 
samman,  det  må  skee  i  sielfwa  Rijkzsalen».  Ingenting  hindrade 

’)  Se  I.af*erroth,  Frihetstidens  författoiog,  en  studie  i  den  svenska  konsti- 
tutionalismens  historia  (1913)»  s.  188. 

Jfr.  Konungens  uppträdande  i  Sekret  a  utskottet  vid  riksdagen  1653;  se  E. 
Sctumuyin,  Om  sckieta  utskottet  under  den  lid!;.;  i re  frihetstiden»  1719-1734.  bi- 
dr.ig  till  utskottsväsendets  historia  (1911),  s.  14. 
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såliinda,  att  de  hufvudsakliga  förhandlingarna  öfver  de  kungliga 
propositionerna  förlädes  till  sådana  allmänna  sammanträden  af 
alla  fyra  stånden  och  att  den  separata  behandlingsproceduren 
*i  hwar  sin  Cammar»  blef  till  en  formsak.  Af  plenum  plenorum  i 
form  af  gemensam  öfverläggning  mellan  stånden  själfva  hade  på 
så  vis  kunnat  blifva  ett  medel  till  samladt  uppträdande  med  af* 
seende  på  regeringens  försl^  och  till  koncentration  af  ständer- 
raakten  i  och  för  vinnande  af  stadigare  inflytande.  Den  kom  emel¬ 
lertid  icke  att  få  någon  betydelse  under  tidsskedet  i  fråga. 

Orsakerna  till  att  plenum  plenorum  i  form  af  gemensam  öf¬ 
verläggning  icke  kom  i  bruk  vid  tidens  riksmöten  äro  naturligtvis 
mångahanda.  Här  må  blott  framhållas,  att  förhållandena  under 
den  närmaste  tiden  efter  1617  säkert  gjorde  gemensamma  möten 
alldeles  obehöfliga  och  sålunda  icke  bragte  någon  praxis  i  gång, 
samt  att  när  tiden  var  inne  för  ett  riksdagens  större  positiva  in¬ 
flytande  och  därmed  anledning  att  operera  med  »förenade  stän¬ 
der»  verkligen  förelåg,  animositeten  mellan  adeln  och  de  ofrälse 
stånden  hunnit  blifva  sådan,  att  man  å  ingendera  sidan  önskade 
gemensamma  öfverläggningar,  icke  ens  i  frågor,  där  man  icke  hade 
motsatta  intentioner.^)  De  ofrälse  stånden  höUo  stundom  gemen¬ 
samma  möten  sinsemellan,  men  det  såg  visst  icke  ut,  som  om  på 
denna  väg  enighet  skulle  vinnas  inom  riksdagen,  utan  snarare 
som  om  härigenom  ett  medel  skulle  beredas  att  i  följd  af  ofören- 
ligheten  mellan  de  ofrälse  ståndens  och  adelns  hufvudintressen 
sönderspränga  riksdagen  i  tvenne  fientliga  konfederationer. 

Konungamakten  räddar  den  inre  friden,  men  på  bekostnad 
af  alla  parter.  Enigheten  bland  riksens  ständer  återställes  och 
vidmakthålles,  men  ständerna  insnöras  på  samma  gång  i  ett  för- 
mynderskap  under  konungamakten,  som  på  nytt  gör  både  gemen¬ 
sam  och  all  annan  öfverläggning  onödig. 

Under  det  nya  författningstillståndet  afklippes  jämväl  den 
lofvande  utvecklingen  af  uppraktiserade  nya  former  för  ett  enigt 
och  själfständigt  framträdande  från  riksens  ständers  sida.  Ty 
om  än  de  gemensamma  öfverläggningamas  väg  blifvit  förbisedd 


*)  Om  ett  tilltänkt  plenum  plenorum  vid  riksdaKvu  i  Göteborj'  1660  se  Tham, 
BidraR  till  svenska  riksdagame-s  och  rc^^erincstormemas  historia  frän  midten  af 
i7:de  århundradet  {iS45-4.S),  1  s.  21,  20. 
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eller  missaktad,  så  hade  trots  allt  ständerna  ändock  lärt  sig  att  i 
någon  mån  samarbeta  och  funnit  de  nödiga  medlen  därtill,  näm¬ 
ligen  i  och  genom  upparbetande  af  ett  ingalunda  betydelselöst 
utskottsväseude. 

Genom  deputerade  rådplägade  stånden  med  hvarandra  i 
förekommande  gemensamma  frågor;  antingen  så,  att  något  stånd 
affärdade  dylika  sändemän  till  direkt  »konsultation»  med  veder¬ 
börande  medstånd,  eller  så,  att  det  begärde,  att  dess  depute¬ 
rade  skulle  få  samråda  med  detta  stånds  utsedde  representanter. 
Och  man  hade  redan  1654  kommit  så  långt,  att  deputerade  från 
alla  stånden  sammanträdde  till  en  gemensam  konferens.^) 

Hos  de  nya  »Kungl.  Majits  ständer»  blifva  emellertid  äfven 
dessa  former  för  kommimikation  mellan  stånden  och  anpassning 
af  deras  meningar  öfverflödiga  —  för  att  först  i  den  allsraäktiga 
frihetstidsriksdagen  återupplifvas  såsom  oumbärliga  organ  i  det 
löpande  arbetet  och  föreningslänkar  mellan  stånden,  då  samling 
till  aktion  kräfdes. 

Frihetstidens  riksdag  är  icke  blott  en  själfständig  makt  utan 
den  förnämsta  i  statslifvet,  men  den  är  på  samma  gång  en  verklig 
intresserepresentation,  den  första  i  Sverige.  Det  är  ej  längre  ko¬ 
nungen,  som  kallar  till  riksdag  och  kallar  hvilka  han  vill  och  be- 
höf\’er.  Icke  förvaltningssynpunkten,  icke  statens  intresse,  utan 
det  privata  samhällets,  de  sociala  gruppernas,  intressen  dominera 
i  afseende  å  riksdagens  sammansättning.  Riksdagen  disponerar 
öfver  statsmakten,  och  samhället  fyller  riksdagen;  alltså  är  det 
för  de  olika  sociala  grupperna,  stånden,  klasserna,  en  värdefull 
rättighet  att  vara  representerade  vid  riksmöte  och  bevaka  sina 
intressen.  Daraf  ansökningarna  från  nya  klasser  om  represen¬ 
tationsrätt,  men  däraf  också  omsorgen  om  exklusiviteten  — 
»ståndens  renhet». 

I  denna  maktmedvetna  och  ståndsmedvetna  riksdag  måste 
det  synas  ytterst  angeläget  att  skapa  enande  och  sammanbindan¬ 
de  organ,  så  att  icke  ståndsmedvetenheten  komme  alla  maktmed- 

*)  Jfr.  Riksdacsulskolt  fuie  lOSo  med  särskild  hänsyn  till  sekret  a 

utskottet  71.  71- 
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vetenhetens  illussioner  att  grusas.  Frihetstidens  riksdagsorgani- 
satörer  löste  också  problemet  på  ett  sätt  som,  hvad  än  däremot 
kan  ^’ara  att  säga  ur  olika  synpunkter,  i  hög  grad  svarade  mot  sitt 
ändamål.  De  anknöto  här\’id  som  på  många  andra  punkter  till 
utvecklingen  före  den  karolinska  »suveräniteten».  Det  utskotts- 
väsende,  som  då  frampraktiserats,  tages  upp  igen  och  utbildas  till 
ett  system  af  gemensamma  utskott,  hvilka  utgöra  lika  många  sam- 
manbindsbanor  mellan  stånden  uti  det  dagliga  riksdagsarbetet. 

Det  gamla  Sekreta  utskottet,  det  stora  utskottet  af  alla  stän¬ 
der,  hade  särskildt  utgjort  organet  för  riksdagens  inflytande  vid 
förhandlingarna  med  regeringen  och  uti  arbetet  för  bemästrande 
af  ständernas  splittring,  liksom  senare  för  konungens  förmynder- 
skap  öfver  riksdagen.  Sekreta  utskottet  var  från  sin  beg>'nnelse 
en  koncentration  af  riksens  ständer,  riksdagen  i  representativ 
miniatyr. 

Under  1600-taIet  hade  ståndsdifferentiationen  ej  ännu  blifvit 
juridiskt  fastslagen,  och  därför  var  ej  heller  majoritetsprincipen 
juridiskt  fastslagen,  utan  den  gamla  uppfattningen  om  riksdagen 
såsom  en  enhetlig  församling  med  skilda  grupper,  mellan  hvilka 
enhällighet  skulle  åstadkommas,  hade  alltjämt  sitt  fäste  i  medve¬ 
tandet,  och  riksdagsförhandlingarna  utgjorde  en  fortlöpande 
sammanjämkning  till  enhällighet.  Med  frihetstidens  riksdags¬ 
ordning  fastslas  såväl  ståndsdifferentiationen  som  majoritetsprin¬ 
cipen;  men  därmed  var  ingalunda  behofvet  af  sammanjämkning 
till  enhällighet  försvunnet. 

Majoritetsregelu  kunde  ej  ensam  råda  bot  för  alla  fyrdelningens 
olägenheter.  Genom  den  kunde  väl  åstadkommas  ett  uttryck  för 
hvad  som  rent  formellt  utgjorde  riksdagens  vnlja  i  förekommande 
ärenden.  Men  den  var  ej  tillräcklig  för  att  skapa  en  fast  samman¬ 
hållning  af  riksens  ständer  eller  en  stadig  parlamentarisk  basis 
för  den  planmässiga  politiska  framfärd,  som  nu  kräfdes  af  riksens 
ständer  såsom  »maktägande»  och  »högstrådande».  För  sådant 
ändamål  erfordrades  en  verklig  koncentration  af  riksdagen,  ett 
representativt  organ,  i  hvars  hand  riksens  ständer  kunde  lägga  led¬ 
ningen.  Detta  ändamål  tillgodosågs  i  och  genom  Sekreta  utskot¬ 
tet,  hvars  redan  förut  centrala  ställning  inom  riksdagsmasldneriet 
j-tterligare  utbyggdes  och  befäste.s. 

I  själfva  verket  hafva  vi  under  frihetstiden  ett  blandadt  en- 
Göleb.  Höpsk.  Årsskrift.  XXII:  i.  2 
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och  fyr-kammarsystem.  Sekreta  utskottet  utgjorde  då  icke  blott 
det  stora  sammanhållande  organet  inom  riksdagen  utan  domine¬ 
rade  hela  riksdagslifvet.  Genom  denna  som  ett  slags  inre  riks¬ 
dag  med  egna  utskott  och  \ddlyftigt  maktmonopol  utrustade  ge¬ 
neralförsamling  af  de  trenne  högre  stånden  vann  frihetstidens 
ständervälde  sin  inre  styrka,  och  genom  den  möjliggjordes  dess 
fortgående  expansion.  Det  är  detta  »öfverhus»,  som  uppbär  den 
frihetstida  »parlamentarismen »;  utan  detsamma  hade  den  ej  varit 
möjlig,  och  när  dess  myndighet  försvagas,  återfaller  man  i  en 
ståndsplittring  och  parlamentarisk  anarki,  som  måste  utmynna  i 
riksdagsallmaktens  upplösning  och  fall. 

Den  rika  utbildningen  af  det  gemensamma  utskottsväsendet 
under  frihetstiden  men  framför  allt  det  mäktiga  enkammarin- 
slag  i  fyrkammarsystemet,  som  representerades  af  Sekreta  utskot¬ 
tet, ^gjorde  en  sådan  primitiv  och  summarisk  behandlingsform  som 
gemensam  öfverläggning  tämligen  obehöflig.  Man  kunde  icke  ha 
så  särdeles  mycket  att  hämta  af  en  gemensam  öfverläggning  af 
alla  ständer,  då  de  viktigaste  frågorna  handlades  i  Sekreta  utskot¬ 
tet  och  då  i  detta  satt  det  mesta  af  hvad  ett  riksmöte  hade  af  sak¬ 
kunskap  och  parlamentarisk  erfarenhet,  det  mesta  af  hvad  rik- 
sens  ständer  ägde  af  ledande  och  representativa  personligheter 
från  de  högre  stånden  och  alla  landsändar.  Man  sträfvade  näm¬ 
ligen  \nd  valen  till  utskottet  icke  blott  att  få  in  så  mycken  sakkun¬ 
skap  som  möjligt  från  olika  håll  af  den  ci\41a,  militära  och  eckle¬ 
siastika  förvaltningen  —  biskoparna  voro  själfskrifna  —  utan 
äfven  att  tillse,  det  olika  landsdelar  blefv’o  representerade,  sålun¬ 
da  i  prästeståndets  utskottskontingent  de  olika  stiften  och  i  bor¬ 
garståndet  de  olika  länen.  Ett  karakteristiskt  drag  är  ytterligare, 
att  man  så  långt  möjligt  sökte  bibehålla  kontinuitet  i  utskottets 
sammansättning  genom  omval  af  dem  som  förut  suttit  där.*) 

Det  var  ju  sant,  att  standsdelningen  kom  med  in  äfven  i  Se¬ 
kreta  utskottet;  omnistningarna  skulle  ske  ståndvis  och  icke  per 
ca])ita,  Inilkct  annars  manga  föreslagit  ocii  för  hvilket  särskildt 
adeln  naturligtvis  \  ar  intresserad,  ilen  standsmotsatserna  blefvo 
här  i  li(jg  grad  aftrubbade  och  medförde  mindre  olägenheter  än  i 
riksdagen  öf\-er  hufvud.  Öh  erläggningarna  voro  så  godt  som  all- 


M  .Xdinnifiii/,  (t.  (t.  s.  Zl-2^^. 
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tid  gemeusaiuma.*)  Omröstningarna  blefvo  merendels  faktiskt 
öppna,  besluten  fattades  mycket  ofta  genom  acklamation,  och 
alltid  var  man  ju  befriad  från  hvad  som  kunde  hända  och  ofta 
hände  \nd  riksens  ständers  eget  beslutsfogningsarbete,  nämligen 
att  två  stånd  stannade  mot  två. 


Tanken  att  låta  äfven  den  behandlingsform,  som  var  den 
äldsta  i  riksdagens  historia,  nämligen  den  gemensamma,  komma 
med  in  uti  den  officiella  riksdagsapparaten  har  emellertid  gjort 
sig  hörd  \'id  uppgörandet  af  förslaget  till  RO  1723. 

Uti  några  »påminnelser*,  inlämnade  af  grefve  Carl  Gyllen¬ 
borg  och  generalmajoren  frih.  M.  Tömflycht,  påträffas  bl.  a.  föl¬ 
jande  intressanta  förslag  till  organisation  af  en  gemensam  behand¬ 
ling  för  sådana  ärenden,  som  icke  öfverantvardats  åt  å  riksens 
ständers  vägnar  beslutande  utskott:*) 

»När  nagon  annan  Deputation  (icke  vissa  »secrete  och  eed- 
svurne»)  ett  eller  annat  ärende  hafver  utarbetat,  sänder  den  ett 
exemplar  af  sitt  arbete  till  hvardera  Ståndet,  som  sådant  hoos 
sig  in  pleno  föreläsa  låter;  när  sådant  är  skiedt,  lemnas  hvarjom 
och  enom  efter  sakens  angelägenhet  2,  3  å  4  dagars  tijd  till  at 
inkomma  med  des  anmärkningar,  h\nlka  ock  skrifteligen  samt  et 
exemplar  till  hvart  Stånd  ingifvas;  dessa  anmärkningar  blifva 
först  i  hvart  Stånd  uj>j)låste  och  sedan  med  hvart  och  ett  Stånds 
pro\*isionelle  eller  ungefärlige  utlåtande  igenom  Ståndens  depute¬ 
rade  till  Deputationeiis  vijdare  jemkande  och  utlåtande  remitte¬ 
rade.  Jlen  när  Deputationen  med  sitt  ytterligare  betäukiaude 
inkommit,  antingen  den  sitt  förra  arbete  i  föllje  af  påminnelserne 
ändrat  eller  eij,  da  tages  saken  till  afslutande  före  ]>å  sadant  sätt 
att  i  alla  malil  som  eij  anga  nagot  helt  Stånd  särskilt,  alla  fyra 
Stånden  samla  sig  pa  Riddarhuset,  där  de  låta  Dcputationens  ar¬ 
bete  sig  föreläsa,  samt,  där  nagon  sådant  begära  skulle,  de  dervid 
af  en  och  annan  giorde  aiunärkningar,  da  sedan  deputationeiis 
arbete  antingen  gillas,  ändras  eller  förkastas,  som  pluraliteten  det 
deciderar.  Till  desse  sammankomster  ständerne  emellan  böira 
åtminstone  2  dagar  i  veckan  fastställas,  och  aligger  det  Ridder- 


\ (Ht »Uti Uti.  il.  a.  s.  zS. 
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skåpet  och  Adeln  at  i  sådant  fall  lämna  de  öfrige  Stånden  rum 
nog:  Prästeståndet  gent  öfver  emot  Grefvarne  och  Frijherrame, 
och  Borgare-  och  Bondeståndet  på  samma  sijda  ända  utföre  åt 
dören;  uti  sådane  conferenser,  så  väl  som  när  Stånden  nd  andra 
tillfällen  tillsammans  träda,  böra  deras  secreterare  vara  tillstädes 
och  uppteckna  hvad  som  tahlas  och  slutes  samt  protocollen  sins 
emellan  jemföra.  * 

Här  var  det  sålunda  fråga  om  ett  verkligt  eukammarinslag  i 
fyrståndssystemet  och  icke  blott  för  beredande  af  möjlighet  för 
sammanjämkning  till  enighet  genom  samfälld  diskussion  utan 
äfven  för  afgörande  beslut  enligt  majoritetsprincipen.  Det  är  ett 
försök  till  en  modernisering  af  Vasatidens  gemensamma  förhand¬ 
lingsform  med  dess  successiva  »replicerande »,  men  konungens  le¬ 
dande  funktion  är  här  som  sig  borde  ersatt  med  vederbörande  ut¬ 
skotts  jämkningsarbete. 

Något  stadgande  om  gemensam  behandling  kom  emellertid 
ej  att  inflyta  i  grundlagen.  RO  1723  utmärker  sig  för  sin  sträfvan 
att  icke  grundlagsstifta  i  detalj  i  afseende  å  riksens  ständers  ellor 
dess  utskotts  arbetsordning,  och  det  gick  därför  med  detta  för¬ 
slag  som  med  så  många  andra  vid  riksdagsordningens  fastställan¬ 
de,  det  undansköts  såsom  »för  specielt». 

I'rihetstidcns  grundlagar  ansågos  emellertid  icke  lägga  något 
hinder  i  vägen  för  gemensam  öfverläggning,  icke  ens  för  därmed 
förbundet  samfälldt  besluts  fattande.  »Här  gifves  ock  ett  Pleuum 
Plenorum,  då  alla  fyra  stånden  på  ett  ställe  samfält  komma  till¬ 
hopa  at  rådgöra  och  afsluta  angelägna  mål»,  yttras  i  »En  Ärlig 
Svensk»^),  och  såsom  prejudikat  anföras  de  stora  gemensamma 
öfverläggningarna  och  besluten  öfver  1734  års  lagreform  samt  det 
beslut,  som  af  ständerna  fattats,  att  den  blifvande  kyrkoordningen 
skulle  »fastställas»  under  samma  förhandlingsformer.  Den  sist¬ 
nämnda  saken  kom  aldrig  före,  men  om  de  gemensamma  förhand¬ 
lingarna  öfver  allmänna  lagen  vid  riksdagarna  1731  och  1734  veta 
vi  åtskilligt. 

1)  6.  7'M.  dc  äldre  tider,»  det,  »afgjonles  alla  saker  ixi  Pleiio 

rkiionnii  \Ui  sliirsta  k«»rtKel,  hvilket  var  orsaken  till  deras  korta  riksdagar.  Pro- 
positit^iurna  voro  ej  heller  dä  för  tiden  sa  maii^falldeliga.  och  rikets  hushållning  är 
nu  pä  en  hel  annan  och  vidsträcktare  fot». 
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Sekreta  utskottet  vid  1731  års  riksdag  föreslog,  »att  saratelige 
rikets  råd  och  ständer  måtte  träda  tillhopa  på  riddarhuset  och  där 
låta  för  sig  uppläsa  lagförslaget,  då  lagkommissionens  ledamöter 
ock  skulle  vara  tillstädes  för  att  gifva  upplysning  och  besvara  de 
påminnelser,  som  kunde  göras,  hvarefter  dätöfver  skulle  antingen 
strax  resolveras  eller  ock,  i  fall  påminnelserna  voro  mera  viktiga, 
remiss  ske  till  lagkommissionens  vidare  och  skyndsamma  betän¬ 
kande,  så  att  lagen,  som  i  så  många  år  varit  under  revnsion  och 
efter  rikets  ständers  längst  förut  förklarade  åstundan  omsider  blif- 
vit  färdig,  måtte  kunna  varda  vedertagen  eller  åtminstone  på  en 
viss  tid  sättas  in  praxi  och  försökas». 

Denna  förhandlingsordning  blef  af  samtliga  ständer  godkänd 
men  kompletterades  \nd  den  första  allmänna  sammankomsten 
genom  följande  preliminära  beslut:  »Ati  ett  kapitel  i  sänder  skulle 
uppläsas  och  att,  sedan  detta  skett,  påminnelser  vid  de  särskilda 
punkterna  finge  framställas;  ait,  sedan  lagkommissionens  ledamö¬ 
ter  svarat  därpå  samt  utredt  skälen  för  deras  mening,  landtmar- 
skalken  skulle  göra  proposition  på  bifall  till  densamma;  samt  ati, 
om  där\’id  svarades  ja,  punkten  skulle  anses  godkänd,  men  i  fall 
disput  uppstod,  hvarje  stånd,  i  ordning  efter  hvart  annat,  >'ttra 
sig,  eller  ock  punkten  gå  tillbaka  till  lagkommissionen.» 

4 

Vid  den  följande  riksdagen  beslöts  därtill,  att  »den  som  gjor¬ 
de  påminnelser  tillika  borde  gifva  vid  handen,  på  hvad  sätt  det 
tydligare  och  bättre  uti  §  kunde  utsättas».  Nu  tillätos  också 
personer  utom  riksdagen,  hWIka  ägnat  sig  åt  lagfarenheten,  att 
vara  tillstädes,  dock  utan  rätt  att  votera.  Hvarje  stånd  med¬ 
förde  sin  sekreterare  såsom  protokollsförare  till  de  gemensamma 
sessionerna. 

Denna  förhandlingsordning  påminner  i  åtskilligt  om  det  förut 
berörda  Gyllenborg-Tömflychtska  förslaget,  meu  företer  vissa 
betydelsefulla  och  intressanta  olikheter.  Ledningen  innehafves 
icke  af  vederbörande  lagutskott  (justitiedeputationen)  utan  af 
den  utomparlamentariska  lagkommissionen  själf,  hvars  medlem¬ 
mar  direkt  deltaga  i  de  gemensamma  öfverläggningarna.  Beslu¬ 
ten  fattas  icke  per  pluralitatem  af  hela  generalförsamlingen,  utan 
omröstningssättet  är  ungefär  detsamma,  som  brukades  inom  Se¬ 
kreta  utskottet.  Märkligt  är  äfven,  att,  utom  hugade  lagexperter, 
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regeringens  ledamöter  tillkallats  att  deltaga  i  förhandlingarna, 
»ständerne  till  biträde*. 

In  praxi  visade  sig  den  sålunda  antagna  gemensamma  be¬ 
handlingsmetoden  vara  synnerligen  ändamålsenlig.  Den  3  Mars 
1731  ägde  första  sessionen  rum.  Redan  första  dagen  hann  man 
genomgå  de  ii  första  kapitlen  af  giftermålsbalken,  utan  votering 
eller  annan  skiljaktighet  än  att  prästeståndet  i  en  fråga  och  bor¬ 
gareståndet  i  en  yrkade  uppskof  med  afgörandet  till  en  annan  dag, 
hvilket  af  öfriga  stånd  medgafs.  I  öfrigt  beslutades  blott  några 
mindre  förändringar,  hvarjämte  tv^enne  frågor  återremitterades 
till  kommissionen.  Den  5  juni  voro  de  fyra  första  balkarna  samt 
missgärniugsbalken  granskade.  Handels-,  straff-,  ntsöknings- 
och  rättegångsbalkarna  uppskötos  däremot  till  följande  riksmöte. 
Vid  detta  fortsattes  och  afslutades  granskningen  efter  samma  ord¬ 
ning.  lagkommissionen  inkom  nu  med  betänkanden  öfver  de 
vid  bägge  riksdagarna  återremitterade  ämnena,  hvarefter  dessa 
tillika  med  en  del  uppskjutna  frågor  snabbt  afgjordes.*)  »Det 
gick  fort  och  lätt»,  säger  Malmström,  utan  några  större  misshäl- 
ligheter,  med  undantag  för  frågau  om  jakträtten,  som  föranledde 
en  häftig  ståndstvist,  hvar\’id  ett  sammanjämkningsförsök  gjor¬ 
des  genom  »en  deputation  af  alla  stånd  med  några  riksråd  och  lag¬ 
kommissionen»,  men  misslyckades.*) 

Under  den  senare  frihetstiden  hölls  icke  något  plenum  ple- 
norum  af  här  förevarande  art  —  om  man  icke  dit  vill  räkna  det 
gemensamma  möte  af  rikets  råd  och  alla  fyra  standen,  som  för¬ 
rättade  själfva  »det  högtidliga»  valet  af  tronföljare  vid  riksdagen 
1742 — 43  men  som  var  rent  formellt  och  dekorativt.®) 

Såsom  ett  slags  motsvarighet  till  de  tidigare  generalförsam¬ 
lingarna  torde  man  dock  kunna  räkna  de  utomordentliga  delega¬ 
tioner.  hvilka  då  och  då  förekommo  under  namn  af  »Stor  sekret 


Alla  dessa  iipp^iftor  aiit;acndv  förhandlingarna  vid  den  stora  lagrevisio¬ 
nen  17  \i  ocli  17  ^4  äro  liaintade  ur  en  redogörelse  i  hV  vitl.  fil. 

*1  Mii/m.slröni,  Sveriges  politiska  historia  frun  kouuiig  Karl  XII:s  död  till 
.st iitslivalf ningen  1772.  ii  s.  X 40-40.  22 22f>. 

i*a  grund  al  de  huttiga  sanimaustötniiigarna  i  jaklrättsfragan  mellan  a  ena  si¬ 
dan  adeln  odi  å  deii  andra  p^ä^ter  och  borgare  afbrötus  tor  en  tid  pa  Vi\reii  1741 
i  le  eeineusainnia  sessionerna. 

a.  a.  III.  s. 
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deputation»  e.  d.  De  bestodo  af  ledamöter  från  alla  fyra  stånden, 
vanligen  Sekreta  utskottet,  Sekreta  deputationen  och  25  bönder, 
samt  hade  ett  samlande  syfte  —  de  höllos  »för  att  \ånna  sinnena», 
såsom  det  heter  om  den  första  af  dem. 

»Stor  sekret  deputation*  sammanträdde  första  gången  under 
1751 — 52  års  riksdag,  då  konungaförsäkran  på  detta  sätt  hand¬ 
lades;  därvdd  voro  äfven  riksråden  kallade  till  deltagande  i  för¬ 
handlingarna.  I  samma  slags  församling  dryftades  \dd  riksdagen 
1755 — 56  den  bekanta  konflikten  mellan  konungen  och  rådet. 
Vid  1760 — 62  års  riksdag  förekommer  en  »Stor  särskild  deputa¬ 
tion  » —  utan  Sekreta  utskottet  och  Sekreta  deputationen  men  med 
100  adelsmän,  hela  prästeståndet  (56  ledamöter)  samt  50  borgare 
och  50  bönder  —  för  att  nagelfara  med  riksrådets  åtgärder  sedan 
sista  riksdagen.  Och  1771 — 72  års  riksmöte  har  en  stor  deputa¬ 
tion  för  behandling  af  den  nya  konungaförsäkran:  den  var  samman¬ 
satt  såsom  den  stora  sekreta  deputationen  men  kallades  officiellt 
»Sanimanträdesdeptitatiouen»  eller  »Sammanträdet»,*) 

* 


baikammarinslaget  uti  frihetstidens  riksdagsorganisation  hade 
möjliggjort  riksens  ständers  stora  maktutöfning.  Och  det  är 
betecknande,  att  när  senare  den  gusta\'ianska  oppositionen  pla¬ 
nerar  en  regeneration  af  riksdagsmakten,  så  söker  den  efter  lik¬ 
nande  eller  motsvarande  former  för  ständernas  centralisering. 

Den  gustavianska  oppositionens  konstitutionsmakare  taga 
ännu  på  1780-talet  sin  jmlitiska  näring  uteslutande  ur  frihetsti¬ 
dens  förråd.  Hågkomsten  af  den  ödesdigra  ståndsseparatis- 
nien  mot  frihetstidens  slut  och  den  för  tillfället  rådande  hand- 
lingsoduglighoten  hos  riksens  ständer  måste  ju  ingifva  tanken  på 
att  ska])a  nya  medel  för  en  koncentration  af  ständermakten.  »Den 
största  olyckan ».  yttrade  en  gång  den  gamle  erfarne  partigänga- 

>)  Maimsiröm,  II  s.  41 1:  IV  s.  25,  V.  s.  Vi  s.  235.  Oähner.  Sveri|;es  poli¬ 
tiska  historia  under  koinuvir  (rustaf  IIl:.s  rejjcrinj».  I  s.  37. 

Vid  frihetstidens  sista  riksdag  förekoiumo  äfven  gemensamma  öfverlä^R- 
nin^ar  mellan  omhud  for  clc  ofrälso  stånden  (Malmström,  a.  a.  VI  s.  23Ö). 

Om  ett  af  konungen  vid  <Ietina  riksdag  föreslaget  plenum  plenoniiu  se  Odhner, 
a.  a.  I  s.  32. 
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ren  Pechlin  med  syftning  på  frihetstidsförfattningens  undergång, 
»bestod  uti  vår  sammansättning  och  att  vi  intet  voro  under  ett 
tak  i  våra  rådplägningar  att  kunna  upplysa  hvarandra  och  det 
var  i  allmänhet  den  gustavianska  oppositionens  mening. 

Den  logiska  konsekvensen  af  denna  tankegång  blir  ett  en- 
kammarsystem.  Endast  en  riksdag  samlad  på  en  kammare  till 
öfverläggning  och  beslut  kan  ordentligt  taga  ut  sin  rätt  gentemot 
konungamakten,  frigöra  sig  från  dess  allmänna  förmynderskap 
och  beifra  dess  uppträdande  inkräktningsförsök.  Ståndens  för¬ 
ening  till  en  församling  skall  framför  allt  tjäna  till  ett  kampmedel 
för  riksdagens  själfhäfdelse  inom  det  nya  statsskicket. 

Tanken  på  ett  återupprättande  af  Sekreta  utskottet  i  all  dess 
gamla  glans  såsom  en  ny  kamporganisation  till  försvar  och  anfall, 
synes  icke  hafva  varit  på  tal.  Tiden  hade  hunnit  gå  den  institu¬ 
tionen  förbi  och  sökte  ett  radikalt  medel  för  målets  uppnående.  ■ 
Att  härvid  äfven  en  ny  tanke  på  området  varit  af  betydelse,  näm¬ 
ligen  den  nu  gängse  klassvalsidén,  är  alltför  tydligt.  Klassvals- 
idén  leder  direkt  till  organisationen  af  en  riksdag  på  en  kammare, 
då  ju  ett  mångkammarsystem  efter  klasser  måste  förkastas  dåsom 
en  ren  absurditet. 

I  det  »oppositionsprogram  »,  som  kanslirådet  Jacob  von  Enge- 
.ström  uppgjort*)  —  af  allt  att  döma  efter  riksdagen  1786  och  för 
en  följande  —  framstår  en  författningsrevision  såsom  ett  första 
kraf;  och  han  synes  därvid  ha  tänkt  sig  att  de  nödiga  förändrin¬ 
garna  i  riksdagens  arbetssätt  skulle  kunna  genomföras  genom  ren 
praxis,  i  så  måtto  att  riksens  ständer  i  samförstånd  med  konungen 
helt  enkelt  inledde  sina  förhandlingar  med  att  förena  sig  i  en  enda 
församling  under  en  samfälldt  vald  landtmarskalk®).  De  gemen- 

M  Sc  Stavefiow,  Jacob  von  Eogeströms  förslag  till  regeringsform  ocb  kunga* 
luördarnes  författningsprogram  (i  Historiska  studier,  tillägnade  Harald  Hjame 
s.  450).  Jfr.  ett  liknande  yttrande  af  en  annan  samtida  oppositionsman» 
grefve  A.  Hamiitoft,  i  hans  Anekdoter  till  Svenska  historien  under  Gustaf  lll:s 
regering  (Svenska  memoarer  och  bref  IV  s.  2). 

Se  Sfihruow.  Tvenne  utkast  till  oppositionspro^t^am  frau  slutet  af  Gustaf 
III:s  regering.  Ilist.  tid.skr.  1908  s.  131-  44. 

•*)  Vid  17S0  ars  riksdag  lär  ha  gjorts  ett  försök  att  praktisera  gemensam  öf- 
vcflaggning.  Ivnligt  en  uppgift  af  Criisrtfi/oipe  {Skildringar  ur  det  inre  af  dagens 
historia.  I>e  närvarande.  Andra  npph.  1H46,  s.  15)  har  frih,  Charles  De  Geer  då 
nireslagit,  ad  alla  fvra  stånden  skulle  »sitta  sainmaii»  för  tids  vinnande  vid  för- 
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samma  ölverläggningama  synas  ha  för  Engeström  varit  hufvud- 
saken,  hvaremot  han  ansett,  att  besluten  »till  en  början»  kunde 
fattas  af  hvart  stånd  för  sig  under  ledning  af  dess  äldste  ledamot. 

Sedan  RO  1617  nu  förklarats  gällande,  ägde  ju  ständerna 
formell  rätt  att  sammanträda  till  gemensam  öfverläggning,  och 
härur  skulle  sålunda  i  själfva  verket  på  ständernas  eget  initiativ 
en  enkammarpraxis  ha  kunnat  utveckla  sig  —  eller  snarare  kan¬ 
ske  en  praxis  af  samarbete,  hvaruti  gemensam  öfverläggning  och 
besluts  fattande  ståndsvis  omväxlat  med  hvarandra;  ty  riddarhu- 
sets  irrationella  sammansättning  utgjorde  ett  oöfverstigligt  hin¬ 
der  för  gemensam  votering,  medan  däremot  gemensam  öfverlägg¬ 
ning  icke  behöfde  vara  alldeles  impraktikabel. 

Nu  voro  emellertid  på  konungamaktens  sida  olika  planer  å 
bane  för  att  den  själf  till  \inning  utnyttja  och  y-tterligare  utbilda 
de  möjligheter,  som  återupplifvandet  af  1600-talets  riksdagsord¬ 
ning  ställde  till  buds.  Gustaf  III  har  öfver  hufvud  taget  under 
hela  sin  regering,  åtminstone  från  1778,  lifligt  sysselsatt  sig  med 
planer  och  projekt  till  förändringar  i  representationens  samman¬ 
sättning  och  verksamhetsformer.  Syftemålet  har  framför  allt 
varit  att  utfinna  anordningar,  som  kunde  betrygga  hans  person¬ 
liga  inflytande  i  riksdagsarbetet  och  jämna  vägen  fÖr  snabba  re¬ 
sultat  af  ständernas  möten. 

Hans  första  tanke  är  att  utbilda  det  gamla  systemet  med 
plenum  plenorum  under  konungens  eget  presidium.  Af  dc  pro¬ 
jekt,  som  under  förberedelserna  till  1778  års  riksdag  sysselsatte 
honom,  är  framför  allt  att  anteckna  de  utkast  till  »Ordning  vid 
plenum  plenorum»,  som  finnas  bevarade  i  »Gustavdanska  pai)pe- 
ren». 

Ordningen  föreskrifver  först  och  främst,  att  konungen  »förer 
själf  talet  till  ständerna  och  dirigerar  deliberationerna »  vid  ple¬ 
num  plenorum.  Vidare  lämnas  stadgande  angående  behandlingen 
af  kungl.  propositioner:  de  skulle  först  uppläsas  in  extenso,  där¬ 
efter  genomgås  paragrafvis  och  diskuteras;  ifall  nu  först  hvarje 
punkt  för  sig  och  till  slut  förslaget  in  toto  gillades  och  antoges, 
skulle  beslutet  omedelbart  af  talmännen  underskrifvas  och  träda 

handlingarna.  Landtmar.sk  al  ken  Dnvall  var  mc<l  om  saken,  och  äfven  priiste- 
standet  yrkade  durpa. 
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i  kraft.  Om  åter  ständerna  beträffande  någon  punkt  förklarade, 
att  »de  ville  den  vidare  påse»  så  finge  förnyade  öfverläggningar 
äga  rum  i  de  särskilda  stånden.^) 

Men  så  kommer  adtlsoppositionens  förtret.  Erfarenheterna 
från  1778  och  särdeles  1786  års  riksdag  gifva  åt  konungens  re- 
foimplaner  i  konungamaktens  intresse  en  annan  riktning.  Hans 
förut  tilltänkta  anordningar  för  riksdagens  koncentration  under 
kunglig  ledning,  sådan  riksdagen  i  öfrigt  var,  skulle  till  en  god  del 
ha  arbetat  oppositionen  i  händerna  —  dess  sjdtemål  var,  såsoni 
vi  sett,  just  en  koncentration  af  riksens  ständer,  visserligen  utan 
konungens  dirigentskap. 

Konungens  idé  går  nu  ut  på  ingenting  mindre  än  att  återupp- 
lifva  Sekreta  utskottet  i  förening  med  en  radikal  förändring  af 
själfva  representationssättet,  skapandet  af  en  lätthandterlig  en- 
kammarförsamling,  såsom  öfverbyggnad  på  fyrkammariksdagen 
och  småningom  skjutande  denna  åsido  —  det  är  »Stora  utskot¬ 
tet».  Denna  församling  skulle  bestå  af  112  valda  medlemmar,  28 
från  hvart  stånd,  med  den  modifikationen,  att  4  ofrälse  bniks- 
ägare  skulle  ingå  i  adelsafdelningen.  Öfverläggning  såväl  som  vo¬ 
tering  skulle  vara  gemensam. 

Genom  ett  sådant  arrangemang  ansåg  sig  konungen  tydligen 
kunna  borteliminera  olägenheten  af  ståndsindelningeu  såväl 
som  trycket  af  den  adliga  oppositionen.  Hans  ideal  är  synbarli¬ 
gen  en  sådan  församling  som,  t.  ex.,  1658  års  utskottsmöte,  eller 
kanske  ännu  hellre,  Karl  XI:s  Sekreta  utskott  —  om  än  »Stora 
utskottet»  framträder  såsom  en  anakronism  i  vederbörlig  moder¬ 
nisering.  Projektet  var  ämnadt  att  blifva  verklighet  i  1789  års 
förenings-  ocli  säkerhetsakt,  som  sköts  undan  på  framtiden.*) 
Som  bekant  är,  sökte  emellertid  Gustaf  III  under  1789  års 
kris  i  den  ])ersonliga  konungamaktens  intresse  starkt  utnyttja  de 
möjligheter  till  friare  behandlingssätt  vid  riksmötena,  som  1600- 
tiilets  liksdagsordning  redan  medgaf  —  dels  så,  att  genom  sepa¬ 
rata  förhandlingar  mellan  konungen  och  de  ofrälse  stånden,  sam- 
fälldt  eller  hvart  ii\r  sig,  en  så  att  säga  kunglig  konfederation  bil- 

*1  Sc  RcpreseiitationÄfraj^an  vid  — lo  ars  riksdag,  en  inled¬ 

ning'  lill  rcpresoutationsrcfornioiis  historia  (loi.O,  s.  lo. 

•i  Jfr.  fdrf:>  afhaiuIIiuK'  foniKTiia  för  behaudling  af  skiljaktiga  beslut  I 
(nuoi  s.  } 
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dades  inom  riksdagen;  dels  sa,  att  konungen  genom  plenum  ple- 
norura  i  Karl  IX:s  stil  sökte  taga  sinnena  med  storm. 

Den  fara  för  öfverrumpling.  som  1600-talets  ständer  funnit 
immaneiit  i  denna  senare  förliandlingsmetod,  hade  därmed  blif- 
vit  en  verklighet.  Och  de.  som  i  riksens  ständers  eget  intresse  ville 
()ver\-inna  ståndssi)littringen  genom  införande  af  gemensamhets- 
behandling  i  större  eller  mindre  utsträckning,  kunde  icke  undga 
att  af  händelserna  vid  1789  ars  riksdag  draga  den  lärdomen,  att 
\ille  man  uiuUika  öf\erntnn)lingsförsök  och  andra  manipulatio¬ 
ner  till  men  fÖr  riksens  ständers  själfständighet  och  verkningsför¬ 
måga.  sa  maste  man  göra  gemensam  öfverläggning  sa  \’äl  som  ge¬ 
mensam  votering  allomfattande  och  obligatorisk  —  alltså  skapa 
ett  fullständigt  enkainmarsystem. 

Den  konsekvensen  är  också  dragen  i  det  förslag  till  regerings¬ 
form,  som  den  förutnämnde  Jacob  \’on  iMigeström  författat  17(^1, 
då.  i  fall  (Ui.staf  III  »rest  till  franska  gränsen  för  att  kriga,  en  civil 
revolution  var  tilltänkt.»')  Det  laler  nästan  som  en  replik  till 
segerherren  vid  ars  riksdag,  da  i  förslagets  $  14  säges  ifrän: 
»Svenske  folket,  ehuru  uti  4  Classer  fördelt  umler  namn  af  4  stånd, 
finner  sin  l'ri-  och  säkerhet  fordra  att  till  betagande  af  alt  det,  som 
Rikets  sannskyldiga  we.l  kräneka  kunde,  förena  sig  uti  en  enda 
församling  under  namn  af  .Swenska  folket.» 

Insikten  om  att  ett  rationellt  enkammarsystem  icke  läte  sig 
etablera  blott  genom  en  sammanslagning  af  de  existerande  stånds- 
kamrarna  leder  också .  i  förening  med  hans  fysiokratiskt  färgade 
sanihällsui)])fattnitig,  fiirslagets  författare  till  krafvet  ])å  en  be¬ 
gränsning  af  adelns  och  därmed  byråkratiens  re]>resentation. 
Han  synes  sahmda  vilja  inskränka  den  adliga  själfskrifvenheten 
<lärh:in.  att  endast  säteriägare  skulle  »komma  sjelfwe»  till  riksdag. 

Jacob  \'on  Hngeströms  utkast  till  ny  riksdagsorganisation 
är  af  stort  intresse  sasom  det  äldsta  kända  förslaget  till  radikal 
lösning  af  vårt  representati\a  enhets-  och  matigfaldsproblcm. 
Det  tilliiorde  en  idékrets,  som  var  helt  uj)])skjuten  ur  svensk  mark 
men  som  i  det  ft)ljan<!e  äf\'en  närdes  af  de  radikala  tankeström- 


M  Mnlijit  anteokniii^'  af  l.ars  vtm  Si*  liarom  narinarc  hos  Shae- 

Tr  kanslirådet  Jaoc)h  von  Iviii»estn"iiiis  papper.  1'örslaK^t  till  rc.yeri livsform 
jamte  därmed  samh‘»randv  upp>;UM*r  ot  li  utkast  (<W>lehorus  Hdi^skolas  årsskrift 
i<>i  1 ). 
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ningarna  utifrån,  efter  den  stora  franska  revolutionen.  Dess 
tankar  skulle  ofta  gå  igen  under  de  sjuttiofem  år,  som  man  ännu 
i  svenskt  politiskt  Hf  hade  att  syssla  med  det  centrala  och  stän¬ 
digt  mer  eller  mindre  aktuella  problemet  att  med  eller  utan  upp- 
häfvande  af  ståndsindelningen  bryta  udden  af  den  parlamentari¬ 
ska  splittringen  och  organisera  ett  mera  fruktbringande  samarbete. 
De  skulle  aldrig  realiseras  i  sin  radikala  utformning,  men  sådana 
de  tagit  gestalt  i  oppositionsprogrammet  skulle  de  under  i8oo-ta- 
let  i  någon  mån  upptagas  både  i  fri  praxis  och  positiv  rätt. 
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Plenum  plenorum  1  form  af  gemensam  Öfver- 

Ifiggning  efter  1809. 

I.  Institutets  allmänna  förutsättningar. 

Det  samspel  af  konungamakt  och  folkmakt,  som  i  all  tid, 
mer  eller  mindre,  utmärkt  Sveriges  politiska  lif,  utformades  i  1809 
års  författning  till  konturfast  och  klar  äskådUghet  på  alla  punkter. 

Det  var  också  först  nu  som  konung  och  riksdag  principiellt 
ställdes  på  jämlik  fot  i  sin  egenskap  af  statslifvets  bärare  —  ko¬ 
nungen  likvisst  i  enlighet  med  sann  svensk  tradition  såsom  den 
ledande  rollinnehafvaren,  men  med  riksdagen  såsom  en  själfstän- 
dig  och  oafvislig  medspelare,  »visligt  trög  till  verkning  men  fast 
och  stark  till  motstånd».  En  stark  regering  och  vid  dess  sida  en 
jämlike  —  en  riksdag  utrustad  med  en  tillräckligt  vid  kompetens 
för  att  »återhålla»  upprepandet  af  forna  tiders  missbruk  från  ko¬ 
nungamaktens  sida,  men  tillräckligt  begränsad  för  att  »återhålla» 
upprepandet  af  forna  ständers  missbruk  —  det  var  Hans  Järtas 
program,  och  detta  blef  äfven  det  nya  statsskickets  ledande  tanke. 

Men  hade  sålunda  riksdagen  blifvit  en  med  konungen  jäm¬ 
ställd  politisk  faktor,  så  gällde  det  nu  att  hålla  den  vid  makt  i  det 
nya  läget,  det  gällde  att  genom  skapandet  af  inre  styrka  och  sam¬ 
manhållning  häfda  dess  plats  i  statsarbetet  och  därmed  bevara 
dess  förmåga  av  »bevakning  och  återhåll»  gentemot  den  förste 
medarbetaren,  konungen.  Splittring  betydde  här  såsom  förr  van¬ 
makt  och  åsidosättning;  två  gånger  i  förfluten  tid  hade  ständernas 
oenighet  medfört  en  excessiv  maktförskjutning  till  konungens 
favör,  och  en  maktlysten  monark  kunde  frestas  att  förnya  utnytt¬ 
jandet  af  yppade  konjunkturer  i  en  sådan  riktning.  An  mer  blefve 
en  konsolidering  af  riksens  ständer  nödvändig,  om  de  ville  utvidga 
sitt  inflytande  i  statslifvet,  om  de  skulle  söka  påverka  den  styran¬ 
de  maktens  löpande  förvaltningsarbete  och  allmänna  politiska 
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hållning,  vinna  gehör  för  sina  initiativ  och  önskemål  genom  utnytt¬ 
jande  af  de  konstitutionella  medel,  som  stodo  till  buds. 

Skulle  den  gamla  ståndsrepresentationen  verkligen  kunna 
framvisa  den  lifskraft  och  handlingsduglighet,  som  erfordrades  för 
att  fylla  de  nya  uppgifterna?  Många  bet\’iflade  det.  Icke  så 
mycket  på  grund  af  svagheten  i  dess  representativa  basis;  ty  ännu 
var  denna  visst  icke  så  synnerligen  undergräfd.  Med  nödtorftiga 
kompletteringar  i  mån  af  sig  framställande  kraf  skulle  den  stånds- 
valda  representationen  ännu  under  decennier  kunna  sägas  utgöra 
en  ganska  god  afspegling  af  samhället,  bättre  än  andra  länders. 
Nej,  svagheten  låg  på  en  annan  punkt,  och  däraf  härrörde  de  flesta 
farhågorna  för  riksdagens  framtid:  den  fortfarande  fördelningen 
på  fyra  samtidigt  öfverläggande  och  beslutande  kamrar  med  deras 
lika  behörighet  och  myndighet. 

Det  är  betecknande,  att  man  \nd  det-  konstituerande  riksmö¬ 
tet  mindre  fäste  sig  vid  de  orei)resenterades  påminnelser,  än  man 
beskärmade  sig  öfver  fyrdelningens  mångahanda  olägenheter. 
Någon  fara  från  de  »utestängdes  »sida  väntade  nian  icke,  men  man 
hade  en  rik  erfarenhet  af  ståndsseparatismens  elaka  verkningar. 


Den  radikala  lösningen  af  problemet,  med  »ständerna  för¬ 
samlade  uti  ett  gemensamt  rum»,  hade  väl  haft  sina  anhängare 
äfven  in  på  i8oo-talet*)  och  vid  den  konstituerande  riksdagen, 
men  öfver  hufvud  ägde  enkammarsystemet  vid  den  tiden  ej  läng¬ 
re  samma  kurs  bland  reformsträfvarna  som  på  den  gustavianska 
oppositionens  tid.  Tvåkammarsystemet  efter  franskt  eller  eng¬ 
elskt  mönster  hade  trängt  sig  mera  fram  i  sinnena,  äfven  om  man 
med  en  inrättning  af  tva  kamrar  gärna  förband  en  mer  eller  min¬ 
dre  flexibel  anordning  af  systemet.  Kn  bidragande  orsak  till  att 
enkainmarsysteinets  aktier  salunda  kommit  i  sjunkande  torde 
väl  lia  varit  <lcss  kantrande  under  franska  revolutionen  och  ersät¬ 
tande  med  tvakammarorganisationen. 

Resultatet  af  förhandlingarna  i  representationsfrågan  1S09 
— 10  utinyimado  Iivarken  i  ett  enkammar-  eller  tvakammarsys- 
teiu  utan  i  fyrstapdsorganisationens  bibehållande;  men  man  hade 

Till  *K'Ui  lyi  kiN  hl.  ii.  .\<IUTsi>urri'  cii  ha  ln»rt;  sc  Hrusd^it:.  Repre* 

clr.  <.  j;. 
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dock  gjort  \nssa  enkammarinslag  i  maskineriet,  genom  hvilka 
man  hoppades  ha  öfvervunnit  dess  värsta  olägenheter. 

Dessa  inslag  voro  de  ständiga  gemensamma  utskotten,  så¬ 
som  ledande  och  förmedlande  organ  i  ärendenas  behandling,  och 
den  gemensamma  voteringen  i  förstärkt  utskott,  såsom  medel  att 
slutligt  afgöra,  där  stånden  oåterkalleligen  stannat  i  skiljaktiga 
meningar.  Vid  behandlingen  i  de  gemensamma  utskotten,  mena¬ 
de  1809  års  konstitutionsfäder,  blefve  en  fråga  »mera  sedd  med 
domareblick »,  men  i  riksdagens  plena  »så  till  sägandes  med  stånds- 
öga  betraktad  ».^)  Att  denna  granskning  »med  domareblick »  skul¬ 
le  resultera  i  ännu  bättre  vägledande  utslag,  om  gemensam  vote¬ 
ring  infördes  uti  de  ständiga  utskotten,  var  äfven  samma  konsti- 
tutionsfäders  mening,  men  här  segrade  »ståndsögats »  syn  på  sa¬ 
ken.  Ännu  var  ståndsprincipen  alltför  inbiten  i  sinnena  för  att 
ett  dylikt  inslag  af  sex  både  gemensamt  öfverläggande  och  gemen¬ 
samt  voterande  enkamrar  skulle  tillåtas  ingå  i  systemet. 

Redan  1823  blef  emellertid  votering  per  capita  införd  i  de 
ständiga  utskotten,  i  trots  af  att  ståndsömtålighetens  gensagor 
ännu  voro  sega  nog,  sträckande  sig  till  och  med  ända  in  i  konungens 
råd;  vid  sanktionen  af  detta  riksdagsbeslut  reserv’erade  sig  näm¬ 
ligen  ingen  mindre  än  utrikesstatsministem  Lars  von  Engeström 
däremot;  han  fann  saken  »alldeles  stridande  emot  den  grundsats», 
son  blifnt  fastställd  »för  sättet  att  afgöra  rikets  ärenden  vid  riks¬ 
dagarna»,  nämligen  ståndsvis  —  »grundpelarna  böra  ej  skakas» 
var  hans  allvarsamma  varningsord.*) 


När  beslutet  om  gemensam  votering  inom  utskotten  öf\-er 
lag  vardt  sanktioneradt,  hade  redan  erfarenheten  af  det  existe¬ 
rande  riksdagsmaskineriet  öfver  hufvud  börjat  ater  framkalla 
harda  omdömen. 

Vid  riksdagen  nämnda  ar  afgaf  .salunda  frih.  C.  H.  Anckar- 
svärd  ett  föga  smickrande  och  därför  dess  oftare  citeradt  utlä- 


•)  KU  iSo.)  nicin.  3. 

*)  Lars  L>K’i'sty‘in.  Minncu,  II  s.  2m7.  Jfr.  löljimde  uttalande  af  Hart- 
niaiisdorff  i  ett  bref  till  I.a^erhjeliu  i'--  ,  j  l.Si  71:  Med  4  ankaren,  ett  in-it  hvanlera 
hiifviulstreckon  i  dcii  politiska  atino-steren,  liafvu  förfädreii  befilstat  vart  stats¬ 
skepp  •>.  {Ih  Lr  .lliiii/iiisl.  Auy  ist  von  Hartmaiisdorfls  persoiiHjihet  och  tidifjare  po¬ 
litiska  bana.  llist.  ti  lskr.  mio,  s.  o ;).  I  ti<lniiii'en  Uranskaren  uttalas  eu  särskild 
tillfredsställelse  öfver  iiäuinda  reform  'ii:o  ^3  lS2{). 
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taude  däröfver.  »Under  fem  riksdagar»,  sade  han,  »hafva  vi  uu 
erfarit  alla  olägenheter  af  våra  öfverläggningar  på  fyra  särskilda 
rum:  fyrdubblad  kostnad  för  kansUer  och  klubbar,  en  öfver  all 
beskrifning  försvårad  arbetsmetod,  en  däraf  härflytande  tidsut- 
dräkt,  äfven  ledande  till  ökad  kostnad,  ett  olämpligt  osamman- 
hang  uti  diskussioner  och  beslut  genom  ämnenas  föredragning 
inom  fyra  särskilda  rum».  Samme  talare  lämnade  som  bekant 
den  följande  riksdagen  midt  under  sessionen,  i  vrede  och  miss¬ 
tröstan;  ingenting  kunde  uträttas,  så  länge  den  gamla  represen¬ 
tationen  stode  oförändrad  kvar,  var  hans  bestämda  öfvertygelse.^) 

Xu  som  förr  och  hela  vägen  framåt  är  det  »fyrfotaväsendet», 
som  man  beskärmar  sig  öfver,  mer  än  öfver  allt  annat.  Hufvud- 
felet  i  representationen  var  icke  det,  att  den  icke  hade  nationen 
bakom  sig.  Den  representerade  ännu  vid  1830  nationen  bättre 
än  t.  ex.  Frankrikes  med  dess  enorma  census  till  den  nedre  kam¬ 
maren  —  för  att  nu  icke  tala  om  Englands  äfven  för  eii  dåtida 
s\-ensk  otänkbara  representationsförhållanden;  och  någon  mera 
demokratisk  riksdagskammare  än  det  svenska  bondeståndet  fanns 
icke  i  samtiden  och  har  väl  aldrig  funnits.*)  Felet  låg  icke  heller 
sa  mycket  däri,  att  adeln  och  prästerskapet  hade  sitt  medinfly- 
tande.  Felet  bestod  däri,  att  man  hade  två  öfverhus  och  två  un¬ 
derhus,  alla  konkurrerande,  alla  med  lika  behörighet  och  samma 
möjlighet  att  sätta  sig  på  tvären.  Fyrståndsmekanismen,  den 
är  (let  onda  som  man  lider  af,  den  betecknar  de  bojor,  som  det  po¬ 
litiska  lifvet  behöfver  göra  sig  kvitt. 

Hans  anförande  vid  detta  tillfälle  karakteriseras  i  ett  bref  frun 
prosten  C.  J.  Grevillius  till  kontraktsbrödorna  (i  Götebor^^s  stift)  säsom 
»fullt  af  iuvektiver  sA  väl  emot  hans  eget  som  de  öfrige  stitndcti  samt  svart 
att  skilja  frän  en  upprorsproklamation ».  Grevillius  tillägger:  »Flere  sådane 
torde  följa  efter.  Framtiden  skall  visa.  om  riksdagsärenderae  till  resultat  er 
vunno  ullcr  förlorade  vid  afsägelseu,  som  äfven  delades  af  hans  broder  Au* 
gust  A.»,  Bref  från  riksdagen  iHzk).  (< töteborgs  dompri>steris  prostarkiv. 

J.aiiri.sarkivct  i  (»öteb.  rg). 

\*allagcn  af  g  af  Praukrikc  blott  bortåt  100,000  valmän  eller 

ungefur  i  pä  hvar  ioo:de  individ  oeh  förändrades  1820  ytterligare  i  reak¬ 
tionär  riktning.  Sc  ICrmst  Jyatuiet,  T^otiis  XVIII  et  le  duc  Decazes  1815 — 20 
och  Cirnre  Meyer,  Vher  die  Entstehimg  und  AusbUdung  des  allge* 
Stimmrechts  (1807  k 

<hx\  den  af  vit  a  representationsrätten  i  Kngland  pä  denna  tid  se  exem- 
pelvi'^  r-nrftl.  The  unrefonned  House  of  Commons  (1903). 
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Den  som  förmår  arbeta  sig  igenom  massorna  af  diskussions- 
protokoll  i  representationsfrågan  måste  få  det  bestämda  intrycket, 
att  det  ok  som  samtiden  framför  allt  suckar  under  och  längtar 
ifrån,  det  är  den  fyrklufna  riksdagsmaskinens  vedervärdighet. 
Och  i  tidningspressen,  i  broschyrerna,  i  memoirerna,  i  riksdags- 
brefven  —  från  den  ena  som  den  andra  sidan  —  är  det  ständigt 
samma  klagovisa.  Det  är  icke  de  orepresenterade  som  klaga 
högljuddast,  utan  riksdagsmännen  och  öfriga  politiskt  intresserade. 
»Man  kan  icke  tänka  sig  en  mera  besynnerlig  politisk  anomali, 
än  att  4  å  500  representanter  från  skilda  trakter  af  vårt  land  först 
församlas  på  den  så  kallade  rikssalen,  en  värdig  plats  för  konung 
och  folk,  och  sedan  spridas  och  fördelas  på  fyra  väderstreck  eller 
rum,  bildande  en  kärna  till  fyra  så  kallade  majoriteter,  utan  annan 
varaktig  kommunikation  än  dels  genom  pennans  utgjutelser,  eller 
hvad  Montaigne  på  sin  tid  kallade  »escrivaillerie»,  dels  ock  ge¬ 
nom  delegation  i  utskott,  där  efter  föregången  strid  två  stånd 
stanna  mot  två  och  voteringslappame  få  afgöra  svenska  folkets 
öden  i  hvarjehanda  fall.  Uti  många  viktiga  angelägenheter  — 
man  erinre  sig  verksamheten  hos  hushållningssällskap,  landtbruks- 
möten  m.  m.  —  förena  sig  vårt  lands  medborgare  till  öfverläggnng 
utan  skillnad  till  stånd  och  klasser;  men  i  de  viktigaste  och  högsta 
angelägenheter,  som  angå  hela  landets  väl  eller  ve,  sprida  sig  med- 
borgame  åt  flera  håll  och  lämna  afgörandet  nära  nog  åt  slumpen » 
—  skrifver  en  f.  d.  representant  i  borgareståndet.*) 

I  ett  bref  från  Tegnér  till  G.  Billow,  skrifvet  under  riksdagen 
1828 — 30,  heter  det:  »Om  du  vore  här,  skulle  du  finna,  huru 
orimlig  icke  blott  vår  representation  utan  äfven  i  allmänhet  alla 
våra  historiska  statsformer  äro.  Deras  väsentliga  syfte  är  —  ett 
retarderande,  användt  på  vår  världsbekanta  svenska  betänksam¬ 
het.  Det  är  att  sätta  tyglar  på  en  sköldpadda.  Min  själ  vämjes 
vid  denna  fyrklufna  uselhet.  Våra  grundlagar  äro  egentligen  blott 
en  stor  skråordning ».  Och  i  ett  bref  från  samma  riksdag  skrifver 
han  till  Öhlenschläger,  att  danskarna  äro  att  lyckönska,  som  »ha 
sin  frihet  till  skänks»,  medan  svenskarna,  »måste  köpa  den  med 


Mmnesteckningar  och  skildrin.^ar  till  upplysning  om  Sveriges  politiska  och 
sociala  samhällsskick  af  H(agandcr).  häft.  I  s.  31. 


CiJlcb.  Årsskrift.  XXII:  i. 
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en  gammal  förruttnad  representation,  som  icke  föreställer  men  en¬ 
dast  utledsnar  nationen.»^) 

I  ett  föredrag,  hållet  i  SkandinaWska  sällskapet  i  Köpenhamn, 
öfver  svenska  riksdagsförhållanden  betecknar  Lars  Johan  Hierta 
såsom  den  vnktigaste  anledningen  till  klagomålen  öh'er  den  sven¬ 
ska  folkrepresentationens  otillfredsställande  beskaffenhet  »själfva 
det  oformliga  maskineri  för  ärendemas  behandling,  som  närmast 
kan  liknas  vid  något  af  dessa  forntidens  mekaniska  konstverk, 
hvilka  man  ännu  finner  här  och  där  kvarstående  såsom  kuriosi¬ 
teter  i  gamla  samlingar  och  hvilkas  uppfinnare  synas  hafva  före¬ 
ställt  sig,  att  mekanismens  kraft  och  arbetets  värde  låg  i  själfva 
mängden  af  hjul  och  kuggar  och  stänger,  som  ingripa  i  hvar¬ 
andra.  »*) 

Man  ser  ett  måttlöst  talande,  upprepadt  på  fyra  mm  och  utan 
g^n  för  samspelet;  man  ser  frågorna  skjutsas  i  oändlighet  mel¬ 
lan  utskotten  och  stånden  och  mellan  stånden  själfva’).  Man 
ser  beslut  upprifvas  och  osammanhängande  beslut  komma  till, 
i  följd  af  det  växlande  tilloppet  på  riddarhuset  eller  på  gmnd  af 
något  tillfälligt  förhinder  af  ett  par  medlemmar  i  det  fåtaliga  prä¬ 
steståndet;  man  ser  falsk  ståndsmedvetenhet  eller  ståndsfåfänga 
äfventyra  resultatet  af  månadslångt  förarbete.  Det  tunga  arbe¬ 
tet,  de  långa  riksdagarna  och  det  klena  resultatet  alstra  en  »par- 
lamentsleda*  hos  de  politiskt  aktiva  eller  intresserade,  som  är 
vida  mera  märkbar  än  de  orepresenterades  påminnelser. 

När  det  gamla  faller  1865,  så  faller  det  icke  för  de  rösträtts¬ 
lösas  austormande,  såsom  annars  i  dylika  fall,  utan  för  de  riks- 
dagsvanes  och  de  öfriga  speciella  politikernas  förkastelsedoni. 
Och  vinsten  af  1865  års  stora  förändring  bestod  just  icke  heller 
så  mycket  i  en  djupare  representativ  gnmdval  —  De  Geer  lade 
med  afsikt  gränsen  för  rösträtt  så,  att  den  ungefär  skulle  samman¬ 
falla  med  den  aktuella  hos  borgare-  och  bondestånden  —  utan 
vinsten  bestod  uti  att  man  just  fick  det,  som  man  företrädesvis 

Esaias  Tcjjnérs  Samlade  skrifter,  juhelfestuppl.  VI  s.  io8,  120. 

*)  Manuskriptet  till  detta  föredrag'  tryckt  hos  Aldin,  Lars  Johan  Hierta, 
riksda^smotiutier  och  anföranden.  II  s.  215, 

*)  Jfr.  förfis  uppsats:  Napra  observationer  <  ch  observanda  angående  riksdags- 
fonnalismcn  och  riksdagstrycket,  i  Festskrift  till  Pontus  Fahlbeck  den  15  okt. 
1915.  s.  79. 
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eftertraktade:  en  ändamålsenligare  organisation  af  riksdagen  och 
däraf  betingad  större  förmåga  hos  densamma  att  framföra  ma¬ 
joritetens  önskemål  och  realisera  inom  rimlig  tid  de  reformer  som 
mognat.*) 


För  dem,  som  i  likhet  med  Anckarsvärds  anhang  ocli  öfriga 
oppositionella  fraktioner  under  Karl  Johans  regering  sträfvade 
efter  att  parlamentariskt  påverka  regeringen  eller  rakt  af  göra 
riksdagen  till  det  dirigerande  elementet  i  politiken,  måste  fyrdel¬ 
ningen  vid  riksmöte  —  äfven  om  de  höllo  på  stånden  som  kompo¬ 
nenter  i  representationen  —  vara  en  ren  styggelse. 

Ty  för  realiserande  af  deras  planer  kräfdes  med  nödvändig¬ 
het  en  kompakt  samling,  en  koncentrerad  anfallskår  —  en  riks- 
dagsmajoritet.  Men  en  sådan  var  omöjlig  att  åstadkomma  och 
disciplinera  inom  det  stringenta  fyrkammarsystemet.  Under 
gynnsamma  omständigheter  kunde  ju  den  gemensamma  voteringen 
i  förstärkt  statsutskott  användas  som  parlamentariskt  anfallsme- 
del  för  de  agglomererade  oppositionsfraktionerna.*)  men  detta 
medel  bar  ju  hela  svagheten  af  tillfällighet  och  opålitlighet.  Ett 
enkammarsystem  i  mer  eller  mindre  öppen  form  borde  däremot  i 
sådant  afseende  vara  det  mest  effektiva. 

Betecknande  är  också,  att  i  denna  tid  af  lifliga  sträfvanden 
att  i  och  för  ökadt  inflytande  åt  riksdagen  utnyttja  de  möjligheter 
författningen  erbjöd  eller  bereda  nya,  enkammarsystemets  idé 
går  igen  i  en  mängd  olika  skepelser.  Nämnda  författningspoliti- 
ska  sträfvanden  förlamas  nämligen  af  det  tungredda  riksdags- 
maskineriet,  som  hindrar  »rörelsepartierna»  att  samla  och  rycka 
ständerna  med  sig  på  den  företecknade  stråten,  och  missräkning¬ 
arna  härutinnan  leda  med  logisk  nödvändighet  till  tanken  på  att 

*)  Tidningen  »Granskaren»,  som  ingahmda  tillhörde  oppositionen  •—  H  ar- 
hurg  kallar  den  för  »tidens  rcptilieorgan »  —  skrifver  i  den  förut  citerade  artikeln 
om  gemensam  votering  i  utskotten: 

»Felet  består  efter  vår  mening  icke  däruti.  att  de  fyra  stånden  äro  oriktigt  sam¬ 
mansatte  utan  att  de  existera.  Man  besinne  blott,  hvilken  lättnad  och  skyndsam¬ 
het  nti  riksdagsärendenas  behandling  skulle  vinnas,  om  ständeiaa  åtminstone  icke 
vore  flera  än  trenne  och  att  således  vid  alla  frågors  afgörande  man  vore  säker  att 
vinna  en  bestämd  pluralitet». 

*)  Jfr.  Schinkci,  Minnen  ur  Sverige.s  nyare  historia.  IX  s.  27. 
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omorganisera  riksdagen  till  större  handliiigsduglighet,  vare  sig 
genom  införande  af  ett  kombineradt  en-  och  tvåkammarsystem 
af  mera  flexibel  art  eller  genom  att  i  fyrkammarsystemet  inarbeta 
nya  enkammarinslag  —  det  är  samma  historia  som  på  den  gustavi¬ 
anska  oppositionens  tid.  Ett  mer  eller  mindre  maskeradt  enkam- 
marsystem  är  »rörelsepartiets»  lösen  under  senare  halfdelen  af 
Karl  Johans  regering,  eller  såsom  det  hette  i  1830-talets  riksdags- 
mannainstruktioner  —  »ett  representationssätt  liknande  Nor¬ 
ges.»^) 

Men  dessa  enkammarsträfvanden  med  deras  författningspoli- 
tiska  biafsikter  voro  ägnade  att  uppkalla  till  motstånd,  först  och 
främst  från  konungamaktens  sida.  En  maktvaken  konung  skulle 
naturligen  akta  sig  för  att  medverka  till  en  dylik  konsolidering  af 
medtäflarens  styrka.  Så  länge  enkammaridéerna  voro  mest  i 
svang,  var  det  redan  med  hänsyn  härtill  ej  så  mycket  att  undra 
öfver,  att  den  stora  representationsfrågan  ej  ägde  något  gehör  hos 
Kungl.  Maj:t.  För  Karl  Johan  uppsteg  i  hvarje  »samling»  af 
ståndskamrarna  det  gamla  spökelset  af  1789  års  förenade  Ees 
états  généraux. 

För  dem  som  icke  kräfde  mera  af  riksdagen,  än  att  den  skulle 
häfda  sin  af  författningen  tilldelade  ställning,  förelågo  ju  inga 
särskilda  skäl  till  sträfvanden  att  genom  en  koncentrerande  orga¬ 
nisation  af  densamma  skapa  större  möjligheter  för  dess  maktut- 
veckliiig. 

Men  den  växande  erfarenheten  af  dess  bristande  arbetsdug¬ 
lighet  utgjorde  för  dem  skäl  nog  att  äfven  intressera  sig  för  utfin¬ 
nande  af  nya  former  i  ändamål  att  befrämja  ett  godt  samarbete 
och  därmed  ett  rikare  resultat  af  riksens  ständers  idoga  möda. 
»Parlamentslcdan »  blef  efter  hand  utbredd  ungefär  lika  mycket 
inom  alla  läger  och  i  samband  därmed  också  intresset  för  att  söka 
göra  det  j)arlamentariska  arbetet  drägligare. 

r)fver  hufvud  kan  det  sägas,  att  ju  mera  besvärande  fyrstånds- 
indeluingeii  kiindes  för  alla  dem,  .som  satte  ett  fruktbärande  riks- 

M  Sc  fnrf:s  förut  a.  a.  tun  Tendenser  till  imperativt  mandat  etc. 

lin  nyss  funnen  instruktion  fran  det  hallandska  prästerskapets  valrörelse 
iS  utvisar,  att  man  äfven  pä  sina  hall  inom  hö^vördiga  kretsar  varit  smittad  af 
ii<K  n.<  <mda  tendenser.  Instruktionen  finnes  instucken  i  cn  A  Landsarkivet  i  Lund 
f^ä  v.iriid  samling  bref  af  prosten  S.  P.  Kcxcll  fran  riksdagen  — 35* 
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dagsarbete  före  hänsynen  till  den  enskilda  ståndsvdljan,  och  ju 
mera  utsiktslöst  det  syntes  att  kunna  förena  ständerna  ora  ett 
enhetligt  förslag  till  en  tidsenlig  omläggning  af  hela  den  represen¬ 
tativa  organisationen,  desto  talrikare  blefvo  projekten  till  sådana 
partiella  reformer,  som  kunde  tjänstgöra  som  palliativ  i  afseende 
å  öfverklagade  olägenheter  —  och  desto  allmännare  och  partifri¬ 
are  blef  äfven  intresset  för  sådana  projekt,  från  h\nlket  håll  de  än 
kommo. 


2.  Gemensamma  öfvcrläggningar  af  halfofjiciell  eller  privat 

natur  {tkonferensert). 

Under  förhållanden,  sådana  som  de  ofvan  berörda,  var  det 
rätt  naturligt,  att  den  gamla  tanken  på  plenum  plenorum  i  form 
af  gemensam  öfverläggning  såsom  hjälpmedel  i  samarbetet  åter 
skulle  uppdyka. 

På  tvenne  vägar  söker  den  sig  nu  fram  till  för\’erkligande: 
dels  genom  ren  praxis  vid  sidan  af  grundlagen,  i  t\^  att  alldeles 
privata  och  förtroliga  »konferenser»  hållas,  till  h\ilka  medlemmar 
från  de  olika  stånden  inbjudas  eller  äga  tillträde  efter  behag,  dels 
genom  offentliga  förslag  till  införande  af  gemensamma  öfverlägg- 
ningar  såsom  officiellt  institut  i  grundlagen.  Och  som  så  ofta  på 
författningslifvets  område  går  äfven  här  praxis  före  lagstiftningen, 
hvilket  ju  ej  heller  är  så  mycket  att  undra  öfver,  då  ifrågavarande 
förhandlingsform  vid  riksmöte  ingalunda  var  någonting  i  svensk 
riksdagshistoria  okändt. 

Redan  tidigt,  nämligen  vid  den  i  så  många  afseenden  intres¬ 
santa  och  banbiytande  riksdagen  1823,  omtalas  under  namn  af 
konferenser  e.  d.  gemensamma  öfverläggningar  af  privat  och  kon¬ 
fidentiell  natur.^)  Den  habile  och  auktoritative  landtmarskalken 
grefve  Carl  De  Geer  utöfvade  vid  detta  och  följande  riksmöte  i 
mer  än  ett  afseende  en  ledande  och  förmedlande  roll.  På  hans 
bedrifvande  anordnades  gemensam  öfverläggning  med  alla  ståu- 

*)  En  delegerad  konferens  af  lo  ledamöter  från  h varje  stånd  omtalas  vid  1813 
års  riksdag.  I)cu  skulle  förbereda  öfverläggningarna  öfver  förslagen  till  grund* 
lagsandringar.  Se  Pranzen.  Representationsfrågan  1810 — *1830.  ett  bidrag  till  re- 
presentationsrefornietis  lii^^toria  (1915),  s.  49. 
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den  ett  flertal  gånger,  dels  i  hans  för  ändamålet  upplåtna  träd- 
gårdssalong,  dels  på  riddarhuset.  På  det  förstnämnda  stället 
påbörjades  sålunda  en  diskussion  öfver  finansbetänkandet  — 
»preUminariter  punktvis»  efter  dess  uppläsning  genom  en  kans¬ 
list  från  riddarhuset^)  —  en  diskussion  som  därefter  fortsattes 
under  ett  par  dagar  på  riddarhussalen. 

Tidningen  »Granskaren»,  som  uttalar  sin  förtjusning  öfver 
dessa  försök  »att  genom  förberedande  konferenser  stadga  och 
jämna  meningame»  uti  vnktiga  frågor,  berättar,  att  det  vid  kon¬ 
ferenserna  »tillgick  med  samma  ordning  och  på  samma  sätt  som 
vid  ett  vanligt  plenum»,  utom  att  något  protokoll  icke  fördes. 
Enligt  öfverenskommelse  skulle  dock  enhvar  endast  äga  rätt  att 
yttra  sig  två  gånger,*)  och  för  att  bevara  likställigheten  mellan 
stånden  var  ett  särskildt  grannlaga  arrangemang  vidtaget. 

Landtmarskalken  och  alla  talmännen  upptecknade  nämligen 
hvar  för  sig  de  ledamöter  af  respektive  stånd,  hvilka  anmälde  sig 
till  ordets  erhållande.  Först  uppropade  landtmarskalken  den  le¬ 
damot  af  adeln,  som  stod  öfverst  på  hans  anmälningslista,  och  se¬ 
dan  denne  talat,  uppropade  ärkebiskopen  den  först  anmälde  af 
jirästeståndet,  så  följde  en  ledamot  af  borgareståndet  och  en  af 
bondeståndet  efter  respektive  talmäns  upprop;  den  femte  talaren 
var  äter  en  adelsman  o.s.v.  Om  icke  någon  ledamot  anmält  sig 
af  det  stånd,  som  stode  i  tur  till  ordet,  meddelades  detta  af  dess 
talman,  hvarefter  turen  öfvergick  till  nästa  stånd  o.s.v.  Detta 
skall  enligt  den  bekante  riksdagsveteranen  J.  P.  Lefrén,  som  där¬ 
om  berättade  vid  1840 — 41  års  riksdag,  ha  bidragit  till  mycken 
ordning  och  utfallit  till  allmän  belåtenhet.®) 

\’idare  förtjänar  att  framhållas  såsom  en  märklighet,  att  åhö¬ 
rare  ägde  tillträde,  hvilket  ju  ännu  icke  var  fallet  i  fråga  om  ple¬ 
na.  »Granskaren»  beklagar  blott,  att  åhörarna  varit  så  få  vid 
»det  verkligen  imponerande  skådespelet  af  en  verklig,  upplyst 
och  aktningsvärd  nationalförsamling».  Tidningen  hoppades  emel¬ 
lertid,  att  saduna  skådespel  skulle  bli  vanliga  —  »då  skulle  den 
som  fran  tribunen  eller  talaresätet  älskar  att  höra  en  sann  med- 


Crust  listolpc,  a.  a.  s.  14 — ih. 

•1  l.cfflers  redogörelse  i  B.ij  1H44— 45:  6:  50S. 
A.  |S4«)  -ji;  ly.^th — 117. 
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borgerlig  anda  uttryckt  med  styrka  och  vältalighet  hvarken  be- 
höfva  resa  till  London,  Paris  eller  Madrid  utan  gärna  kunna  stan¬ 
na  i  Stockholm.  Vältaligheten  hade  härvid  presterats  af  bl.  a. 
grefve  von  Plåten,  frih.  Bjömstjema,  frih.  C.  H.  Anckarsvärd  samt 
Nils  Månsson  i  Skumparp,  enligt  utsago  vid  1856 — 58  års  riksd^ 
af  en  riddarhusledamot  (Bengt  Ribbing),  som  deltagit  i  mötena.*) 

Oppositionell  gåpåaretaktik  och  ministeriell  ömtålighet  skulle 
likväl  snart  bringa  de  goda  afsikterna  och  föthoppningama  på 
skam.  Det  gick  med  dessa  förtroliga  gemensamma  öfverläggningar 
som  med  det  s.  k.  Talaresällskapet  —  prosten  grefve  von  Schwerins 
anspråkslösa  parlamentariska  öfningsskola,  som  ju  fick  ett  brådt 
slut  genom  ingripande  ofvanifrån. 

»Lusten  att  Ij^sa  och  ordkrigsfebern»,  för  att  tala  med  Cru- 
seustolpe,  kom  nämligen  frih.  Anckarsvärd  att  passa  på  den  för¬ 
sta  anledning  som  erbjöd  sig  till  att  inför  de  samlade  ständerna 
skarpt  apostrofera  en  af  konungens  rådgifvare,  dåvarande  gene¬ 
raladjutanten  för  armén  frih.  Björnstjerna.  »Innan  offentlighet 
ägde  rum  vid  riksståndens  Öfverläggningar  och  innan  tryckpres¬ 
sens  publicitet  tagit  den  djärfva  flykt,  hvaraf  den  nu  är  utmärkt » 
—  skrifver  träffande  Crusenstolpe  (1836)  —  »voro  de  skrapor  re¬ 
presentanterna  tid  efter  annan  tilldelade  ministären  ett  slags  or- 
denshenilighet  för  riddarhuset.  Underrättelser  därom  spridde  sig 
väl,  men  ej  så  hastigt,  ej  så  fullständigt  och  framför  allt  ej  så  lef- 
vande  och  åskådligt,  hvarigenom  intrjxket  nödvändigt  skulle 
minskas ».  Men  nu  hade  en  konungens  rådgifvare  blifvit  starkt 
kritiserad  i  öppen  generalförsamling  af  alla  ständer,  det  var  något 
oerhördt,  och  därför  tog  man  förskräckligt  illa  vid  sig.  »Hodie 
mihi,  eras  iibi  sväfvade  hela  den  bestörta  rådgifvarepersonalen  för 
ögonen ».  Landtmarskalken  bestormades  med  föreställningar  att 
ej  \’idare  tillstädja  »ett  så  himmelsskriande  ofog»,  och  därmed 
vardt  på  denna  riksdags  gemensamma  öfverläggningar  en  ände. 

Regeringens  retsamma  afvoghet  och  depopulariserande  åt¬ 
gärder  gentemot  plenum  plenorum  i  form  af  gemensam  öfverlägg- 
ning,  liksom  emot  diskussionsklubbar,  mot  offentlighet  \nd  riks¬ 
ståndens  förhandlingar,  mot  positiva  opinionsadresser  och  adress- 

•Graiiskarcu'»  1823  n:r  jz,  iz  sepl. 

*)  A  1856 — 58;  5:  61. 
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debatter  m.m.  berodde  nog  icke  så  mycket  på  att  regeringen,  d. 
V.  s.  Karl  Johan,  ömmade  för  statsrådens  politiska  skinn,  utan 
fastmer  därpå,  att  ingendera  af  alla  dessa  saker  ägde  någon  ut¬ 
trycklig  hemul  i  grundlagen.  Icke  så  att  förstå,  att  Karl  Johan 
här\nd  på  något  sätt  ömmade  för  grundlagens  helgd  såsom  sådan; 
utan  hans  hållning  dikterades  framför  allt  däraf,  att  dessa  försök 
till  en  praktisk  utveckling  af  konstitutionalismens  principer  inom 
eller  \nd  sidan  af  de  formella  gränserna,  restriktivt  fattade,  befa¬ 
rades  skola  leda  till  oberäkneliga  följder  i  afseende  å  riksdagens 
maktut\'eckling  samt  inför  Europa  te  sig  såsom  en  ny  rörelse  ut¬ 
efter  linjer,  hvilka  på  »Heliga  alliansens»  språk  betecknades  såsom 
»anarkiens  väg». 

Hofkansleren  grefve  Wetterstedts  anförande  till  statsrådspro¬ 
tokollet  vid  behandlingen  af  frågan  om  den  Schwerinska  talklub¬ 
ben  är  betecknande  för  tankegången  inför  sådana  problem  hos 
den  tidens  svenska  regering.  Han  j^ttrade  sålunda  bl.  a.:  »Redan 
genom  våra  Constitutionella  former  ett  föremål  för  de  Mäktiges 
farhågor,  yttrade  till  den  grad,  att  våra  Dagblad  äro  förbjudna 
till  införsel  i  vissa  främmande  länder,  skulle  tillvarelsen  af  sådana 
allmänna  Sällskaper  som  det  tilltänkta  efter  all  anledning  ådraga 
Oss  varnande  framställningar  från  det  Europeiska  lugnets  beva- 
rare.  De  kunna  ej  invända  något  emot  vår  tr>'ckfrihet,  emedan 
den  är  en  tydlig  beståndsdel  af  vår  Grundförfattning;  de  kunna 
däremot,  efter  den  erfarenhet  de  redan  lämnat,  finna  en  lämplig 
förevändning  att  yttra  sig  om  tillåtelsen  för  klubbar,  då  dessa  ej 
bestäradt  äro  i  våra  lagar  medgifna.  »^) 

En  annan  inblick  i  regeringens  uppfattningssätt  i  berörda 
hänseende  gifver  dess  hållning  i  frågan  om  den  parlamentariska 
publiciteten  vid  1823  års  riksdag. 

Man  har  i  Sverige  haft  mycket  svårt  att  skilja  sig  från  den 
gamla  sekretessens  system;  sålunda  dröjde  det  ända  till  1830,  in¬ 
nan  riksens  ständers  förhandlingar  blefvo  offentliga,  och  detta  ehu¬ 
ru  publicitetens  princip  utgjorde  själfva  »ner\'us  rerum»  i  1809 
års  statsskick. 

Länge  ett  allmänt  omfattadt  önskemål,  togs  offentlighetsfrå- 

Sc  iijrinare  härom  Warburg,  Förbundet  mot  1820  års  »Talsällskap*,  ett  bi¬ 
drag  till  den  svenska  föreningsfrihetens  historia  (Hist.  tidskr.  1904). 
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gan  upp  vad  1823  års  riksdag  genom  olika  motioner  i  stånden,  men 
blott  i  borgareståndet  vann  saken  framgång.  Dess  beslut,  som  af 
pressen  och  allmänheten  hälsats  med  varm  känsla  och  mycket 
lofoffer  åt  ståndet,^)  blef  emellertid  utan  effekt,  enär  Kungl. 
Maj:t  vägrade  sanktionera  det.  Man  hade  icke  ansett  sig  i  beliof 
af  beslutets  underställande  till  sanktion  i  denna  »alldeles  enskilda 
ordningsfråga »,  men  Kungl.  Maj:t  förstod  att  manipulera  sig  till 
ett  sådant  underställande.  Det  sätt,  på  hvalket  denna  manipula¬ 
tion  ägde  rum,  och  hvad  därvdd  uttalades  är  mv’cket  karakteris¬ 
tiskt  för  tidens  författningslif. 

En  minnestecknare,  som  var  med  vid  denna  riksdag,  borg¬ 
mästare  Johan  Hagander,  representant  för  Skara,  Sköfde  och 
Falköping,  berättar  bl.  a.,  att  konungen  lät  inför  sig  kalla  talman¬ 
nen,  H.  N.  Schwan,  och  några  af  honom  utsedda  ledamöter  af  bor¬ 
gareståndet,  däribland  minnestecknaren  själf.  Konungen  yttrade 
vid  denna  audiens,  i  närvaro  af  justitiestatsministern  grefve  Gyl¬ 
lenborg  och  hofkansleren  grefv'e  Wetterstedt  bl.  a.  följande;  »att 
Hans  Maj:t  själf  vore  en  vän  af  offentlighet,  så  vidt  den  samma 
lät  sig  förena  med  landets  lagar  och  med  allmän  nytta;  att  frågan 
om  offentlighet  vnd  ståndens  öfverläggningar  borde  samtidigt  be¬ 
handlas  af  alla  stånden  och  blifva  för  dem  ett  gemensamt  öfver- 
läggningsämne,  helst  detta  angick  en  ny  institution  (une  nou- 
veauté  législative),  hvarom  Sveriges  konstitutionella  lagstiftning 
ingenting  förordnat,  och  att  sedan  en  ordningsstadga  vore  af  stån¬ 
den  beslutad,  densamma  borde  anmälas  till  sanktion  af  konungen 
efter  statsrådets  hörande;  samt  att  konungen,  som  städse  vårdat 
borgareståndets  fri-  och  rättigheter,  förväntat,  att  ståndet  å  sin 
sida  skulle  hafva  mött  konungens  välvilja  genom  ett  motsvarande 
förtroende  uti  öfverlämnandet  till  grundlagsenlig  sanktion  af  det 
beslut,  som  angående  publiciteten  fattats. »  Ståndet  föll  nu  till 
föga,  med  nyss  nämndt  resultat. 

Vid  en  enskild  audiens  några  dagar  senare  yttrade  Karl  Jo¬ 
han  till  samme  Hagander  i  afseende  på  publicitetsfrågan,  »att 
han  för  egen  del  vore  så  föga  skygg  för  offentlighet,  att  han,  om 
sådant  v-ore  förenligt  med  hans  egen  och  statens  värdighet,  icke 
skulle  tveka  att  med  sitt  Statsråd  sammanträda  därute,  hvarvid 

')  Se  tidningarna  Argus,  Anmärk  aren  och  Stockholmsposten. 
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han  ]>ekade  åt  borggården;  men  att  uti  de  Europeiska  samhälls¬ 
förhållandenas  dåvarande  skick  och  då  vår  östra  granne  ömtåligt 
bespejade  alla  politiska  sträfvanden  inom  Sverige,  en  försiktig 
omtanka  och  klokhet  manade  till  sans  och  måtta  uti  alla  föret^ 
och  vid  bruket  af  alla  politiska  friheter  och  rättigheter.**) 

Man  får  väl  hoppas,  att  den  tankegång,  som  härofv^an  kom¬ 
mit  till  synes  hos  grefve  Wetterstedt  och  andra  af  Karl  Jo¬ 
hans  rådgifvare,  mindre  bottnade  i  saknaden  hos  dem  af  urgam¬ 
malt  svenskt  stål  än  i  den  inregistrerade  erfarenheten  från  fri¬ 
hetstiden,  och  senare,  om  *de  Mäktiges*  inten'entionslust;  men 
säkert  är,  att  de  väl  mycket,  åtminstone  före  1830,  bedömde  ytt¬ 
ringarna  af  den  växande  politiska  lifaktigheten  inom  nationen 
och  riksdagen  efter  hvad  »det  Europeiska  lugnets  bevarare*  kun¬ 
de  förmodas  tänka  om  saken.  Och  det  är  sannolikt,  att  det  mer 
än  allt  annat  just  var  offentligheten  \id  de  hållna  gemensamma 
öfverläggningama,  som  framkallat  regeringens  farhågor  och  dess 
slutliga  ingripande.  »Det  Europeiska  lugnets  bevarare*  hade 
fått  se  en  svensk  minister  offentligen  angripas  hos  riksens  stän¬ 
der.  samlade  till  hvad  som  utifrån  kunde  te  sig  som  ett  slags 
»assemblée  nationale»,  och  det  finge  icke  upprepas. 

»Vid  riksmötets  början  1828»  —  berättar  Crusenstolpe  — 
»»inskadc  nagon  upplifva  denna  öfverläggningsmetod.  Han  äm¬ 
nade  därom  väcka  motion  i  adelns  plenum.  Af  grannlagenhet 
anmälte  han  likväl  detta  förut  enskildt  hos  landtmarskalken. 
Grefve  l>c  Oeer  erinrade  interlokutören  om  det  ofall,  som  föregå¬ 
ende  riksdagen  inträffat,  ])a  sätt  nyss  är  nänindt,  bad  interloku- 
t()ren  afsta  från  sin  föresats  och  förklarade,  att  han  (De  Geer) 
skulle  anse  motionens  uteblifvande  såsom  ett  prof  af  väKålja  mot 
sig  ])ers<)nligen.  I’ran  den  stunden  voro  händerna  bundna,  och 
talmanskonferensen  har  sedermera  fortfarande  varit  det  enda, 
otillräckliga  föreuingsbandet  mellan  representationens  splittrade 
eleinenter.  >> 

Denna  berättelse  torde  betyda  så  mycket  som  det,  att  »nå¬ 
gon»  ej  alltför  stor  ])arlamentarisk  auktoritet  {Cnisenstolpe  själf?) 
velat  taga  initiativ  till  nya  privata  gemensamma  öfverläggningar, 

a.  a.  s.  D4. 
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men  att  grefve  De  Geer  ansett  det  inopportunt,  att  saken  toges 
upp  från  dylikt  håll.  Ty  »ofallet*  från  1823  har  icke  hindrat  De 
Geer  att  under  året  1829  anordna  nya  gemensamma  öfverlägg- 
ningar  i  sin  trädgårdssalong  —  öfverläggningar  som  enligt  upp¬ 
gift  från  vedel  häftigaste  håll  bl.  a.  i  hög  grad  bidragit  till  realisa- 
tionsfrågans  lösning.') 

Äfven  under  de  närmast  följande  riksdagarna  anordnades 
dylika  gemensamma  öfverläggningar,  dels  af  mera  privat  och  säll¬ 
skaplig  natur,  dels  mera  solenna  och  så  att  säga  halfofficiella.  På 
de  förra,  som  afhöllos  pä  olika  ställen,  såsom  hos  någon  minister 
eller  parlamentarisk  ledare,  i  någon  ståndsklubb  eller  på  börssa¬ 
len  O.S.V.,  passar  ordet  »konferens»  bäst  in,  ehuru  ordet  användes 
i  tal  och  skrift  äfven  som  beteckning  för  de  större  och  mera  hög¬ 
tidliga  sammanträden,  hvilka  höllos  å  riddarhussalen  och  bäst 
motsvarade  det  historiska  begreppet  af  gemensam  öfverläggning. 

De  omdömen,  som  kommit  till  synes  om  dessa  gemensamma 
möten  af  det  ena  eller  andra  slaget  och  om  deras  respektiva  resul¬ 
tat  och  allmänna  betydelse  äro  helt  naturligt  mycket  subjektiva, 

M  Se  nc^lan  ho.  Det  förslag,  sotd  af  Carl  voq  Qvanten  väcktes  Tid  denna 
riksdag  0111  inrättande  af  en  allmän  riksens  ständers  klubb  hade  framför  allt  till 
syftemål  att  bereda  mera  tillfälle  tUl  gemensamma  konferenser,  regelbundet  före 
veckans  tvcniie  arbet  splena.  Där  af  blef  emellertid  intet  resultat  i  följd  ai  svä- 
righeten  att  finna  liiinplig  lokal.  A  1S2S — 1:43 — 43;  197 — 204. 

Förslaget  upprepades  1840,  af  grefve  Horn,  men  blef  ej  heller  dA  rcatiscradt  i 
annan  iii.itto,  än  att  nian  pa  inbjudan  af  burgareständet  beslöt  att  samlas  kvällen 
före  de  bada  stora  veckoplena  a  detta  stånds  klubb  pä  börsen. 

\iil  förslagets  förnyade  t)chandling  yttrade  grefve  <rustaf  Löwenhjelxn  till 
motivering  bl.  a.:  «Vi  behandla  nialcii  liktidigt  i  alla  stånden.  AUa  andra  repre¬ 
sentationer  hafvu  s<>kt  undvika  demia  enradighet.  Nu  händer  det.  att  tre  stånd  i 
)i varje  mål  bv>Uita  i  full  .saknad  af  den  speciella  sakkännedom,  .som  i  det  fjärde 
ståndet  är  alt  presunuTa.  S.ilnmla  fattas  i  tre  stand  beslut  i  frågor  rörande  för¬ 
svarsverket  utan  luirande  af  en  enda  militär;  tro  stånd  bc.sluta  i  fragan  om  lärover- 
ken. utan  hörande  af  en  enda  lärare;  tre  stand  besluta  i  frågan  om  borgerliga  yrkeu 
utan  liörandc  uf  en  enda  Ixirgare;  och  tre  stånd  besluta  i  landthushållningsfrågor 
utan  ]iöran<le  af  en  bonde.  Jag  erkänner  för  min  del,  att  ganska  ofta  har  mig 
häudt.  att  oni  aftonen  förnimma  ett  i  ett  annat  stånd  afgifvet  anförande,  hvilket 
alldeles  förändrat  den  asikt.  .snin  jag,  stundom  med  framgång,  om  morgonen  för¬ 
ordat*.  Af  en  riksens  sländers  geuiensannua  klubb  väntade  sig  talaren  emeller¬ 
tid  cndr<ikt  och  *»en  rätt  broderlighet»  mellan  stånden.  A  1840—41:  II:  9 — 10. 

bandtniar.sk alkens  s.  k.  soin^er  i  den  för  ändamålet  upplåtna  nedre  våningen 
i  operahuset  voro  också  medier  för  konferenser  mellan  riks.ståQdeii. 
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alltefter  de  olika  bedömarnas  olika  ståndpunkter  i  de  sakfrågor, 
som  behandlats,  deras  ställning  till  de  vid  tillfället  uppträdande 
personerna  o.s.v.  Objektiviteten  i  omdömena  grumlas  också  rätt 
mycket  däraf,  att  de  merendels  afgifvits  vid  tillfällen,  då  veder¬ 
börande  haft  att  argumentera  för  eller  emot  förslag  att  legalisera 
gemensam  öfverläggning  såsom  grundlagsmässigt  institut.  Ut¬ 
talanden  af  denna  senare  suspekta  natur  skymta  längre  fram  i  den 
följande  framställningen.  Nu  skola  vi  närmast  redogöra  för  de 
gemensamma  öfverläggningar,  som  hållits  vid  riksdagarna  1834 — 
35,  1840 — 41,  1844 — 45  och  1850—51,  samt  för  de  angående  dem 
omedelbart  fällda  värdeomdömen. 


Aftonbladet  för  den  22  juli  1834  förmäler  om  en  d^en  förut 
hållen  »församling  af  åtskilliga  riksståndens  medlemmar»  hos 
utrikesministern  {af  Wetterstedt) ,  hv^arvid  finansbetänkandet 
diskuterats.  »Kontroversen  var  som  vanligen  Uflig  men  af  säker¬ 
ligen  ringa  inflytelse»,  säger  tidningen.  En  ledamot  hade  också 
ansett  »dessa  konferenser  möjligen  mer  skada  än  gagna  den  goda 
sakens  framgång»,  och  han  syntes  åtminstone  för  tillfället  blifva 
sannspådd,  i  ty  att  en  splittring  inträdde  vid  konferensen  i  riddar- 
husmajoritetens  tänkesätt  angående  finansregleringen,  hvilket 
föranledde  till  en  särskild  konferens  följande  dag  hos  »en  aspirant 
till  ordförandeplats  i  riksgäldskontoret».  Adeln  dominerade  na¬ 
turligtvis;  vid  mötet  hos  utrikesministern  voro  de  flesta  talarna 
riddarhusledamöter.  Statsutskottets  medlemmar  hade  varit  sär- 
skildt  inviterade  för  att  yttra  sig.  Flera  sammanträden  planera¬ 
des,  och  åtminstone  ett  nytt  sådant  ägde  rum,  men  hela  arrange¬ 
manget  synes  ha  bhfvit  ohjälpligt  rubbadt,  genom  den  omnämnda 
splittringen  bland  adeln.^) 

Längre  fram  vid  samma  riksdag  höllos  åtskilliga  konferen¬ 
ser.  Så  den  30  sept.  och  den  i  okt.  på  landtmarskalksklubben 
under  ordförandeskap  af  grefve  Frölich.  Det  var  förslaget  till  de- 
partementalorganisation,  som  nu  diskuterades,  och  efter  ett  lif- 
ligt  meningsutbyte  enade  man  sig  om  bl.  a.  det  märkliga  förslå- 

LuHkr  i  Bj':  6:  308.  Chr,  SUfthammar,  Bilder  ur  riksdags-  och  hufviid- 
stadslifvct  i  brvf  till  hcinmvt  ocli  vänner  i  hemorten,  1  5.  117.  Jfr.  afven  H,  11 '/r- 
Lars  Johan  Ilicrta,  .s.  02. 
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get,  att  konungen  vHd  utomordentliga  tillfällen  borde  få  adjungera 
särskilda  rådgifvare  i  konseljen.*) 

Följande  4  okt.  ägde  en  allmän  konferens  rum  å  stora  börssa- 
len  för  debatterande  af  de  öfriga  konstitutionella  frågor,  som  före- 
lågo.  Tillställarna  voro  några  ledande  män  af  oppositionen,  gref- 
varna  Frölich  och  Horn,  V.  F.  Dahlman  {Dagligt  Allehandas  ut- 
gifvare),  Tore  Petre  ra.  fl.  Ordförande  var  äfven  nu  grefve  Frö¬ 
lich.  Dagligt  Allehanda  betecknade  konferensen  som  ominös: 
man  slutade  just  där  man  bort  börja.  Den  fortsattes  också  föl¬ 
jande  dag.  De  som  deltogo  i  debatterna  voro  följande  17:  af  adeln 
grefvarna  Frölich  och  Hom,  frih.  Ehrenborg  (ordförande  i  konsti¬ 
tutionsutskottet),  Silfverhjelm,  Hjärae,  Stuart,  Hierta,  Dahlman 
och  Cederschjöld  (professorn);  af  prästeståndet  domprosten  Holm¬ 
ström  och  kontraktsprosten  Åstrand;  af  borgareståndet  Petre, 
Holm,  Hessle,  Rubin  och  Rydin;  samt  af  bondeståndet  Anders 
Danielsson*.)  Om  samma  konferens  skrifver  Stenhammar:  »Hvem 
som  behagade  var  dit  inviterad.  Vi  gingo  åtskilliga  af  nyfiken¬ 
het.  Jag  kan  väl  säga,  att  uppbyggeisen  ej  var  stor.  De  äro  kräk 
allesamman,  som  inbilla  sig  vara  visa. » 

Den  kritiskt  anlagde,  framstående  riksdagsprosten,  som  ännu 
snarast  \’ar  att  räkna  till  oppositionen,  hyser  öfver  hufvud  taget 
icke  något  förtroende  för  den  gemensamma  öfverläggningsmeto- 
den,  åtminstone  icke  i  dess  dittills  praktiserade  form.  Hans  be¬ 
tänkligheter  äro  öfver\’ägande  praktiska  men  bära  äfv^en  ett  an- 
tiaristokratiskt  drag,  som  är  karakteristiskt  för  tiden  och  som 
återfinnes  öfverallt,  icke  blott  inom  den  ofrälse  oppositionen  utan 
äfv^en  inom  ofrälset  öfver  hufvud.  Han  sammanfattar  sin  mening 
om  dessa  »s.  k.  konferenser,  dit  medlemmar  af  alla  stånd  sam¬ 
lats»,  i  följande  ordalag:  »Där  hafva  alltid  diskussionerna  for¬ 
drat  dubbelt  så  lång  tid.  Vi  se  nu,  att  adeln  alltid  är  långt  efter 
de  andra  stånden,  så  att  den  nu  säkert  kommer  att  behöfva  flera 
dagar  för  att  medhinna  ärendena,  under  hvnlka  vi  få  hvila  (ty 
utskotten  bli  overksamma,  då  adeln  är  i  sitt  ståndsplenum).  Om 
vi  nu  varit  tillhopa  med  adeln,  sa  hade,  utom  de  många  talföra 

*)  Dagligt  .'Mlchauila  i/io  18^4.  Tidningen  hoppades  för  sin  del  mycket  af 
sådana  konferenser.  Jfr.  //.  a.  a*  s.  126. 

*)  Alloh.  (>/io 
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iuom  detta  stånd,  några  ofrälse  också  velat  tala,  och  diskussionen 
blifvit  ytterligare  förlängd.  Det  är  klart,  att  ju  flera  kockar  — 
ju  sämre  soppa;  ju  flera  talare,  desto  längre  tidsutdräkt,  desto 
flera  omsägningar,  desto  mera  hackpiat.  Just  därigenom  att 
stånden  äro  åtskilda  och  samtidigt,  hvar  på  sitt  rum,  afhandla 
samma  mål  vinnes  tid.  Enda  medlet  till  förbättring  vore,  att  an¬ 
talet  representanter  minskades  betydligt  och  sedan  sammanslo- 
gos  rådplägande  i  en  församling.  Men  det  är  vådligt.  I  v’år  ^o- 
istiska  tid  är  fruktansvärdt,  att  alla  väsentliga  angelägenheter 
då  komma  att  ligga  under  —  och  hvad  jag  tror  mig  klart  inse  är, 
att  de  ofrälse  stånden  då  skulle  förlora  sin  vikt.  Jag  har  sett, 
huru  adeln  vid  konferenserna  velat  spela  hufvudrollen.  Svenska 
adeln  kan  aldrig  låta  bh  att  ledas  af  en  aristokratisk  anda,  och  de 
som  nu  agera  oppositionsmän  —  om  de  komma  till  väldet,  fruk¬ 
tar  jag,  att  de  blefve  värre  aristokrater  än  de,  som  nu  sitta  på  de 
högre  platserna.»^)  Det  var  ett  resonnemang,  hvaraf  åtskilligt 
skulle  återljuda,  när  i  det  följande  frågan  om  de  gemensamma 
öfverläggningarnas  legaliserande  kom  under  debatt. 

Riksdagen  1840—41  intager  i  de  gemensamma  öfverlägg¬ 
ningarnas  historia  som  i  så  mycket  annat  ett  märkligt  rum.  Utom 
diverse  »klubbkonferenser»  mellan  de  olika  oppositionsfraktio- 
nema  Öfver  gemensamma  anfallsplaner,  t.  ex.  den  stora  adressen 
såsom  svar  på  trontalet,*)  höllos  nu  på  riddarhussalen  en  hel  serie 
gemensamma  öfv^erläggningar  öfver  representationsfrågan,  h\’ilka 
med  hänsyn  till  sin  omfattning  och  halft  officiella  karaktär  måste 
anses  såsom  de  förnämsta  af  alla  dylika  sammanträden,  som  hål- 


Stenkammaf,  a.  a.  I:  162. 

*)  Aftonbladet  22/2  1S40.  Af  ven  de  konservativa  höllo  geinensamin  a  konfe¬ 
renser  af  privat  natur.  Så  hos  Hartmansdorff  öfver  tullbetänkandet  m.  m.  Se 
^(enhammar,  a.  a.  II:  117. 

Af  partilös  karaktäi  var  däremot  den  konferens,  som  den  25  mar.s  1840  höUs 
i  borgareståndets  klubb  angående  hvilandc  grundlagsförslag.  Se  Bg  18^0  -41: 

1:  750. 

Detsamma  synes  gälla  om  den  konferens  af  »några  personer  af  hvarje  stånd 
—  egentligen  de  som  talat  på  riddarhuskonferenserna»  —  som  den  16  okt.  s.  å. 
hölls  lios  J.  W.  Sprengtporten  »för  att  rådpläga.  om  möjligt  skulle  vara  att  till  vä - 
gabriiiga  något  så  när  enhälliga  beslut»  i  representationsfrågan.  Se  Sfifiham- 
tnar,  a.  a.  II:  168. 
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lits  före  den  tid,  då  gemensam  öfverl^gning  blef  ett  grundlags- 
fästadt  institut. 

Stenhammar  uppgifver,  att  Karl  Johan  »lärer  yttrat  farhå¬ 
ga*  för  dessa  gemensamma  öfverläggningar,  och  menar  att  hau 
därvid  »tänkt  på  ståndens  sammanträde  vid  franska  revolutio¬ 
nens  början*.  Men  om  så  verkligen  varit  fallet,  så  har  denna 
farhåga  tydligen  framkallats  af  det  sätt,  hvarpå  de  gemensamma 
öfverläggningarna  aflöpte.  Ty  vid  riksdagens  början  var  konungen 
icke  emot  denna  form  för  samarbete  mellan  stånden  i  och  för 
representationsfrågans  lösning. 

En  af  konungens  gode  och  trogne  rådgifvare  utanför  kon¬ 
seljen,  frih.  Carl  Otto  Palmstiema,  landshöfding  i  Linköping  och 
landtmarskalk  vid  riksdagen,  hade  vid  dess  början  just  framhål¬ 
lit  för  konungen,  att  ständerna  borde  få  tillfälle  att  höra  hvar¬ 
andras  tankar  i  representationsfrågan  utan  att  besväras  af  de 
grundlagsmässiga  formaliteterna,  så  mycket  mera  som  tankarna 
i  denna  fråga  *voro  ej  allenast  ofantligt  skiljaktiga  utan  ock  till 
det  mesta  orediga»;  och  konungen  hade  förklarat  sig  icke  hafva 
något  att  invända  emot  att  »riddarhussalen  några  aftnar  upp- 
lätes  för  ledamöter  från  alla  riksstånden  till  ett  gemensamt  sam- 
lii^rum,  hvarest  de  under  landtmarskalkens  ordförandeskap 
och  iakttagande  af  den  inom  stånden  brukliga  ordningen  för  be¬ 
gärande  af  ordet,  skulle  få  tillfälle  att  utbyta  tankar  i  ämnet.  *^) 

Sedan  i  midten  af  sept.  1840  konstitutionsutskottet  blifvit 
färdigt  med  sitt  förslag  i  representationsfrågan,  beslöt  talmans¬ 
konferensen  efter  initiativ  af  *en  bland  dess  ofrälse  medlemmar  *  att 
proponera  gemensam  öfverläggning  »särskildt  och  utan  protokoll » 
för  att,  »så  vidt  möjligt  vore,  förena  meningarna  vid  de  sedan  före¬ 
fallande  diskussionerna  omkring  de  hufvudsakliga  punkterna»  af 
nämnda  förslag.  Landtmarskalken  framförde  å  riddarhuset  tal¬ 
manskonferensens  beslut,  och  den  23  sept.  1840  beslöt  adeln  efter 
någon  diskussion  angående  ordförandeskapet  m.m.  »inbjuda» 
medstånden  att  »med  ridderskapet  och  adeln  förena  sig»  till  så¬ 
dan  öfverläggning  i  ämnet.  Genom  inbjudningsformen  menade 
man  sig  ha  på  ett  grannlaga  sätt  reser\’erat  ordförandeskapet  åt 
landtmarskalken.*) 

Se  Berättelser  ur  frih.  Carl  Otto  Palmstternas  lefnad,  s.  102. 

*)  A  1840 — 41:  13:  565 — 67.  Aftonbladet  29/9  1840.  För  att  bereda  tillräck- 
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Dessa  allmänna  sessioner  för  att  »i  all  vänskap  samråda*  (Af¬ 
tonbladet)  i  representationsfrågan  höUos  i  slutet  af  sept.  ocli  bör¬ 
jan  af  okt.  1840,  den  sista  den  9  okt.,  och  voro  synbarligen  omfat¬ 
tade  med  stort  intresse.  *Att  döma  af  trängseln  och  värmen*, 
skrifver  Aftonbladet,  »torde  knappt  20  eller  30  ledamöter  af  alla  i 
staden  befintliga  riksdagsmän  hafva  saknats  .  .  .  Äfven  åhörare- 
läktaren  var  uppfylld,  och  det  hela  erbjöd  en  vacker  och  impone¬ 
rande  anblick  af  en  stor  nationalförsamling,  till  hvilken  foster¬ 
landsvännen  skolat  lyckönska  sig,  om  det  blott  varit  något  mera 
än  en  illusion*.  I  början  synes  kuraget  att  yttra  sig  i  denna  väl¬ 
diga  församling  ha  varit  något  dämpadt  —  landtmarskalken  fick 
vänta  en  god  stund  mellan  hvarje  anmälan,  heter  det.  Adel  och 
präster  dominerade  vid  de  första  mötena,  men  småningom  repade 
äfven  borgare  och  bönder  mod  till  att  kasta  sig  in  i  debatten.  För 
sammanträdena  den  28  sept.,  2,  5  och  9  okt.,  lämnar  Aftonbladet 
uppgifter  angående  talarna,  samtidigt  naturligtvis  utdelande 
pris  och  bannor  åt  olika  håll  i  afseende  å  talens  innehåll  och 
form.  Sammanlagdt  hade  \’id  dessa  sammanträdens  slut  41  tala¬ 
re  yttrat  sig  i  ämnet,  af  hvilka  22  tillhörde  adeln,  6  prästerna,  5 
borgareståndet  och  8  bondeståndet.  Bland  mera  bemärkta  tala¬ 
re  må  nämnas  frih.  Hugo  Hamilton,  von  Hartmannsdorff,  frih. 
Jacob  Cederström,  grefve  C.  H.  Anckarsvärd;  Thomander,  Geijer; 
Petre,  Halling;  Sahlström,  Hans  Jansson,  Sven  Heurlin  och  Pet¬ 
ter  Jönsson  i  Träslända. 

Om  gagnet  och  betydelsen  af  dessa  gemensamma  öfverlägg- 
ningar  yttrade  Aftonbladet,  att  om  de  än  icke  ledt  till  något  ome¬ 
delbart  resultat,  så  hade  de  likväl  i  dess  tanka  varit  af  en  lycklig 
\  erkan  i  flera  afseenden,  framför  allt  däruti,  att  de  »satt  korpora¬ 
tionsintresset  betydligt  tillbaka  för  frågans  behandling  ur  en  all¬ 
män  synpunkt*.  Sådan  ungefär  var  äfven  frih.  Palmstjemas  å- 
sikt  om  saken:  »Öfverläggningarna  tycktes  förena  de  flestes  me¬ 
ningar  till  önskan  0111  ständsval  med  två  kamrar,  och  tanken  på 
allmänna  val  förföll  hos  alla,  som  \'ille  komma  till  en  verklig  re- 
ff>rm  utan  samhällets  onihvälfning.  Man  var  öfverens  därom,  att 
nn  cket  blifvit  klart  genom  diskussionerna  och  att  pluraliteten  af 

li.14  lid  till  tlc  i^cin ensamma  »"»fvcrlag^iiin^Mnia  nppsköts  ärendets  behandling  i 
på  14  dai^ar  (A:i 
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stånden  möjligen  skulle  kunna  förena  sig  uti  något  utförbart  be¬ 
slut.  **) 

Men  äfven  vid  detta  tillfälle  lyckades  Anckarsvärd  och  hans 
anhang  att  ställa  till  förtret.  Nu  liksom  1823  gjordes  nämligen 
ett  försök  från  det  hållet  att  af  den  gemensamma  öfverlägg- 
uingen  skapa  ett  medel  för  parlamentarisk  aktion. 

Det  var  denna  gång  Petre,  som  gick  i  teten,  sekunderad  af 

% 

Anckarsvärd.  Han  föreslog,  att  de  samlade  ständerna  nu  skulle 
med  acklamation  fatta  en  bestämd  resolution,  gående  ut  på  att 
den  existerande  representationen  vore  oduglig,  samt  yrkade  un¬ 
der  diverse  komplimanger  till  adeln  och  landtmarskalken,  att 
den  senare,  innan  diskussionen  vadare  fortsattes,  måtte  till  att 
börja  med  göra  proposition  på  huruvida  ständerna  önskade  bi¬ 
behålla  fyrdelningen.  Afsikten  var  tydligen  att  vid  de  allmänna 
mötena  få  igenom  en  serie  principiella  resolutioner  såsom  pro¬ 
gramlinjer  att  följa  vid  de  kommande  besluten  i  stånden  eller 
i  allt  fall  i  en  kommande  agitation  i  frågan.*) 

Detta  försök  strandade  emellertid  på  landtmarskalkens 
fasthet:  han  hade  enligt  egen  utsago  i)å  förhand  tagit  som  grund¬ 
sats,  att  vid  dessa  öfverläggningar  icke  låta  förmå  sig  att  göra  pro¬ 
position  till  något  som  helst  uttalande.  Men  försöket  åstadkom 
lika  fullt  en  hel  del  förargelse  på  olika  håll  och  kanske  äfven  på  al- 
lerhögsta  ort  en  viss  förnyad  skuggrädsla  för  gemensam  öfver- 
läggning  —  såsom  Stenhammar  vill  göra  troligt.  Denne  låter 
i  förargelsen  förleda  sig  till  det  lika  oriktiga  som  orättvisa  om¬ 
dömet  om  konferenserna,  att  de  utgjorde  ett  rent  »narrsi)el» 
oeli  att  hela  planen  med  dem  varit  att  »genom  någon  coup  sätta 
sinnena  i  låga»*) 

Under  de  följande  riksmötena,  intill  dess  gemensam  öf- 

*)  Palmstierna,  a.  st. 

*)  ]  fr  Gunnar  Kexius,  Pet  svenska  tvi^kainmarsystemets  tillkomst  och  kar  ak  - 
tär  med  särskild  hänsyn  till  principernas  >^undläggnin^  1S40 — 41  (1915),  9.  200. 

*)  Stcnhaniffuir,  a.  a.  II:  153.  Stenhammars  missnöje  med  konferenserna  vid 
denna  riksdag  torde  i  själfva  verket  mera  gnmda  sig  pu  förargelsen  öfver  Afton¬ 
bladets  sätt  att  referera  ocb  traktera  de  nppträdande.  hvarom  han  samtidigt  fäl¬ 
ler  en  del  vresiga  yttranden:  »De  som  tala  där  kunna  icke  annat  vänta  än  att  se 
sig  persiflerade  i  Aftonbladet,  om  de  icke  tala  i  önskad  ton.  Så  lönas  man  för  det 
man  blandar  sig  bland  agnarna!  Skulle  jag  tala  där,  så  skulle  jag  förut  bereda 
mig  pä  att  vara  etter-ovettig*. 

G:">t£b.  Hössh^  Arsskr:fl.  I.  4 
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verläggning  blef  ett  officiellt  institut,  har  sådan  endast  spora¬ 
diskt  förekommit  och  då  med  mindre  apparat  och  anslutning. 

Från  riksdagen  1844 — 45  omtalas  ett  par  dagars  »konferen¬ 
ser»  angående  ett  bankoutskottets  betänkande,  under  presidium 
af  frih.  Nordenfalk.  »Intet  är  att  säga  om  sladdret  där»,  skrifver 
Stenhammar;*)  och  någon  särskild  notis  om  dem  synes  ej  heller 
allmänheten  eller  pressen  ha  tagit.  Enligt  vittnesbörd  af  grefve 
von  Plåten  viå  en  senare  riksdag  skola  emellertid  äfven  dessa 
öfverläggningar,  »ehuruväl  något  resultat  däraf  ej  vanns,  i  all¬ 
mänhet  ansetts  hafva  utfallit  ganska  tillfredsställande»;  de  voro 
talrikt  besökta,  karaktäriserades  af  uppmärksamhet,  föga  tal- 
trängdhet  samt  större  hofsamhet  och  betänksamhet  än  vanliga 
debatter.*) 

Vid  1850 — 51  års  riksdag  hölls  slutligen  en  konferens  i)å 
stora  börssalen,  den  22  jan.  1851,  dit  ledamöter  af  samtliga 
stånden  inbjudits  i  och  för  öfverläggning  angående  åtskilliga  från 
sista  riksdagen  hvilande  grundl^sändringsförslag.  Man  diskute¬ 
rade  länge  och  väl  men  kom  icke  till  något  egentligt  resultat. 
En  ny  sådan  konferens  var  beramad  till  den  i  följande  febr.  rö¬ 
rande  statsverkspropositionen  men  blef  inhiberad.*) 

Därmed  är  också  historien  slut  om  dessa  halfofficiella  ge¬ 
mensamma  öfverläggningar,  som  tillhörde  det  första  halfsek- 
let  af  svenskt  riksdagslif  efter  1809. 

j.  Frågan  om  imförande  af  gemensam  behandling  sasom 
grundlagsmässigt  institut.  Gemensam  öfverläggning  med  eller 
utan  åtföljande  votering,  samfälld  eller  ståndsvis. 

För  plenum  i)lenonnn  i  form  af  gemensam  öfverläggning 
»)  a.  a.  III:  fto. 

*)  A  iS5fi — 5:  43*  Fran  riksdagen  1S44 — 45  omtalas  äfveu,  att  adel  och 
präster  hållit  sårskild  a  konferenser,  där  man  enat  sig  om  att  göra  rent  bord  i  re¬ 
presentationsfrågan.  Sienhanimar,  a.  a.  III:  I17. 

HeUbcrff,  Mina  samtida»  V:  5É>—  57.  Flera  mindre  konferenser  af  koncili- 
ant  eller  partipolitisk  karaktär  omtalas  frun  denna  riksdag.  Sålunda  sökte  »de 
gra'»  genom  möten  på  börs.saleu  verka  till  samling  kring  det  htolande  representati¬ 
onsförslaget  {Stothammar,  a.  a.  III:  337,  339;  Aftonbladet  9/12  1850).  Och  efter 
dess  fall  höllos  i  bondc.ståndets  sessionsrum  konferenser  den  23  och  24  febr.  samt 
den  6  mars  under  ordförandeskap  af  Thoniander.  hvarvid  man  enades  om 

fast  uppslutning  för  framtulcn  kring  det  s.  k.  Örcbroförslaget  {HeUbctg  a.  st.). 
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lade  grundlagen  icke  något  hinder.  Det  utgjorde  en  uråldrig 
form  för  förhandlingar  mellan  riksens  ständer,  den  äldsta  af  alla. 
Det  hade  praktiserats  på  olika  tider,  äfven  sedan  fyrdelningen 
blifvit  i  lag  fästad,  och  vare  sig  någon  rättslig  hemiil  därför  fun¬ 
nits  eller  icke;  det  hade  understundom  till  och  med  varit  en  form 
för  riksens  ständers  beslut. 

Att  det  skulle  tillgripas  under  det  nya  statsskickets  t'd 
med  dess  mångfaldigt  ökade  parlamentariska  arbetsmaterial 
och  dess  redan  därigenom  ökade  behof  af  smidigare  former  för 
samarbetet,  är  ju  helt  naturligt.  Och  det  är  därför  ej  lieller  öf- 
verraskande,  att  den  statsrättsliga  doktrinen  ställer  sig  förstå¬ 
ende  för  ifrågavarande  förhandlingsform.  Vi  finna  sålunda  i  den 
bekanta  »Handbok  för  riksdagsmän»  af  P.  G.  Cederschjöld  ut- 
taladt,  att  i  grundlagarna  intet  hinder  funnes  för  att  riksens 
ständer  »öfver  hvad  ämne  som  helst  rådpläga  tillsammans  på 
rikssalen  och  blott  åtskiljas  för  att  hvart  stånd  för  sig  särskildt 
besluta».  Handbokens  författare  anbefaller  till  och  med  »peri¬ 
odiska  diskussionssaramanträden  privat»  af  alla  ständer  för  riks- 
dagsärendens  bättre  utredning  och  preparerande  till  samstäm¬ 
migt  afgörande.*) 

Men  orn  sålunda  gemensamma  öfverläggningar  ingenstädes 
voro  i  grundlagen  förbjudna,  så  voro  de  ej  heller  nagonstädes  i 
i  grundlagen  uttr>-ckligen  tillåtna.  Och  det  var  därför  naturligt, 
att  tanken  att  införa  dera  i  det  bestående  fyrkammarsystemet  sa- 
som  ett  lagligt  institut  snart  skulle  framträda,  ej  mindre  for  att 
förekomma  tnster  om  behörigheten  af  ett  sådant  sätt  att  för¬ 
handla  än  äfven  för  att  vid  behof  kunna  uttvinga  dess  tillgri])andc. 
Förslagen  till  vederbörlig  grundlagsändring  för  detta  ändamål 
voro  flera  ocli  olikartade,  frågan  blef  segsliten  och  hann  grundligt 
ventileras,  innan  den  mot  standstidens  slut  nådde  sin  ändt- 
liga  lösning. 

I  afseende  i)å  den  gestalt,  i  hvilken  tanken  skulle  omsät¬ 
tas  i  grundlagmässig  verklighet,  gjorde  sig  från  början  tvenne 
skilda  åskådningssätt  gällande.  Somliga  ville  endast  förverkliga 
den  i  form  af  gemensam  behandling  i  så  att  säga  inskränkt  be¬ 
märkelse  —  d.  V.  s.  i  samma  form  som  saken  i  praxis  utbildade  sig. 

*)  P,  G.  Cederschwld.  Handbok  för  riksdacsniän,  första  nppl.  1822.  s.  v>.  bo* 
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Ett  dylikt  plenum  plenorum  skulle  alltså  organiseras  som  en 
konferens  emellan  stånden  i  en  föreliggande  fråga,  hvarunder  den¬ 
na  underkastades  en  förberedande  behandling,  som  kunde  vara 
ägnad  att  befrämja  en  större  öfverensstämmelse  mellan  de  blif- 
vande  besluten;  stånden  skulle  fortfarande  ensamma  äga  afgöran- 
derätten.  De  gemensamma  öfverläggningarna  borde  tjäna  till 
att  förekomma  skiljaktiga  beslut,  vara  ett  preventiv  mot  stånds- 
splittringen  —  för  själfva  beslut?fogningen,  inklusive  samman¬ 
jämkning  eller  slutligt  afgörande  af  inträffande  divergenser  me¬ 
delst  gemensam  votering  i  förstärkt  utskott,  hade  ju  författnin¬ 
gen  redan  sörjt. 

Andra  åter  önskade  åt  institutet  gih^a  en  mera  betydande 
räckWdd,  \dlle  genom  dess  införande  etablera  ett  kombineradt 
en-  och  fyrkammarsystem:  i  vissa  fall  skulle  icke  blott  öfverlägg- 
ning  ske  utan  äfven  beslut  fattas  i  förenad  riksdag,  i  andra  fall 
i  de  olika  stånden. 

■  Den  förra  meningen  segrade  i  och  genom  grundlagsändring¬ 
en  1857,  men  den  senare  är  oUdfvelaktigt  den  närmaste  och  rätt 
nedstigande  afläggaren  af  den  historiska  idén  om  gemensam- 
hetsbehandling  i  den  svenska  ståndsriksdagen. 

Vi  kunna  se  den  spira  redan  i  det  Håkanssonska  förslaget 
till  regeringsform,  hvari  det  angående  bevillningsfrågor  heter, 
att  om  ständerna  härutinnan  icke  kunde  förlikas,  »då  låter  ko¬ 
nungen  samtliga  stånden  i  pleno  plenorum  på  rikssalen  församlas 
och  infjjr  sig  gemensamt  öfverlägga  till  Wdtagande  af  ett  beslut, 
som  upprätthåller  riket,  befordrar  samdräkt  och  enighet  samt 
godt  och  nyttigt  finnes».  Det  är  1600-talets  plenum  plenorum, 
som  här  går  igen,  buret  af  vanorna  från  den  gusta\danska  tiden. 

’  Hvad  1809  års  konstituerande  ständer  beträffar,  så  synas  de 
icke  principiellt  ha  haft  något  emot  att  i  vissa  fall  låta  förenad 
riksdag  besluta,  nämligen  —  genom  ett  slags  samfälld  acklama¬ 
tion  —  afgöra  skiljaktiga  beslut,  om  de  än  funno  det  ändamåls- 
enligare  och  för  den  lika  behörighetens  tillgodoseende  bättre,  att 
afgöraudet  skedde  medelst  gemensam  votering  uti  förstärkt 
utskott. 

Vid  gransknitigen  på  riddarhuset  af  förslaget  till  ny  riksdags¬ 
ordning  i)roponcrade  Gustaf  Abraham  Silfverstolpe  följande 
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form  för  gemensam  handling,  som  i  vissa  hänseenden  erinrar  om 
det  Gyllenborg-Tömflychtska  projektet  af  1723:  »Att  sedan  ett 
utskott  samman]  ämkat  ståndens  meningar,  dess  betänkande 
måtte  för  ständerna  föredragas  i  pleno  plenorum.  Denna  utväg 
bör  nyttjas,  när  meningame  äro  delade,  undantagandes  när 
två  stånd  stanna  mot  två,  hvarom  regeringsformen  förut  stadgar. 
Vid  detta  plenum  plenorum  kunna  endast  öfverläggningar  före¬ 
komma  men  ej  beslut  t^as,  så  vida  icke  alla  fyra  stånden  där¬ 
om  äro  ense;  men  förblifva  meningame  skiljaktiga,  bÖr  hvart 
stånd  träda  på  sitt  samlingsrum  och  där  taga  sitt  beslut.  Stan¬ 
na  därefter  två  stånd  emot  två,  förblifver  målet  oafgjordt. »  Det 
syntes  förslagsställaren  bäst,  att  detta  plenum  plenorum  hölles 
på  riddarhussalen,  »såsom  det  skedde  år  1719  i  fråga  om  suc¬ 
cessionen». 

Angående  formerna  i  öfrigt  vid  en  sådan  session  föreslog 
Silfverstolpe  som  följer:  »Landtmarskalken  före  då  ordet  men 
hvart  stånds  sekreterare  ett  protokoll.  De  andra  ståndens  tale- 
män  sitta  omkring  landtmarskalken;  och  därest  oordning  inom 
något  stånd  skulle  uppkomma,  anmodade  landtmarskalken  det 
ståndets  talemän  att  ordningen  återföra.  Talemännen  äge  rätt 
att  hvar  för  sitt  stånd  upptaga  ståndets  meningar  och  därigenom 
bidraga  att  reda  öfverläggningama  och  sammanjämka  beslu¬ 
tet.  Den  allmänna  propositionen  framställes  af  landtmarskalken 
och  om  den  med  ja  synes  besvarad,  fråge  därefter  hvar  och  en 
taleman  sitt  stånd,  om  det  i  den  gjorde  propositionen  instämt 
eller  önskar  att  vidare  därom  öfverlägga.  I  det  senare  fallet 
och  därest  två  stånd  sådant  önska,  upplöses  genast  samman¬ 
komsten,  målet  företages  särskildt  hos  hvart  stånd,  och  kan  ej  sedan 
öfver  samma  ämne  nytt  plenum  plenorum  begäras  eller  beviljas. 
I  det  förra  fallet  författe  sekreterarena  genast  beslutet,  hvilket 
på  stället  justeras.  »*) 

Silfverstolpes  förslag  var  till  synes  ett  kraftigt  enkammarin- 
slag  i  fyrkammarorganisationen,  hxnlket  kanske  kunde  haft 
märkliga  följder,  oin  det  blifvit  adopteradt.  Det  kom  emellertid 
alldeles  för  långt  i  efterhand,  för  att  det  skulle  kunna  ha  några 
utsikter  att  blifva  up])taget.  Det  s.  k.  Bergstedtska  förslaget  om 

>)  iSoj  31  s.  A  II:  I  i.u— 
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slutligt  afgörande  i  förstärkt  utskott  af  de  finansiella  frågorna 
hade  ju  redan  ingått  i  regeringsformen;  och  nu  gällde  det  endast 
att  finna  ett  motsvarande  medel  för  att  afveckla  ståndsdivergenser 
i  s.  k.  allmänna  frågor,  d.  v.  s.  andra  än  budgetära  och  konstitu¬ 
tionella.  Det  var  följaktligen  helt  naturligt,  att  konstitutionsutskot¬ 
tet  skulle  föredraga  förstärkt  utskott  äfven  för  sådana  frågors 
afgörande  framför  Silfv^erstolpes  såsom  ett  alternativ  därtill 
projekterade  anordningar,  och  detsamma  blef  förhållandet  med 
ständerna.^) 

Men  det  skulle  inte  dröja  länge,  förrän  förslag  framkom  att 
taga  äfven  det  Silfverstolpeska  alternativet  med  in  i  grundlagen, 
icke  speciellt  för  att  afveckla  skiljaktiga  beslut  utan  såsom  ett 
allmänt  hjälpemedel  i  det  parlamentariska  samarbetet. 

I  samband  med  gjorda  förslag  till  en  omorganisation  af  rid- 
darhusets  sammansättning  —  bl.  a.  om  val  och  minskadt  an¬ 
tal  —  ingaf  en  af  oppositionens  män,  frih.  Henning  Wrangel,  till 
konstitutionsutskottet  vid  riksdagen  1817 — 18  en  motion,  hvari 
yrkades,  att  de  fyra  stånden  skulle  få  rätt  att  hålla  gemensamma 
möten  på  riddarhussalen,  så  ofta  som  något  stånd  ansåge  en  gemen¬ 
sam  öfverläggning  behöflig  öfver  något  viktigare  ärende.  Där¬ 
vid  skulle  äfven  beslutet  kunna  fattas  genom  acklamation;  men 
begärde  någon,  att  votering  skulle  ske,  borde  den  företagas 
ståndsvis  på  hvart  stånds  vanliga  samlingsrum. 

Saken  strandade  emellertid  på  utskottets  vägran  att  upptaga 
motionen,  hvarvid  likväl  två  ledamöter  af  adeln  anmälde  reser¬ 
vation.  Utskottet  fann  en  sammanslagning  af  de  fyra  stånden, 
sådan  som  den  åsyftade,  »af  omständigheterna  hvarken  fordrad 
eller  medgifven;»  det  ansåg  ej  heller  den  föreslagna  anordningen 
vidare  lyckad,  enär  den  laborerade  med  »den  inkongruitet,  att 
ståiidsförsamlingen  i  händelse  af  yrkad  votering  skulle  blifva 
nödsakad  att  åtskiljas  utan  att  hafva  kommit  till  något  resultat 
af  den  samfälldta  rådplägningen».*) 


Idén  om  införande  af  gemensam  behandling  i  större  eller  min- 

Kr  iSu  )  nicm.  A  111:  2:  2,v'io. 

•'  Sc  I'>vnct>K  a.  a.  s.  102. 
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dre  utsträckning  skulle  ånyo  framföras  vid  det  riksmöte,  då  de 
första  gemensamma  öfverläggningama  under  det  nya  statsskic¬ 
ket  ägde  rum.  Det  skedde  i  samband  med  Johan  Jacob  Rut¬ 
bergs  till  1823  års  konstitutionsutskott  ingifna  stora  projekt  i  re¬ 
presentationsfrågan  m.m.,  betitladt  »Betänkande  och  förslag  till 
Svea  rikes  grundlag.»^) 

Det  är  oppositionshöfdingen  Anders  Danielsson,  som  i  ut¬ 
skottet  framför  det  gamla  krafvet,  nu  formuleradt  som  så,  att  alla 
öfverläggningar  vid  riksmötet  böra  vara  gemensamma  men  be¬ 
sluten  ske  ståndsvis.  Han  ser  närmast  till  de  omedelbara  prak¬ 
tiska  vinsterna  af  en  sådan  förhandlingsmetod:  »Den  skall  öfver 
all  beskrifning  bidraga  till  påskyndande  af  ärendenas  gång.  Man 
skall  ej  mera  behöfva  föreslå  tafflar  för  att  samla  de  åtskilda 
ståndsledamöterna  till  rådplägningar  om  landets  väl. »  Men  han 
ser  äfven  framåt  till  de  förmånliga  verkningarna  af  gemensamma 
öfverläggningar  på  själfva  ståndskantighetema,  som  småningom 
skulle  trubbas  af  och  allt  mindre  hindra  och  fördröja  en  uppgörel¬ 
se  i  representationsfrågan  i  dess  helhet. 

Anders  Danielsson  understöddes  härutinnan  bl.  a.  af  profes¬ 
sor  Cederschjöld,  de  privata  gemensamma  öfverläggningamas 
varme  förespråkare.  Men  utskottsmajoriteten  kom  till  det  re¬ 
sultat  af  pröfningen,  att  »den  föreslagna  samfälldta  delibera- 
tionsmetoden»  snarare  skulle  motverka  än  främja  ordningen  och 
skyndsamheten  och  att  den  vore  helt  och  hållet  overkställbar,  så 
länge  den  existerande  representationen  med  dess  talrika  adels- 
kammare  oförändrad  bibehölles.*)  Saken  hann  alltså  ej  heller 
denna  gång  ut  ur  konstitutionsutskottet. 

Det  kan  förtjäna  tilläggas,  att  utskottet  förehade  ämnet  till 
behandling,  innan  ännu  de  förut  omnämnda  gemensamma  öf- 
verläggningarna  i  landtmarskalkens  trädgård  och  på  riddarhuset 
ägt  rum. 

\'id  den  följande  riksdagen,  liksom  vid  riksdagen  1823,  fram- 

I  borgareståndet  vid  riksdagen  1853 — 54  (I:  793)  omtalar  Uppsalarepre- 
sentanten  radman  Henschen,  att  Rutbergs  förslag  författats  af  »rikets  ständers 
nuvarande  justitieombudsman*  —  alltså  S.  L.  Theorell.  Jfr  Framén,  a.  a.  s,  132, 
noten.  Se  äfven  P.  Wiesd^rcn,  Sveriges  sköna  litteratur»  V:  69. 

Pratuin,  a.  a.  s.  136,  137. 
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kom  konstitutionsutskottet  med  ett  memorial,  innehållande  en 
serie  förslag  till  grundlagsändringar,  afsedda  att  befordra  ären¬ 
denas  skyndsamma  gång  och  riksdagarnas  förkortande,^)  men 
bland  dem  finnes  intet  angående  gemensam  öfverläggning  såsom 
medel  härtill;  och  öfver  huf\Tid  synas  inga  planer  nu  varit  å  bane 
att  grundlagsfästa  nämnda  förhandlingsform. 

Sannolikt  har  tillfredsställelsen  med  1823  års  allmänna  »kon¬ 
ferenser  »  och  deras  obestridda  grundlagsförenlighet  gjort,  att  man 
icke  ansett  det  trängande,  behöfligt  eller  ens  kanske  nyttigt  att 
söka  omgärda  praxis  med  särskilda  grundlagsbestämmelser.  Så 
tyckes  åtminstone  Crusenstolpe  ha  sett  saken.  »Mången  anser  i 
denna  stund»,  skrifver  han,  »ett  så  beskaffadt  gemensamt  Öfver- 
läggningssätt  som  en  af  de  väsentligaste  och  mest  eftersträfvans- 
värda  förbättringar  i  våra  representativa  former.  Utan  att  tro 
alla  brister  därigenom  afhjälpas  hålla  vi  dock  före,  att  denna  väg 
småningom  leder  till  ett  sådant  mål;  så  mycket  säkrare  och  så 
mycket  snarare,  om  det  sker  frivilligt,  i  kraft  af  frivillig  öfverens- 
kommelse.  Ty  att  genom  ett  grundlagsbud  tvinga  till  prelimi¬ 
nära  rådplägningar  eller  afskära  rättigheten  att  fortsätta  utbyte 
af  skäl,  sedan  stånden  hvart  på  sitt  särskilda  rum  sammanträdt 
för  besluts  fattande,  vore  på  en  gång  oformligt  och  motverkande 
ändamålet.  »2) 

Det  var  först  vid  riksdagen  1834 — 35,  som  någon  större  an¬ 
sats  skulle  göras  till  att  fastslå  den  gemensamma  öfverläggningen 
såsom  ett  normalt  medel  för  riksens  ständers  samarbete. 

Saken  har  sin  särskilda  förhistoria  med  fästepunkter  i  de  ut¬ 
omordentliga  anspråk,  som  nu  syntes  komma  att  ställas  på  rik¬ 
sens  ständers  förmåga  af  rationell  samverkan  till  ett  lyckligt 
genomförande  inom  rimlig  tid  af  den  stora  lagrevnsionen.  Arbetet 
härpå  hade  fortskridit  så  långt,  att  Kungl.  Maj:t  nu  kunnat  åt¬ 
minstone  till  riksens  ständers  påseende  öfverlämna  lagkomniit- 
téns  förslag  till  ny  allmän  cmllag. 

Pa  alla  hall  fruktade  man  emellertid  det  värsta  i  afseeude  på 
den  möda,  den  risk  af  förhiskuing  och  den  tidsutdräkt,  som  fyr- 

Kl*  tu  cm.  6/9:  KU  1829  niem.  26/11. 

•}  Cni*^t  a.  a.  s.  15. 
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delningen  och  det  oviga  riksdagsmaskineriet  i  öfrigt  skulle  kom¬ 
ma  att  medföra  vid  förslagets  blifvande  parlamentariska  behand¬ 
ling.  Och  man  diskuterade  lifligt,  offentligen  och  enskildt,  olika 
projekt  till  utomordentliga  utv'ägar  för  pröfningens  och  besluts- 
fogningens  underlättande. 

Att  gemensamma  öfverl^gningar  där\'id  genast  skulle  kom¬ 
ma  på  tal  var  ju  helt  naturligt,  så  mycket  mera  som  saken  af  sig 
själf  bragte  i  erinran  det  motsvarande  tillvägagångssättet  vid  den 
förra  stora  lagre\nsionen.  Protokollen  från  1731  och  i734‘'års 
riksmöten  vittnade  om  att  lagförslagets  behandling  då  försiggått 
utan  större  svårigheter:  lusten  att  föreslå  ändringar  och  lusten  att 
tala  hade  man  lyckats  hålla  kort.  Det  var  ej  att  undra  öfver  att 
vederbörande  nu,  i  sin  fruktan  för  de  många  heterogena  änd¬ 
ringsförslagen  och  det  e vinnerliga  talandet  i  stånden,  skulle  lita 
till  samma  medel,  som  hundra  år  förut  praktiserats.  Samlades 
ständerna  på  ett  rum  vid  de  viktiga  afgörandena,  kunde  man  väl 
hoppas,  att  »mången  stämma  då  vore  tyst,  som  i  annat  fall  ytt¬ 
rade  sig»  {frih.  Ehrenborg). 

I  allmänhet  uttalade  man  sig  inom  riksdagen  för  sakens  be¬ 
handling  på  ungefär  liknande  sätt  som  1734.  Sålunda  föreslogs, 
att  sedan  lagutskottet  afgihit  betänkande  öfver  lagförslaget, 
»en  därtill  förordnad  referent  finge  alltsamman  munteligen  inför 
rikets  ständer,  på  rikssalen  församlade,  föredraga,  med  iaktta¬ 
gande  af  den  ordning,  som  1734  års  lagbok  utvisar,  och  hvartill 
skulle  höra,  att  efter  ständernas  gemensamma  öfverläggning  pro¬ 
positionen  i  hvarje  fråga  i  likstämmighet  därmed  af  referenten 
uppgjordes  för  att  sedermera  inom  hvarje  stånd  särskildt  till  af- 
görande  företagas. »  Ett  sådant  sammanträde  på  ett  rum  endast 
för  föredragningen,  hvarvid  det  naturligtvns  ankom  på  hvarje 
riksdagsmans  eget  godtfinnande  att  då  yttra  sig  eller  ock  först 
senare  \*id  sakens  afgörande  i  vederbörande  stånd,  ansågs  i  all¬ 
mänhet  ej  stridande  emot  riksdagsordningen  —  men  om  så  för¬ 
menades  nödigt,  kunde  man  ingifva  förslag  till  grundlagsändring 
för  ändamålet.  Såsom  den  lämpligaste  att  tjänstgöra  som  refe¬ 
rent  vid  dessa  planerade  gemensamma  öfverläggningar  utpekade 
man  riksdagens  justitieombudsman  (så  grefve  O.  A.  Cronhjelm 
m.  fl.  å  riddarhuset).  vSomliga  ville  äfven,  att  Högsta  domsto- 
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lens  ledamöter  skulle  vara  närv^arande  och  yttra  sig,  sedan  de  be¬ 
stämt  sin  kollektiva  mening  {frih.  Ehrenborgh.)^) 

Det  är  också  tydligen  den  insedda  \'ikten  af  att  befrämja 
lagrevisioneu,  som  har  förmått  konstitutionsutskottet  att  nu  om¬ 
fatta  idén  af  gemensamma  öfverläggningar  och  framlägga  ett  för¬ 
slag  att  gifva  stadga  åt  dem  i  de  former,  hvarunder  de  i  praxis 
utgestaltat  sig.  Det  sker  i  ett  den  27  sept.  afgifvet  memorial 
»med  åtskilliga  grundlagsändringsförslag  åsyftande  riksdagsför¬ 
handlingarnas  ordentligare  och  skyndsammare  gång.»*).  Utskot¬ 
tet  föreslog,  att  ett  så  lydande  tillägg  till  RO  §  46  skulle  göras: 

»Stånden  vare  dock  medgifvet,  när  de  samfälldt  pröfva  det 
nödigt,  att  på  ett  rum  till  gemensam  öfverläggning  sammanträda, 
likväl  utan  rättighet  att  där  besluta;  och  före  vid  slikt  samman¬ 
träde  landtmarskalk  ordet. » 

Utskottet,  som  redan  i  memorialets  ingress  förklarat,  att  er¬ 
farenheten  ådagalagt  nödvändigheten  att  aktgifva  på  hvarje  er¬ 
bjudet  medel  att  utan  rubbning  af  uråldriga  i  statsförfattningens 
huh-udgrunder  djupare  ingripande  former  förenkla  och  påskyn¬ 
da  riksdagsarbetet,  anför  såsom  speciell  motivering  för  detta  för¬ 
slag,  att  på  intet  ställe  i  grundlagarna  funnes  samfälld  öfverlägg¬ 
ning  riksstånden  emellan  förbjuden  men  ej  heller  någonstädes 
uttiyckligen  tillåten.  Mot  statsförfattningens  grunder  och  natio¬ 
nalrepresentationens  form  strede  dock  ingalunda  en  sådan  ge¬ 
mensamhet,  så  framt  den  vid  hvarje  tillfälle  ägde  rum  med  riks¬ 
ståndens  enhälliga  vilja  och  för  öfrigt  ej  utsträcktes  äfven  till 
besluten,  hvilka  i  följd  af  själfva  ståndsfördelningens  natur  måste 
särskildt  fattas.  Utskottet  hyste  den  öfvertygelse,  »att  under 
en  samfälld  diskussion,  i  allmänhet  vid  frågors  remitterande  och 
nägon  gång  vid  öfverläggningen  oni  deras  slutliga  behandling, 
meningarna  skulle  lättare  utbytas,  bättre  redas  och  närmare  sam- 

1)  A  11/7»  IX:  319  —48;  LV  uti.  8i. 

Tuder  riksdagens  lopp  föreslogs  också .  att  ju.stitieombudsmannen  skulle  äga 
deltaf^a  i  riksstundcns  öfverläg^niDgar,  »likväl,  sä  framt  han  ej  är  ståndets  ledamot, 
utan  Ti»si  till  besluten*  (Kl’  ineni.  42:  27  sept.)  Den  vid  riksdagen  till  »folkets 
ombudsman*  (KT,  ibidem)  utsc<ldc  tillhörde  icke  nugot  af  stånden. 

Adel  och  präster  ville  äfven  lämna  samma  rätt  ut  statsrådets  ledamöter  (KU 
lucni.  S4.  nedan  s.  'iil. 

*)  Kl’  meiu.  41. 
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manjänikas,  allt  utan  ordningens  och  talfrihetens  störande  eller 
minskning  men  med  undvikande  af  mången  omgång  och  många 
skiljaktigheter.  »9 

Konstitutionsutskottet  inskränkte  sig  sålunda  till  att  blott 
föreslå  en  ren  legalisering  af  i8oo-taIets  praxis  i  fråga  om  de  ge¬ 
mensamma  öfverläggningarna  och  lät  icke  förleda  sig  att  åt  in¬ 
stitutet  gifva  en  räckvidd,  motsvarande  tidigare  praktik  eller 
gängse,  därmed  mer  eller  mindre  öfverensstämmande  yrkanden. 

Ur  rent  praktisk  synpunkt  kunde  därför  vinsten  af  dess  an¬ 
tagande  anses  rätt  ringa.  Bestämmelsen  om  alla  ståndens  sam¬ 
tycke  för  institutets  användning  i  hvarje  särskildt  fall,  hvilken 
naturligt\'is  tillkommit,  för  att  icke  något  stånd  skulle  kunna 
t\-ingas  att  deltaga  i  någon  samfälld  diskussion,  som  speciellt 
rörde  dess  särintressen,  kunde  ju  äfven  betraktas  såsom  en  in¬ 
skränkning  af  den  fönit  fria  praxis.  Vinsten  skulle  dock  blifva,  att 
ständerna  fingo  uttrycklig  rätt  till  hvad  de  förut  stillatigande  med- 
gifvits,  och  att  sålunda  inga  direkta  ingripanden  från  regeringens 
sida  kunde  ske  i  afsikt  att  afstyra  eller  förhindra  en  gemensam 
öfverläggning,  i  h\nlken  riksdagsfråga  det  vara  månde.  Och  att 
något  stånd  annat  än  rent  undantagsvis  skulle  vägra  att  gå  med 
på  gemensam  öfverläggning,  när  sådan  äskades  af  ett  par  eller 
tre  medstånd,  vore  väl  knappast  att  vänta. 

Förslaget  antogs  såsom  hvilande  genom  votering  i  förstärkt 
utskott  med  52  röster  mot  27,  som  voro  för  afslag.*)  Endast  prä- 

1  ett  förut  af^ffvet  memorial  (n:o  35)  angående  representationsfrågan  hade 
samma  utskott  förklarat,  att  den  existerande  riksdagsorganisat Jonen  mera  hindra- 
de  än  framjade  »arendenas  syftesenliga  gång  och  afslutande*  och  att  den  äfren 
saknade  kraft  till  ett  ofta  nyttigt  motstånd.  1  de  rådande  formerna  »rörer  sig  re¬ 
presentationen  tungt,  arbetar  mödosamt  och  stundom  splittrar  eller  förspiller  sio 
styrka  pa  fafän  ga  och  andclösa  ord  och  meningst%nstcr. » 

Vid  behandlingen  i  stunden  af  representationsmemorialet  uttalades  på  olika 
håll,  att  det  enda  soin  för  tillfället  kunde  lämpligen  göras  vore  att  )*rka  på  stan* 
dernas  sam maiiför ande  till  öfverläggning  pä  ett  enda  rum.  Mången  god  tanke, 
som  dittills  i  anseende  till  clc  fyrsidiga  öfverlaggningarna  gått  förlorad,  skulle  på 
det  sättet  bana  sig  väg  till  representationens  allmänna  kännedom  och  ståudsego- 
i  men  tillbakutiallas.  hv  ar  jämte  genomförande  af  en  allmän  representationsreform 
komme  att  nnderlällas  fl*etre  ni.  fl).  Detta  blef  äfven  hufvuduttalandct  i  borgar* 
ständet>  ^gemensamma  tankar»  vid  nämnda  memorial.  Bg.  1834:  6:208. 

KV  nicm.  117. 
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steståndet  hade  utan  vidare  gillat  detsam  a.')  Adeln  hade  an¬ 
märkt  som  sin  »gemensamma  tanke»,  att  förslagets  antagande 
skulle  »motverka  riksdagarnas  förkortande  »;*)  borgareståndet 
fann  det  »böra  afslås»,  och  bondeståndet  önskade  gemensam  öf- 
verläggning,  redan  »när  tre  stånd  funno  det  nödigt.» 

Mot  själfva  idén  gjordes  i  borgareståndet  åtskilliga  betänk¬ 
ligheter  gällande,  ehuru  man  erkände,  att  den  vore  populär.  Så¬ 
lunda  anfördes,  att  dess  tillämpande  skxille  bidraga  till  riksdagar¬ 
nas  förlängande;  endast  frågan  huruvida  stånden  i  det  enskilda 
fallet  skulle  sammanträda  till  gemensam  öfverläggning  eller  icke 
torde  vålla  en  flera  dagar  lång  diskussion,  åtminstone  hos  adeln 
(Ekerman):  man  frågade  sig,  hur  det  skulle  kunna  bli  något  re¬ 
sultat  af  att  »föra  tillsammans  1500  å  1600  personer  (!)  för  att  fre¬ 
sta  deras  talförmåga»  (Halling);  förslaget  syntes  närmast,  åsyfta 
att  lämna  adeln  tillfälle  att  »inplanta  sin  visdom  i  de  öfriga  stån¬ 
den»  (Waern).  En  talare  ansåg  \isserUgen  grundlagsändringen 
obehöflig,  eftersom  riksens  ständer  den  förutan  kunde  samman¬ 
träda  till  gemensamma  öfverläggningar,  men  då  ändringen .  å 
andra  sidan  vore  i  sig  själf  osk>'ldig,  \nlle  han  vara  med  därpå; 
han  väntade  sig  emellertid  icke  mycket  af  densamma;  de  föregå¬ 
ende  gemensamma  öfverläggningar,  i  hvilka  han  deltagit,  hade 
mera  lämnat  tillfälle  för  representanterna  (mest  adeln)  att  ådaga¬ 
lägga  sin  talförmåga  än  haft  något  inflytande  på  frågornas  af- 
görande,  som  merendels  skett  i  följd  af  förut  fattade  meningar 
(Eeffler). 

A  andra  sidan  betygades,  att  föregående  »konferenser»,  sär- 
skildt  de  i  realisationsfrågan,  varit  af  ett  stort  värde.  Man  me¬ 
nade  \ndare,  att  gemensamma  öfverläggningar  endast  skulle 
komma  att  tillgripas  i  viktigare  frågor,  att  endast  framstående 
talare  där\'id  skulle  komma  att  yttra  sig,  och  att  man  på  det  sät- 

>1  p  1834: 12: 496. 

*)  Beslutet  fattade.s  med  25  röster  mot  20I 

I  anledning  af  riddarhusets  hållning  vis>H*vis  denna  partiella  reform  skref 
Dagligt  Allehanda  (V.  F.  Dalman)  2H/10  iS.^:  »Man  kan  verkligen  säga»  att  det 
ar  slaget  lued  blindhet,  och  troligen  varder  den  lid  kommande,  här  såsom  annor¬ 
städes.  d.i  Ttiau  icke  vidare  kan  aterhålla  tidens,  folkets  och  förnuftets  anspråk. 
Dä  skall  iiitdiända  del  gamlas  få  vit  ska  förfäklare  för  sent  inse,  hur  illa  dc  gjort  att 
suku  ,‘^täiunia  strömmen  sä,  att  den  på  en  gäng  sönderbryter  allt,  som  ligger  i  dess 
vag  ^ 
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tet  skulle  vinna  mycket  sakkännedom,  som  ej  stått  till  buds  \’id 
de  separata  diskussionerna  inom  stånden  (Langenberg).  Som¬ 
liga  ville  Ulc\’äl  ej  finna  skäl  för  förslagets  antagande,  utom  för 
det  fall  att  det  utvidgades  till  att  äfven  omfatta  beslutsrätt  i  ge¬ 
mensam  församling  (Rubin,  Linderholm).*) 

Samma  praktiska  betänkligheter  som  de  nyss  nämnda  an¬ 
fördes  på  riddarhuset  och  därtill  en  del  principiella.  Hartmans- 
dorff,  hvars  förslag  till  »gemensam  tanke»  slutligen  blef  antaget, 
fann  institutet  »onyttigt  och  äfven  skadligt».  Man  hade  erfa¬ 
renhet  af  att  man  \dd  gemensam  öfverläggning  »ej  på  en  afton 
kommit  ifrån  en  enda  paragraf  ».  Man  önskade,  att  stånden  skulle 
vänja  sig  att  vara  tillsammans,  men  därmed  bereddes  också  väg 
för  enkammarsystemet,  »en  gemensam  nationalförening*.  Utom 
en  del  praktiska  sv'årigheter  i  fråga  om  samlingslokal  o.d.  anför¬ 
de  Hartmansdorff  faran  för  att  utmärkta  talare  skulle  kunna 
hänföra  den  stora  församlingen  till  en  del  förhastade  uttalanden, 
och  slutligen  menade  han,  att  långt  ifrån  att  blifva  till  ledning 
för  utskottens  arbete,  skulle  de  gemensamma  öfverläggningama 
blott  förbiylla  utskottsledamöterna  och  leda  till  tvister  dem 
emellan  om  hvad  som  yttrats.  Frih.  Ludvig  Boye  fruktade,  att 
då  de  fyra  stånden  samlades  på  ett  rum,  skulle  denna  församling 
komma  att  betraktas  som  ett  slags  öfverhus  och  de  återhållande 
elementen  i  riksdagen,  adel  och  präster,  blifva  försvagade.  Vä¬ 
gen  ledde  sålunda  till  en  omstörtning  af  själfva  principen  i  repre¬ 
sentationen.*) 

Det  fanns  emellertid  en  betydande  meningsgrupp  å  riddar¬ 
huset,  som  visserligen  också  ansåg,  att  införande  enbart  af  ge¬ 
mensam  öfverläggning  icke  vore  till  någon  särdeles  nytta  men  som 
ville  få  till  stånd  gemensamma  sessioner  med  både  diskussions- 
rätt  och  befogenhet  att  besluta  under  \’issa  villkor.  Det  är  det 
gamla  krafvet  på  ett  effekturi;  enkammarinslag,  som  här  går  igen 
och  just  hos  dem,  som  framför  allt  sökte  bereda  utvägar  till  större 
parlamentarisk  framkomlighet,  närmast  med  tanke  på  de  stora 
reformfrågorna. 

»)  Bg  1834:  6:  503—8. 

*)  Härtill  svarades,  att  adel  och  präster  väl  äfven  pä  de  allmänna  mötena  bor¬ 
de  kunna  utöfva  sin  äterhällandc  funktion,  dä  de  ju  här  rent  af  kunde  »hälla  de 
andra  stånden  i  rocken»  (Hierta). 
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Till  denna  gmpp  hörde  L.  J.  Hierta,  som  betecknade  försla¬ 
get  om  gemensam  Öfverläggning  såsom  det  viktigaste  i  hela  detta 
memorial  angående  förbättrande  af  arbetsorganisationen.  Han 
prisade  äh'en  principen  af  frivillighet  i  fråga  om  förhandlingsme- 
todens  tillgripande  men  ansåg  likväl,  att  utskottet  gått  för  langt, 
då  det  därvid  kräfde  samt>'cke  af  alla  fyra  stånden.  Eiirumsses- 
sionerna  borde  bero  på  talmännens  öfverenskommelse,  eller  åt¬ 
minstone  blott  på  tre  stånds  beslut.  Därmed  undginge  man  just 
olägenheten  af  att  långa  debatter  uppstode  om  nödvändigheten 
däraf  eller  icke  i  det  enskilda  fallet.  Han  föreslog  så,  att  vid  de 
gemensamma  öfverläggningama  äfven  beslut  skulle  få  fattas, 
med  acklamation,  men  att  om  votering  begärdes,  denna  då  sked¬ 
de  ståndsvis. 

Ett  annat  förslag  i  samma  anda  framställdes  af  Emil  von 
Troil.  Han  fruktade,  att  de  föreslagna  sammanträdena  ej  skulle 
blifva  nog  besökta,  ifall  beslut  ej  äfven  finge  tagas.  Men  han 
ville  dock  begränsa  området  för  beslutanderätten  till  att  omfatta 
»remisser,  återremisser  eller  bifall  till  utskottens  förslag».  Be¬ 
gärdes  därvHd  votering,  skulle  denna  verkställas  i  först  inträffan¬ 
de  plenum  inom  det  eller  de  stånd,  som  önskat  votera.  Med  en 
sådan  anordning  blefve  vid  remiss  af  ett  mål  utskrifningen  af 
densamma  öfverflödig,  enär  alla  utskottets  ledamöter,  hvilka 
skulle  deltaga  i  behandlingen  af  målet,  själfva  finge  tillfälle  att 
åhöra  de  anmärkningar,  som  vid  plenum  plenorum  hade  före¬ 
kommit.  Detsamma  vore  förhållandet  vid  återremiss  af  de  stora 
betänkandena,  hvilka  sällan  eller  aldrig  kunde  undga  att  återre¬ 
mitteras.  I  stället  för  att  få  vänta  i  flera  veckor,  till  dess  flera 
ris  papper  blifvit  fullskrifna,  skulle  i  stället  utskotten  genast 
kunna  träda  i  verksamhet  dagen  efter  den  allmänna  diskussionen. 

Med  det  ena  eller  andra  af  dessa  amendement  förordades 
förslaget  varmt  af  flera  talare,  bl.  a.  grefve  C.  F.  Horn  och  V.  F. 
Dalman.  Den  förre  ]>apekade  därvid,  att  det  just  varit  saknaden 
af  beslutsrätt,  som  gjort  en  del  föregående  »konferenser»  mindre 
gifvande  eller  helt  rcsultatlösa.  Den  senare  hade  funnit  erfaren- 
lieten  intyga,  att  ett  stands  talrikhet  icke  förlängde  debatterna, 
snarare  tvärtom.  l’a  riddarhuset  voro  ofta  eJidast  15  å  i6  leda¬ 
möter  närvarande,  meii  ända  kunde  vid  sadana  tillfällen  debat¬ 
ten  dragas  ut  langt  in  pa  natten.  Vid  stora  möten  blefve  nog 
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diskussiousinläggeu  mera  öfvertäiikta  och  grundliga,  medan 
ingenting  ledde  mera  till  vidlyftighet  än  att  låta  öfverläggningarna 
äga  rum  som  en  konversation  mellan  ett  litet  fåtal.*)  Men  de 
olika  amendementen  blefvo  starkt  kritiserade  af  Hartmansdorff 
och  frih.  Jacob  Cederström,  som  framför  allt  synas  ha  fruktat 
för  öfverrumpling  och  förhastade  beslut  ud  sessioner  af  föreva¬ 
rande  art,  och  de  blefve  båda  afstyrkta,  von  Troils  genom  vote¬ 
ring  med  45  röster  mot  26.*) 

I  bondeståndet  var  det  Anders  Danielsson,  som  dikterade 
beslutet.  Han  framhöll  bl.  a.,  att  hvad  bondeståndet  särskildt 
anginge.  så  skulle  det  säkerligen  vid  flera  tillfällen  finna  det  för¬ 
delaktigt  att  särdeles  i  ekonomiska  angelägenheter  tillkännagifva 
sina  tankar  i  närvaro  af  de  öfriga  stånden,  och  att  då  ett  stånd  på 
sådant  sätt  framställde  sina  behof  och  önskningar,  detta  utan 
tvifvel  skulle  »medföra  god  effekt  på  de  öfrigas  hjärtan»,  innan 
de  ginge  att  på  sina  särskilda  plenirum  besluta.  Hans  Jansson 
framdrog  det  skäl  för  förslaget,  som  sedan  alltjämt  skulle  anföras, 
nämligen  att  införandet  af  gemensamma  öfverläggningar  såsom 
ett  normalt  institut  i  författningen  komme  att  underlätta  öfver- 
gången  till  en  bättre  representationsform.^) 

Vid  följande  riksmöte  bragtes  emellertid  förslaget  pa  fall 
genom  de  lägre  ståndens  afslag.  Adeln  biföll  det  utan  debatt*) 
och  prästeståndet  efter  några  kortare  anföranden  mot  detsamma; 
af  motståndarna  ansågo  somliga  det  öfverflödigt,  enär  rätten  till 
privata  gemensamma  öfverläggningar  vore  obestridd:  andra  funno 
det  medföra  en  inskränkning  i  denna  rätt,  enär  det  bestämde,  att 
landtmarskalken  skulle  vara  ordförande  och  ingen  dis])osition  för 
hans  ersättande  vid  behof  vore  gjord.^)  I  de  öfriga  plena  föregicks 
beslutet  af  en  diskussion,  som  upi)enbarade  en  högt  uppdrifven 
misstänksamhet  mot  regeringen  och  de  högre  stånden. 

M  Särskildt  borgareståndets  protokoll  liimna  diirpå  otaliga  exempel. 

5)  A  18  VJ--33:  15:  ^8-  f)2. 

*)  Bd  18^4:  7:  414.  Aftonbladet  (20  10)  hyste  stora  förhoppningar  i  den  vii- 
geu.  Tidningen  var  fnilt  öfvertygad  om  att  »redan  ett  enda  sammanträde  skulle 
vara  nog  för  att  s;\  tydligen  a<lagalägga  den  stora  fördelen  däraf  till  besparing  bå¬ 
de  af  tid  och  kostnader  för  riksdagskanslier  och  protokolls! öring,  alt  iiagou  fraga 
om  det  mi  var  ande  öf  ver  läggningssat  tets  at  ert  ag  ande  aldrig  mera  skulle  nppsta 

*}  A  iS  JO  -  .41:  4:327. 

*)  P  i:  4-17. 
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Den  föregående  historien  utvisar,  att  man  från  adligt  håll  i 
mycket  betraktade  de  gemensamma  öfverläggningama  såsom 
ett  medel  för  adeln  att  lättare  dominera  riksens  ständer  —  försla¬ 
gen  hade  också  oftast  kommit  från  detta  håll.  Det  var  visst  icke 
bara  ståndsegoism  och  härsklystnad,  som  tog  sig  uttryck  häri, 
utan  framför  allt  kanske  omsorg  om  riksdagens  verkningsförmåga. 
Men  icke  desto  mindre  drog  det  med  sig  skuggan  af  de  ofrälses 
instinktiva  misstro.  Och  denna  misstro  hade  nu  fått  åtskillig 
ny  näring,  bl.  a.  af  den  bitterhet,  som  hos  borgare  och  bönder 
rådde  efter  misslyckandet  af  de  stort  tilläqjiade  parlamentariska 
aktionerna  vid  riksdagens  början,  särskildt  det  stora  fiaskot  med 
svarsadressen.  Det  hvilande  förslaget  kom  just  att  behandlas, 
medan  efterdyningarna  däraf  ännu  voro  märkbara.  Äfven  inom 
de  liberala  majoriteterna  voro  emellertid  meningarna  mycket  de¬ 
lade,  och  man  gick  fram  i  saken  under  upplösta  partiband. 

I  borgareståndet  häfdade  flera  talare  fördelarna  af  den  pro¬ 
jekterade  anordningen  såsom  bidragande  till  en  allmän  utväxling 
af  idéer  (Morsing),  som  en  tjänlig  öfvergång  till  ett  annat  repre¬ 
sentationssätt  (Ekholm,  De  Maré)  och  som  ägnad  att  närma 
stånden  till  hvarandra  (Unger).  Den  konservative  ledaren  borg¬ 
mästare  Lagergren  yrkade  bifall  till  förslaget  i  hufvudsak  för  lag- 
revisionsarbetets  skull  men  hade  helst  önskat,  att  äfven  möjlig¬ 
het  blifvit  beredd  att  vid  de  gemensamma  sessionerna  omedel¬ 
bart  besluta,  hvarje  stånd  för  sig. 

Motståndarna  framdrogo,  utom  de  kända  skälen  om  riksda¬ 
garnas  förlängande  och  lönlösheten  af  diskussionsplena  utan  be¬ 
slutsrätt,  att  sedan  man  gjort  de  gemensamma  öfverläggningama 
officiella,  det  snart  skulle  bli  nödvändigt  att  där  föra  protokoll, 
företaga  justering  o.s.v.,  hvarigenom  man  blott  komme  ur  askan 
i  elden;  och  att  ett  grundlagsfästande  i  föreslagna  former  af  en 
rättighet,  som  ständerna  redan  ägde  och  mer  än  en  gång  utöfvat, 
utan  att  något  beslut  därom  fömt  behöft  inom  riksstånden  fat¬ 
tas,  än  mindre  ett  samstämmigt  sådant,  skulle  innebära  ett  in¬ 
direkt  förbud  mot  alla  andra  gemensamma  diskussionsmöten  än 
de  officiella  (Halling). 

På  den  senare  invändningen  svarades,  att  man  borde  antaga 
förslaget,  på  det  att  icke  något  försök  måtte  kunna  göras  att  hin¬ 
dra  gemensamma  ständernnjten.  »Ui)phäfvandet  af  Schwerin- 
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ska  Debatterande  sällskapet  visar»  —  yttrade  Foenander  —  »att 
sådant  nu  kan  äga  rum;  ett  nu  företaget  sammanträde  skulle 
kunna  utaf  polismakten  upplösas».  Afslaget  skedde  med  24  rös¬ 
ter  mot  18.^) 

I  bondeståndet  var  man  på  åtskilliga  håll  starkt  emot,  att 
landtmarskalken  skulle  vara  själfskrifven  ordförande  \*id  sam¬ 
mankomsterna,  enär  man  förut  kunnat  välja  och  stundom  valt 
sådan.  Vidare  hyste  man  fruktan  för  att  konungen  genom  väg¬ 
rad  sanktion  skulle  framkalla  tvifvel  om  rättsenligheten  af  dylika 
sammanträden.  I  detta  sammanhang  anfördes,  att  när  »för  om¬ 
kring  20  år  sedan»  gemensamma  möten  hållits  i  ändamål  att  sam¬ 
tala  om  rikets  hvarjehanda  angelägenheter,  konungen  »befallde», 
att  mötena  skulle  inställas  (Rutberg).  Slutligen  menade  man, 
att  vdd  de  gemensamma  öfverläggningarna  lättare  än  annars 
»hvarjehanda  obehörig  inverkan  och  spionerier»  skulle  kunna 
äga  rum  (Gudmundsson). 

Å  andra  sidan  framhäfde  talare  fråii  olika  läger  det  allmänna 
gagnet  af  den  föreslagna  förhandlingsformen  och  dess  betydelse 
för  framtiden,  samt  att  exemplen  af  försök  att  hindra  allmänna 
konferenser  just  talade  för  nödvändigheten  att  grundlagsfästa 
en  dylik  rätt. 

Hans  Jansson  hän\'isade  till  »den  ovärderliga  nyttan»  af 
det  nyss  hållna  allmänna  sammanträdet  å  borgareståndets  klubb 
och  förmodade,  att  man  måste  behandla  det  stora  förslaget  till  ny 
civillag  på  gemensamma  möten.  För  öfrigt  vore  de  gemensam¬ 
ma  öfverläggningarnas  legaliserande  alltid  ett  steg  närmare  må¬ 
let  i  representationsfrågan  —  enkammarsystem.  Sven  Heurlin 
fann  i  anordningen  alla  fördelarna  af  ett  medel  att  »alstra  enig¬ 
het,  samdräkt  och  mognad  uti  ståndens  beslut  samt  högeligen 
påskynda  ärendenas  gång»,  på  samma  gång  soni  ingen  våda  syn¬ 
tes  honom  förhanden,  att  bondeståndet  mot  sin  vilja  skulle  kunna 
förmås  till  dylika  sammanträden.  Ej  heller  i  öfrigt  behöfde  bon¬ 
deståndet  skygga  för  dessa  möten.  »Jag  vill  ej  förmoda»,  yttrade 
han,  »att  någon  bland  oss  finnes,  som  icke  lika  modigt  skulle 
yttra  sig,  om  en  landtmarskalk  innehar  ordförandestolen,  som  om 
en  bonde  sitter  där.  Brister  oss  vackra  fraser,  så  brister  oss  icke 

1)  Bg  I:  750— 50. 

Göteh.  H-ifsA.  Ar$$krifl.  .V.V//  I.  i 
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niod,  och  det  är  ej  orden  utan  saken,  som  innehar  främsta  rum¬ 
met».  Per  Jönsson  från  Skåne  anförde  som  en  fördel  af  gemensam 
öfverläggning,  att  ombuden  från  rikets  särskilda  orter  därvid 
finge  bättre  tillfälle  än  annars  att  höra  och  lämna  sakkunniga 
upplysningar  til  inbördes  gagn.  Och  med  afseende  på  faran  för 
spionerier  o.  d.  fällde  Strindlund,  som  funnit  det  »illiberalt »  att 
icke  antaga  förslaget,  följande  manhaftiga  ord:  »Jag  kan  icke 
tänka  mig  den  dag,  då  riksens  ständer  skola  blifva  så  dåliga,  att 
de  skulle  vara  rädda  för  att  låta  sina  öfverläggningar  komma  i  da¬ 
gen,  äfven  om  det  skedde  genom  spioners  tillgöranden.  Jag  vill 
hoppas,  att  rikets  representanter  aldrig  skola  yttra  sig  eller  hand¬ 
la  i  något  afseende  annorlunda,  än  om  hela  världen  hade  tillträde 
till  deras  öfverläggningar.»^) 

Under  det  följande  decenniet  efter  förslagets  fall  har  tanken 
om  införande  af  gemensam  öfverläggning  såsom  ordinärt  institut 
inom  den  bestående  riksdagsorganisationen  icke  tagit  sig  uttryck 
i  något  nytt  initiativ.  Och  som  vi  sett  blefvo  äfven  privata  ge¬ 
mensamma  öfverläggningar  mera  sällsynta  företeelser  efter  1840 
— 41  års  riksmöte. 

Orsakerna  ligga  nog  dels  däri,  att  de  stora  reformföretagen 
rätt  mycket  under  dessa  år  kommo  att  skjutas  åt  sidan,  dels  däri, 
att  man  kastade  intresset  på  andra  utvägar  för  att  råda  bot  för 
representationens  bristande  arbetsduglighet.  Sålunda  framlade 
konstitutionsutskottet  i  nov.  1840  på  bedrif vande  af  samma  me- 
ningsgrupper  inom  riksdagen,  hvilka  ifrat  för  de  gemensamma 
öfverläggningarna,  ett  förslag  att  genom  inrättande  af  ett  stort 
lagutskott,  fungerande  äfven  mellan  riksdagarna  och  i  vissa  fall 
beslutande  med  riksens  ständers  rätt,  skapa  en  smidigare  reforrn- 
apparat  än  den  existerande.  Och  detta  projekt  omfattades  med 
stort  intresse,  särskildt  af  de  ofrälse  stånden  ■ —  mest  för  lagrevi¬ 
sionens  skull  —  samt  längre  fram  äfven  af  regeringen,  som  vid 
1844 — 45  års  riksdag  gjorde  allt  hvad  i  dess  förmåga  stod  för  att 
drifva  det  igenom.-) 


')  nd  4:  115—25- 

-I  Sc  luinnarc  hiirom  i  furfis  alhandliu^:  Om  riksdagsscssion  under  pest  och 
^'.nuullau-lvaiig,  aii]>assning  <k'1i  projekt  1810 — 1914.  Studier  i  svenskt 

llogskolas  årsskrift  1015:  2).  s.  67—68,  noten. 
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Tanken  att  råda  bot  för  den  parlamentariska  förbistringen 
^^enom  ståndens  förening  i  \’issa  fall  till  en  enda  församling  upp¬ 
dyker  igen  först  vid  1850 — 51  års  riksdag,  i  det  Lagerbielkeska 
förslaget  till  representationsreform. 

Tanken  har  här  tagit  gestalten  af  en  tillämnad  »Riksnämnd  d 
med  både  gemensam  öfverläggning  och  gemensam  votering  i 
vissa  fall.  Detta  förslag,  såsom  förbundet  med  en  verklig  rubb¬ 
ning  af  representationsformen  i  öfrigt,  faller  dehns  utanför  ramen 
af  denna  framställning.  Men  då  det  bevarar  ståndsfördelningens 
princip  och  som  ett  hufvudsyfte  har  en  förbättring  af  riksdagens 
arbetssätt  i  och  genom  införande  af  ett  mäktigt  enkammarinslag 
i  fyrkammarsystemet,  har  det  förvisso  här  sin  oförvägerliga  plats 
såsom  ett  led  i  kedjan  af  alla  de  olika  försök  som  gjorts  till  att 
kombinera  det  svenska  fyrkammarsystemet  med  en  mer  eller 
mindre  fullnistad  enkammarförsamling. 

Lagerbielkeska  förslagets  grundläggande  bestämmelse  i  af- 

seende  å  riksdagens  förhandlingsordning  var  nedlagd  i  dess  §  23, 
% 

lydande  som  följer:  »De  300  män,  som  till  riksdagsmän  valde 
äro,  utgöra  riksens  ständer  och  skola  till  öfverläggning  och  beslut 
sammanträda  dels  gemensamt  såsom  Riksnämnd,  dels  särskildt 
såsom  riksstånd,  hvarje  stånd  för  sig. »‘) 

Riksnämnden,  hxnlken  sålunda  var  identisk  med  plenum  ple- 
norum,  skulle  äga  såväl  diskussions-  som  beslutanderätt;  och  i  båda 
afseendena  gick  förslaget  vida  utöfver  föregående  yrkanden. 

Tyngdpunkten  i  riksdagsförhandlingarna  förlädes  alldeles 
till  de  gemensamma  sessionerna.  Här  skulle  alla  »allmänna» 
frågor  behandlas,  hit  skulle  först  och  främst  debatterna  förläg¬ 
gas,  men  här  skulle  också  i  första  hand  besluten  tagas,  icke  blott 
när  ingen  begärde  votering  utan  öfver  hufvud,  och  votering  skulle 
ske  icke  efter  stånd  utan  per  capita.  At  stånden  själfva  förbe¬ 
hölls  beslutanderätten  endast  i  gnindlags-  och  privilegiefrågor 
—  en  kunglig  grundlagsproposition  kunde  dock  förklaras  hvnlan- 
de  enbart  genom  riksnämndens  beslut  —  samt  i  enskilda  ärenden. 
I  allmänna  frågor  skulle  riksnämnden  endast  i  vissa  fall  hemställa 
åt  stånden  att  besluta.  Dess  beslut  skulle  nämligen  härvidlag 
vara  gällande  såsom  riksens  ständers,  då  väckt  förslag  blifvit  i 

Kr  1850—31  mciii.  7. 
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densamma  nedlagdt  eller  afslaget  samt  då  den  med  2/3  plurali- 
tet  bifallit  en  fråga,  hvari  tre  stånds  beslut  utgjorde  riksdagens. 
Hade  ej  en  treståndsfråga  \Tinnit  sådan  pluralitet,  skulle  den  hem¬ 
ställas  till  ståndens  antagande  eller  förkastande.  Och  om  två 
stånd  däi^nd  stannade  mot  två,  skulle  frågan  i  allmänhet  förfalla. 
Men  stannade  två  stånd  emot  två  öfver  riksnämndens  hemställan 
af  frågor,  som  angingo  statsreglering  och  bevillning  eller  bankens 
och  riksgäldskontoret  eller  andra  frågor,  som  till  följd  af  förut 
fattade  beslut  icke  kunde  förfalla,  då  skulle  den  mening  gälla, 
som  riksnämnden  antagit,  öfver  riksnämndens  hemställanden 
kunde  stånden  blott  besluta  till  bifall  eller  afslag. 

Riksnämndens  dominerande  inflytande  skulle  >’tterligare 
stärkas  därigenom,  att  statsråden  ex  officio  ägde  tillträde  till  dess 
förhandlingar. 

Det  ly-agerbielkeska  förslaget  är  ett  representati\'t  uttryck 
för  det  progressiva  elementet  inom  tidens  konserv^atism  —  för 
den  adliga  unghögerns  sträfvanden.  Och  det  är  utom  allt  tvdfvel, 
att  förslagets  realiserande  skulle  ha  beredt  möjlighet  åt  adeln  — 
nu  filtrerad  genom  val  —  att,  i  trots  af  sitt  förminskade  antal  vid 
riksdagen,  i  förening  med  regeringen  fortfarande  dominera  den- 
saimna,  på  samma  gång  som  riksdagen  själf  oerhördt  vunnit  i 
arbetsduglighet.  Det  är  också  betecknande,  att  i  den  väldiga 
debatten  på  riddarhuset  Öfver  detta  förslag  blott  ytterst  få  och 
vaga  anmärkningar  riktas  emot  det  mäktiga  enkammarinslag, 
som  sålunda  tillämnades  inom  fyrkammarsystemet.*) 

.\fven  1  prästeståndet  fick  den  föreslagna  anordningen  af 
riksdagsarbetet  ett  öfvei^'ägande  välvilligt  mottagande.  Väl 
fälldes  åtskilliga  yttranden,  som  andades  betänkligheter  af  prak¬ 
tisk  och  konstitutionell  natur.  En  och  annan  menade,  att  med 
riksnämnden  som  i  första  hand  beslutande  och  stånden  såsom  i 
vissa  fall  »en  högre  pröfvande  instans»  riskerade  man  olägenheten 
af  femkammarsystem  (Säve).  Förslaget  kunde  med  alla  sina  för¬ 
tjänster  dock  blifva  »första  steget  till  en  nationalförsamling» 
(Wallman).  Den  bestämdaste  motståndaren  till  förslaget  var  F. 
!■'.  Carlson,  som.  jämte  en  del  anmärkningar  mot  benämningar 
iuli  formulering,  gjorde  gällande,  att  riksnämnden  snart  skulle 

\  IS51J  -51:  7:  I<.S  I 
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komma  att  taga  ledningen  i  riksdagsarbetet  och  förlama  de  mot¬ 
vikter  man  uppställt  i  stånden  såsom  högre  instanser;  man  hade 
tagit  bort  de  förstärkta  utskotten  som  voterande  nämnder,  men 
man  hade  i  stället  gjort  stånden  till  rena  voteringsmaskiner,  och 
däraf  kunde  ej  blifva  något  annat  än  enkammarsystemets  alla 
följder. 

Mot  dessa  farhågor  uppträdde  bl.  a.  biskop  Heurlin  i  flera 
anföranden.  Han  fällde  därunder  följande  märkliga  ord,  som 
äro  ganska  betecknande  för  stämningen  i  representationsfrågan 
vid  denna  tid  i  vida  kretsar  inom  det  konservativa  lägret,  där  man 
segt  höll  fast  \nd  ståndsvalen  eller  ännu  hellre  klassvalen  och  där¬ 
för  logiskt  drefs  hän  mot  enkammarsystemet  —  alldeles  som  i  se-' 
nare  delen  af  1700-talet. 

»Förslaget  är  ett  beslöjadt  enkammarsystem, »  sade  han, 
»och  dit  skall  det  ovillkorligen  föra;  men  dit  komma  vi  i  alla  fall, 
sända  en  representationsförändring  skall  blifva  nyttig,  antaglig 
och  verkställbar.  Man  talar  mycket  och  högljudt  om  missbelå¬ 
tenheten  med  den  nuvarande  representationen;  men  den  gäller 
mindre  själfva  ståndsprincipen  än  riksdagarnas  långvarighet 
och  ofta  nog  ringa  resultater.  Det  onda  kommer  ifrån  det  tiuiga, 
intrasslade  maskineriet,  ifrån  arbetsordningen;  korteligen:  riks¬ 
dagsordningen  är  orsaken  till  obelåtenheten.  Att  öfverläggningen 
på  fyra  särskilda  kamrar  ej  längre  kan  bibehållas,  därom  är  jag 
fullt  öfvertygad,  ehuru  däraf  ingalunda  följer,  att  ståndsprinci¬ 
pen  behöfver  helt  och  hållet  uppoffras.  För  att  \nnna  en  förenk¬ 
lad  arbetsordning  kunna  tvenne  utvägar  tänkas.  Man  kan  bilda 
antingen  ett  enkammar-  eller  ett  tvåkammarsystem  ....  Vi 
sakna  verkligen  elementer  att  bilda  en  dylik  högre  eller  i>är-kani- 
mare,  som  skulle  äga  tillräcklig  kraft  att  motstå  den  nedre  kam¬ 
marens  påtryckning.  Hos  oss  skulle  en  dylik  kammare  ingalunda 
kunna  motsvara  det  ändamål  man  genom  densamma  ville  vinna. 
I  Kngland  är  förhållandet  helt  olika.  Där  finnes  en  rik,  ärftlig 
adel,  som  till  en  stor  del  innehafver  engelska  jorden.  Den  engel¬ 
ska  statsförfattningen  hvilar  ytterst  på  aristokratisk  grund,  och 
hela  representationen  har  däraf  en  \*i5s  färg  eller  anstrykning.» 
Med  påpekande  af  att  de  gjorda  försöken  i  andra  länder  att  efter 
engelskt  nuinster  skapa  en  representation  icke  velat  lyckas,  för¬ 
klarade  han  till  slut,  att  hans  innerligaste,  länge  hysta  öfverty- 
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gelse  \'ore  den,  att  representationsfrågan  borde  lösas  genom  klass¬ 
val  och  enkammarsystem,  med  garantier  i  form  af  förstärkt  ma¬ 
joritet  och  ut\ndgning  af  det  kungl.  vetot.^) 

Vid  ståndets  beslut  angående  den  principiella  §  23  i  förslaget 
segrade  kombinationen  af  en-  och  fyrkammarsystem  med  32  röster 
mot  8,  som  afgåfvos  för  ett  uttalande  till  tvåkammarsystemets 
favör*) 

Hos  borgare  och  bönder  bevärdigade  man  icke  det  Lagerbiel- 
keska  förslaget,  som  ju  bibehöll  den  förhatliga  ståndsf)rincipen, 
med  någon  saklig  diskussion.  Striden  stod  här  mellan  de  reser- 
vationsWs  framställda  Brinckska  och  Gudmundssonska  förslagen 
till  fullständig  representationsförändring.  Dock  föll  ett  och  annat 
erkännsamt  yttrande  om  riksnämndsinstitutet.  Men  slutet  blef 
att  borgareståndet  antog  den  förra  reser\*ationen  som  sin  »ge¬ 
mensamma  tanke»  och  bondeståndet  den  senare. 

Det  storartade  försök  att  lösa  representationsfrågan  genom 
upphäfvande  af  adelns  individuella  själfskrifvenhet  men  bibehål¬ 
lande  af  den  kollektiva,  genom  alla  ståndens  förstärkande  med  n3'a 
element  men  fixerande  till  liktaligliet  samt  genom  en  centralise¬ 
rande  enkammarbildning  men  bibehållande  af  de  fyra  ståndskam- 
rarna  —  som  det  Lagerbielkeska  förslaget  innebar,  strandade 
den  15  febr.  1854. 

Det  var  framför  allt  bönderna,  som  fällde  det.  De  skyndade 
att  utan  debatt  låta  klubba  ned  det;  och  att  detta  förhållande 
öfvat  inflytande  på  voteringen  i  de  öfriga  stånden  är  gifvet.  Adeln 
ocli  prästeståndet  afslogo  nu  med  respektive  168  röster  mot  107 
odi  37  mot  II.  Att  borgareståndet  öfverraskade  med  ett  bifall, 
af  30  röster  mot  26,  bär  prägeln  af  tillfällighet  och  framkallades 
af  de  reformifrande  ledarnas  taktik  att  \nlja  demonstrera  ståndets 
färdighet  till  eftergifter  för  den  goda  sakens  skull.  Det  var  lik¬ 
visst  mera  en  simulaker.  Den  platoniska  välvilja,  som  yppade  sig 
i  en  hel  del  yttranden  om  det  gemejisamma  behandlingssättet 
.sasdiii  »förslagets  förnämsta  innehall»  och  om  förändringens 

li  Marklilit  iir  ucksa  clt  aimat  yllraiitlc  af  Ilciirliii  vid  detta  tillfäUc:  »Ta 
^'riu^Ua^^culi'^  väi*  iiu*d  alla  fyra  >l:iu<U*as  frivilliga  lK\^ifvandc  och  med  Kungl. 
Maj; Is  sanktimi  tror  jag  icku  iiagon  stdrrv  rvpresoiilatioiiciis  ombildning  vara 
vcrk^tallbar.  - 

I*  51*7^12  c  >• 
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lämplighet  som  öfvergångsform,  var  ej  mycket  att  bygga  på. 
»Vi  måste  finna  oss  vid  detta  öfvergångsförslag »,  yttrade  C.  F. 
Waem,  »helst  det  nuvarande  systemets  största  fel  är  fyrdelningen». 
Men  han  ville  på  samma  gåt^  betona,  att  ståndet  icke  genom  dess 
antagande  ansåge  sig  ha  frånträdt  den  princip  af  samfällda  val, 
som  det  utan  tnfvel  skulle  blifva  troget. 

Äfven  i  de  långvariga  debatterna  på  riddarhuset*)  och  i  präs¬ 
teståndet*)  anförde  man  nu  som  förut,  att  förslagets  hufvudför- 
tjänst  låge  i  riksnämndsanordningen,  och  en  mängd  talare  utbred¬ 
de  sig  öfver  fördelarna  af  gemensam  öfverläggning  och  votering. 
Allt  det  goda  man  väntade  sig  af  förändringen  på  denna  punkt 
skulle  kunna  sammanfattas  så,  att  därigenom  nytt  lif,  en  ny  anda 
och  ny  verkningsförmåga  komme  att  ingjutas  i  den  tröga  riksdags- 
organismen.  Dock  lät  äfv'en  en  och  annan  af  de  kända  invänd¬ 
ningarna  ur  praktisk  och  författningspolitisk  synpunkt  förnimma 
sig. 

Det  Lagerbielkeska  förslaget  hade  utom  det  gemensamma 
behandlingssättet  ett  annat  lockelsemedel,  nämligen  statsrådens 
tillträde  till  riksnämndens  förhandlingar.  På  olika  håll,  inom  adeln 
och  prästeståndet  men  särdeles  i  borgareståndet,  uttalades  också 
mycken  tillfredsställelse  med  en  sådan  anordning.  Redan  stån¬ 
dens  sammanträdande  till  öfverläggning  och  beslut  på  ett  rum 
skulle  åt  deras  beslut  i  alla  afseenden  gifva  en  större  vikt;  men  om 
statsråden  deltogo  i  förhandlingarna,  skulle  ständernas  beslut 
betyda  mycket  mera  än  förr  hos  Kungl.  Majit,  hvilket  ju  vore  det 
viktigaste.  I  tillåtelsen  att  deltaga  skulle  ligga  en  skyldighet  för 
statsråden  att  vara  tillstädes,  då  ständerna  afhandlade  landets 
viktigaste  frågor;  statsråden  skulle  icke  kunna  undandraga  sig 
att  deltaga  i  debatterna,  såsom  nu  på  riddarhuset  ofta  vore  fallet, 
där  de  sutte  icke  ex  officio  utan  som  vanliga  ledamöter.  Här¬ 
igenom  skulle  snart  uppstå  ett  större  intresse  för  riksens  ständers 
förhandlingar,  hvilket  vore  af  stor  betydelse  i  olika  afseenden*); 


*)  A  1853—54:  4:  3— ii<). 

*)  P  2:  30.=)— 59- 

En  synpunkt  som  ofta  kommer  till  lieders  i  diskussioner  öiver  detta  ämne. 
Så  fråmhåUer  t.  ex.  Woodrow  I{*i7s(;n  i  sin  »Congressional  Politics*,  att  saknaden 
af  en  lefvande  kontakt  mellan  kongressen  och  ministrarna  i  Förenta  staterna  och 
frånvaron  af  debatter  under  ministrarnas  ledning  kommit  det  anierikauska  folket 
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och  härigenom  måste  äfven  efter  hand  uppkomma  ett  samband 
mellan  regeringen  och  folket,  hvaraf  man  nu  vore  i  saknad.  Att 
ur  detta  samband  ett  parlamentariskt  styrelsesätt  kunde  uppspira 
var  man  icke  blind  för,  men  om  man  än  hyste  olika  tankar  om 
värdet  af  sambandets  konsoliderande  i  en  sådan  riktning,  så  sy¬ 
nes  man  ännu  icke  ha  däri  sett  någon  synnerlig  våda. 

Sedan  det  Lagerbielkeska  förslaget  sålunda  fallit,  återkom¬ 
mer  tanken  om  gemensam  öfverläggning  i  den  förut  kända,  an¬ 
språkslösare  formen.  Samma  riksdags  konstitutionsutskott  af- 
gaf  nu  följande  förslag  till  nytt  moment  i  RO  §  46;^) 

»Stånden  vare  medgifvet,  att  på  ett  rum  till  gemensam  öf¬ 
verläggning  sammanträda,  likväl  utan  rättighet  att  där  besluta; 
och  före  därvid  landtmarskalken  ordet.  Önskar  ett  stånd  sådant 
sammanträde,  värden  öfriga  stånden  därom  underrättade.  Bi¬ 
träder  något  stånd  denna  önskan,  skall  sammanträde  af  alla  stån¬ 
den  ske.  Landtmarskalken  och  talemännen  öfverenskomme  om 
tid  och  ställe  för  sammanträdet,  och  varde  kallelse  af  landtmar¬ 
skalken  utfärdad.  Med  anslag  till  sådant  sammanträde  förhålles 
såsom  om  anslag  till  ståndens  plena  sagdt  är. » 

Samtidigt  föreslogos  nödiga  ändringar  i  RF  §110  och  RO 
§  78  i  afsikt  att  ställa  dessa  gemensamma  sessioner  under  samma 
skydd  som  öfriga  plena. 

I  den  åtföljande  motiveringen  säger  utskottet,  att  det,  »i 
anledning  jämväl»  af  en  väckt  motion,  »fästat  uppmärksamhet» 
vid  1834  års  förslag  om  gemensamma  öfverläggningar  såsom  en 
utväg  att  vinna  ett  ännu  saknadt  samband  i  öfverläggningar 
emellan  de  särskilda  riksstånden,  och  sammanfattar  de  rent 
I)raktiska  skäl,  som  anförts  eller  kunde  anföras  för  en  sådan  an¬ 
ordning,  pa  följande  förträffliga  sätt: 

»Det  synes  otvifvelaktigt,  att  sådana  gemensamma  öfver- 
liiggningar  ofta  skulle  kunna  gifva  nyttig  ledning  åt  de  beslut 
standen  hvart  för  sig  i  de  allmänna  ärenderne  fatta;  mången  gång 
förekommer  till  rikets  ständers  afgörande  ett  viktigt  ärende,  för 


.ilt  sakna  iiilrcsse  u>r  koiij^rcsseiis  förhandling* ar.  i  Amerika  läser  kongres- 

M  ils  fldKitit  r  »  han.  Miieii  irke  sa  fa  i  Amerika  läsa  de  engelska  parlamentsde- 

hatlenia  •.  S^fitw  lutrcMlurtioii  to  politieal  Science  (i.StjO),  s.  22Z. 

'  K'*  54  11U111.  is. 
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hvars  säkra  och  rätta  uppfattning  erfordras  större  detaljkunskap 
i  förhållanden,  som  icke  äro  allmännare  bekanta;  och  äfven  då 
utskotten  sammansättas  i  all  möjlig  måtto  med  beräkning,  att 
göra  särskilda  representanters  högre  kunskaper  och  praktiska  er¬ 
farenhet  tillgängliga  vid  behandlingen  af  de  ämnen,  åt  hvilka  de 
företrädesvis  sig  ägnat,  kan  i  den  stora  mångfalden  af  ärender, 
som  under  ett  riksmöte  blifva  föremål  för  handläggning  och  be¬ 
slut,  icke  alltid  med  visshet  påräknas,  att  fullt  tillfredsställande 
sakkunskap  inom  hvarje  krets  af  sådana  föremål  skall  hos  utskot¬ 
ten  förefinnas.  Den  vanliga  samtidiga  handläggningen  af  samma 
ärende  i  de  fyra  stånden  har  den  följd,  att  det  ena  ståndet  kan 
hafva  fattat  sitt  beslut  utan  erhållen  del  af  de  på  ärendet  inver¬ 
kande  upplysningar,  hvilka  öfverläggningen  inom  ett  annat  stånd 
frambringar.  Sådana  vägledande  upplysningar,  gifna  och  till  sin 
giltighet  allmännare  under  förutgående  gemensamma  öfverlägg- 
ningar  emellan  riksstånden,  skulle  således  otvifvelaktigt  vara  af 
nytta.  Måhända  skulle  det  ock  få  antagas,  att  de  eljest  i  syssel¬ 
sättningar  med  riksdagsärenderna  från  hvarandra  så  mycket  af- 
söndrade  ledamöterna  af  skilda  riksstånd  skola,  då  de  fått  när¬ 
mare  tillfälle  att  inför  hvarandra  utveckla  och  jämföra  de  olika 
meningame,  lättare  komma  till  endräkt  och  samverkan,  än  för¬ 
handlingarnas  nuvarande  form  föranleder. » 

Utskottet  ansåg  därför  lämpligt,  att  grundlagen  auktorise¬ 
rade  sådana  gemensamma  öfverläggningar,  men  fann  det  vara 
nog  att  därvid  i  grundlagen  bestämma,  huru  dessa  sammankom¬ 
ster  skulle  påkallas  och  utsättas  samt  h\nlken  som  skulle  vara 
ordförande,  men  i  öfrigt  låta  förhandlingarnas  gång  bero  af  del¬ 
tagarnas  eget  godtfinnande.  Utskottet  reser\’erar  sig  härvnd 
uttryckligen  mot  den  uppfattningen,  att  »andra  sammankomster 
af  riksdagsmän  till  öfverläggningar  skulle  vara  emot  grundlagen 
stridande,  t.  ex.  om  ett  riksstånds  ledamöter  särskildt  för  sig  vilja 
sammanträda. » 

I  olikhet  mot  1834  års  förslagsställare  hade  utskottet  icke 
ansett  nödvändigt,  att  alla  fyra  ståndens  samtycke  skulle  erford¬ 
ras  för  geinensanit  öfverläggningssammanträde.  Det  syntes  näm¬ 
ligen  utskottet,  att  om  tva  stands  ledamöter  anmälde  behof  af 
tillfälle  att  vinna  upplysningar  eller  att  genom  jämförelse  med 
andras  åsikter  stadga  sin  mening  i  samfällda  angelägenheter,  sä 
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kunde  knappast  den  medborgerliga  pliktens  kraf  medgifva  de 
andra  stånden  att  undandraga  sig  denna  till  det  allmännas  väl 
S5dtande  medverkan;  dock  borde  de  senare  alltid  få  underrättelse 
om  tiden  för  sammankomsten  och  äga  tillträde  till  desamma. 

Med  återupptagandet  af  den  förra  planen  af  gemensamma 
sessioner  blott  och  bart  för  öfverläggning  uppkallades  naturligt¬ 
vis  äfven  de  gamla  anmärkningarna  emot  detta  system,  med  eller 
utan  åtföljande  vittnesmål  angående  erfarenheterna  från  gemen¬ 
samma  diskussionsmöten  af  icke  officiell  natur. 

På  riddarhuset*)  uppträdde  äfven  denna  gång  Hartmans- 
dorff  emot  förslaget  med  det  gamla,  stereotypa  omdömet 
»hvarken  nödigt  eller  nyttigt».  Som  stöd  för  sin  mening  om  att 
dess  antagande  skulle  än  mera  öka  talandet  vid  riksmötena  be¬ 
rättade  han,  att  vid  1840  års  stora  gemensamma  öfverlägguingar 
ifvern  att  tala  varit  så  stor,  att  en  ledamot  af  bondeståndet,  som 
enligt  egen  uppgift  anmält  sig  till  ordets  erhållande  tisdagens  mor¬ 
gon  kl.  10,  icke  blifvit  uppropad  förrän  på  onsdags  afton  kl.  ii.®) 
Finge  nu  två  stånd  tvinga  fram  dylika  sammankomster,  skulle 
på  det  sättet  representationens  halfva  del  kunna  plåga  den  andra 
med  tidsödande  och  odrägliga  Öfverläggningar;  och  man  äfven- 
tyrade  rent  af  ett  enkammarsystem  in  praxi  —  »den  vådligaste 
af  alla  representationsformer. » 

I  prästeståndet  uttalade  kyrkoherden  Wallin  samma  farhågor 
under  hänvisning  till  den  fratemitet,  som  ^sat  sig  emellan  bor¬ 
gare  och  bönder.  Hans  vittnesbörd  angående  1840  års  »talöf- 
ningar»  gick  också  i  samma  stil.  De  ledde  icke  till  något  resul¬ 
tat,  utom  det,  att  några  som  hade  särdeles  stor  lust  att  tala  fingo 
denna  sin  lust  »någorlunda»  tillfredsställd.  Alla  de  talträngda 
fingo  likvisst  icke  sitt  lystmäte  där\4d,  ty  ordet  ockuperades  af 
endast  några  få.  Vid  nämnda  tillfällen  fann  man  äfven,  hur 
omöjligt  det  vore  för  ordföranden  att  tygla  diskussionen  och 
hålla  den  inom  behöriga  gränser.  Där  talades  om  allt  möjligt, 
men  ämnet  och  hvad  därtill  egentligen  hörde  blef  mestadels  för- 
glömdt.^)  Biskop  Fahlcrantz  trodde  också,  att  sammankomsterna 

A;  75. 

*  l>ar\ul  upplystes  dock  af  ^rcf\c  Lai^erbiclke,  att  mötena  endast  hållits  på 
kvällarna. 

'I  \  id  ars  rik^^daii  vittnade  däremot  (>.  M.  Stjernsvärd,  att  nämnda 
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äfveu  för  framtiden  trots  deras  officiella  natur  skulle  urarta  ej  blott 
till  ofruktbara  utan  jämväl  till  missledande  »pratkonventer ». 
Och  prosten  Quiding  befarade,  att  bondeståndet  blefve  »paraly- 
seradt»,  när  det  komme  samman  i  en  stor  församling  på  500  ä 
600  personer  med  »större  bildning  och  talang»  —  en  farhåga,  som 
icke  synes  ha  förefunnits  hos  nämnda  stånd  själft,  ty  det  antog 
förslaget  utan  vidare.*) 

I  alla  de  tre  stånd,  hvarest  förslaget  undergick  någon  diskus¬ 
sion,  uttalade  emellertid  de  flesta  uppträdande  sin  lifliga  öfverty- 
gelse  om  den  välgörande  verkan  af  ett  gemensamt  behandlings¬ 
sätt  äfven  i  den  begränsade  form  som  nu  föreskrifvits. 

Utom  de  kända  allmänna  argumenten  framhölls  nu  kraftigt 
betydelsen  af  gemensamma  öfverläggningar  såsom  botemedel 
mot  olägenheterna  af  det  förhållande,  att  riksdagsärendena  lik- 
tidigt  behandlades  i  de  olika  stånden,  hvarigenom  en  mängd  skilj¬ 
aktiga  beslut  alldeles  onödigtvis  uppkommo;  förutgående  gemen¬ 
samma  öfverläggningar  skulle  sannolikt  i  många  fall  förhindra 
sådana  af  slump  och  bristande  samförstånd  uppkommande  skilj - 
aktigheter  och  alltså  göra  samma  tjänst  som  en  successiv  behand- 
lingsordning  utan  att  medföra  dess  olägenheter  (Lagerbielke) . 

Införandet  af  nu  föreslagna  gemensamma  öfverläggningssätt 
vore  egentligen  icke  annat  än  att  återupplifva  en  gammal  tanke, 
som  redan  för  öfver  två  hundra  år  sedan  satt  sina  spår  i  riksdags¬ 
ordningen  och  som  i  alla  tider  tagit  sig  uttryck  i  gemensamma 
möten  af  officiell  eller  blott  konfidentiell  karaktär  (Erik  Josias 
Sparre).  Att  åter  gemensamma  öfverläggningar  på  senare  tid 
blifvit  sällsynta  berodde  just  därpå,  att  de  icke  voro  hägnade  i 
grundlagen;  af  samma  anledning  blefvo  anordnade  sådana  ofta 
mindre  besökta  eller  besökta  blott  af  liktänkande  och  för  den  skull 
också  af  mindre  värde  (Uagerbielke).  Detta  senare  kunde  dock 
icke  sägas  om  1840  års  gemensamma  möten;  de  större  af  dessa,  i 
representationsfrågan,  blefvo  »icke  så  alldeles  utan  frukt»,  och 
de  mindre  bekanta  mötena  i  en  del  andra  frågor  »kunde  ej  heller 
utan  orättvisa  påstås  hafva  varit  alldeles  onj-ttiga»  (Gumaelius) . 

diskussion  ^ick  för  vutan  na^ra  större  utflykter  frän  öfverluggningsamnet » 

(A:  5:4.1)- 
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En  talare  i  prästeståndet  ville  stödja  förslaget  därför,  att  det 
innehöll  en  anordning,  som  beständigt  förekom  i  de  olika  pro¬ 
grammen  för  en  förändring  af  representationen;  \nsade  sig  saken 
dålig  i  praktiken,  så  kunde  man  hoppas,  att  ifvern  för  ett  en- 
kammarsystem  skulle  svalna  och  det  närvarandes  fördelar  mera 
värderas  (Broman). 

Det  hade  talats  om  de  två  lägre  ståndens  fraterniserande  och 
att  med  det  framlagda  förslagets  antagande  två  stånd  skulle  kun¬ 
na  missbruka  det  nya  institutet  i  sitt  intresse  samt  därigenom 
förrycka  balansen  inom  ståndsrepresentationen. 

Denna  tanke  ligger  under  den  ena  af  de  reser\’ationer,  som 
åtföljde  utskottets  förslag.  Reservationen  var  af  prosten  Hall¬ 
ström,  som  ansåg  nödigt,  att  tre  stånds  samtycke  sattes  som  vill¬ 
kor  för  anordnande  af  officiell  gemensam  öfverläggning;  och  detta 
blef  sedermera  prästeståndets  yrkande  i  återremissen.*)  Äfven 
på  riddarhuset  fann  tanken  om  en  sådan  garanti  förespråkare. 
Den  hade  ju  också  ett  \nsst  formellt  fog  för  sig  i  den  allmänna 
principen,  att  tre  stånds  beslut  göra  riksdagens.  Grefve  Lager- 
bielke  upplyste  om  att  i  utskottet  förts  tämligen  vidlyftiga  under¬ 
handlingar  angående  denna  sak.  Men  man  ansåg  dock  allmänt, 
att  om  ett  stånd  äskade  gemensam  öfverläggning  med  de  öfriga 
för  att  inhämta  eller  meddela  uppplysningar  och  ett  annat  stånd 
svarade,  att  det  villfe  lämna  eller  mottaga  dessa  upplysningar, 
det  skulle  vara  illiberalt  af  de  tvenne  öfriga  stånden  att  motsätta 
sig  sakens  gång;  i  alla  händelser  borde  de  icke  kunna  förhindra 
sammankomsten,  men  naturligtvis  äga  deltaga  däri.  Om  nu  tre 
stånds  samtycke  erfordrades  och  två  stånd  begärde  gemensamt 
möte  men  intet  af  de  öfriga  \'ille  samtycka  därtill,  så  blefve  sanno¬ 
likt  följden  den,  att  de  förstnämnda  stånden,  som  önskat  offici¬ 
ella  gemensamma  öfverläggningar,  i  stället  sammanträdde  med 
In  arandra  till  enskilda  sådana.  Medståndens  försök  att  hindra 
den  gemensamma  sessionen  blefve  sålunda  vanmäktigt,  och  de 
liadc  blott  beröfvat  sig  möjligheten  att  deltaga  i  öfverläggningarua. 

Den  andra  reservationen,  framställd  af  rådman  Björck  och 
bruks])atron  ralhem,  var  af  vida  viktigare  och  genomgripande 
natur.  Den  utg<>r  ett  nytt  och  ingalunda  ovilntadt  uppdykande 
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af  den  gamla  tanken  att  förbinda  gemensam  Öfverläggning  med 
omedelbart  beslut  under  den  ena  eller  andra  formen. 

Men  den  kommer  i  följe  med  en  annan  tanke,  hvars  förverk¬ 
ligande  skulle  ha  borttagit  den  fara,  som  man  gärna  i  motstånda¬ 
relägret  särskiidt  utmålade,  nämligen  att  det  gemensamma  mö¬ 
tet  blott  skulle,  såsom  en  femte  talscen  till  de  fyra  öfriga,  ytter¬ 
ligare  öka  orerandet  vid  riksmötena.  Reserv^anterna  föreslogo, 
att  riksstånden  omedelbart  efter  gemensam  öfverläggning  skulle 
träda  samman  hvart  för  sig  och  fatta  beslut  i  det  diskuterade 
ärendet,  utan  att  äga  på  nytt  öfverlägga  därom. 

Förslaget  vann  naturligt\is  en  nss  anklang  i  borgarestån¬ 
det.  Och  om  tillika  yrkandet  på  tre  stånds  samtycke  för  gemen¬ 
sam  öfverläggning  antagits,  hade  man  väl  knappast  heller  behöft 
befara  några  synnerliga  vådor  af  den  åsyftade  anordningen.  En 
man  af  denna  mening,  borgmästaren  Stolpe,  urgerade  också,  att 
yrkandet  i  fråga  utgjorde  ett  rent  korrollarium  till  hufvudförsla- 
get.  Hvad  särskiidt  restriktionen  i  afseende  på  diskussionsrätten 
anginge,  så  aflägsnade  man  sig  helt  och  hållet  från  ändamålet 
med  de  gemensamma  öfverläggningama,  om  icke  dessa  skulle 
vara  uttömmande  för  ärendet  ifråga  utan  öfverläggning  ytterli¬ 
gare  få  ske  i  stånden.  Då  skulle  mången,  som  af  blygsamhet  af- 
hölle  sig  från  deltagande  i  diskussionen  vid  det  allmänna  sam¬ 
manträdet  eller  som  vore  böjd  för  att  komma  med  skäl,  hvilka 
icke  tålde  vid  en  så  stor  offentlighet,  hålla  inne  med  sitt  yttrande 
till  ståndets  enskilda  sammanträde  och  där  kanske  missbruka  till¬ 
fället  till  att  för\Tida  uttalanden,  som  fällts  under  den  gemen¬ 
samma  öfverläggniiigeu.  En  och  annan,  som  sympatiserade  med 
förslaget,  ville  dock  ej  gå  så  långt  som  till  förbud  för  diskussio¬ 
nens  upi)tagande  ståndsvis,  då  mången  nog  funnes,  som  vore  för 
blyg  att  tala  vid  de  gemensamma  öfverläggningama,  och  då  i 
^•issa  fall  en  närmare  utredning  af  ämnet  kanske  vore  af  nöden  i 
det  enskilda  ståndet  (Wjern). 

En  af  ståndets  styrande  mästare,  Billström,  förklarade  till 
slut,  att  konstitutionsutskottet  nog  behjärtat  äfven  reservanter¬ 
nas  synpunkter  men  att  det  velat  undvika  alla  stötestenar  för  att 
bereda  framgang  åt  hufvudsyftet;  och  hvad  särskiidt  den  fria 
diskussionsrätten  anginge,  så  trodde  han,  att  åtminstone  bonde¬ 
ståndet  icke  gärna  redan  nu  vore  beredt  att  afsäga  sig  rätten  att 
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äfveii  efter  de  gemensamma  öfverläggmngarna  få  diskutera  före¬ 
varande  ärenden.  Man  behöfde  vänja  sig  vid  de  stora  diskussions¬ 
mötena;  blygheten  liksom  ovanan  vid  att  uppträda  med  oförbe¬ 
redda  muntkga  anföranden  inför  ett  stort  publicum  vore  ännu 
alltför  allmän  och  stor  för  att  man  skulle  kunna  betaga  någon 
rätten  att  först  i  sitt  eget  stånds  plenum  yttra  sin  mening.^) 

Slutligen  är  att  tillägga,  det  adeln,  för  att  icke  hvilka  ämnen 
som  helst  skulle  kunna  dragas  inför  gemensam  öfverläggning,  be¬ 
slöt  yrka  införandet  i  den  föreslagna  lagtexten  af  orden  »rörande 
någon  allmän  vid  riksdagen  under  handläggning  varande  fråga». 
Utskottet  hemställde  därefter,  att  förslaget  måtte  blifva  h\d- 
lande  i  den  redaktion  adeln  sålunda  föreslagit,  hvilken  äfven 
prästeståndet  biföll,  för  att  undvika  en  votering  i  förstärkt  ut- 
skott.2) 

Vid  riksdagen  1856 — 58  antogs  förslaget  utan  vidare  af  adel, 
borgare  och  bönder,  men  af  prästeståndet  först  efter  votering  ocli 
med  den  ringa  majoriteten  af  21  röster  mot  17.  Nya  män,  biskop 
Annerstedt  och  riksarldvarien  Nordström,  gingo  här  till  anfall 
mot  den  från  ståndsprincipen  afvikande  nyheten.  De  befarade, 
att  »dessa  generalsammankoraster  *  af  riksens  ständer  lätt  skulle 
förledas  att  tillvälla  sig  makt  Öfver  eller  utöfva  pression  på  de 
enskilda  stånden.  »Les  états  généraux  började  med  gemensam 
öfverläggning  och  slutade  såsom  kändt  är»  —  yttrade  Nordström 
varnande.  Af  särskildt  intresse  är  intygandet  vid  detta  tillfälle 
af  sådana  män  som  F.  F.  Carlson  och  kontraktsprosten  Sandberg, 

Bg  1833:  4:  7x3 — 21;  Såsom  ett  apropos  härtill  kan  anföras  ett  uttalande 
af  den  bekante  riksdags  veteranen  Pehr  Sahlström  i  hans  utgifna  lefnadsxninnen. 

Han  säger  däri,  att  han  aldrig  f\mnit  det  svårt  att  uppträda  inför  eget  stånd 
men  däremot  »icke  så  lätt  $  inför  en  mycket  talrikare  och  mera  upplyst  församling 
sådan  som  vid  plenum  plenorum,  där  man  ägde  rätt  att  kräfva  både  klarhet  och 
korrekt  språk  af  den  som  ville  uppträda.  iFör  mig  bar  det  lyckats  komma  ifrån 
den  naturliga  förlägenheten  därigenom  att  jag  velat  följa  cn  af  våra  äldre  riks* 
dagstalares  mig  välvilligt  gifna  råd  att  inbilla  mig  stå  inför  en  samling  liflösa  vä* 
sendcn  och  underhålla  denna  illusion  i  det  allra  längsta.  Att  detta  icke  hjälpt  mig 
kan  jag  .således  gärna  erkänna,  då  jag  sett  de  skarpaste  ögon  fastade  på  mig,  till* 
kannagifvandc  allt  annat  än  frånvaro  af  Hf  och  omdömesförmåga;  men  rådet  an* 
tcckiias  till  fromma  för  dem,  som  bättre  förstå  att  tillgodogöra  sig  detsamma». 
En  riksdagsbondes  anteckningar  (Supplement  till  Memoirer  af  Gustaf  Fredrik  Ak- 
Tcll  och  Samuel  von  Troll,  s.  3Ö3 — O4). 

•)  KU  mem.  jS;  P  6:  3<S3.  ‘ 
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att  1840  års  gemensamma  öfverläggiiingar  varit  till  stor  fördel 
särdeles  därutinnan,  att  de  långt  ifrån  att  öka  spänningen  snarare 
bidragit  till  att  minska  den.^) 


* 

Gemensam  öfverläggning  hade  sålunda  till  slut  blifvit  ett  af 
grundlagen  hägnadt  institut  i  riksdagsorganisationen. 

Att  man  emellertid  ingalunda  skulle  slå  sig  till  ro  därmed, 
utan  söka  ytterligare  utbygga  den  sammanbindniugsbana  man 
<lärigenom  vunnit  inom  fyrkammarsystemet,  var  ju  att  vänta,  i 
betraktande  af  allt  hvad  som  förekommit  under  den  långa  stri¬ 
den  om  denna  och  närliggande  frågor.  Tanken  att  med  gemensam 
öfverläggning  förbinda  omedelbart  beslutande,  stånds\ns  eller 
genom  samfälld  omröstning  (sammanräkning  af  rösterna)  var  ju 
gammal,  tanken  att  därtill  anknyta  samverkan  med  konungens 
råd  likaså. 

Att  planerna  på  ståndsöfverbyggnadens  utveckling  i  dessa 
riktningar  nu  skulle  omedelbart  återupptagas,  är  så  mycket  min¬ 
dre  öfverraskande,  som  denna  period  (1850-talet)  i  vår  författ- 
ningshistoria  framför  alla  andra  utmärkes  genom  försök  att  på 
de  partiella  reformernas  väg  råda  bot  för  bristfälligheten  i  folk- 
representationen. 

Den  stora  representationsreformen  stagnerar,  man  väntar 
sig  icke  under  den  närmaste  tiden  någon  representationsrörelse  i 
större  stil,  man  släpper  de  mera  omfattande  greppen  i  frågan  och 
i  betydlig  mån  äfven  de  radikala  krafven.  I  stället  inriktar  man 
sig  på  ett  mer  eller  mindre  sinnrikt  lappningsarbete  i  detaljer 
och  där\dd  framför  allt  på  att  afhjälpa  de  största  och  mest  öfver- 
klagade  bristema  i  systemet,  riksdagsmaskineriets.  Försöken 
att  utveckla  den  gemensamma  öfverläggningens  institut  till  en 
koncentrerande  apparat  inom  ståndsriksdagen,  sådan  den  nu  en 
gång  i  Öfrigt  var  och  för  den  närmaste  framtiden  måste  tålas,  äro 
led  i  detta  sträfvande  —  likasom  förslagen  om  årliga  riksdagar 
och  om  prorogation  i  förening  med  intersessionella  utskott.^) 

*)  P  1S56 — 3S:  2:  180 — S3.  Jfr  a.  a.  s.  214,  som  firmor,  att  jjononi 

dessa  <*fvorläggiunRar  blifvil  klararo»  i  reprcsontatioijsfnigan. 

•)  Se  förf:s  a.  a.  Om  riksday^sc.ssion  etc.  s.  75. 
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Den  26  aug.  1857  afgaf  konstitutionsutskottet,  i  anledning 
af  motion  från  grefve  L^erbielke,  ett  memorial  »med  grundlags- 
ändringsförslag  rörande  vassa  riksdagsärendens  behandlande  af 
riksstånden  gemensamt  uti  så  kallad  Riksnämnd.»^) 

Med  hänvdsning  till  det  nyss  fattade  beslutet  om  gemensam 
öfverläggning  förklarade  utskottet,  att  det  ansett  sig  böra  tillse, 
huru  den  nyss  beträdda  banan  af  förbättring  vadare  skulle  kunna 
fullföljas.  Detta  hade  utskottet  trott  kunna  ske  genom  före¬ 
skrift  dels,  att  gemensam  öfverläggning  ovillkorligen  skulle  hål¬ 
las  i  vissa  riksdagsfrågor,  dels  att  ej  blott  öfverläggningama  utan 
äfven  besluten  i  sådana  frågor  skulle  vara  gemensamma.  Trenne 
slags  frågor  ansåg  utskottet  härvådlag  vara  särsldldt  att  påtänka, 
nämligen: 

1:0)  föredragning  af  Kungl.  Maj:ts  propositioner  och  väc¬ 
kande  af  enskilda  motioner  samt  dessas  remitterande  till  utskott; 

2:0)  behandlingen  och  afgörandet  af  Allmänna  besvärs-  och 
ekonomiutskottets  betänkanden  och  förslag: 

3:0)  justeringen  af  riksens  ständers  skrifv^elser  och  riksdags¬ 
beslutet. 

Alla  dessa  frågor  skulle  utan  våda  eller  olägenhet  kunna  af 
stånden,  samlade  på  ett  rum,  diskuteras  och  afgöras  gemensamt, 
men  genom  omröstning  ståndsvas,  ungefär  på  samma  sätt  som  i 
utskotten  före  1823.  Besluten  skulle  fortfarande  blifva  beroende 
af  tre  stånds  mening;  stannade  tv'å  stånd  mot  två,  l^orde  frågan 
förfalla:  v’ore  åter  frågan  af  beskaffenhet  att  icke  kui\pa  förfalla, 
borde  den  öfverlämnas  till  afgörande  åt  en  särskild  nä?ind,  sam¬ 
mansatt  så  som  det  existerande  förstärkta  utskottet)^  Denna 
nämnd,  »såsom  inbegripen  uti  stånden»,  borde  alltid  v^ara »försam¬ 
lad  på  samma  gång  som  gemensam  session  ägde  rum,  hvai^genom 
den  finge  tillfälle  att  omedelbart  före  sin  v’otering  höra  alla  skälen 
för  och  emot  de  olika  förslagen.  Den  gemensamma  sessNnen 
kunde  lämpligen  hafva  namnet  Riksnämnd.  Genom  denna  an<>rd- 
ning  ansåg  utskottet  följande  fördelar  kunna  vinnas: 

1:0)  diskussionen  vid  remiss  af  förslag  blefv’e  till  större  vig¬ 
ledning  för  utskottsarbetet; 

2:0}  sammanjänikningsineniorial  ined  ty  åtföljande  diskus- 
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sioner  skulle  uiid\'ikas  i  alla  de  frågor,  där  riksnämnden  fattade 
besluten;  och  slutligen 

3:0)  gemensamheten  i  behandling  skulle  ofelbart  medföra 
en  välgörande  verkan  af  större  förtroende  och  sammanhållning 
inom  representationen. 

»Huru  det  skulle  se  ut»,  om  förslaget  antoges,  skisserade 
grefve  Lagerbielke  på  riddarhuset  sålunda:  »Under  första  må¬ 
naden  af  riksdagen  skulle  alla  stånden  vara  tillsammans  på  ett 
rum,  för  väckande  och  remitterande  af  motioner.  Därigenom 
skulle  den  fördelen  vinnas,  att  de  olika  riksdagsmännen  lärde 
känna  hvarandra,  ocli  det  blefve  då  omöjligt,  hvad  som  nu  någon 
gang  ägt  rum,  att  på  grund  af  obekantskap  dem  emellan  split 
och  vrånga  föreställningar  utspredes,  utan  hvar  och  en  kunde  då 
grunda  sitt  omdöme  på  personlig  kännedom  om  tänkesätten  inom 
stånden  i  fråga  om  en  motion.  Då  nu  en  motion  väckes  inom  ett 
stånd,  får  utskott  visserligen  veta  detta  stånds  tankar  därom, 
men  i  de  öfriga  stånden  förekommer  den  icke  till  bedömande,  och 
utskottet  är  således  i  okunnighet  om  dessas  opinion.  Att  såsom 
nu  brukas  i  frågor,  på  h\'ilka  man  vill  fästa  större  uppmärksam¬ 
het,  samtidigt  väcka  fyra  motioner  af  lika  innehåll,  blefve  då 
också  öfverflödigt.  Det  är  af  allt  detta  tydligt,  att  riksdagsmän¬ 
nen  vid  motionstidens  slut  kunde  lättare  företaga  de  väckta  frå¬ 
gorna  till  behandling,  sedan  de  vunnit  både  fördelen  af  personlig 
bekantskap  sinsemellan  och  närmare  kännedom  af  ärendena. » 

Efter  att  ha  berört  fördelarna  med  en  gemensam  behandling 
af  det  brokiga  aggregat  af  ärenden,  som  utreddes  i  Allmänna  be¬ 
svärs-  och  ekonomiutskottet,  fortsatte  grefve  Eagerbielke:  »Slut¬ 
ligen  skulle  e.xi)editionsutskottets  förslag  till  skrifvelser  justeras 
i  de  allmänna  sammanträdena.  I  afseende  å  dem  är  denna  för¬ 
ändring  af  vikt.  l'ör  närvarande  inkomma  dessa  expeditionsut- 
skottets  förslag  i  form  af  löpare,  d.v.s.  de  komma  först  till  ridder- 
skapet  och  adeln,  sedan  till  prästeståndet,  vidare  till  borgarestån¬ 
det  och  sist  till  bondeståndet.  Om  nu  i  detta  sistnämnda  stånd 
den  allra  mest  grundade  anmärkning  skulle  göras,  så  är  dock 
denna  af  intet  värde,  emedan  frågan  redan  är  afgjord  genom  tre 
stånds  beslut.  Genom  justering  af  dessa  skrifvelseförslag  gemen¬ 
samt  skulle  denna  olägenhet  afhjälpas,  som  gäller  icke  allenast  i 
afseende  å  bondeståndet,  utan  äfven  för  borgarståndet;  ty  hafva 
Goteb.  HO^sh.  XXII:  l.  6 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


82 


P.  o.  GRANSTRÖM 

ridderskapet  och  adeln  samt  prästeståndet  bifallit  utskottets 
förslag,  så  är  det  föga  troligt,  att  en  anmärkning,  framställd  i 
borgareståndet  skulle  hafva  mycket  att  betyda.  Om  denna  gilla¬ 
des  af  bondeståndet,  skulle  frågan  afgöras  antingen  genom  in¬ 
bjudningar  eller  genom  votering  i  förstärkt  expeditionsutskott. 
Alla  dessa  olägenheter  und\akas  genom  den  här  föreslagna  åt¬ 
gärden.  » 

Förslaget  medförde  ett  stort  antal  nödiga  förändringar  i 
riksdagsordningen  såväl  som  regeringsformen.  Det  organiserade 
den  nu  tilltänkta  Riksnänmden  till  ungefärlig  yttre  likhet  med 
samma  institution  uti  det  Lagerbielkeska  representationsförsla¬ 
get,  men  nämndens  befogenhet  var,  som  redan  antydts,  af  \'ida 
inskränktare  räckvidd;  dess  reella  beslutanderätt  sträckte  sig  ej 
längre  än  till  Allmänna  besvärs-  och  ekonomiutskottets  betän- 
kanden,  alltså  de  s.  k.  önskningsmålen,  medan  vanlig  gemensam 
öfverläggning  fortfarande  skulle  kunna  äga  rum  i  alla  andra  all¬ 
männa  frågor. 

Förslaget  var  i  trots  af  sin  stora  apparat  ur  praktisk  synpunkt 
rätt  beskedligt,  men  icke  desto  mindre  gjordes  redan  i  utskottet 
starka  invändningar  däremot,  hvilka  äfven  togo  sig  uttr>  ck  i  be¬ 
tydande  reservationer. 

De  gamla  farhågorna  för  »öfverraskningen  eller  den  förfö¬ 
rande  verkan  af  en  öfverl^sen  talegåfva»  samt  för  representa¬ 
tionens  nedsjunkande  till  »en  verklig  enkammare»  gjorde  sig 
naturligtvis  åter  hörbara;  man  säg  i  förslaget  ett  första  steg  till 
enkammarsystem,  ett  steg,  som  snart  skulle  efterföljas  af  nya  i 
form  af  successivt  ökande  af  riksnäinndens  kompetens  (frih.  Paij- 
kull).  Likaledes  återkommo  de  gamla  anmärkningarna  om  att 
insättandet  af  »ett  femte  hjul»  i  den  fyrdelta  representationen 
skulle  än  mer  inveckla  maskineriet,  utdraga  riksdagarna  och  öka 
riksdagskostnaderna,  så  mycket  mera,  som  man  äfven  trodde,  att 
riksnänmden  skulle  nödgas  ha  sitt  eget  kansli,  sin  egen  betjäning, 
sitt  eget  samlingsrum  och  fyra  för  omröstningarna  behöfliga  sido¬ 
rum  —  allt  för  de  mindre  viktiga  önskningsmålen,  hvilka  fömt 
icke  gif\*it  anledning  till  gemensam  öfverläggning  (Wensjoe). 

Å  andra  sidan  gjordes  reservations\'is  gällande  det  gamla 
krafvet,  att  förslaget  hellre  bort  gä  ut  pa  att  alla  frågor,  som  icke 
rörde  nagot  af  stånden  enskildt,  borde  bli  föremål  för  gemensam 
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öfverläggning  och  omedelbart  därpå  följande  beslut  (Munck  af 
Rosenschöld). 

Förslaget  är  ett  slags  gengångare  af  det  Troilska  yrkandet 
af  1834. 

I  detta  afsågs  att  så  till  sägandes  inflytta  ståndens  beslutan¬ 
derätt  i  de  gemensamma  öfverläggningarna,  men  endast  i  vissa 
fall  —  vid  remisser,  återremisser  och  bifall  till  utskottsbetänkan- 
den  —  hvar\nd  är  att  märka,  att  alla  gemensamma  öfv'erlägg- 
ningar  skulle  vara  rent  fakultativa.  Nu  ägde  man  fran  och  med 
1857  sådana  fakultativa  öfverläggningssammanträden  för  hvilka 
allmänna  riksdagsfrågor  som  helst  men  ville  införa  obligatoriska 
sådana,  under  namn  af  Riksnämnd,  för  behandling  af  vissa  be¬ 
stämda  ärenden  och  dit  inflytta  icke  blott  ståndens  beslutande¬ 
rätt  i  dessa  ärenden  utan  äfven  vederbörande  förstärkta  utskott 
(beslutande  nämnden  på  30  ledamöter  af  hvart  stånd)  —  allt 
under  det  man  afsåg  att  bibehålla  den  vanliga  behandlingsord- 
ningen,  inklusive  sammanjämkning  och  votering  i  förstärkt  ut¬ 
skott,  för  alla  öfriga,  alltså  de  viktigaste,  riksdagsärendena. 

Man  kan  emellertid  icke  undgå  att  gifva  reser\'anterna  och 
dem,  som  sedermera  i  stånden  utvecklade  deras  meningar,  rätt 
däruti,  att  denna  anordning  syntes  komma  att  lämna  bra  liten 
vinst  i  utbyte  mot  den  ytterligare  inveckling  af  maskineriet,  som 
den  onekligen  medförde. 

Men  meningen  var  naturligtvis,  att  den  stora  vinsten  skulle 
inhändigas  så  småningom.  Invecklingen  af  hksdagsinaskineriet 
genom  »det  femte  hjulets»  tillsättande  skulle  blott  varå  öfver- 
gående.  Genom  successiva  grundlagsändringar,  i  mån  som  rik- 
sens  ständer  vande  sig  vid  det  gemensamma  behandlingssättet, 
skulle  Riksnämnden  draga  under  sig  alla  de  öfriga  allmänna  ären¬ 
denas  handläggning  och  sålunda  äfven  uppsluka  återstående  för¬ 
stärkta  utskott.  Därmed  hade  det  femte  hjulet  blifvit  själfva 
styrhjulet  i  riksdagskarossen,  för  att  tala  med  en  debattör  pa 
riddarhuset,  förenklingen  vore  slutförd  och  den  stora  vinsten 
hemburen. 

Men  en  sådan  utveckling,  ledande  till  ett  mer  eller  mindre 
öppet  enkammarsystem,  verkade  afskräckande  på  många  hall; 
att  taga  första  steget  därtill  var  man  ingalunda  hågad  för.  I 
det  motsatta  lägret  ville  man  ej  för  ovissa  framtidsutsikter  ri- 
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skera  mera  »oreda  och  trassel»  (Ola  Månsson],  än  man  redan 
hade  att  dragas  med;  och  så  kom  det  sig,  att  konstitutionsutskot¬ 
tet,  som  härvndlag  sökt  styra  mellan  Scylla  och  Charybdis,  rå¬ 
kade  båda  blott  alltför  nära.  Dess  förslag  förkastades  omedel¬ 
bart,  hos  adeln  och  borgarna  efter  votering,  med  respektive  40 
röster  mot  20  och  25  mot  9,  i  präste-  och  bondestånden  utan  vo¬ 
tering.^) 

I  dessa  debatter  liksom  i  alla  dylika  under  denna  tid  spåras 
motsättningen  mellan  dem  som  \nlle  vara  med  om  alla  möjliga 
förbättringar  i  riksdagsapparaten,  i  förhoppning  att  därigenom 
bäst  kunna  rädda  ståndsrepresentationen,  med  eller  utan  dess 
ytterligare  befästande  på  klassvalens  grund,  och  dem  som  hälst 
sade  nej  till  alla  sådana  lappningsförsök,  i  förhoppning  att  stånds¬ 
representationen  dess  fortare  skulle  göra  sig  komplett  omöjlig. 
En  tredje  meningsgrupp  lät  sig  äfven  alltid  förnimma,  bestående 
af  dem,  som  gärna  gingo  med  på  partiella  reformer  i  riksdags- 
maskineriet,  i  förhoppning  om  att  man  därigenom  lättare  skulle 
ena  sig  om  en  genomgripande  representationsreform. 

Till  den  förstnämnda  gruppen,  hvars  kärna  utgjordes  af  det 
s.  k.  I.agerbielkeska  junkerpartiet,  eller  den  tidens  »unghöger», 
riktade  i  prästeståndets  debatt  öfver  riksnämndsförslaget  F.  F. 
Carlson  nagra  rätt  märkliga  varningsord. 

Ståndens  utvecklingsprocess  ginge  nu,  framhöll  han,  mot 
deras  inlemmande  såsom  grundelement  i  ett  tvåkammarsystem. 
Riksnämndsförslaget  och  alla  andra  dylika  hindrade  väljandet 
af  denna  riktiga  väg  genom  att  föra  in  på  en  annan,  som  otvif- 
velaktigt  vore  falsk.  Att  en  biytning  af  ståndselementen  till  ett 
tvåkammarsystem  icke  tidigare  inträffat  i  Sverige,  berodde  nog 
dels  därj)a,  att  enväldet  tidtals  kastat  sin  förmörkande  skugga 
öfver  standsrei)resentationen,  dels  därpå,  att  ett  stånd  med  dess 
dominerande  öfvervnkt  länge  bildat  ett  slags  enhet  inom  den  fyr¬ 
delta  representationen.  Men  nu  framstode  ej  längre  ett  enda 
stånd  sasom  det  ledande  framför  de  andra.  Bristen  på  enhet 
vore  också  mi  mycket  kännbar.  Men  måtte  man  vid  sådana 
förhallanden  icke  reformera  riksdagsformerna  på  det  sättet,  att 
man  förutsatte  såsom  orubblig  ståndens  rätt  att  tillika  utgöra 

»)  A  issG— 5S:  S;  32;  P  6;  42‘r— 34:  Bg  5:  372—76;  Bd  7;  258—59. 
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särskilda  kamrar  och  för  den  skull  sammansloge  dem  till  en. 
hvarigenom  man  blott  utsatte  sig  på  en  gång  för  olägenheterna 
af  det  gamla  och  de  alltför  tydliga  farorna  af  något  alldeles  n\'tt, 
nämligen  enkammarsystemet,  för  h\nlket  man  måste  taga  sig  till 
vara  så  väl  i  den  konstitutionella  frihetens  som  i  det  monarldska 
statsskickets  intresse. 

4.  Den  gemensamma  öfverläggningens  organisation.  Institutets 

utbyggnad. 

När  den  gemensamma  öfverläggningens  institut  för  första 
gången  skulle  tagas  i  bruk  i  dess  officiella  form,  uppstod  natur¬ 
ligtvis  fråga  om  den  närmare  ordningen  \nd  de  blifvande  sam¬ 
manträdena. 

I  borgareståndet  betonade  sålunda  Lallerstedt,  att  i  det  nya 
hjälpmedlet  väl  låge  »ett  frö  till  konstitutionell  utveckling»  men 
att,  om  detta  frö  skulle  kunna  bära  frukt,  så  måste  det  äfven  sorg¬ 
fälligt  vårdas;  och  det  vore  därför  angeläget  att  tillse,  att  icke 
det  första  försöket  slutade  med  ett  fiasko.  Att  döma  af  hvad 
han  hört  om  de  stundande  öfverläggningarna  (i  järnvägsfrågan), 
syntes  det  honom,  som  om  landtmarskalken  och  ett  visst  parti 
på  riddarhuset  vore  benägna  att  efter  behag  styra  och  ställa  med 
ifrågavarande  angelägenhet.  Han  yrkade  därför,  att  talmans¬ 
konferensen  måtte  anmodas  uppgöra  vissa  allmänna  ordnings¬ 
regler  och  underställa  dem  ståndens  pröfning  samt  vidare  för 
hvarje  sammanträde  bestämma  föredragningsordningen.  Bäst 
vore  att  talmanskonferensens  förslag  föredroges,  pröfvades  och 
fastställdes  vid  början  af  det  första  gemensamma  mötet.*) 

Talmanskonferensen  hade  emellertid  redan  tidigare  haft 
frågan  under  behandling*)  och  enat  sig  om  en  promemoria  angå¬ 
ende  ordningen  vid  ståndens  gemensamma  öfverläggningar,  hvil- 
ken  promemoria  föredrogs  och  godkändes  i  stånden  den  27  maj 
1857.  Den  hade  följande  lydelse: 

»Då  grundlagen  icke  i  afseende  på  ordningen  för  ståndens 
gemensamma  öfverläggningar  har  någon  annan  föreskrift,  än  att 


*)  Bg  1856—58;  3:  563—70. 

*)  I  anledDiu^  af  G.  M.  Stjcrnsvärds  motion  den  7/2  1857  anjr;\ende  placerin* 
gen  vid  gemensamma  öfverläggningar. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


86- 


P.  o.  GRANSTRÖM 

talmännen  bestämma  tid  och  ställe  för  desamma,  synes  den  hafva 
velat  åt  en  vunnen  erfarenhet  öfverlämna,  huruvida  några  regle- 
mentariska  föreskrifter  i  detta  hänseende  skulle  vara  behöfliga. 
Talmännen,  som  i  afseende  å  tiden  för  behandling  af  frågan  om 
jämvägs-stambanors  utförande,  fogat  sig  efter  de  inom  riksstån¬ 
den  uttalade  önskningar,  och  till  rum  för  sammanträdet  valt 
riddarhuset,  såsom  det  enda  af  ståndens  samlingsrum,  hvilket 
kunde  antagas  erbjuda  tillräckligt  utrymme,  hafva  emellertid 
och  med  anledning  af  hvad  ej  mindre  vid  deras  öfverläggningar 
än  åtminstone  inom  ett  riksstånd  blifvit  framställdt  öfverens- 
kommit,  att  i  afseende  på  den  ordning,  som  vid  sammanträdet 
är  att  iakttaga,  såsom  endast  sin  önskan  och  för  att  utröna,  hu¬ 
ruvida  några  föreskrifter  framdeles  må  vara  lämplige  eller  be- 
höflige,  framställa  följande  punkter: 

i:o)  Ståndens  ledamöter  intaga  de  platser  de  själfva  finna 
lämpligt,  utan  att  särskilda  rum  för  de  olika  ståndens  ledamöter 
anvisas  och  endast  med  den  inskränkning,  att  de  tomma  främsta 
bänkame  på  båda  sidor  om  talmännen  lämnas  lediga  fÖr  dem, 
hvilka  anmält  sig  till  yttrande  under  dagens  sammanträde.  En¬ 
dast  härigenom  blir  det  möjligt  för  större  delen  af  talare  att  hö¬ 
ras  af  hela  församlingen.*) 

2:0)  Då  stånden  själfva  bestämt  öfverläggningens  föremål 
och  talinännen  för  anslag  till  dess  fortsättande  icke  hafva  annan 
ledning  än  antalet  af  de  talare,  som  anmält  sig,  anhålla  talmän¬ 
nen,  att  de  som  under  ett  gemensamt  sammanträde  vilja  yttra 
sig,  behagade  anmäla  sig  på  f.  m.  före  kl.  i  eller  —  så  vidt  anslag 
till  öfverläggningens  fortsättande  blifvit  utfärdadt  —  innan  stån¬ 
den  på  f.  m.  åtskiljts.  Det  måste  eljest  kunna  hända,  att  den 
gemensamma  öfverläggningen  af  slutas  eller  åtminstone  under  en 
eller  flera  dagar  blir  afbniten,  utan  att  alla  som  sådant  önska 
liunnit  yttra  sig. 

J  O)  Knär  afsikten  med  ståndens  gemensamma  Öfverlägg¬ 
ningar  maste  vara  hufvudsakligen  ett  ämnes  utredande  till  dess 
\äscntliga  innehall  men  icke  ett  upptagande  till  vederläggning 
af  livarje  anmärkning  eller  yttrande,  som  af  en  olika  tänkande 
fraiiiställes,  anhalla  talmännen,  att  ståndens  ledamöter,  så  vidt 


•  l*n  siirskild  lalurctribun  liade  ifnigasatts  men  ansetts  onödig  (A  ix/2  1857), 
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ske  kan,  sammanfatta  sina  yttranden  så,  att  ej  en  talare  måtte 
behöfva  uppträda  mer  än  tvenne  gånger. 

4:0)  I  allmänhet  anse  talmännen  visserligen,  att  allt  som 
finnes  stadgadt  för  ståndens  plena  bör,  så  vidt  sig  göra  låter,  till* 
lämpas  äfven  på  deras  gemensamma  öfverläggningar.  Då  emel¬ 
lertid  50  §:n  riksdagsordningen,  som  handlar  om  ståndsledamö¬ 
ternas  yttranderätt,  icke  i  allo  är  vid  de  gemensamma  öfverlägg- 
ningame  tillämplig,  hafva  talmännen  trott  sig  kunna  vid  dessa 
så  tillvida  afvika  från  den  vid  ståndens  plena  antagna  ordning, 
att  särskilda  uppropslistor  föras  öfver  dem  som  anmäla  sig  att 
yttra  sig  för  2:dra  eller  3:dje  gången  och  hvilka,  såvida  de  ej  sär- 
skildt  uttrycka  sin  önskan  att  tala  i  den  ordning  de  sig  därtill 
anmält,  ej  uppropas  förrän  listorna  å  dem,  hvilka  icke  e41er  ett 
mindre  antal  gånger  yttrat  sig,  äro  genomgångne. 

5:0)  Offentlighet  kommer  vid  de  gemensamma  öfverlägg- 
ningame  att  äga  rum,  dock  med  talmännen  förbehållen  rätt  att 
i  händelse  anledning  därtill  skulle  förekomma  aflägsna  främman¬ 
de  åhörare.  »^) 

Rätt  snart  fick  man  anledning  föreslå  ett  särsldldt  tillägg  i 
RO  §  46  angående  ^^ce  ordförande  vid  de  gemensamma  öfverlägg- 
ningarna. 

Vid  ett  sammanträde  inträffade  nämligen  förfall  för  landt- 
marskalken,  på  grund  af  sjukdom,  och  då  intogs  hans  plats  af 
den  främste  närvarande  adelsmannen,  i  enlighet  med  riddarhus¬ 
ordningens  föreskrift.*)  Detta  var  ju  icke  fullt  grundlagsmässigt, 
då  riddarhusordningen  egentligen  endast  var  tillämplig  i  fråga 
om  adelns  egna  sammanträden,  och  väckte  en  del  förargelse, 
särskildt  i  borgareståndet,  där  »den  honnette  ambHion»  alltid 
var  lifaktig.  En  af  dess  ledamöter  motionerade  nu  hos  konsti¬ 
tutionsutskottet  i  ämnet,  och  ett  tillägg  föreslogs  till  inskjutande 
i  RO  §  46,  enligt  hvilket  ordförandeskapet  vid  förfall  för  landt- 


1  adelns  plenum  den  21  okt.  1S57  tillkänn ag af s,  att  talmännen  enats  där- 
om,  i>att  enär  flere  personer,  som  icke  tillhört  riksst änden,  inkommit  t  riddarhussa* 
len  imder  riksståndens  gemensamma  öfverläggningar.  ständens  ledamöter  skulle 
anmodas,  att  dä  de  därtill  infinna  sig,  vara  försedde  med  sinariksdagsmannapolet* 
ter,  emedan  nägra  andra  ej  komme  att  erhälla  inträde».  A  IX;  156. 

Jfr.  RO  1810  §  z}. 
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marskalken  skulle  föras  »af  den  närvarande  talman,  som  enligt 
den  i  21  §  mellan  stånden  iakttagna  ordning  närmast  är». 

Förslaget  bifölls  naturligtvis  och  blef  vid  följande  riksdag 
lagfäst;  på  riddarhuset  hade  dock  vid  det  senare  tillfället  votering 
måst  äga  rum  i  följd  af  den  opposition,  som  uppstått  mot  att 
adeln  här\ddlag  skulle  uppoffra  sin  förmenta  företrädesrätt.') 

* 

Det  skulle  ej  dröja  länge,  innan  verkligen  ett  \aktigt  steg 
togs  till  utbyggande  af  de  gemensamma  öfverläggningamas  in¬ 
stitut  såsom  bindebana  inom  fyrkammarsystemet.  Ytterligare 
ett  medel  till  underlättande  af  samarbetet  skulle  i  riksens  stän¬ 
ders  sista  dagar  hinna  rifvas  upp  ur  mullen  från  de  tider,  då  riks¬ 
dagen  ännu  utgjorde  en  enhetlig  församling  eller  då  i  allt  fall 
gränserna  mellan  stånden  inbördes  samt  mellan  dem  och  konunga¬ 
makten  ännu  icke  voro  så  skarpt  markerade. 

Konungens  råd  hade  ju  en  gång  utgjort  riksmötets  kärna 
och  ledande  element,  men  i  den  fullt  utbildade  ståndsriksdagen 
hade  det  ej  fått  någon  plats.  Icke  ens  under  frihetstiden,  då  det 
bäst  behöfdes,  fick  rådet  det  medel  till  verksammare  ledning,  som 
tillträde  till  alla  ståndens,  riddarhusets  eller  sekreta  utskottets 
öfverläggningar  skulle  inneburit. 

A  1859 — 60:  2:  348—49.  I  borgareståndet  föreföll  \*id  denna  frågas  be¬ 
handling  ett  litet  rabalder»  som  icke  saknar  ett  visst  kulturhistoriskt  intresse. 

Borgmästare  Stolpe  från  Arboga  tillät  sig  yrka  afslag  pä  förändringen  såsom 
obehöflig.  Detta  uppkallade  ett  par  talare  till  att  beskäima  sig  öfver  adelns  >sn- 
premati»  och  öfver  toleransen  af  dess  »obehöriga  anspråk».  Så  förklarade  Laller- 
dtedt«  att  om  han  varit  närvarande  vid  det  gemensamma  möte,  då  det  nämnda 
gnmdlagsstridiga  förfarandet  ägde  rum,  skulle  lian  pä  det  högsta  protesterat  där¬ 
emot.  Det  vore  nog  att  dragas  med  olägenheterna  af  den  främste  adels m ann exLs 
sjalfskrifvenhet  till  ordförandeskapet  i  utskotten.  »Det  väcker  min  förvåning», 
tilläde  han,  »att  inom  detta  stånd  någon  kan  hysa  sådana  åsikter,  som  den  värde 
representanten  för  Arboga  nyss  uttalat». 

Stolpe  bad  Lallerstedt  »något  stäfja  sin  fromma  vrede».  Det  kunde  icke  an¬ 
nat  än  väcka  förundran  och  förefalla  motbjudande  att  se  ståndsjalousien  begagna 
en  så  lumpen  anledning  att  visa  sig.  Lika  föraktlig  och  löjlig  som  den  på  företrä¬ 
den  pockande  adelsliögfärdeu.  vore  den  »ofrälsehögfärd,  som  yttrar  sig,  då  man 
tror  sig  ådagalägga  själfständi^het  och  pä  samma  gang  fånga  hopens  gunst  genom 
att  föra  ett  trotsigt  och  ohyfsadt  språk  mot  alla.  som  stå  öfvei  en  pa  den  sociala 
rang.‘^kalau“.  Bg  38:  0:  121 — 23. 
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r'rihetstidens  skärpta  representationsuppfattning  torde  ha 
bidragit  till  denna  afgränsning,  hvnlken  annars  måste  anses  som 
ett  kardinalfel  i  den  frihetstida  parlamentarismen.  Den  hårda 
verkligheten  nödgar  likvisst  stundom  till  att  trampa  de  ömmaste 
doktriner  under  föttema.  Vi  ha  sålunda  i  det  föregående  inhäm¬ 
tat,  att  till  de  gemensamma  öfverläggningarna  angående  lagver¬ 
ket  vid  1731  och  1734  års  riksdagar  konungens  rådgifvare  inbjö¬ 
dos  att  deltaga;  och  äfven  annars  någon  gång  skall  frihetstidens 
riddarhus  ha  inbjudit  regeringens  medlemmar  att  bevista  dess 
öfverläggningar.i) 

I  det  förut  omnämnda  Gyllenborg-Tömflychtska  memori¬ 
alet  af  1723  framträder  också  en  helt  annan  syn  på  detta  förhål¬ 
lande,  än  den  som  under  denna  tid  var  den  officiella.  Det  heter 
sålunda:  »At  Rijksens  Ständer,  men  i  synnerhet  Tahlmänneme, 
böra  under  varande  Rijksdag  flijtigt  och  förtroligt  conferera  med 
RijksRåden  om  alla  de  måhl,  som  landets  styrsel  och  oeconomie 
angå.  samt  deras  betänkande  inhämta,  varandes  förutan  det  högst 
nödige  förtroende,  som  således  emellan  ständer  och  Rådet  födes 
och  förökas,  det  för  rijket  angelägit,  at  Rådet,  som  emellan  Rijks- 
dagarne  böra  efterkomma  Ständemes  godtfinnande  och  mening, 
blifva  därom  under  riksdagarne  fuUkomligen  underrättade;  sielfva 
billigheten  tyckes  ock  fordra,  att  de,  hvilkas  namn  tillijka  med 
Ständernas  blifva  införde  i  Rijksdagsbeslutet,  hvilket  de  ock 
underskrifva,  eij  varda  ohörde  vid  de  däröfver  hållne  consulta- 
tioneme,  hälst  som  de  utaf  deres  långlige  erfarenhet  kunna  gifva 
mycken  god  upplysning. »  Och  i  mariginalen  är  härvid  anmärkt: 
»Så  ofta  behöfves,  böra  Ständeme  giöra  detta  utan  at  införa  så¬ 
dant  i  Riksdags-Ordningen.  »*) 

Gustaf  III  beredde  vid  riksdagen  1786  tillträde  på  riddar- 
huset  åt  sitt  råd.’)  Det  skedde  i  konungamaktens  intresse.  Men 
den  tid  skulle  komma,  då  riksens  ständer  själfva  på  denna  väg 
sökte  ledning  från  regeringen. 

Vid  revolutionsriksdagen  1809 — 10  ansågo  sig  statsråden 
böra  frivilligt  afstå  från  utöfvande  af  representationsrätt  å  rid- 


*)  Se  A  1834—35: 15:  73. 

*)  Jfr  *En  Ärlig  Svensk»  s,  166. 
Jfr,  sist  a.  prot.  15:  76. 
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dårhuset,  till  dess  den  nya  riksdagsordningen  blifvit  antagen. 
Denna  lämnade  statsråden  oförkränkt  den  rätt  de  kunde  hafva 
att  vara  riksdagsmän  men  gick  ej  så  långt  som  till  att  gifva  dem 
tillträde  till  ståndens  förhandlingar  ex  offido.  Praktiskt  sedt 
betydde  detta,  att  regeringen  å  riddarhuset  kunde  söka  utöfva 
så  mycken  ledande  verksamhet  den  önskade,  men  icke  i  de  ofrälse 
stånden,  utom  hvad  prästeståndet  beträffade  —  nämligen  om 
någon  regeringsmedlem  såsom  ofrälse  dvil  ledamot  af  Veten¬ 
skapsakademien  blifvit  utsedd  till  dess  r^resentant  i  detta 
stånd.*) 

I  det  följande  resas  emellertid  rätt  snart  kraf  på  en  vidgad 
möjlighet  till  kommunikation  på  denna  väg  äfven  mellan  de 
ofrälse  stånden  och  regeringen.  Dessa  kraf  bottna  just  icke  i 
drömmarna  på  sina  håll  om  ett  parlamentariskt  styrelsesätt.  För 
sådana  syftemål  utgjorde  riddailiuset  den  enda  rätta  arenan,  och 
där  voro  ju  redan  statsråden  tillfinnandes.  De  små  ofrälse  kam¬ 
rarna  åter  kunde  aldrig  blifva  några  lämpliga  plattformer  för 
politiska  vidräkningar  med  regeringen.  Nej,  syftemålet  är  rent 
parlamentariskt-tekniskt.  Man  vill  ha  regeringsmedlemmarna 
med  i  ståndens  öfverlägg^ngar  för  att  såsom  rena  experter  för¬ 
medla  samstämmighet  uti  de  blifvande  ståndsbesluten  samt  un¬ 
derlätta  den  bästa  möjliga  anpassning  af  dessa  till  Kui^l.  Ma:jts 
intentioner. 


Vid  riksdagarna  1834 — 35  och  1840—41  framlades  förslag 
till  ändring  af  RO  §  41  i  afsikt  att  bereda  statsråd  tillträde  ex 
officio  till  de  olika  ståndsplena,’)  vid  förstnämnda  tillfället  på 
initiativ  af  grefve  Gustaf  Löwenhjelm. 

Konstitutionsutskottet  motiverade  förslaget  i  båda  fallen 
dels  därmed,  att  det,  i  betraktande  af  riksdagens  fördelning  på 
fyra  särskilda  kamrar  utan  annan  beröringspunkt  än  vederböran¬ 
de  utskott,  skulle  lända  samtliga  stånden  till  stor  fördel  att  un¬ 
der  sina  öfverläggningar  ha  när\’arande  personer,  hvilka  kunde 


lieuna  saka  ad  af  tillträde  till  stånden  öfver  lag  knnde  frän  statsrådens  sjn- 
piinkt  äfvcii  1>etraktas  såsom  en  verklig  orätt%isar  enär  de  ifall  af  tillämpning  af 
RF  §  107  icke  ägde  tillräcklig  möjlighet  till  effektivt  försvar.  Anmälan  till  ko¬ 
nungen  enligt  RF  $  707  kunde  äga  rum  på  tre  stånds  beslut  och  sålunda  äfven  på 
samnianst ammande  beslut  af  pruéter,  borgare  och  bönder. 

Kr  incJii.  .^S;  Kl*  iS^o  metn.  45. 
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gå  tillhanda  med  de  upplysningar,  som  vore  nödiga  för  en  full¬ 
ständig  utredning  af  förekommande  ärenden,  dels  därmed,  att 
det  syntes  vara  af  vikt  för  en  konstitutionell  »regent*  att  inom 
representationen  ^a  organ,  som  uttrycka  »hans»  åsikter  och  ut¬ 
veckla  statsförvaltningens  system  och  grundsatser.*) 

Adel  och  präster  voro  enhälligt  för  saken  i  och  för  sig,  och 
skilde  sig  blott  i  så  måtto,  att  adeln  icke  ansåg  de  konsultativa 
statsråden  böra  lämnas  tillträde  till  stånden.*)  Men  borgare-  och 
bondestånden  afstyrkte  vid  båda  tillfällena,  och  voteringen  i  för¬ 
stärkt  utskott  utföll  till  förmån  för  deras  mening. 

Här  visade  sig,  hvad  »misstroendets  system»  i  förening  med 
det  lastgamla  bruket  af  hemliga  manipulationer  och  indirekta 
påverkningar  hade  åstadkommit  i  fråga  om  de  lägre  ståndens 
politiska  psyke.  £n  rest  af  misstroendets  system  hade  för 
öfrigt  dröjt  sig  kvar  äfven  i  själfva  förslaget,  där  det  hette:  »Bö¬ 
rande  dock  de  (statsråden)  före  beslutens  fattande  afträda». 

>)  KU  2840  har  har.  betecknande  nog,  nttrjcken  »regering»  och  »hennes». 

i 

PristestAndet  hade  ajälft  vid  riksdagen  1834 — 35  lamoat  ett  draitiskt  exem¬ 
pel  pi  behofvet  af  statsrådens  tillträde  till  stånden  i  och  for  uppljsningars  med¬ 
delande. 

Under  behandlingen  af  departement  alorganisationen  uppstod  i  ståndet  en 
lång  diskussion  om  hvad  som  menades  med  justitiemål.  Sedan  diskussionen  va¬ 
rat  1  flera  timmar,  kom  statsrådet  Poppius  tillstädes  —  han  var  representant  för 
Vetenskapsakademien  —  och  upplyste  de  högvördige  om  bvad  justitiemål  inne¬ 
fattade,  hvarefter  man  allmänt  begärde,  att  diskussionen  skulle  utgå  ur  protokol¬ 
let  såsom  alltför  genant  för  ståndet.  Se  Gustaf  Cederschjölds  anförande  å  riddar- 
huset  1856 — 58  vid  debatten  om  riksnämndsförslaget  (A  8:  417). 

Grefve  Löwenhjelm,  som  i  statsrådens  tillträde  till  stånden  såg  ett  utmärkt 
verkande  korrektiv  mot  vårt  »beklagliga  arbetssätt»,  hade  vid  denna  frågas  be¬ 
handling  på  1840  års  riddarhus  ett  yttrande,  som  äfven  är  belysande  för  tidens 
uppfattning  af  t  våkamm  arsystemet,  jämfördt  med  den  svenska  st  ån  dsorg  anis  a- 
tionen: 

»Lagstiftning  pa  kamrar  har  den  väsentliga  fördel,  att  till  den  sist  beslutan¬ 
de  kommer  malct  ända  igenom  belyst  af  debatten  i  den.  som  först  handlagt  det; 
h varjämte  det  tillhör  kamrars  blandade  sammansättning,  att  de  hysa  mångarta- 
de  vetanden,  Hos  oss  däremot  företagas  ärendena  liktidigt  i  alla  fyra  stånden. 
hvarmeclelvSt  att  i  ett  stånds  plenum  utvecklade  sakkunskap  är  alldeles  förlorad 
för  de  öfriga,  af  h  vilkas  homogena  beskaffenhet  lik  val  följer,  att  inom  h  v  årder  a 
är  endast  den  samhällsbestämmelsen  motsvarande  erfarenhet  med  visshet  och 
med  rättmätfgt  anspråk  därpå  att  förutsätta.  An  högre  än  förstnämnda  kammar- 
representationer  göres  således  vår  ståndsrepresentationen  behof  af  att  under  öf- 
verläggningarna  höra  regeringens  organer».  A.  1840 — 41:  17:08. 
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Att  man  ännu  icke  i  allmänhet  ansåg  statsrådens  tillträde 
till  riksdagens  förhandlingar  utgöra  någon  parlamentarismens  in¬ 
körsport  är  alltför  tydligt;  och  hvad  de  lägre  stånden  angår,  så 
betraktade  majoriteten  där  saken  icke  ens  såsom  ledande  till 
någon  som  hälst  påverkan  på  regeringen  utan  snarare  såsom 
ledande  till  en  vådlig  påverkan  på  stånden  själfva. 

De  utskottsreser\’ationer,  som  åtföljde  förslaget  1840,  gifva 
ett  pregnant  uttryck  särskildt  för  böndernas  dåtida  och  ännu 
länge  kvarlefvande  uppfattning  i  förevarande  hänseende. 

Hans  Jansson,  den  dåvarande  hufvudledaren  i  bondestån¬ 
det,  gjorde  gällande,  att  tiden  för  försl^ets  realiserande  då  först 
vore  inne,  när  representationens  förhandlingar  komme  att  äga 
rum  i  en  gemensam  församling.^)  Nyttan  däraf  under  den  exi¬ 
sterande  fyrdelningen  syntes  honom  däremot  »ganska  proble¬ 
matisk»,  medan  åter  olägenheterna  låge  i  öppen  dag.  »Så 
snart  ett  viktigt  ämne  i  något  stånd  förekommer  till  öfverlägg- 
ning  och  afgörande»,  yttrar  han  vidare,  »är  det  till  befarandes, 
att  försök  icke  uteblifva,  som  inverka  på  frågans  afgörande;  och 
om  man  rådfrågar  erfarenheten,  torde  åtskilligt  däraf  vara  att 
inhämta  från  det  riksstånd,  där  de  (statsråden)  nu  hafva  säte 
och  stämma.  Vill  man  inrjmima  dem  detta  tillträde  såsom  en 
rättighet,  så  bör  man  äfven  ålägga  dem  såsom  en  skyldighet  att  på 
kallelse  infinna  sig  hos  hvarje  riksstånd,  som  det  äskar,  och  med¬ 
dela  de  upplysningar,  som  begäras,  samt  svara  på  de  frågor  stån¬ 
det  har  af  nöden  att  till  dem  framställa.  Ty  annars  kunde  hända, 
att  dessa  höge  ledamöter  ej  oftare  beWstade  ståndens  plena,  än 
då  vissa  ömtåliga  frågor  skulle  afgöras  eller  nya  statsanslag  ge- 
nomdrifvas;  och  härigenom  stärkes  ingalunda  förtroendet  utan 
snarare  misstroendet  emellan  de  båda  statsmakterna.» 

En  annan  reserv^ant  af  samma  stånd,  Jacob  Kihlblom,  gaf 
ytterligare  ifrån  sig  en  del  fräna  utgjutelser,  betecknande  för  stån¬ 
dets  allmänna  sinnesstämning  under  detta  hetsiga  riksmöte.  Han 
sade  sig  bl.  a.  befara,  att  stånden  af  de  närvarande  statsråden 
skulle  i  stället  för  upplysningar  erhålla  »missledningar»,  och  me- 

Om  denna  fraj^a^s  behandling  i  litteraturen  och  i  representationsförslagen 
se  Fhrén,  Tillkomsten  af  i<Hö6  jirs  KO  (1012).  s.  108 — ii.  Se  äfven  C.  A.  Li^tven- 
hjehn.  Försök  till  en  kritisk  undersökning  af  vissa  delar  ut  af  1809  års  grundlag. 
184.J,  pas.^^ini. 
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nade,  att  iiär  eu  gång  nationen  finge  anledning  hoppas  att  af 
statsråden  få  sanna  underrättelser,  då  först  kunde  man  lämna 
dem  tillträde  till  ståndens  förhandlingar. 

Äfven  sådana  män  som  Anders  Danielsson  och  Nils  vStrind- 
lund  hade,  vid  den  föregående  riksdagen,  gifvit  uttryck  åt  samma 
uj)pfattning,  ehuru  i  mera  sansade  ordalag.*) 

Under  debatterna  om  de  olika  förslagen  till  riksnämnd  och 
gemensamma  öfverläggningar  vid  1850-talets  riksdagar  hade  på 
olika  håll  uttalats  önskvärdheten  af  att  statsråden  ex  officio 
skulle  äga  deltaga  i  diskussionerna.  Skälen  voro  i  allmänhet  de 
gamla  parlamentariskt-tekniska,  men  en  och  annan  låter  nu  und¬ 
falla  sig  yttranden,  som  röja  längre  gående  afsikter. 

Tiden  var  också  en  annan  nu  än  ett  par  decennier  förut.  Bor¬ 
gareståndet  hade  helt  hunnit  växa  ifrån  den  gamla  uppfattnin¬ 
gen,  att  det  låg  fara  i  att  få  regeringens  medlemmar  närmare  in 
pa  lifvet,  och  äfven  hos  bönderna  hade  man,  om  icke  öfver\’unnit 
sin  fruktan  för  att  blifva  kulldebatterad  af  i  öfverläggningarna 
deltagande  statsråd,  så  åtminstone  kommit  till  full  förtröstan 
om  sin  säkerhet  i  voteringen.  Det  var  därför  helt  naturligt,  icke 
blott  att  förslag  nu  skulle  komma  fram  om  att  kombinera  det 
gamla  reformkrafvet  om  statsrådens  tillträde  till  ståndens  för¬ 
handlingar  med  den  nyvunna  reformen  af  ståndens  gemensamma 
öfverläggningar;  utan  det  var  också  naturligt,  att  förslag  härom 
skulle  få  ett  helt  annat  mottagande  än  föregående  af  denna  art. 

*)  Bd  1834:  7:  .^13 — 16.  Härvid  omnämnes  äfven  ett  af  Johan  Jacob  Rut* 
berg  framställdt  nteii  af  konstutionsutskottet  afvisadt  förslag  af  rätt  kuriös  na* 
tur:  konungen  skulle  ha  ett  särskildt  riksdagsombud»  som  ägde  tillträde  till  alla 
ståndens  plena  för  alt  meddela  nödiga  upplysningar  men  icke  ägde  rätt  att  delta* 
ga  i  öfverläggningarna^). 

Idén  var  väl  närmast  hämtad  frän  bestämmelserna  angiende  riksgäldsfull- 
mäktige,  hos  h vilka  ju  konungen  ägde  ett  ombud,  som  pä  anmodan  af  dem  hade  att 
infinna  sig  till  öfverläggning.  Rutbergs  mening  tyckes  ha  varit,  att  konungens 
ombud  i  stånden  skulle  på  konungens  befallning  kunna  muntligen  meddela  upplys* 
ningar  eller  ock  på  ståndens  anmodan  infinna  sig  för  att  upplysningsvis  besvara 
framställda  frågor,  hvarefter  han  hade  att  afträda,  innan  de  egentliga  öfverlägg* 
ningarna  i  ärendet  börjades. 

Liknande  »klockstrangstcndcnser  *  förnummos  äfven  på  riddarbuset  vid  sam* 
ma  riksdag  i  fraga  om  statsråden  —  dc  borde  vara  skyldiga  att  på  ståndens  anmo* 
dan  infinna  sig  därstädes  för  att  meddela  äskade  upplysningar.  A:  15:  71. 
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Mot  dem  hade  man  bl.  a.  alltid  anmärkt,  att  det  liktidiga 
behandlingssättet  i  riksdagen,  skulle  göra  fördelen  af  statsrådens 
tillträde  till  stånden  illusorisk.  Regeringen  skulle  icke  kunna 
dela  sig  i  fyra  delar,  alla  inneslutande  lika  mycken  och  allsidig 
sakkunskap,  och  dess  verklige  expert  i  en  \ass  fråga,  vederböran¬ 
de  departementschef,  skulle  icke  hinna  med  att  tillföra  alla  stån¬ 
den  sina  upplysningar  och  sin  vägledning,  förrän  det  åtminstone 
på  något  ställe  vore  för  sent.*)  Det  skälet  gällde  ej  längre,  hvad 
gemensamma  öfverläggningar  anginge,  ty  där\dd  stode  alla  stån¬ 
den  att  träffa  på  en  gång.  Mängden  af  riksdagsfrågor,  stora  och 
viktiga  riksdagsfrågor,  vid  de  senaste  riksdagarna  hade  ökat  in¬ 
sikten  om  behofvet  ej  mindre  af  gemensamma  öfverläggningar 
än  äfven  af  mera  vägledning  från  regeringen. 

Alltnog,  i  den  gamla  frågan  om  statsrådens  tillträde  till  riks¬ 
dagens  förhandlingar,  hvilken  fick  sin  slutgiltiga  lösning  i  och 
med  Louis  De  Geers  representationsreform,  uppnåddes  redan 
under  ståndstiden  ett  första  resultat.  Det  är  betecknande,  att 
initiativet  nu  kom  från  borgareståndet. 

En  af  dess  ledamöter  {Rinman  från  Stockholm)  hade  i  mo¬ 
tion  hos  konstitutionsutskottet,  såsom  utskottet  i  sitt  memorial 
i  ämnet  yttrade,  fäst  dess  uppmärksamhet  på  »det  ofta  öfver- 
klagade  förhållande  i  vårt  statsskick  att  för  litet  tillfälle  vore  be- 
redt  till  beröring  och  meddelande  mellan  konungens  rådgifvare 
och  representationen. »  Ofrälse  ledamöter  af  statsrådet  vore 
nästan  alldeles  afstängda  från  växelverkan  med  representatio¬ 
nen;  och  de  viktiga  upplysningar  jämte  den  frågornas  värderika 
utredning,  som  af  konungens  frälse  rådgifvare  kunde  lämuas  på 
riddarhuset,  blefve  vanligtvis  för  medståndeu  antingen  alldeles 
okända  eller  ock  först  då  tillgängliga,  när  redan  beslut  i  saken 

'}  £□  vida  förfaren  man  i  politiken,  H.  G.  TroUe-iVaehtmeister,  lunlken  i  sina 
*).\ntcckningar  och  minnen»  (II:  281)  prisar  vår  nuvarande  riksdagsordnings  med- 
gif vande  af  ministrarnas  tillträde  till  riksdagens  kamrar  såsom  »en  högst  väsent¬ 
lig  fördel  såväl  för  hela  statsskicket  som  för  styrelsen  särskild! ».  anser  likvisst, 
att  något  sådant  icke  latit  sig  göra  under  dca  gamla  representationens  tid  —  »ty 
furst  hade  det  näppeligen  knnnat  så  ordnas  och  tillställas,  att  intet  ärende  icke  fö- 
rehadi*s  samtidigt  mer  an  i  ett  stånd;  och  vidare  skulle  det  hafva  öfvergatt  mänsk¬ 
lig  förmåga  för  do  starkars  ministrarna  att  bataljera  fyra  gånger  omij^aniina  sak. 
Att  predika  i  två  kyrkor  kan  val  prästen  stsi  ut  med,  men  i  fyra  Mir  det  för 
drygt.  • 
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hade  fattats.  De  nu  i  grundlagen  upptagna  gemensamma  öf\-er- 
läggningarna  syntes  emellertid  erbjuda  lämpligt  tillfälle  att  i  nå¬ 
gon  mån  afhjälpa  den  antydda  bristfälligheten.  Då  man  nämli¬ 
gen  kunde  antaga,  att  i  synnerhet  stora  och  för  landet  maktpa- 
liggande  frågor  skulle  blifva  föremål  för  dessa  öfverläggningar, 
syntes  det  företrädesvis  vara  af  xdkt  och  kunna  leda  till  välgöran¬ 
de  samband  och  enhet  i  båda  statsmakternas  verksamhet,  om  ko¬ 
nungens  rådgifvare  finge  rätt  att  deltaga  i  dessa  öfverläggningar 
samt  därvid  meddela  upplysningar,  uttala  och  förfäkta  sina  asik¬ 
ter.  Utskottet  föreslog  följande  tillägg  i  RO  §  41: 

* - Utom  i  dessa  särskilda  fall  vare  ock  statsrådets 

samtliga  ledamöter  berättigade  att  deltaga  i  sådan  gemensam 
öfverläggning  emellan  riksstånden,  hvarom  i  46  §  förmäles - » 

Adeln  och  bondeståndet  biföllo  förslaget  utan  ett  ords  debatt, 
präster  och  borgare  utan  vmtering.  I  prästeståndet,  där  debatten 
var  helt  kort,  förordades  förslaget  af  bl.  a.  F.  F.  Carlson, 
som  fann  det  innebära  »en  principenlig  utveckling»  af  de  gemen¬ 
samma  öfverläggningama  och  trodde  det  vara  »icke  blott  full¬ 
komligen  oskyldigt  utan  äfven  böra  leda  till  väsentligt  gagn»;  me¬ 
dan  riksarkivarien  Nordström  åter  ville  förkasta  det  sasom  en 
halfmesyr.*) 

I  borgareståndet,  där  saken  efter  vanligheten  gaf  anledning 
till  åtskilligt  personligt  pikande,  anfördes  äfven  halfmesyrssyn- 
punkten.  Förslaget  framstode  blott  som  »ett  fömyadt  försök 
att  onödigtvis  lappa  på  grundlagarna»;  behofvet  däraf  vore  »af 
föga  trängande  beskaffenhet»,  då  statsråden  mest  vore  adelsmän 
och  sålunda  kunde  uppträda  på  riddarhuset;  någon  nytta  vore 
det  knappast  att  gifva  dem  säte  utan  afseende  på  börd  i  en  »för¬ 
samling,  där  ingenting  kunde  afgöras  och  h\ålken  ingen  vore  för¬ 
bunden  att  bevista»  (Stolpe), 

Anmärkningsvärdt  är,  att  somliga  nu  uttalade  sin  önskan 
om  förslagets  utsträckande  till  att  omfatta  äfven  ståndens  öfver¬ 
läggningar.  Det  vore  alltid  nyttigt,  att  regeringen  i  de  särskilda 
stånden  ägde  sina  rejnesentanter,  som  öppet  och  manligt  försva¬ 
rade  dess  asikter  och  bemötte  anmärkningar  från  motståndarna.s 

>)  KU  mciii.  37. 

1)  p  ,85f>_3.S:.S;337— 5fl. 
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sida;  det  fölle  sig  bättre  äfven  för  de  senare  att  få  rådpläga  med 
ansvariga  ledamöter  af  statsrådet  än  med  de  »extra  organer, 
som  för  att  göra  sig  gröna  eller  af  andra  motiver»  brukade  upp¬ 
träda  såsom  »regeringens  beundrare  och  ovillkorlige  försvarare» 
(Ekholm) , 

I  dess  varande  form  försvarades  förslaget  af  motionären,  som 
framhöll  fördelarna  af  att  vid  de  gemensamma  öfverläggningarna 
älla  riksdagens  ledamöter  städse  kunde  få  erfara  regeringens  tan¬ 
kar  i  det  förevarande  ärendet,  ty  statsråden  måste  komma  att 
betrakta  sin  rätt  att  näi^^^ara  såsom  en  plikt  att  infinna  sig  och 
deltaga  i  diskussionen;  samt  af  rådman  Henschen,  som  påpekade 
vinsten  af  att  konungen  icke  vidare  skulle  behöfva  företrä¬ 
desvis  taga  sina  rådgifvare  ur  adeln,  sedan  börden  ej  längre  ut¬ 
gjorde  ett  nödvändigt  villkor  för  möjligheten  att  inför  represen¬ 
tationen  försvara  regeringens  åtgärder;  han  trodde  emellertid, 
att  i  något  stånd  ännu  någon  farhåga  funnes  för  att,  om  alla  tio 
statsråden  finge  tillträde,  »de  genom  dialektisk  öfverlägsenhet 
kunde  blifva  i  tillfälle  att  obehörigen  influera  på  besluten, 

Vid  riksdagen  1859 — 60  antogs  förslaget  utan  debatt  eller 
votering,  och  därmed  kunde  den  svenska  ståndsriksdagen  i  viss 
mån  sägas  i  afseende  på  förhandlingsordningen  hafva  återvändt 
till  sin  utgångspunkt:  gemensam  öfverläggning  med  rådet  som 
ledare. 


5.  Officiella  gemensamma  öfverläggningar  185^ — 66. 

Vorden  officiell  och  organiserad  i  den  gamla  regimens  elfte 
timme,  kunde  den  gemensamma  öfverläggningens  institution 
helt  naturligt  ej  hinna  uträtta  några  synnerliga  stor\'erk  i  det 
parlamentariska  lifvet;  dock  torde  åtminstone  de  gemensamma 
öfverläggningar,  som  \’id  1856 — 58  års  riksdag  höllos  rörande  dels 
järnvägsbyggandet,  dels  religionsfriheten  högst  väsentligt  ha  bi¬ 
dragit  till  dessa  frågors  lyckliga  lösning.®) 

Frekvensen  af  dylika  öfverräggningssamraanträden  är  emel¬ 
lertid  anmärkningsvärdt  ringa  under  de  fyra  riksdagar,  då  det  nya 

1)  Bg  1856—58:6:723—27. 

Jfr.  yttrande  af  j^refve  von  Platcn  vid  riksdagen  18O2 — 63  (A:  2:  456). 
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hjälpmedlet  i  samarbetet  stod  till  buds  —  sasom  af  följande  tablå 
utvisas. 


Gemensamma  Ofverläggn ingår  1857 — 1866. 


Riksdag 


Ärende 


Initiativtagande 

stÄnd 


1856 — 58  Järn  vägsfrågan 
Försvarsfrågan 
Religionsfrågan 


1 85<> — öoiDepartementsfrågan 
I  Hemmansägares  re  •  | 

I  present  ationsr ät  t  A  d. 
Frågan  om  järn- 

vägslän  . 

Religionsfrägorna  • .  Ad. 
Hypoteksfrågan .... 

1862 — 63!  Sjöförsvaret  . Ad. 

iBankfrågorna . 

I 

18O5 — 66 1  Försvarsfrågan  .... 


Biträdande  stånd  Snmma 


Bond. 

Bond. 


Borg. 


Borg. 


Borg. 


Ad. 

Ad. 

Ad. 

Ad. 


I’r.  Borg. 
I'r.  Borg. 


Boud 


IT. 


Ad. 


Borg. 


3 


Borjr.i  Ad.  Pr.^ 

Bond.  1 

.5 

Pr. 

Borj;.! 

Bond. 

1 

Borji.  Ad.  Pr. 

1 

Bond. 

1 

2 

Borg.  .\d.  Pr. 

1 

I 

1 

1 

II 

Det  framlyser  ur  dessa  uppgifter,  att  af  de  högre  stånden 
adeln  och  af  de  lägre  borgarna  i  förevarande  afseende  som  i  så 
mycket  annat  tagit  ledningen.  Men  man  tycker  sig  äfven  spåra 
en  verklig  sträfvan  att  vara  sparsam  med  gemensam  öfverlägg- 
ning,  att  reservera  den  för  särskildt  viktiga  och  omfattande  frå¬ 
gors  räkning  och  sålunda  söka  förhindra,  att  genom  dess  använ¬ 
dande  i  oträugdt  mål  hela  apparaten  bragtes  i  vanr>-kte. 

Såsom  lämpliga  föremål  för  gemensam  diskussion  angåfvos 
vid  den  första  riksdag,  då  institutet  i  sin  officiella  form  togs  i 
bruk,  grundlagsfrågor  och  konstitutionsutskottets  dechargebe- 
tänkanden,  statsutskottets  finansbetänkanden,  bevillningsut¬ 
skottets  förslag  i  tull-  och  bräimvinsfrågor  samt  betänkanden  i 
järnvägs-  och  religiousfrågor  eller  andra  af  större  omfattning  och 
vikt.^)  Mau  borde  vidare  söka  inskränka  deu  gemensamma  öf- 


HaraM  Hjärnc  (A  1856 — 38:  4:  201). 
OiHeb.  Höiisk.  Ari^skrift.  XXII:  i. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


98  P.  o.  GRANSTRÖM 

verläggningen  i  hvarje  fall  till  att  Öfvervägande  blifva  en  prin¬ 
cipdiskussion,  och  för  detta  ändamål  vore  det  kanske  försiktigast 
att  låta  talmanskonferensen  bestämma,  hvad  som  i  ett  betän¬ 
kande  finge  vid  det  allmänna  mötet  upptagas  till  behandling.^) 
Och  man  borde  öfver  hufvud  tillse,  att  den  dyrbara  rättigheten 
»icke  allenast  med  grannlagenhet  utan  äfven  med  klokhet»  be¬ 
gagnades;  gemensamma  öfverläggningar  i  mindre  betydande 
frågor  kunde  alstra  motvilja  för  inrättningen  och  väcka  Udfvel 
om  dess  nytta.*) 

Denna  hushållning  med  de  gemensamma  öfverläggningarna 
förklarar  å  ena  sidan  den  ringa  frekvensen  af  sådana  och  å  den 
andra  det  icke  mindre  anmärkningsvärda,  att  aldrig  något  stånds 
inbjudan  därtill  kom  att  sakna  behöfligt  understöd  från  medstån- 
dens  sida. 


* 

1'örslagen  om  inrättande  af  gemensam  öfverläggning  hade 
ju  ursprungligen  utgått  från  adeln,  och  detta  hade  som  vi  sett  på 
sina  håll  gjort  saken  misstänkt.  Adeln  är  också  nu  mycket  för¬ 
siktig  med  att  taga  initiativet  till  institutets  användande  och 
undviker  i  alla  händelser  att  göra  den  allra  första  början. 

Redan  den  14  mars  1857  väcktes  det  första  förslaget  till  hål¬ 
lande  af  gemensam  öfverläggning,  då  Harald  Hjäme  å  riddarhu- 
set  yrkade  sådan  angående  andra  och  tredje  hufvudtitlama.  Han 
liyste  i  öfrigt  den  meningen,  att  man  fortast  möjligt  borde  probera 
den  nya  utvägen  i  riksdagsarbetet  för  att  få  klarhet  om  dess  gagn 
eller  ogagn.  Saken  afböjdes  emellertid,  med  den  motiveringen,* 
att  det  vore  för  sent,  då  nämnda  hufvnidtitlar  redan  om  ett  par 
dagar  skulle  behandlas  i  stånden.*) 

Samma  öde  rönte  ett  försök  några  dagar  senare,  af  major 
Stjernsvärd,  att  få  till  stånd  gemensam  öfverläggning  öfver  fjär¬ 
de  och  femte  hufvudtitlama  (försvarsfrågan).  Nu  var  motive¬ 
ringen  den,  att  tillfället  ej  var  väl  valdt.  Adeln  borde  ej  taga 


J)  Urakcl  m.  fl.  pA  ricldarhiisct  vid  riksdagen  185O--38  (A  5:  43);  Nils  Lars- 
>*m  i  Tulhis  och  Ola  Månsson  fran  Skanc  (i  bondeståndet,  V:  118). 

•)  vnn  Platcti  pa  ridclarhnsct  iS<>2  -  (13  (A  2:  45<^). 

A:  4:  201, 
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första  steget  i)å  den  nya  banan,  då  det  gällde  en  fråga,  hvari  den 
vore  personligt  och  nepotiskt  intresserad  (Nordenfelt).  I  den 
frågan  funnes  det  alldeles  för  mycken  sakkunskap  hos  adeln, 
och  man  skulle  därigenom  kanske  uttrötta  de  Öfriga  stånden  och 
afskräcka  dem  för  framtiden  att  deltaga  i  gemensamma  möten; 
adeln  borde  akta  sig  för  att  »ge  sig  mine  af  att  vilja  endoktrinera 
de  öfriga»  (frih.  Rudolf  Cederström).*)  Det  verkliga  skälet  till 
denna  afvisande  hållning  var  emellertid  bara  det,  att  man  ville 
först  inhändiga  en  inbjudan  till  gemensam  öfverläggning  i  denna 
sak  från  något  af  medstånden.  När  en  sådan  ändtligen  kom,  an¬ 
tog  man  den  utan  tvekan. 

Det  var  själfva  bondeståndet,  som  skulle  inbjuda  till  gemen¬ 
sam  öfverläggning  i  försvarsfrågan.  Förslaget  därom  frambars 
af  Nils  Larsson  i  Tullus,  som  anförde,  att  just  försvarsfrågorna 
voro  ägnade  att  diskuteras  gemensamt,  då  därutinnan  »en  till¬ 
fredsställande  sakkunskap  icke  alltid  är  hvarje  i  behandlingen 
deltagande  ledamots  lott».  Andra  tilläde,  att  man  \nd  dessa  ge¬ 
mensamma  möten  ägde  fördelen  att  sammanträffa  utom  med 
båda  försvarsministrarna  jämväl  med  en  mängd  män  af  facket, 
som  kunde  lämna  upplysningar;  men  man  varnade  också  för  att 
genom  för  många  interpellationer  afskräcka  adelns  ledamöter 
från  att  vara  med  om  gemensamma  öfverläggningar  i  frågor  af 
denna  art;  adelns  afslag  på  väckta  motioner  härom  berodde  må¬ 
hända  just  på  rädsla  för  ett  envist  utfrågande,  ty  det  vore  natur¬ 
ligtvis  »alltid  obehagligt  för  dylika  högt  uppsatta  personer  att 
likasom  stå  examen  inför  samtliga  riksstånden»  (Mengel.)*) 

Böndernas  inbjudan  till  gemensam  öfverläggning  i  försvars¬ 
frågan  hade  enhälligt  beslutits  och  vardt  lika  enhälligt  af  alla 
tre  medstånden  antagen.®)  Denna  öfverläggning  blef  emellertid 
icke  den  första,  som  hölls,  utan  gick  af  stapeln  först  sedan  de  stora 
och  ryktbara  öfverläggningarna  i  järnvägsfrågan,  hvarom  senare 
beslutits,  ägt  rum. 

Den  2  maj  1S57  väckte  grefve  Frölich  motion  om  gemensam 
öfverläggning  rörande  statsutskottets  snart  väntade  stora  betän- 

>)  4:  20, S,  IS  3;  43—61,  1/4  1S57. 

-)  Bd  V:  ii.S-  -21;  22  4  1X37. 

A<lelii  Jiadc  dessföriiitiuii  hunnit  fa  anint  en  luotion  i  .samma  sak  pa  bordet 
dt  Hjanie)  lueii  uppskjutit  dess  bchaiKnini*  (A:  3:  05). 
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kande  öfver  jämvägsfrågoma.  Samnia  dag  antogs  äfven  förslag 
därom  i  bondeståndet,  hvarvdd  uttalades  det  önskemålet,  att  öf- 
\’erläggningen  måtte  röra  sig  »företrädesvis  om  den  finansiella 
delen»  af  betänkandet,  hvarjämte  nu  som  förut  vid  beslutet  an¬ 
gående  försvarsfrågans  gemensamma  diskussion  gjordes  det  för¬ 
behållet,  att  betänkandet,  innan  öfverläggningen  företoges,  skulle 
ha  bordlagts  i  något  stånd  två  gånger. 

Grefve  Frölich  hade  beklagat  sig  Öfver  att  »den  väldiscipli- 
nerade  majoriteten  på  riddarhuset»  helst  uppsköte  behandlingen 
af  motioner  af  detta  slag.  Så  skedde  äfv'en  nu,  och  först  sedan 
bondeståndets  inbjudan  inkommit,  behandlade  adeln  frågan, 
h\’arunder  ytterligare  en  inbjudan  anlände,  nämligen  ifrån  bor¬ 
gareståndet,  som  önskade  gemensam  öfverläggning  öf\'er  järn- 
vägsbetänkandet  i  hela  dess  vidd  och  utan  afvaktande  af  den 
dubbla  bordläggningen.  Adeln  biträdde  bondeståndets  mening.^) 

De  gemensamma  öfverläggningarna  1857  i  järnvägsfrågan 
voro  sålunda  de  första  i  sitt  slag,  sedan  denna  förhandlingsform 
blifvit  officiell. 

De  motsågos  också  med  allmänt  intresse  och  de  största  för¬ 
väntningar.  Aftonbladet  och  andra  tidningar  innehöllo  utförliga 
redogörelser  för  allt  hvad  vid  sammanträdena  förekommit,  hvil- 
ket  var  af  desto  större  värde,  som  något  officiellt  protokoll  ej 
fördes,  ehuru  en  notarie  från  hvart  stånd  upptecknade  respek¬ 
tive  talares  yttranden.  Såg  man  i  själfva  den  nya  förhandlings- 
nietoden  »en  efter  mycken  strid  omsider  vunnen  förbättring  i 
våra  konstitutionella  former*  och  i  dess  första  användande  »en 
tilldragelse  redan  i  och  för  sig  själf  af  betydande  vikt  i  konstitu¬ 
tionellt  hänseende »,  så  gladde  man  sig  än  mera  åt  att  »den  sven¬ 
ska  riksförsamlingens  första  gemensamma  öfverläggning»  kom 
att  röra  sig  om  en  fråga  af  »omätlig  vikt  för  fäderneslandets  fram¬ 
tid».  Den  nyvmnna  författningspolitiska  reformsegern  fick  där¬ 
igenom  ökad  relief.*) 

Det  blef  en  lång  serie  öfverläggningar,  som  nu  ägde  rum, 
sträckande  sig  ut  Öfver  fyra  dagar,  4  -6  samt  S  juni  1857,  med 

'  5:  (,o<f  -15. 

Aftonbladet  5  o  1S57. 
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flera  timmar  dagligen,  kulminerande  i  diskussionen  den  8  juni 
med  nio  timmar.  Inalles  afgåfvos  66  anföranden  af  59  uppträ¬ 
dande  talare.  Debatten  inleddes  af  själfve  grefve  Adolf  von 
Rosen  (»Järnvägs-Rosen*),  och  han  följdes  af  en  stor  del  af  den  ti¬ 
dens  mest  framstående  politiska  debattörer  inom  de  olika  stan¬ 
den:  frih.  Gripenstedt,  L.  J.  Hierta,  grefve  C.  H.  Anckarsvärd, 
grefve  Erik  Josias  Sparre,  frih.  Hamilton,  grefve  von  Plåten, 
samt  R.  F.  Cederschiöld  m.  fl.  bland  adeln;  prosten  Berlin,  biskop 
Thomander,  professor  Lindgren  och  prosten  Guraselius  af  präste¬ 
ståndet;  A.  O.  Wallenberg,  Ekholm,  Schwan,  Stolpe  och  Laller- 
stedt  m.  fl.  bland  borgarna;  Ola  Månsson,  Sahlström,  David 
Andersson  (Halland),  Per  Nilsson  i  Espö,  Nils  Larsson  i  Tullus 
m.  fl.  och  sist  men  icke  minst  den  illustre  småländingen  Peter 
Jönsson  i  Träslända  af  bondeståndet.  Sista  dagen  slöts  dock  i 
trötthetens  tecken,  icke  af  brist  på  anmälda  talare  men  af  brist 
på  åhörare.*) 

Att  döma  af  tidningspressen  hade  de  gemensamma  öfverlägg- 
ningarnas  premiär  resulterat  i  en  fullständig  succés.  Genom  dem 
hade  jämvägsfrågan  för\’andlats  från  en  partisak  till  en  allmän 
fosterländsk  angelägenhet.  De  enskilda  intressena  voro  »bragta 
tillbaka  inom  sina  förskansningar,  sofismer  tillintetgjorda,  uto¬ 
pier  skingrade,  klarare  insikter  utbredda*.  De  forna  privata 
gemensamma  öfverläggningarna  voro  på  sin  tid  bet>'delsefulla 
nog,  bevistade  af  ett  stort  antal  ledamöter  af  alla  stånden  och  ut¬ 
märkta  af  många  talangfulla  och  värderika  anföranden;  men  dels 
voro  dessa  sammankomster  tillfälliga  och  beroende  blott  jia  en¬ 
skild  öfverenskommelse,  dels  blefvo  de  vanligen  inskränkta  till 
några  få  timmar,  medan  däremot  riksens  ständers  nu  invigda 
gemensamma  sessioner  berodde  af  representationens  lagligen 
fattade  beslut  samt  ägde  en  organisation,  som  åt  dera  gåfve  en 
helt  annan  vikt;  att  de  voro  offentliga  utgjorde  ytterligare  »en 
icke  oväsentlig  eröfring  utom  gränsen  af  ståndskamrama».  Det 
lugn  och  den  måtta,  som  kännetecknat  diskussionen,  samt  de 
rikhaltiga  ui)plysningar,  som  lämnats,  hade  i  sin  mån  bidragit 


<)  FörliandliiD.iania  atslutadvs  emot  all  förväntan  kl.  6  e.  m.  —  skrifver  Af¬ 
tonbladet  (<)'h)  en  del  ha<le  ^att  att  <Hncra»  i  tanke  att  öfvcrläcKQtDg^^tt  sknllc 
fortsättas  följande  fla.u,  andra  af  st  odo  inför  de  tomma  bänkarna. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


102 


P.  O.  GRANSTRÖM 


till  det  högst  glädjande  resultatet.  Detta  enligt  Aftonbladets 
mening. 

Tidningen  är  likväl  en  smula  missnöjd  med  landtmarskal- 
kens  (Henning  Hamiltons)  synbara  oberördhet  af  sakens  epokgö¬ 
rande  karaktär,  och  den  kunde  icke  underlåta  att  »för  framtidens 
hågkomst  såsom  en  märkvärdighet  anteckna »,  att  han  »icke  upp¬ 
skattat  tillfällets  konstitutionella  och  historiska  betj^delse  nog 
högt  för  att  ens  med  ett  enda  ord  hälsa  den  för  första  gången 
till  gemensam  öfverläggning  samlade  representationen.  »^) 

Den  före  alla  andra  beslutna  gemensamma  •  öfverläggningen 
i  försvarsfrågan  började  först  den  29  juni  1857.  Den  fortsattes 
den  30  juni  och  den  i  juli,  den  senare  dagen  med  sammanträde 
äfven  på  förmiddagen. 

I  anledning  af  att  diskussionen  i  jämvägsfrågan  ett  par  dagar 
dragit  ut  ända  inemot  midnatt  hade  talmanskonferensen  nu  be¬ 
stämt,  att  ingen  talare  skulle  få  ordet  efter  kl.  10  e.m.*).  Antalet 
uppträdande  var  denna  gång  något  mindre,  nämligen  54,  hvar- 
ibland  statsrådet  grefve  Mömer  samt  kommandoexpeditionens 
chef  (af  Klint),  h\'ilken  ansåg  sig  böra  meddela  »krigsstyrelsens » 
åsikter. 

Äfven  denna  gång  domnade  emellertid  diskussionen  af  på 
det  sista  sammanträdet  i  följd  af  det  ringa  antalet  när\*arandc. 
En  hel  del  talare  afstodo  nämligen  i  anledning  däraf  från  ordet, 
bland  dem  grefve  Anckarsvärd.  Tidningarna  förebrådde  särskildt 
bönderna  deras  frånvaro,  emedan  det  just  var  de,  som  önskat 
ytterligare  öfverläggning  (om  sjöförsvaret).®) 

Aftonbladet  8/6,  9/6  1H57. 

A:  0:  478. 

»En  sexa  för  ståndet,  arrangerad  af  dess  fullmäktige  i  banken  och  kon* 
loret  sumt  af  Ola  Munsson  och  Erik  Christcnsoii  susom  direktörer  \id  lånekon toreu 
i  Malmö  och  (lötehorg,  var  sa  mycket  talrikare  frekventerad  på  Djurgården 
sögiT  Aftoiihlaclct  (*’:). 

riulcr  dessa  öfverlägginngar  inträffa<le  en  episod,  hvilken  liär  må  anteck* 
jius  ett  bidrag  till  försvarsintressets  historia  i  Sverige  under  i8oo*talet. 

I  bniidcslaiidet  hade  cn  för  ufrigt  myckel  vederhäftig  man.  Xils  Olsson  från 
skalle.  VHck(  eii  mi»tion  um  •  •  allmän  folkbeväpning.  Den  astadkom  naturligtvis 
nivi  kvu  häpnad  och  förargelse  bland  ståndets  majoritet.  I'ör  ett  liknande  för* 

hade  en  ga  lig  (vid  i<'>2  3  års  riksdag)  den  bekante  oppositionsmannen 
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I  början  af  okt.  beslöto  borgareståndet,  adeln  och  bonde¬ 
ståndet,  att  gemensamma  öfverläggningar  skulle  hållas  angående 
lagutskottets  betänkande  öfver  Kiingl.  Maj:ts  proposition  i  re- 
ligionsfrågan.*) 

Dessa  öfverläggningar  ägde  rum  den  19 — 20  samt  den  26 — 
29  okt.  1857  och  präglades  af  lika  mycken  värme  och  liflighet 
som  värdighet  och  saklig  argumentation.  »Ännu  aldrig  har  en 
svensk  riksdag  haft  att  uppvisa  en  så  omfattande  debatt,  allt¬ 
igenom  vittnande  om  och  följd  med  det  lifligaste,  alltjämt  steg¬ 
rade  intresse »,  yttrar  Aftonbladet  och  häfdar,  att  den  grundlags¬ 
ändring,  som  beredt  möjlighet  till  dylika  förhandlingar,  långt 
ifrån  varit  ändamålslös  utan  i  högsta  grad  gagnelig.*)  Detsamma 
skrifver,  i  en  liflig  skildring,  en  af  dem,  som  deltagit  i  debatterna, 
men  tillägger,  att  öfverläggningarna  icke  blefvo  afgörande  i  följd 
af  åsikternas  alltför  starka  divergens.*)  Bland  de  40  talare  som 
uppträdde  märktes  äfven  justitiestatsministern  Giinther.  I  öf- 
rigt  voro  deltagarna  i  denna  debatt  fördelade  något  olika  mot  för¬ 
ut  på  de  olika  stånden,  i  ty  att,  så‘X)m  man  kunde  vänta,  en  mängd 

Rutberg  från  Norrland  blifvit  n.va  nog  parlamentariskt  bojkottad  —  endast 
Anders  Danielssons  och  Nils  Månssons  inflytande  hindrade  bönderna  från 
att  begå  den  olagligheten  att  helt  enkelt  utvotera  honom  nr  ståndet.  Så  illa 
gick  det  nu  icke  Nils  Olsson,  men  han  ftck  likyal  uppbära  mången  smälek 
for  sitt  vådliga  nyhetsmal*.eri.  Och  vid  den  gemensamma  öfverläggningen 
den  I  juli  passade  den  frirpråkige  Petter  Jönsson  i  Träslanda  på  att  i  ett  för  öf* 
rigt  synnerligen  försvarsuihilistiskt  anförande  ytterligare  apostrofera  den  olycklige 
motionären,  yttrande  tiU  slut,  att  från  flera  håll  hade  kommit  bref  med  förfrågan 
—  •hvad  väg  motion/ J^en  ämnade  fara  hem  från  riksdagen». 

Yttrandet  uppväckte  lifliga  protester,  icke  minst  från  bondehåll;  och  Nils 
Olsson  skördade  stormande  bifallsyttringar,  oär  han,  påpekande  att  äfven  en 
af  Petter  Jönssons  kamrater  på  Jönköpingsbänken  instämt  i  motionen,  replike* 
rade:  »Jag  ämn;4r  så  vidt  möjligt  taga  vägen  genom  Småland  för  att  lära  känna 
deu  stridsamina  folkstam,  som  förvärfvat  krigisk  utmärkelse  såväl  under  alla  vå¬ 
ra  stora  fältliemr  som  äfven  genom  sina  kvinnor,  genom  Blenda,  och  hvilken  folk¬ 
stam  säkert  icke  till  någon  större  del  ännu  har  vansläktats. »  Aftonbladet  2/7. 

Om  den  npinnda  motionen  m.  m.  se  5.  Ödmann,  Minnen  och  anteckningar  från 
flydda  dagar  '1S98),  s.  201 — oj. 

Prästeståndet  ladc  förslaget  om  gemensam  öfverlägguing  ad  aeta  —  så- 
^oin  redan  af  tillräckligt  antal  stånd  antaget!  P  6:627. 

2)  Aftonb  adet  30/10  1857. 

3)  ödmavti,  a.  a.  s. 
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ledamöter  af  prästeståndet  denna  gång  läto  höra  sig,  såsom  bi¬ 
skoparna  Björck,  Bring  och  Annerstedt,  domprosten  Knös,  kyr¬ 
koherden  Landgren  m.  fl. 

Afbrottet  i  öfverläggningama,  efter  den  20  okt.,  berodde  på 
landtmarskalkens  sjukdom  och  föranledde  närmast  det  förut 
omnämnda  förslaget  till  tillägg  i  RO  §  46  angående  vice  ordfö¬ 
rande  vid  gemensam  öfverläggning.  Midt  under  sessionen  den  2& 
okt.  nödgades  landtmarskalken  på  gnmd  af  illamående  aflägsna 
sig,  och  frih.  Åkerman  intog,  såsom  den  där  satt  för  äldsta  numret 
å  riddarhuset,  utan  protest  ordförandestolen,  hvilket  emellertid 
senare,  såsom  vi  sett,  gaf  anledning  till  ett  litet  rabalder  i  borga- 
reståndet.i) 

* 

Riksdågcr  1859 — 60  gjorde  af  alla  det  rikligaste  bruket  af 
gemensam  öfverlä^ning,  och  ett  ännu  rikligare  synes  ha  varit 
påtänkt  från  vissa  håll. 

Det  framträder  nu  vissa  försök  att  af  de  gemensamma  öfver¬ 
läggningama  göra  icke  blott  ett  medel  för  saklig  diskussion  af 
till  beslut  färdigberedda  ärenden  utan  också  att  förv^andla  för¬ 
samlingen  af  alla  stånden  till  en  plattform  för  kritik  af  hvad  i  ri¬ 
kets  st>Telse  förekommit  sedan  sista  riksdag  och  därmed  möjlig¬ 
göra  en  parlamentarisk  påverkan  på  riksstyrelsen.  Vid  denna 
riksdag  trädde  ju  också  i  tillämpning  stat5rådens  allmänna  rätt 
att  närvara.  Tendenserna  k\’äfdes  i  sin  linda,  men  hade  det  ej 
skett,  skulle  man  säkert  ha  fått  se  den  gemensamma  öfverlägg- 
tiingen  äfven  användas  såsom  medel  och  tillfälle  till  samlade  par¬ 
lamentariska  \ndräkningar  och  opinionsyttringi^r,  alltså  blifva 
någonting  liknande  remissdebatten. 

Den  senare  delen  af  Oskar  I:s  regering  hade  beträffande 
riksdagsformema  utmärkt  sig  bland  annat  därigenom,  att  stats- 
verkspropositionen  —  \4d  hvarje  riksdag  efter  1848  —  öfver- 
lämnats  direkt  till  statsutskottet.*)  Detta  för  att  und\nka  re- 

M  Se  ofvaii  s.  S7. 

Äfven  en  del  enskilda  konferenser  af  ledamöter  Uän  alla  st  And  omtalas  från 
denna  riksdaK*  SA  konfererades  hos  grefve  vna  Plåten  både  öfver  försvars-  och 
jarnväj^sfragan  samt  hos  major  Stjcrösviird  Öfver  apanagefragan.  Se  Ödmanti, 
a.  a.  s.  liio.  200,  >05“07. 

I>vlta  var  konnagen  medgifvet  i  HO  1810  27  niora.  i»  så  badande: 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


PLENUM  PLENORUM 


105 


missdebatter  i  stånden,  ty  sådana  hade  från  Karl-Johans- 
oppositionens  tid  börjat  praktiseras;  redan  innan  midten  af 
århundradet  hade  de  synts  tendera  att  öfvergå  till  en  insti¬ 
tution,  som  i  mån  af  dechai^edebatternas  deklinerande  er¬ 
satte  dessa  såsom  praktisk  form  för  parlamentarisk  aktion. 
Det  är  icke  uteslutet,  att  ett  visst  samband  finnes  mellan  dessa 
förhållanden  och  \nssa  tendenser  vid  denna  riksdag  i  fråga  om  de 
gemensamma  öfverläggningarna.  Man  syntes  \nlja  i  dem  finna 
ett  vederlag  för  det  uteblifna  tillfället  till  remissdebatt  —  af 
dem  skapa  ett  samlingsbäcken  för  de  olika  opinionsströmmarna 
inom  riksens  ständer. 

Många  yttranden  vid  denna  riksdag  utvisa  äfven,  att  man 
på  sina  håll  tänkte  sig  en  utveckling  af  gemensam  öfverläggning 
till  det  normala  förhandlingssättet.  Man  satt  ännu  på  »fyra 
kamrar  som  till  och  med  blifvnt  benämnde  bas»  (G.  Cederschiöld) ; 
men  gemensam  öfverläggning  utgjorde  nu  ändtligen  »en  integre¬ 
rande  del  af  vårt  parlamentariska  statsskick»  (frih.  Cederström); 
ingen  institution  vore  »^^ktiga^e  eller  mera  fördelaktigt  följd- 
rik»,  och  det  kunde  icke  kallas  annat  än  »fosterländskt  att  xdd 
så  många  tillfällen  som  möjligt  betjäna  sig  däraf»  (Stjemsvärd). 
(iemensam  öfverläggning  var  den  siste  talarens  »praeterea  cen- 
seo».  Den  bar  i  sitt  sköte  »framtiden  för  Sveriges  representa¬ 
tion»,  menade  han.  Den  kunde  visserligen  ännu  betraktas  blott 
som  barnet  i  sin  linda,  men  detta  bam  borde  få  den  uppfostran, 
att  det  »vid  mogna  år  måtte  kunna  handla  såsom  myndig  per¬ 
son.  »*)  Samma  talesätt  hördes  tidt  och  ofta  i  borgareståndet. 
Den  gemensamma  öfverläggningen  betecknade  »representatio¬ 
nens  vackraste  \’inning  under  innevarande  statsskick»;  den  öpp¬ 
nade  åtminstone  utsikt  till  något  bättre;  den  vore  sålunda  en  rät¬ 
tighet,  som  aldrig  borde  ligga  nere  utan  tvärtom  begagnas,  så 
ofta  man  kunde  (Blanche).*) 

Tre  motioner  om  gemensam  öfverläggning  ahisades  emel- 


»Propositionen  an  ende  statsverkets  tills  tAnd  och  behof,  hvar  af  stAndca 
h vartdera  ett  exemplar  tillst älles.  öfvcrlamnc  konungen  antingen  vid  det  tilU 
falle,  dä  riksdag  enligt  föregående  $  öppnas,  eller  å  rikssalen  annan  dag.  dar  honom 

s;\  godt  synes,  eller  ock  omedelbart  till  riksens  ständers  statsutskott . 

>)  A  i85(j-öo:i;4<j3-7V 
-)  Bg  ui- 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


I06  P.  o.  GRANSTRÖM 

lertid  af  adeln  vid  denna  riksdag,  två  väckta  af  Stjemsvärd,  som 
ville  ha  sådan  öfverläggning  dels  öfver  hufvudtitlarna,  alltefter 
som  de  inkommo,  dels  angående  gjorda  och  föreslagna  statslån^), 
och  den  tredje  af  Flach.  Denne  önskade,  att  ständerna  måtte 
gemensamt  öfverlägga  »angående  såväl  bankens  växelhandel  för 
den  förflutna  tiden  som  ock  i  och  för  bestämmandet  af  de  åtgär¬ 
der»,  hvilka  påkallades  af  rådande  förhållanden  därutinnan  och 
af  »vissa  sällsamma  rykten»,  som  därom  spridt  sig.  Det  var  i 
riksdagens  början,  och  Flach  förklarade  sig  vilja  ha  beslutet  om 
gemensam  öfverläggning  i  frågan  redan  nu  fattadt,  för  att  landt- 
adeln,  som  vore  talrikt  församlad,  måtte  få  vara  med  därom  och 
bli  förvissad  om  att  saken  skulle  grundligt  undersökas. 

Men  detta  stötte  på  patrull.  Man  ansåg  frågan  för  tidigt 
väckt,  de  ifrågavarande  sakerna  \’oro  ännu  i  allt  för  outredt 
skick,  och  hittills  hade  man  blott  plägat  anordna  gemensam  öf¬ 
verläggning  i  sådana  ärenden,  som  kunde  föranleda  till  \'iktiga 
beslut  för  framtiden,  och  icke  för  att  tala  om  saker,  som  redan 
passerat  (W.  F.  Tersmeden).  Vidare  anfördes  —  af  frih.  Rudolf 
Cederström  —  att  om  de  gemensamma  öfverläggningama  skulle 
hafva  någon  verklig  nytta  med  sig,  så  vore  det  alldeles  nödvän¬ 
digt,  att  de  inskränktes  till  sådana  riksviktiga  frågor,  som  genom 
motioner  eller  kungl.  propositioner  voro  underkastade  ständernas 
bedömande  och  som  därtill  befunno  sig  i  det  skick,  att  öfverlägg- 
ningar  därom  kunde  äga  en  afgörande  betydelse  i  och  för  mening¬ 
arnas  stadgande.  Om  man  däremot  lämnade  bifall  till  Flachs 
motion,  skulle  man  öppna  vägen  för  ett  alldeles  oriktigt  sätt  att 
använda  den  nya  arbetsformen,  och  de  gemensamma  öfverlägg- 
ningarna  skulle  ofta  komma  att  »såsom  saknande  en  nog  fast 
grund  förvandlas  till  sväfvande  och  af  förutfattade  åsikter  upp¬ 
fyllda  meningsstrider,  där  ingen  sann  vägledning  för  ett  lugnt  och 
opartiskt  omdömes  bildande  vore  att  för\^änta. »  Nästa  steg 
kunde  blifva,  att  dessa  öfverläggningar  till  sin  och  ärendenas 
stora  skada  förvandlades  till  »en  riksens  ständers  dömande  opi- 
nionsnänind ».  Man  skulle  kanske  anordna  sådana  öfver  justitie- 
(unbudsmannens  sätt  att  sköta  sitt  ämbete,  ännu  innan  lagut¬ 
skottet  yttrat  sig  därom,  eller  om  huru\  ida  statsråden  motsvarade 
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rikseus  ständers  förtroende,  innan  konstitutionsutskottet  afgifvit 
sitt  dechargebetänkande,  o.s.v.  Motionen  afslogs  med  80  röster 
mot  60.’) 


Af  de  fem  gemensamma  öfverläggniugar,  som  verkligen  kom- 
mo  till  stånd  vid  denna  riksdag,  rörde  två  fråga  om  ändringar 
i  grundlagen,  i  båda  fallen  hvilande  förslag  därtill. 

På  sina  håll  hade  man  emellertid  ifrågasatt  lämpligheten 
af  detta  behandlingssätt  i  sådana  fall.  Man  ansåg  väl  gemensam 
öfverläggning  nyttig  äfven  för  grundlagsfrågors  bättre  utredning, 
men  att  använda  denna  form  för  behandling  af  h\'ilande  förslag 
vore  onödigt  och  tidsspillande  samt  måhända  hinderligt  för  vin¬ 
nande  af  enighet,  särskildt  där  saken  mest  gällde  rena  separata 
ståndsintressen.  Detta  sistnämnda  var  just  fallet  med  den  ena 
af  grundlagsfrågorna,  nämligen  den  om  »hemmansägares  repre¬ 
sentationsrätt»,  hvari  bondeståndet  var  obenäget  för  gemensam 
öfverläggning.  Och  man  gjorde  gällande,  att  »ett  sådant  bear¬ 
betande  af  opinionen »  kunde  missförstås  såsom  pression  och  däri¬ 
genom  skada  inrättningen. 

Å  andra  sidan  framhölls,  att  då  det  fordrades  alla  ståndens 
bifall  vid  det  slutliga  genomförandet  af  en  grundlagsändring,  så 
måste  väl  just  vid  ett  sådant  tillfälle  gemensam  öfverläggning 
vara  påkallad:  och  hvad  ett  öfverläggningssammanträde  i  hem- 
mansägarefrägan  anginge,  så  hade  bondeståndet  vid  föregående 
riksdag  ensamt  förkastat  förslaget,  hvadan  så  mycket  större  an¬ 
ledning  förefunnes  att  bereda  tillfälle  för  bönderna  att  inför  med- 
stånden  närmare  utveckla  sina  motiv  och  åhöra  motskäl,*) 

När  man  hade  sina  särskilda  skäl  att  icke  vilja  ha  gemensam 
öfverläggning  i  någon  fråga,  kommo  alldeles  ofelbart  en  del  vitt¬ 
nesmål  om  inrättningens  onytta  och  tidsspillande  beskaffenhet 
fram  i  diskussionen.  Meu  det  tyckes  som  om  erfarenheterna 
från  sista  riksdagens  gemensamma  öfverläggningar  i  försvarsfrå¬ 
gan,  eller  kanske  rättare  deras  resultat,  icke  bekommit  särskildt 
bönderna  riktigt  väl  utan  hos  dem  alstrat  en  \nss  misstänksam¬ 
het  mot  institutet.  Flera  yttranden  i  bondeståndet  förråda  detta. 

‘)  4<'>.V7.v 
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Matts  Pehrssoti  från  Stockholms  län  ansåg  sig  sålunda  böra 
gifva  en  vink  om  att  man  icke  vore  skyldig  att  bevista  de  gemen¬ 
samma  öfverläggningarna  —  hvilket  emellertid  var  oriktigt  och 
inbragte  talaren  en  gensaga  och  reprimand  i  Aftonbladet.')  Vid 
tillfället  yttrade  han,  att  sådana  öfverläggningar  hittills  icke  varit 
bönderna  till  någon  nytta  och  att  hvad  speciellt  »beväringsfrå- 
gan»  anginge,  så  hade  den,  »utan  dessa  gemensamma  öfverlägg- 
iiingar  och  därest  icke  det  på  riddarhuset  befintliga  militära  in¬ 
tresse  fått  tillfälle  att  just  vid  dessa  öfverläggningar  framhålla 
sina  åsikter,  helt  säkert  icke  tagit  en  för  bondeståndet  så  ogynn¬ 
sam  vändning,  som  den  nu  gjorde*. 

I  den  ena  af  dessa  grundlagsfrågor  —  förslag  om  ökadt  antal 
statsråd  och  ett  nytt  departement  —  togs  initiativet  till  gemen¬ 
sam  öfverläggning  af  borgareståndet  (I.,.  J.  Hierta),  och  adeln  bi¬ 
trädde,  hvaremot  prästeståndet  afstyrkte  och  bönderna  lade  in¬ 
bjudningen  till  handlingarna.  I  den  andra  utgick  förslaget  från 
riddarhuset  (Gustaf  Cederschiöld)  och  bifölls  af  prästeståndet 
men  afslogs  af  borgare  och  bönder. 

Dessa  gemensamma  öfverläggningar  höllos  den  8  och  9  dec. 
1859,  respektive  i  departements-  och  representationsfrågan.  De 
\-oro  af  mindre  betydenhet  men  gingo  för  fullt  hus.  Den  senare 
beskrifves  såsom  »särdeles  lifvad  och  upplysande»,  ehuru  talar¬ 
nas  antal  icke  var  mer  än  10,  af  hvilka  6  bönder.*)  Den  förra  tyc¬ 
kes  blott  ha  bestått  i  en  oratorisk  tvekamp  mellan  Hierta  och 
Henning  Hamilton,  som  nu  var  statsråd.  Aftonbladet  fann  det 
ifnågot  besynnerligt»,  att  icke  justitiestatsministern  (Douis  De 
Geer)  varit  närvarande.®) 

Nästa  gång  riksens  ständer  samlades  till  gemensam  öfver¬ 
läggning  var  den  13  febr.  1860.  Den  gällde  statsutskottets  be¬ 
tänkande  (n:o  51)  angående  »de  för  fastställande  af  statens  järn¬ 
vägsbyggnader  erforderliga  medels  upplåning  mot  statsobliga¬ 
tioner  å  utländskt  mynt».  På  riddarhuset  (af  frih.  W.  F.  Tersme- 

>'  :  Ii. 

Böodcrna  höHo  sedan  privata  öfverläggningar  j  frägan  (6(1:3:301). 

Aftonbladet  9-12,  10  iz  1H30.  Jfr.  Hiertas  yttrande  vid  borgareståndets 
t  iterdiskussion  i  ämnet  (Bg:i:.|34“0<»). 
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den)  och  i  borgareståndet  (af  Schwan)  hade  samtidigt  väckts  motion 
om  denna  öfverläggning.  men  det  blef  borgareståndet  som  inbjöd 
och  adeln  som  därpå  biträdde,  hvarefter  präster  och  bönder  en¬ 
dast  lade  inbjudningen  ad  acta.*) 

Få  riddarhuset  hade  beklagats,  att  riksens  ständer  icke  nu 
äfven  kunde  samfälldt  fatta  beslut  (frih.  Åkerman),  och  Afton¬ 
bladet  fick  anledning  att  understtyka  detta,  betecknande  refor¬ 
men  af  öfverläggningssättet  blott  såsom  en  halfhet,  så  länge  ej 
också  beslut  kunde  omedelbart  följa  på  samma  rum. 

Denna  öfverläggning  blef  nämligen,  i  trots  af  att  det  var  den 
första,  sedan  statsrådet  in  corpore  lämnats  tillträde,  tämligen 
misslyckad.  Talarna  voro  blott  ii,  och  af  dem  endast  ett  stats¬ 
råd,  finansministern  frih.  Gripenstedt.  Aftonbladet  *)  skrifver 
med  en  viss  bitterhet:  »Hvilket  skådespel  erbjöd  väl  gård^ens 
sammanträde?  Vid  tiden  för  dess  öppnande  äro  alla  riddarhu- 
sets  bänkar  fullsatta,  och  det  kan  antagas,  att  samtliga  stånden 
äro  tämligen  mangrant  tillstädes ....  Sålunda  inför  riksför¬ 
samlingen  in  corpore,  inför  fullsatt  ministerbänk  och  bevittnade 
af  en  öfverfylld  åhörareläktare  börja  förhandlingarna.  Två  eller 
tre  talare  uppträda  och  tilhdnna  sig  husets  hela  uppmärksamhet. 
Öfverläggningen  har  antagit  den  allvarliga  karaktär,  som  austår 
en  så  imposant  församling,  behandlande  en  stor  nationalaugelä- 
genhet.  Men  nu  lämnas  ordet  åt  en  talare,  på  hvars  anförande 
församlingen  är  mindre  benägen  att  lyssna  ....  ledamöter  flock¬ 
vis  aftroppa.  Och  anledningen?  Den  är  helt  enkelt:  ingen  före¬ 
stående  votering,  intet  med  spänning  motsedt  afgörande  binder 
dem.  De  förträffliga  skälen,  de  värderika  upplysningarna  an- 
dragas  sedan  inför  tomma  bänkar,  till  dess  de  som  >'tterligare 
anmält  sig  att  tala  finna  församlingen  hafva  så  sammansmultit, 
att  de  icke  anse  det  mödan  värdt  att  uppträda  utan  framträda 
den  ene  efter  den  andre  till  talmansbordet  för  att  få  sina  namn 
utstrukna.  Slutligen  finnes  ingen  mer  på  listan,  öfverläggningen 
är  afslutad,  langt  innan  det  behandlade  ämnet  blifnt  uttömdt. 
Mången  värderik  upplysning  går  på  detta  sätt  för  ständerna  för- 

2:^04:  A:  ett  privat  möte  af  sarskildt  intresserade  hade 

man  enats  oni  att  föreslå  jreinensam  öfverläggning  i  frAgan  (se  yttrande  pä  rid- 
dårhuset  A:y.^<iO. 

*)  14 '2 
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lorad,  mången  absurd  sats,  mången  vilseledande  uppgift,  som 
haft  tillfälle  blifva  framburen,  måste  lämnas  ovederlagd. » 

Själfva  Valborgsmässoaftonen  1860  samt  den  i  maj  höllos 
gemensamma  öfverläggningar  i  religionsfrågan  (lagutskottets 
betänkande  n:r  21.) 

Förslag  härom  hade  framlagts  på  riddarhuset  (af  W.  F.  Tersme- 
den),  omedelbart  bifallits  af  adeln  samt  biträdts  af  borgarestån¬ 
det,  under  det  att  bönderna  afslagit  och  prästeståndet,  »som 
inhämtat,  att  två  stånd  bifallit»,  lagt  inbjudningen  ad  acta.*) 
Förste  talare  af  de  19  som  uppträdde  var  Louis  De  Geer,  och 
jämte  honom  lät  af  statsråden  Henning  Hamilton  höra  sig.  öf- 
verläggningarna  voro  i  öfrigt  denna  gång  mindre  talrikt  besök¬ 
ta,  än  när  religionsfrågan  diskuterades  vid  föregående  riksdag, 
och  det  beklagades  under  diskussionen  den  1  maj,  att,  såsom 
ständerna  nu  begagnade  sig  af  de  gemensamma  öfverläggningar- 
na,  motverkade  de  både  regeringens  och  sina  egna  afsikter  med 
hänsyn  till  frågornas  mognande.*) 

Den  sista  gemensamma  öfverläggningen  vid  denna  riksdag 
rörde  sammansatta  stats-  och  bankoutskottets  betänkande 
(n:r  24)  om  förändrad  organisation  af  hypoteksinrättningama  i 
riket. 

Initiativet  har  tagits  af  borgareståndet  (Waern)  och  förslaget 
biträddes  utan  vidare  af  samtliga  stånden,  först  af  adeln.*)  Sam¬ 
manträdet  hölls  den  6  juni  1860  och  var  något  talrikare  besökt; 
9  talare  uppträdde,  bland  dem  statsrådet  Malmsten  å  regeringens 
vägnar.*) 

* 

Vid  1862 — 63  års  riksdag  föreslog  den  oförtrutne  major 
Stjernsvärd  gemensam  öfverläggning  öfver  kungl.  propositio¬ 
nen  i  rei)resentationsfrågan. 

M  Bk;  3:813. 

•)  Aftonbladet  x86o.  Tidnintjeii  amiiärker,  att  man  befann  sij»  mhM 
nppc  i  fcstli.cbeterna  vid  drottninK  T.n visas  krönini». 

A;io:33. 

*  Aft<inbladet  iSbo. 
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Förut  hade  ju  höjts  röster  mot  att  anordna  gemensam  öf- 
verläggning  i  hvilande  grundlagsfrågor  —  de  vore  redan  utredda; 
nu  åter  ville  man  icke  vara  med  om  någon  sådan  utredande  öf- 
verläggning  i  denna  fråga,  som  just  skulle  blifva  hvilande  —  frå¬ 
gan  kunde  icke  afgöras  vid  denna  riksdag,  och  saken  vore  alltså 
för  tidigt  väckt!  Förhållandet  var  det,  att  riddarhusmajori- 
teten  ville  undvika  att  nu  tala  om  representationsförslaget.  Man 
\'ille  vid  den  pågående  riksdagen  i  tysthet  »bisätta  förslaget  för 
att  vid  nästa  begrafva  det*,  såsom  en  lösmynt  medlem  af  den  unga 
adeln  uttryckte  det.‘) 

Däremot  bifölls  af  alla  stånden  dels  ett  förslag  å  riddarhuset 
(af  Brakel)  om  gemensam  öfverläggning  öfver  sjöförsvaret  (5:te 
hufvudtiteln),  dels  ett  förslag  i  borgareståndet  (af  Ekman)  om  be¬ 
handling  på  samma  sätt  af  vissa  bankfrågor  (sammansatta  banko- 
och  lagutskottets  betänkanden  n:is  1-3). 

Till  gemensam  öfverläggning  i  sjöförsvarsfrågan  samman¬ 
trädde  riksens  ständer  den  14  april  1863.  Salen  var  öfverfylld, 
och  ehuru  talarnas  antal  icke  var  mer  än  13,  synes  denna  öfver¬ 
läggning,  hvari  äfven  sjöministern  grefve  von  Plåten  uppträdde, 
ha  motsvarat  förväntningarna  i  alla  afseenden.*) 

Den  gemensamma  öfverläggningen  öfver  bankfrågorna  ägde 
tum  den  9  sept.  med  endast  7  talare,  hvaribland  likväl  finans¬ 
ministern  frih.  Gripenstedt. 

Den  har  en  mera  rent  politisk-parlamentarisk  karaktär  — 
den  utgjorde  ett  slags  interpellationstillställning.  Det  hade  så¬ 
ledes  nu  visat  sig,  menade  Aftonbladet,  att  dessa  gemensamma 
öfverläggningar  någon  gång  i  viktigare  frågor  kunde  begagnas 
såsom  en  om  än  ytterst  obekväm  form  för  interpellationer  till 
regeringen  i  ändamål  att  erhålla  upplysningar  om  dess  åsikter.^) 

* 


*)  Se  härotu  förf:s  af  handling:  Prästeståndets  sisla  strid.  Till  kyrkomötets 
ocli  kamrarnas  femtioårsjubileum.  Lund  1015  (s.  87). 

•)  Aftonbladet  15/4  1863. 

•*)  Aftonbladet  12/9  1803.  Tidningen  omnämner  äfvcii,  att  tvenue  enskilda 
konferenser  af  ledamöter  friin  alla  fyra  stånden  hållits  i  dessa  frågor.  Jfr.  yttran¬ 
de  i  borgareståndets  efterdiskussion  i  ämnet  af  Lindström  (Bg:():247). 
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Vid  ståndstidens  sista  riksdag  föreslog  frih.  Klinckowström 
gemensam  öfverläggning  om  den  franska  handelstraktaten,  men 
saken  vann  ingen  vidare  anklang  och  afböjdes.^) 

En  gemensam  öfverläggning  ägde  dock  rum  äfven  vid  denna 
riksdag,  nämligen  i  försvarsfrågan  (sammansatta  lag-  och  all¬ 
männa  besvärs-  och  ekonomiutskottets  betänkande  n:o  5).  För¬ 
slaget  härom  väcktes  i  borgareståndet  (af  Henschen) .  Dess  inbju¬ 
dan  —  beslutad  med  den  knappa  majoriteten  af  30  röster  mot 
27  —  antogs  utan  \idare  af  adeln  och  prästeståndet  men  af- 
slogs  af  bondeståndet. 

Förslaget  hade  emellertid  både  hos  borgare  och  präster  fram¬ 
kallat  \assa  gensägelser,  hvar\dd  en  hel  del  yttranden  fällts,  som 
icke  just  tydde  på  att  erfarenheten  från  de  tre  riksdagar,  vid  hvil- 
ka  officiella  gemensamma  öfverläggningar  dittills  förekommit, 
hos  riksdagsmännen  själfva  motsvarat  de  högt  ställda  förvänt¬ 
ningarna.  Sålunda  var  Blanche  nu  af  den  öfvertygelsen  att  dessa 
öfverläggningar  icke  »befrämjat  någon  sak»,  och  då  de  ej  heller 
bidragit  till  att  förkorta  öfverläggningarna  inom  stånden,  hade 
de  sålunda  snarare  förlängt  riksdagarna  än  förkortat  dem.  Lind¬ 
ström  ansåg  dem  »i  viss  mån  förfelade»;  vanligen  hade  man  vid 
sammankomsterna  fått  hora  långdragna  föreläsningar,  på  hvil- 
ka  de  flesta  tröttnat,  och  oftast  hade  större  delen  af  åhörarna  af- 
lägsnat  sig,  innan  den,  som  haft  de  bästa  skälen  att  anföra,  fått 
tillfälle  att  yttra  sig.  C.  F.  Ridderstad  betecknade  dem  såsom 
»fullkomligt  gagnlösa»;  de  hade  icke  märkbart  förmått  ändra 
opinionen,  och  folk  hade  smålett  åt  hela  saken.  Biskop  Sund¬ 
berg  förklarade  sig  ha  konstant  motsatt  sig  alla  framställningar 
om  gemensam  öfverläggning,  och  detta  på  grund  af  sin  »bestämda 
erfarenliet  om  det  ofruktbara»  i  saken. 

A  andra  sidan  skyndade  flera  talare  fram  till  försvar  för  den 
nu  så  hårdt  kritiserade  institutionen.  Henschen,  som  ville  ha 
gemensam  öfverläggning  såsom  den  lämpligaste  formen  för  af- 
gif vande  af  den  opinionsyttring  angående  försvaret,  hvarom  det 
nu  endast  kunde  vara  fråga,  framhöll  såsom  sin  erfarenhet,  att 
(le  förut  hållna  gemensamma  öfverläggningarna  gjort  »den  största 
nytta»,  .^ärskildt  hade  detta  varit  fallet  \’id  försvarsfrågornas 
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behandling,  hvarutinnan  någon  sakkunskap  stode  att  finna  blott 
hos  adeln  och  de  närv^arande  regeringsmedlemmaraa.  Ändra  ta¬ 
lare  (Lovén  ocli  Gahn)  medgåfvo,  att  den  vackra  idén  icke  i  verk¬ 
ligheten  gifvit  ett  så  stort  resultat,  som  man  förväntat,  men  myc¬ 
ket  nog  i  alla  fall;  och  förnekas  kunde  icke,  att  de  gemensamma 
mötena  i  det  stora  hela  äfven  bidragit  till  att  förkorta  diskm- 
sionema  i  stånden.*) 

Denna  riksens  ständers  sista  gemensamma  öfverläggning  ägde 
rum  den  4  maj  1866  och  synes  ha  haft  ett  lyckosamt  förlopp;  10 
talare  uppträdde,  såsom  förste  i  ordningen  krigsministern  Reuter- 
skiöld;  de  öfriga  voro:  af  adeln  H.  Raab,  frih.  Klinckowströni, 
Reutersvärd,  frih.  S.  Leijonhufvud,  af  Klint  och  grefve  Erik  Josias 
Sparre;  af  prästeståndet  kyrkoherde  Otterström;  af  borgarestån¬ 
det  kaptenlöjtnant  Witt  och  af  bondeståndet  Carl  Anders  Larsson 
i  Maspelösa.*) 

* 


En  af  de  fördelar,  som  man  alltid  sagt  sig  för\’änta  af  stän¬ 
dernas  sammanträdande  till  öfverläggning  på  ett  mm,  var  den,  att 
diskussionerna  i  de  särskilda  stånden  därigenom  skulle  ansenligt 
förkortas  eller  alldeles  upphöra.  Den  betecknades  visserligen  icke 
såsom  ett  af  de  hufvudmål.som  skulle  vinnas  genom  den  gemensam¬ 
ma  behandlingen,  utan  som  en  fördel,  den  där  skulle  falla  till  så 
att  säga  på  köpet;  men  säkert  var  den  icke  mindre  efterlängtad 
än  öfriga  påräknade  vinster  af  anordningen  i  fråga. 

I  hvad  mån  de  allmänna  S3dtemålen  med  gemensamma 
öfverläggningar  —  bättre  utredning  och  underlättnad  af  me¬ 
ningarnas  konvergens  —  verkligen  uppnåddes,  låter  sig  natur¬ 
ligtvis  icke  uppmäta;  men  humvida  bisyftet  af  .  efterdiskussio^ 
nemas  förkortande  vanns,  framgår  ju  till  en  viss  grad  af  stånds¬ 
protokollen,  och  det  kan  sålunda  vara  skäl  att  tillse,  hum  där¬ 
med  förhåller  sig. 

Det  kan  då  genast  sägas,  att  åtminstone  i  de  stora  frågorna 
de  gemensamma  öfverläggningaraa  icke  \dsade  sig  kunna  före¬ 
komma  de  mest  omfattande  efterdebatter  uti  ståndens  särskilda 


'  Bg  i8(, 5-66:3:574-82;  P;4:4yi-c>4. 
*)  Aftonbladet  3/5  i8(i6, 

C.tih.  ArsskHft,  XXII:  2. 
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plena.  Kunde  man  om  mången  gemensam  öfverläggning  fälla  det 
omdömet,  att  man  vid  dessa  generaldebatter  fått  »tillfälle  att 
beundra  ej  allenast  talens  innehållsrikedom  och  skönhet  i  fram¬ 
ställningssättet  utan  äfven  deras  utomordentliga  längd»  (frih. 
Rudolf  Cederström),*)  så  kunde  förvisso  detsamma  sägas  om  mer 
än  en  af  de  efterföljande  specialdebatterna  i  stånden.  Så  grund¬ 
ligt  hade  ej  heller  \’id  de  allmänna  sammankomsterna  »retorikens 
blomsterfält  blifvit  afskördade»,  att  blott  »den  jämgråa  prosan» 
blef  öfver  för  ståndens  plena  (Stolpe).*)  Man  debatterade  friskt 
äfven  i  stånden  principer  såväl  som  detaljer  och  drog  sig  ej  heller 
för  att  sväfva  upp  i  lyrikens  himmelsblå. 

Visserligen  uppstiger  den  ene  talaren  efter  den  andre  och  var¬ 
nar  för  att  upprulla  hela  den  förevarande  frågan  igen  och  däri¬ 
genom  göra  resultatet  af  de  hållna  gemensamma  Öfverläggningar- 
na  om  intet  samt  därmed  ock  minska  intresset  för  det  nya  behand¬ 
lingssättet;  \asserligen  förklarar  den  ene  efter  den  andre,  att  saken 
redan  blifvit  så  grundligt  utredd,  att  föga  är  att  däruti  vidare  säga; 
och  visserligen  anhålla  de  flesta  talarna  om  ursäkt  för  sitt  upp¬ 
trädande  —  men  de  uppträda  i  alla  fall,  ofta  med  långa  anföranden, 
närmare  utvecklande  hvad  de  förut  yttrat  eller  utläggande  saken 
efter  helt  nya  synpunkter.  Somliga  upptaga  till  bemötande  hvad 
som  yttrats  vid  de  gemensamma  öfverläggningama,  andra  vilja 
ha  sina  anföranden  \åd  dessa  till  protokollet  och  lägga  därtill  nå¬ 
gon  längre  eller  kortare  kommentar;  andra  referera  kontentan 
af  sina  föregående  yttranden;  nya  talare,  som  ej  varit  med  vid 
de  allmänna  sammankomsterna  eller  tyckt  sig  ha  vunnit  för  li¬ 
ten  uppmärksamhet  däi^dd,  träda  nu  upp  och  föreläsa,  som  om 
ingenting  händt,  o.  s.  v.  Vid  de  gemensamma  öfverläggningama 
i  järnvägsfrågan  1857  hade  en  talare  i  två  hela  timmar  för  fullt 
hus  fått  utveckla  sina  åsikter,  icke  desto  mindre  höll  han  sedan 
])a  riddarhuset  ett  timslångt  anförande  i  samma  sak.  Vid  efter- 
diskussionen  i  försvarsfrågan  uppref  grefve  Anckarsvärd  den  evHga 
striden  mellan  anhängare  af  »den  stora  flottan»  och  »den  lilla 
flottan»  -  en  strid  som  lämpligen  hade  bort  förläggas  till  de  ge- 
inensaunna  öfverläggningama.  \'id  adelns  efterdiskussion  i 

■  I!u  j-i  j;. 
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reiigionsfrågan  samma  riksdag  hade  grefve  Erik  Josias  Sparre 
ordet  10  gånger  och  en  annan  talare  14  gånger! 

Att  man  icke  genom  inrättandet  af  gemensam  öfverläggning 
lyckats  dränera  talträngdheten  i  något  af  stånden,  därpå  gifver 
särskildt  efterdiskussionen  i  religionfrågan  vid  riksdagen  1856*58 
öfverväldigande  bevis.  En  sammanställning  af  antalet  talare, 
afgifna  anföranden  och  utr>'mmet  i  det  tryckta  protokollet  i 
de  olika  stånden  vid  detta  tillfälle  får  följande  utseende: 


Tablå  öfver  ståndens  öfverlSggningar  i  rellglon^rågan  vid 

riksdagen  1856 — 5$. 


_j 

Ad.  1 

Pr.  i 

i  Borg. 

Bond. 

In  summa 

Talare . 

Aniöraiidefi 

1 

•  ess 

*  *  k  4 

8K  ^ 

30 

TI  ! 

30 

39 

69 

1 

44 

127 

207 

Sidor  . 

w  V  V  e 

V  e  e  ♦ 

H2  ! 

l 

*>* 

183 

1  79 

av/ 

473 

Hvad  särskildt  angår  efterdiskussionernas  belastning  af 
protokollen  (antal  sidor  i  tryck),  så  må  här  meddelas  följande 


Tablå  öfver  ståndens  enskilda  öfverlXggningar  1  samtliga 
frågor,  som  dessfOrinnan  behandlats  vid  gemensam 


öfverläggning,  riksdagarna  1856— 

1866. 

Ad.  1 

Pr. 

j  Borg. 

Bond. 

In  summa 

1 

1856—57 

Järnvägsfrågan  . 

280 

1  1 

189  1 

i  196 

»75 

1  840 

1 

SS. 

Försvarsfrågan  . 

{18 

!  *57 

2X8 

138 

;  731 

9 

Reiigionsfrågan  . 

142 

'  *83 

69 

79 

!  473 

9 

1 

1850 - 60 

Departementsfrågan  . .  | 

i  »7 : 

0 

37 

9 

63 

»  1 

Representationsfrågan  i 

1  8  ■ 

0  : 

0 

64 

72 

1 

• 

1 

J  ämvägslånefrågan 

61  ■ 

39 

1 

i  53 

36 

189 

9 

Reiigionsfrågan  . 

98  ■ 

82  ' 

60 

27 

'  267 

9 

1 

Hypoteksfrågan . 

1 

72 

1 

44 

71 

i 

1  57  ' 

1  244 

9 

1862 - 63 

Försvarsfråtfan  . 1 

51 

26  ' 

18 

1 1 

1 

!  106 

9  1 

Baokfrågan  ........... 
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69 
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1 

Försvarsfriiijan 
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5* 

47 
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En  första  blick  på  siffrorna  i  denna  tablå  ger  intrycket  af  att 
efterdiskussionema  i  de  särskilda  stånden  tendera  till  förminskning, 
men  huruvida  denna  tendens  är  verklig  eller  blott  skenbar  och 
beroende  på  tillfälligheter  —  i  första  hand  då  de  olika  frågornas 
natur  —  det  låter  sig  icke  afgöra.  Öfver  hufvud  hunno  de  gemen¬ 
samma  öfverläggningarna  icke  komma  till  användning  under 
tillräckligt  lång  tid  och  erfarenhetsmaterialet  sålunda  icke  blifva 
nog  vidlyftigt,  för  att  man  skulle  kunna  uttala  något  bestämdt 
omdöme  öfver  institutets  förmåga  att  efter  hand  reducera  efter- 
diskussionen  till  ett  minimum.  En  sådan  reduktion  har  i  stort 
sett  lyckats,  hvad  tvenne  i  tablån  upptagna  mindre  frågor  an¬ 
går,  men  vidkommande  de  stora  frågorna  är  ståndsdebattema 
utsträckning  öfver  hufvud  oskäligt  stor  och  ^^d  riksdagen  1856 — 
58  alldeles  enorm.  Adelns  efterdiskussion  i  järnvägsfrågan  är 
åtskilligt  större  än  den  berömda  riddarhusdebatten  1865  öfver 
Louis  De  Geers  representationsreform,  och  dess  efterdiskussion 
i  försvarsfrågan  vid  samma  riksdag  nära  på  lika  stor  som  nämnda 
debatt. 

Ur  här  anlagda  syppunkt  var  sålunda  åtminstone  icke  star- 

4 

ten  ägnad  att  ingifva  förtroende  för  de  gemensamma  öfverlägg- 
ningama.  Förhållandet  var  nog  det,  såsom  frih.  Åkerman  vid 
ett  tillfälle  framhöll  å  riddarhuset,  att  verkan  af  hvad  som  sagts 
och  utredts  vid  gemensam  Öfverläggning  icke  blef  långvarig. 
»Under  dagarna  mellan  det  allmänna  sammanträdet  och  stån¬ 
dens  plena  har  mången  glömt,  hvad  han  hört,  och  blifver  till¬ 
gänglig  för  senare  intryck.  »*)  Men  därmed  hade  han  också  och 
afsiktUgt  antydt  hufvudfelet  ur  förevarande  synpunkt  med  den 
gemensamma  öfverläggningen.  Så  länge  ej  äfven  beslut  där\’id, 
eller  åtminstone  omedelbart  däq)å,  skulle  fattas,  komme  man 
att  få  dragas  med  mer  eller  mindre  utsträckta  efterdiskussioner 
i  stånden.*) 

»)  A  1850-60:3:493. 

*)  FA  liknande  sätl  ull  alar  siij  Sahl^ir^^m  (a.  a.  s.  333)  enligt  sin  erfarenhet. 
*l)e  gemensamma  öfverläggningania  närma  oss  visserligen,  ehuru  kanhända  små¬ 
ningom  till  det  mål,  som  bör  sukas,  men  att  dessa,  sa  länge  beslut  tillika  ej  kunna 
fa  tagas,  icke  bära  någon  synnerlig  frukt,  det  har  redan  visat  sig.  emedan  de  hit> 
tills  egentligen  utgjort  öfiiingstillfälleu  fur  de  t  ilträtigda  och  endast  för  vissa 
umiien  blifvit  nicd  benägenhet  omfattade.  ♦ 
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Men  krafvet  på  beslutsrättens  kombinerande  i  en  eller  an¬ 
nan  form  med  den  gemensamma  öfverläggningen  var  ju  ett  gam¬ 
malt  kraf  med  mycken  resonnans  på  olika  håll,  och  hhde  stånds¬ 
representationen  ytterligare  blifvit  beskärd  någon  större  lifs- 
längd,  skulle  väl  dess  inre  utveckling  efter  allt  att  döma  med 
tiden  hafva  fortsatt  på  denna  linje  såsom  den  mest  framkomliga.^) 

Ett  märkligt  projekt  till  gemensam  behandling  öfver  lag  — 
både  i  afseende  å  öfverlaggning  och  beslut  —  af  förekommande 
ärenden  inom  ståndsriksdagen,  sådan  denna  i  öfrigt  var,  framstäl- 
des  af  A.  O.  Wallenberg,  idérik  som  alltid,  under  debatten  i  borga¬ 
reståndet  öfver  det  Lagerbielkeska  representationsförslaget. 
Han  anhöll^ vid  tillfället,  såsom  uttrycket  föll  sig,  att  få  betrakta 
representationsfrågan  från  aritmetisk  synpunkt. 

Enligt  Wallenbergs  åskådning  utgjordes  ståndsriksdagen 
icke  af  fyra  särskilda  kamrar  utan  af  en  kammare,  bestående  af 

I  Finlands  gamla  landtdag,  som  ju  var  en  aflaggare  af  den  svenska  stiodS’ 
riksdagen^  förekom  afven  institutet  plenum  plenonun  i  fonn  af  gemensam  öfver* 
läggning  (Landtdagsordningen  af  X869  §  47). 

Dess  officiella  namn  var  »gemensam  öfverUggning »»  men  det  kallades  där 
som  bär  dels  så,  dels  plenum  plenorum. 

Bestämmelserna  angående  villkoren  för  öfver  läggningens  anordnande,  ord* 
förandeskap  och  diskussionsämne  —  »allmän  vid  landtdagen  under  handläggning 
varande  fråga »  —  ministramas  tillträde  m.  m.  voro  desamma  som  i  Sverige,  men 
annars  hade  man  nått  längre  i  utveckling  af  institutet.  Vid  det  gemensamma 
mötet  fick  Wsserligen  icke  beslut  fattas,  men  efter  dess  afslutande  skulle  stånden 
omedelbart  bcgifva  sig  till  respektive  rum  och  där  taga  sina  beslut  —  »utan  att 
vidare  öfverläggning  i  ämnet  må  i  fråga  komma». 

Leo  Mcchelin.  som  i  en  uppsats  i  Finsk  tidskrift  för  dec  1876  (»De  fyra  stån¬ 
den»,  af  L.  M.)  diskuterar  institutet  och  manar  till  dess  frekventare  användning 
(man  hade  då  endast  en  gång  praktiserat  gemensam  öfverläggning.  nämligen  vid 
1S72  års  landtdag),  utvecklar  dess  fördelar  på  ett  sätt.  som  låter  de  flesta  af  de 
från  diskussionerna  i  ämnet  vid  svenska  riksmöten  kända  argumenten  gå  igen. 

Med  hänsyn  till  just  finländska  förhållanden  synes  det  yttrandet  af  honom 
vara  af  intresse,  att  »i  den  stora  församlingen  af  alla  fyra  stånd  debatten  böjer 
sig  till  en  parlamentarisk  lyftning,  som  vanligen  icke  gör  sig  gällande  under  dc 
mera  kommitté  artade  förhandliogama  i  stånden  och  icke  heller  ar  för  alla  slag 
af  frågor  behöflig,  men  som  när  stora  politiska  intressen  äro  på  dagordningen, 
bidrager  att  gifva  representationens  uttalanden  mera  eftertryck».  Se  Finsk  tid* 
skrift  för  vitterhet,  vetenskap,  konst  och  politik,  utgifven  af  C.  G.  Estlander, 
Tom  I  h.  3. 
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fyra  hela  röster  —  såsom  inses,  ett  verkligt  genljud  af  den  gamla 
uppfattningen  om  riksdagen  såsom  en  enhetlig  församling!  Ett 
stort  fel  läge  emellertid  däruti,  att  majoriteten  inom  ett  stånd 
icke  endast  lade  sina  röster  i  vågskålen  utan  äfven  »röstade  för 
minoriteten. » 

Toge  man  som  exempel  förhållandena  vid  grundlagsändring, 
därvid  fyra  hela  röster  erfordrades  för  ett  riksens  ständers  defi¬ 
nitiva  beslut,  så  funne  man  sålunda,  att  1/2  stånd  -|-  i  röst  vore 
nog  för  att  hindra  beslutet,  med  andra  ord  1/8  af  hela  riksdagen 
kunde  hindra  all  representationsförändring.  Med  detta  för  ögonen 
borde  man  först  och  främst  undanrödja,  att  majoriteten  äfven 
röstade  för  minoriteten,  h\nlket  i  sin  ordning  ledt  till  det  avita  för¬ 
hållande,  att  minoriteten  kunnat  besegra  majoriteten.  Om  1/2 
stånd  -1-  I  röst  vore  emot,  men  3  stånd  ijz  stånd  —  i  röst 
vore  för  ett  förslag,  så  ägde  sålunda  (ungefär)  12,5  %  af  repre¬ 
sentationen  veto  mot  87,5  %.  Däremot  kunde  4x1/2  stånd  -h 
4x1  röst  (=  4  ggr  hälften  plus  en)  genomföra  en  grundlags¬ 
ändring.  Detta  kallades,  att  alla  fyra  stånden  bifallit,  ehuru  det 
egentligen  icke  vore  mera  än  hälften  af  stånden,  och  det  kunde 
till  och  med  vara  mindre,  nämligen  om  den  förseglade  sedeln  till¬ 
hörde  minoriteten.  Medan  alltså  ungefär  51  %  af^  representatio¬ 
nen  kunde  bestämma  en  lösning  af  representationsfrågan,  vore 
12,5  %  af  representationen  i  stånd  att  tillintetgöra  hvarje  förslag 
därtill. 

För  att  åstadkomma  en  förbättring  af  riksdagens  arbetssätt 
ansåg  nu  Wallenberg; 

1:0)  att  alla  förseglade  sedlar  borde  försvinna; 

2:0)  att  alla  vid  riksdagarna  väckta  frågor  borde  blifva  afgjorda 
och  icke  förfalla  därför,  att  2  stånd  stannade  emot  2  i  sina 
beslut; 

3:0)  att  majoriteten  ej  skulle  kunna  förtryckas  af  minoriteten, 
som  nu  vore  möjligt  i  alla  ekonomiska  mål;  då  2  stånd  -j-  1 
r()st  stode  mot  2  stånd  —  i  röst 

4  (1)  att  minoriteten  finge  gälla  för  hvad  deJi  vore  och  icke  tvin¬ 
gas  att  blifva  räknad  till  majoriteten; 
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5:0)  att  alla  förstärkta  utskott  borde  försvinna  och 
6:0)  att  diskussionerna  skulle  föras  samfälldt  på  ett  rum. 

Allt  detta  kunde  vinnas,  utan  att  någon  af  de  nuvarande 
representanternas  rätt  förnärmades,  därigenom  att  alla  frågors 
behandling  blefve  gemensam  och  \'oteringen  ägde  rum  ståndsvis, 
men  med  sammanräkning  af  rösterna  —  alltså  i  likhet  med  till¬ 
vägagångssättet  vid  gemensam  votering  efter  1866.  Vi  låta  för¬ 
slagsställaren  i  öfrigt  själf  utveckla  saken: 

»Vid  denna  votering  betraktas  stånden  såsom  hela  rösier  och 
följaktligen  delar  af  stånden  såsom  bråk,  till  hvilka  de  afgifna  rös¬ 
ternas  hela  antal  utgöra  nämnaren,  men  de  som  röstat  ya  täljaren 
i  det  ena  bråket,  och  de  som  röstat  nej  täljaren  i  det  andra  brå¬ 
ket.  Af  de  sålunda  uppkomna  åtta  bråk  adderas  de  fyra  bråk, 
som  uttrycka  de  delar  af  representationen,  som  voterat  ja,  samt 
(le  fyra  bråk,  som  uttrycka  de  delar  af  representationen,  som  v’o- 
terat  nej.  Summan  blir  alltid  lika  med  fyra  hela  röster,  hvadan 
den  mening  blifver  gällande,  som  får  mer  än  2  hela  röster.  Jag 
vill  med  siffror  förtydliga  hvad  som  vid  första  påseendet  synes 
svårfattligt.  Ridderskapet  och  adeln  antages  till  400  afgifna 
röster,  däraf  300  rösta  ja,  och  100  rösta  nej.  Prästeståndet  an¬ 
tages  till  50  afgifna  röster,  däraf  40  rösta  ja  och  10  nej.  Borgare¬ 
ståndet  antages  till  60  röster,  däraf  20  rösta  ja  och  40  nej.  Bon¬ 
deståndet  antages  till  loo  afgifna  röster,  däraf  20  rösta  ja  och  80 
nej.  Hvaraf: 
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S:ma  4  röster.» 

Pa  dettu  sätt,  menade  Wallenberg,  komme  man  alltid  till 
ett  matematiskt  sant  resultat,  hvilket  man  ofta  ej  annars  gjorde; 
och  det  vore  bättre,  att  en  majoritet  vore  Hten  än  att  den  ej  vore 
verklig. 
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Det  Walleubergska  förslaget  innebar  ett  sinnrikt  sätt  att  bl. 
a.  komma  ifrån  det  stora  hindret  för  gemensam  votering  inom 
ståndsriksdagen,  nämligen  adelns  talrikhet.  Mot  detsamma  kun¬ 
na  nog  åtskilliga  berättigade  invändningar  göras,  men  dess  disku¬ 
terande  faller  utanför  ramen  af  denna  framställning.  Här  skall 
endast  anmärkas,  att  det  på  grund  af  adelns  växlande  samman¬ 
sättning  icke  alltid  skulle  förhindrat  uppkomsten  af  paria  vota 
och  alltså  icke  gjort  den  förseglade  sedeln  onödig.  Insätter  man  i 
exemplet  siffrorna  200  och  100  för  utfallet  af  den  adliga  voteringen, 
så  blifver  både  ja-  och  nejsumman  lika  med  2.^) 

*  * 

* 

Af  den  förestående  undersökningen  framgår,  att  plenum  ple- 
norum  i  form  af  gemensam  öfverläggning  infördes  i  grundlagen 
såsom  ett  kompletterande  institut  till  de  gemensamma  utskotten 
och  den  gemensamma  voteringen  i  särskilda  nämnder  af  alla  stånd 
(förstärkta  utskott)  samt  afsåg  att  fullfölja  samma  mål  som  dessa, 
nämligen  att  dirigera  riksdagsarbetet  och  bryta  udden  af  stånds- 
separatismen. 

Den  kanske  största  olägenheten  och  på  samma  gång  den 
största  egendomligheten  i  den  svenska  ståndsrepresentationen 
var  det  liktidiga  behandlingssättet. 

Ofta  yttrades  det  också,  att  man  hade  de  flesta  olägenheterna 
af  enkammarsystemet  men  saknade  dess  fördelar:  man  hade  icke  ett 
verkligt  fyrkammarsystem  utan  ett  enkammarsystem,  bestående 
af  fyra  på  en  gång  och  utan  ledning  af  hvarandra  debatterande  och 
beslutande  riksdagsafdelningar. 

Men  om  man  nu  likväl  betraktade  ståndsriksdagen  såsom  ett 
verkligt  fyrkammarsystem,  så  hade  i  allt  fall  en  ombr3'tning  där- 
af  mot  enkammarsystemet  ägt  rum  i  och  genom  inrättandet  af  de 
gemensamma  utskotten  med  deras  votering  per  capita.  Den 
andra  stora  ariåkelsen  från  fyrkammarsystemets  princip  beteck¬ 
nades  af  den  gemensamma  voteringen  i  förstärkt  utskott.  Och  det 

Walleuberg  bade  ursprungligen  frainstalit  detta  förslag  till  gemensam  vo* 
tering  vid  de  öfvcrläggniiigar  i  rcpresentatiuusfragaii»  som  1848  ägde  rum  i  det  s. 
k.  KetormsäUskapct  i  Stockholm  ocli  h  vart  ill  dc  orepresenterade  inbjudits. 
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talades  ibland  om  de  ständiga  utskotten  och  de  förstärkta  såsom 
»små  enkamrar»  inom  fyrståndssystemet.  Båda  dessa  ahnkel- 
ser  hejdade  sig  emellertid  \id  gränsen  af  likställighetsprincipen 
i  ståndsorganisationen:  de  ständiga  utskotten  såväl  som  de  för¬ 
stärkta  hade  lika  många  ledamöter  från  hvart  stånd. 

Idén  af  »små  enkamrar»  såsom  representativa  beredningsor¬ 
gan  (de  ständiga  utskotten),  afspeglande  hkt  mikrokosmer  stånds¬ 
riksdagen  i  dess  helhet,  utmynnade  konsek\*ent  i  en  proportionell 
besättning  af  dessa  enkamrar  efter  ståndens  medlemstal.  Och 
idén  att  vnd  uppkommande  skiljaktiga  beslut  mellan  stånden 
låta  gemensam  votering  fälla  utslaget  utmynnade  konsekvent  i 
en  ren  sammanräkning  af  de  afgifna  rösterna  i  de  olika  stånden  — 
alltså  att  utröna,  hvad  som  i  det  förevarande  fallet  utgjort  eller 
vid  eventuellt  förnyad  omröstning  utgjorde,  »majoritet  i  riksda¬ 
gen». 

En  sådan  tillämpning  vare  sig  af  institutet  gemensam  bered¬ 
ning  eller  institutet  gemensam  votering  var  emellertid  orimlig 
inom  fyrståndsriksdagen  på  grund,  af  dess  irrationella  samman¬ 
sättning  —  icke  precis  därför  att  adelns  antal  var  större  än  de 
öfriga  ståndens,  utan  därför  att  det  var  så  ofantligt  mycket  större 
och  så  ofantligt  växlande.  Enda  möjligheten,  ifall  ståndens  lika 
behörighet  och  myndighet  skulle  vidmakthållas,  var  liktalig 
representation  i  utskotten  i  förening  med  gemensam  vote¬ 
ring. 

Men  i  mån  som  det  förstärkta  utskottsväsendet  blef  impopu¬ 
lärt  och  i  mån  som  äfven  de  allmänna  regler,  hVilka  bestämde 
öfver  hvad  som  skulle  anses  vara  riksdagens  beslut  efter  en  frågas 
afgörande  i  de  särskilda  stånden,  hunnit  uppvisa  allt  flera  fall, 
där  summum  jus  blef  lika  med  summa  injuria,  i  samma  mån  bör¬ 
jade  tankarna  vända  sig  åt  uppsökandet  af  voteringsformer,  som 
bättre  kunde  tiy-gga  en  proportionerlig  rättvisa  och  på  samma 
gång  förhindra,  att  en  fråga  föll  på  den  obestämda  positionen  af 
två  stånd  emot  två.  De  olika  riksnämndsförslagen  m.  fl.  äro  ka¬ 
raktäristiska  ansatser  i  sådan  riktning.  Ett  originellt  uppslag 
härvidlag  var  det  Wallenbergska  projektet  till  gemensam  vote¬ 
ring  —  en  sammanräkning  af  rösterna  men  medelst  sådana 
matematiska  operationer,  att  likställighetsprincipen  ej  gick  för¬ 
lorad. 
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:  j||  Samma  sträfvande  att  bevara  den  gamla  likställighetsprinci' 
pen  går  längre  fram  igen,  om  än  på  andra  vägar,  uti  Louis  De  Geers 
första  plan  till  gemensam  v^otering  under  tvåkammarsystem  — 
en  plan,  som  synes  ha  öfvergifvits  med  hänsyn  till  rent  praktiska 
svårigheter  i  afseende  å  realiserandet,  men  hvars  öfvergifvande 
skulle  gifva  anledning  till  de  mest  allvarligt  menade  förkastelse- 
domama  öfver  hans  representationsreform. 

Af  alla  de  olika  förslagen  till  förbättringar  i  riksdagsmaskine' 
riet,  afsedda  att  verka  till  koncentration  och  större  arbetsförhet 
\'id  riksmöte  med  bibehållande  af  de  gamla  principerna,  nådde 
endast  ett  sin  fullbordan,  det  gamla  förslaget  om  plenum  pleno- 
rum  i  form  af  gemensam  öfverläggning. 

Det  var  det  äldsta  af  alla  och  ett  allestädes  uppd3'kande  led 
i  det  sträfvande  att  öfverbygga  ståndsindelningen  vid  riksmötena, 
hvilket  går  såsom  en  röd  tråd  genom  hela  vår  riksdagshistoria. 
Gemensam  öfverläggning  var  också  ett  institut,  som  icke  så  syn¬ 
nerligen  behöfde  kränka  de  gamla  ömtåliga  principerna.  Hvad 
det  liktidiga  behandlingssättet  angår,  så  förblef  det  ju  lämnadt  i 
onibbadt  skick.  Det  kunde  väl  ej  heller  ersättas  af  »kammarsys- 
teniets»  (successiv  behandling),  så  länge  man  hade  alla  fyra  stån¬ 
den  kvar.  Men  åtskilligt  af  dess  elaka  verkningar  syntes  skola 
kunna  medelst  den  gemensamma  öfverläggningen  på  förhand 
uteliniineras.  Och  någon  större  fara  för  likställigheten  stånden 
emellan  behöfde  ej  heller  vara  för  handen  nu  mot  ståndstidens 
slut.  Den  gamla  fruktan  för  adélns  dominerande  inflytande  \Hd 
gemensamma  öfverläggningar  hade  försvunnit  i  mån  af  den  sti¬ 
gande  nivåförändringen  inom  borgare-  och  bondestånden.  Redan 
vid  riksdagen  1840 — 41  hade  grefve  Gustaf  Ivöwenhjelm  ansett 
sig  kunna  >'ttra,  att  man  såväl  genom  auskultation  i  de  olika  plena 
som  genom  åhörandet  af  de  nyss  \*id  riksdagen  hållna  gemen¬ 
samma  »konferenserna»  måst  få  den  uppfattningen,  att  »alla 
fyra  stånden  begynt  växa  till  tämmelig  likhet  i  talareförmåga*;*) 
och  säkert  är,  att  i  ståndstidens  sista  decennium  denna  likhet 
hunnit  växa  till  mer  än  »tämmelig ». 


Jämför  man  RO  1866  med  RO  1810.  sadan  denna  var  1861, 
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då  De  Geer  började  planrita  sitt  representationsförslag,  så  ter  sig 
onekligen  hela  hans  genomgripande  reform  i  stort  sett  såsom  en 
ombrytning  af  specifikt  svenskt  fyrkammarsystem  till  specifikt 
svenskt  tvåkamraarsystem,  där  det  enda  absolut  nya  af  betydelse 
är  Första  kammaren  —  den  kvalificerade  »riksrepresentation- 
iien  1»,^)  den  långt  utöfver  det  konservativa  lägret  såsom  nödvändig 
insedda  och  eftersträfvade  starka  »raellanraakten »,  som  en  gång 
skulle  ersätta  adeln  såsom  ringmur  kring  konungamakten  och 
som  därför  just  ur  denna  synpunkt  så  skarpt  synades  i  sömmarna 
under  de  stora  debatterna  1863— -65.  I  och  med  en  sådan  jäm¬ 
förelse  är  naturligtvis  icke  frågan  om  den  nuvarande  riksdagsord¬ 
ningens  genesis  i  allo  löst,  men  den  gifv’er  alltid  den  insikten,  att 
den  svenska  kammarriksdagen,  att  döma  af  de  båda  lagtexterna, 
hänger  med  ingenting  mera  samman  än  med  den  svenska  stånds¬ 
riksdagen. 

Till  tvåkammarsystemet  öfverflyttades  först  och  främst  det 
mest  karakteristiska  i  den  gamla  oiganisationen,  nämligen  det 
liktidiga  behandlingssättet,  hvarigenom  vår  svenska  tvåkam¬ 
marriksdag  kom  att  skilja  sig  från  alla  andra  bikamerala  sy¬ 
stem. 

I  tvåkammarsystemets  idékrets  ingår  successi\'t  behandlings¬ 
sätt  såsom  första  axiom.  Men  den  Uktidiga  behandlingen  var  i 
Sverige  den  historiska  och  invanda  —  redan  däri  låg  en  anledning 
att  icke  slopa  den,  om  det  icke  vore  »högst  nödigt*.  Ingen  hade 
heller  i  ståndsriksdagen  velat  ersätta  den  med  den  successiva,  man 
hade  blott  velat  förtaga  den  dess  elaka  verkningar  genom  inrät¬ 
tande  af  plenum  plenorum  i  form  af  gemensam  öfverläggning. 
Dessutom  stod  den  i  organisk  förbindelse  med  det  gemensamma  ut- 
skottsväsendet,  hvilket  i  sin  ordning  var  alltför  djupt  rotfäst  i 
vårt  författningsUf  för  att  kunna  nu  slopas;  och  slutligen  hade  det 
liktidiga  behandlingssättet  äfven  sina  företräden  (tidsbesparing) 
framför  det  successiva.  Viktigare  än  allt  detta  ställde  sig  kanske 
för  De  Geer,  att  det  successiva  behandlingssättet  skulle  stöta 
emot  ett  svenskt  nationellt  och  konser\'ativt  axiom:  ståndens  eller 
kamrarnas  lika  behörighet  och  myndighet.  Från  konser\'ativt 

*)  Jfr.  förf:s  afhandliiic':  Om  regionallsm  och  enhctssträfvande  i  vArt  riks- 
dags.skick.  Till  belysning  af  senare  liders  imperativa  valmaDStendeoser.  Stats* 
vet.  tidskr.  1015,  s.  310. 
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håll  vore  därför  troligen  icke  att  vänta  ett  godkännande  af  en  an¬ 
ordning,  hvanir  faran  för  Första  kammarens,  »ringmurens»,  allt¬ 
för  starka  påfrestning  kunde  uppväxa. 

Det  bör  härvdd  erinras  om  att  det  egentligen  var  på  den  fron¬ 
ten,  som  De  Geer  hade  att  motse  någon  allvarligare  strid.  De  li¬ 
berale  hade  gifvit  honom  nära  nog  fullmakt  in  blanco;  krafvet  i 
representationsfrågan  på  denna  sida  var  nedpressadt  till  ståndsin- 
delningens  slopande  och  samfällda  val  —  därofvan  kunde  all 
möjlig  hänsyn  tagas  till  bestående  ordning  och  konservativa  ulti- 
mata.  Denna  förenklade  situation  gjorde  det  möjligt  för  De  Geer 
att  i  enlighet  med  sin  moderata  läggning  låta  öfvergången  från 
det  gamla  till  det  nya  blifva  så  organisk  som  den  blef.  Inpassan¬ 
det  af  den  liktidiga  behandlingsformen  i  den  bikamerala  o^ani- 
sationen  innebar  en  frappant  kompromiss  mellan  tvåkammarsys- 
temets  idé  och  svensk  konserv^ativ  åskådnit^  samt  skapade  en 
helt  ny  typ  af  riksdag  på  två  kamrar.’) 

Det  såg  \asserligen  ut,  som  om  De  Geer  misstagit  sig  i  fråga 
om  nödvändigheten  af  denna  kompromiss  —  många  i  det  konser- 
\’ativa  lägret  upprepade  de  anmärkningar,  som  den  prästerliga 
afdelningen  i  konstitutionsutskottet  naturligtvis  gjort  äh^en  mot 
den  samtidiga  behandlingen  —  men  det  var  nog  mera  sken  än 
verklighet.  Underligt  hade  varit,  om  icke  någon  sådan  anmärk¬ 
ning  skulle  ha  framkommit  från  motståndarna  till  förslaget  öfver 
hufvud  • —  så  van  som  man  var  att  häckla  den  samtidiga  behand¬ 
lingen  från  en  tid,  då  man  ville,  icke  ha  bort  den,  men  bättra  på 
den  förmedelst  gemensam  öfverläggning.*)  Och  säkert  är,  att  om 
De  Geer  föreslagit  successivt  behandlingssätt  öfver  lag  med  eller 
utan  ytterligare  förändring  af  utskottsväsendet  i  enlighet  därmed, 
så  skulle  han  fått  uppbära  en  vnda  hvassare  kritik  och  samlat 
mycket  flera  motståndare.  Nu  fick  han  midt  i  all  kritik  öfver 

Det  torde  vara  af  intresse,  att  De  Geers,  jämte  RO  i8io,  mest  använda 
^förskrift».  1848  Ars  kungl.  representationsförslag,  hade  successivt  behandlings^ 
satt. 

")  Från  liberalt  hAll  var  just  denna  anmärkning  en  bland  de  få,  som  släpptes 
fram,  luimiigcn  innan  annu  motståndarna  börjat  ta  den  till  intäkt  för  sig  (Afton* 
bladet  15/1  1863). 

Vid  riksdagen  i8oa  motionerade  7..  J.  Hierta  om  införande  af  successivt  be- 
Jiaiidlintfssätt  öfver  lag  jämte  prioritetsrätt  för  Andra  kammaren  (KUmem.  10). 
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att  Uktidighetsprincipen  i  stort  sett  bibehållits  lik\’äl  uttryckliga 
erkännanden  för  att  kamramas  likställighet  därigenom  blifvit 
bättre  bevarad. 

Man  kunde  nu  ha  väntat,  att  den  liktidiga  behandlingsfor¬ 
mens  upptagande  i  tvåkammarsysteraet  skulle  ha  medfört,  att 
äfven  det  korresponderande  korrektivet,  gemensam  öfverlägg- 
ning,  fått  gå  in  i  den  nya  organisationen,  men  det  synes  aldrig 
lia  varit  påtänkt. 

Förmodligen  ansåg  De  Geer,  att  gemensam  öfverläggning 
numera  kunde  undvaras,  sedan  de  samtidigt  diskuterande  och 
beslutande  afdelningama  af  representationen  inskränkts  till  två 
och  statsråden  där  kunde  uppträda.  Dessutom  föreslog  han  ju 
en  modifikation  i  behandlingssystemet,  i  så  måtto  att  successiv 
behandling  skulle  äga  mm  i  vdssa  slags  frågor  —  just  de  som  en¬ 
ligt  1857  års  riksnämndsförslag  skolat  blifva  föremål  för  gemen¬ 
sam  behandling.  Olägenheterna  a^  det  liktidiga  behandhngssät- 
tet  ha  också  \'isat  sig  mindre  under  den  nya  ordningen  än  under 
den  gamla  —  om  än  alltfortfarande  de  gemensamma  utskottens 
sammanjämkningsmaterial  blifvit  något  större,  än  fallet  skulle 
ha  varit  med  ett  successivt  behandlingssätt.^)  Men  för  den  saken 
skulle  väl  knappast  gemensamma  öfverläggningar  i  allo  kunnat 
råda  bot.  Statsrådens  tillträde  till  kamrama  har  däremot  i  ty 
afseende  varit  af  den  största  betydelse  —  en  regulator  i  sy¬ 
stemet. 

Något  förslag  har  ej  heller  under  det  nya  riksdagsskickets  tid 
framkommit  i  syfte  att  åtempplifva  det  gamla  institutet  af  ple¬ 
num  plenomm  i  form  af  gemensam  öfverläggning  —  ehum  an¬ 
nars  vissa  parlamentariska  tillställningar  af  mera  storstilad  ka¬ 
raktär,  såsom  »remissdebatten»,  lämpligen  kunnat  förläggas  till 
ett  sådant  plenum  plenomm,  icke  minst  för  att  bespara  statsrå¬ 
dets  ledamöter  dubbla  anföranden  till  försvar  eller  ledning. 


lorf:S 


a.  Oin  lonncTiia  u>r  bdiancJlin.i;  at  skilj aktii^a  beslut  etc.  s. 
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INBJUDNING 


TILL  DEN  HÖGTIDLIGHET.  SOM 

GÖTEBORGS  HÖGSKOLA 

ANORDNAR 


MED  a:^ledning  av 

DESS  tjugufe/viAriga  verksamhet 

DEN  16  SEPTEMBER  1916. 


MED  EN  ÖVERSIKT  AV  HÖGSKOLANS 
rPPKOMST  OCH  DESS  UTVECKLING 

1891—1916 


AV 

HÖGSKOLANS  REKTOR 
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ÖTEBORGS  HÖGSKOLA,  som  öppnades  med  höst¬ 
terminen  1891,  har  således  fullbordat  sitt  tjugufemte 
läsår.  Högskolan  önskar  högtidlighålla  denna  för 
henne  betydelsefulla  märkesdag  genom  en  akademisk 
festlighet  med  filosofi  e  doktors-promotion,  Wlken  äger  rum  lör¬ 
dagen  den  16  september  1916. 

Till  H.  K.  H.  KRONPRINSEN  har  styrelsens  ordförande 
framfört  en  underdånig  inbjudning  att  över\’ara  denna  högtidlig¬ 
het.  HANS  KGL.  HÖGHET  har  förklarat  sig  mottaga  denna 
inbjudning. 


Högskolan  har  särskilt  inbjudit: 

Statsrådet  och  Chefen  för  Kungl.  PIcklesiastikdepartementet,  m. 
m.  r.  Dr.  K.  G.  Westm.\n 

Kanslern  för  Rikets  Universitet,  förutv.  Ministern  för  Utrikes 
ärendena,  Kabinettskammarherren  m.  m.,  F.  Dr.  Greve  A. 
Fr.  Claesson  Wachtmeister; 

förutv.  Kanslern  för  Rikets  Universitet,  f.  d.  Statsrådet,  En  av’  de 
aderton  i  Sv.  Akademien  m.  m.,  J.  Dr.  P.  von  Ehrenheim; 
Prokanslern  för  Upi)sala  Universitet,  Ärkebiskopen  m.  m.,  T.  Dr. 
N.  Söderblom; 

Förutv.  Ordföranden  i  Göteborgs  Högskolas  Examenskommission, 
f.  d.  Professorn,  En  av  de  Aderton  i  Sv.  Akademien  m.  m., 
T.  och  F.  Dr.  E.  W.  Tegnér; 

Expeditionschefen  i  Kungl.  Ecklesiastikdepartementet  m.  m.  A. 
E.  M.  Ericsson; 

Kanslirådet  i  Kungl.  Ecklesiastikdepartementet  m.  m.  J.  E. 
B.äCKLlN; 

Kanslerssekreteraren  v.  Häradshövdingen  m.  m.  O.  U.  Croneborg. 
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Till  nedanstående  vetenskapliga  institutioner  och  samfund 
har  Högskolan  utfärdat  inbjudning  att  deltaga  genom  represen¬ 
tanter: 

Kungl.  Universitetet  i  Uppsala; 

Kungl.  Universitetet  I  Lund; 

Kungl.  Karolinska  mediko-kirurgiska  institutet; 
Stockholms  Högskola; 

Kungl.  Tekniska  Högskolan; 

Chalmers’  Tekniska  Institut; 

Handelshögskolan  i  Stockholm; 

Kungl.  Universitetet  i  Köpenhamn; 

Kungl.  Universitetet  i  Kristiania; 

Svenska  Akademien; 

Kungl.  Vetenskapsakademien; 

Kungl.  Vitterhets-,  Historie-  och  Antikvitetsakademien; 
Kungl.  Akademien  för  de  fria  konsterna; 

Kungl.  Vetenskapssocieteten  i  Upsala; 

Kungl.  Fysiografiska  sällskapet  i  Lund; 

Kungl.  Vetenskaps-  och  vitterhetssamhället  i  Göteborg; 
Kungl.  Humanistiska  vetenskapssamfundet  i  Upsala; 
Upsala  Universitets  Studentkär; 

Lunds  Universitets  Studentkår; 

Stockholms  Studentkår; 

Köpenhamns  Universitets  Studenter; 

Kristiania  Universitets  Studenter; 

Elevkårens  högre  avdelning  vid  Chalmers’  Tekniska  Insti¬ 
tut. 


Vidare  far  Högskolan  särskilt  inbjuda: 

Biskoi)en  m.  ni.,  T.  och  F.  Dr.  E.  H.  Rodhe; 

Chefen  för  Kungl.  Göta  Artilleriregemente,  Översten  m.  m..  Greve 
C.  B.  Hamilton; 

Domi)rostcn  m.  m.  J.  N.  Rexius; 

Landssekreteraren  m.  ni.  O.  V.  Bii.lmansson; 

Landskamrerarcn  m.  m.  E.  Cknterwall; 

Borgmästaren  m.  m.  K.  Trana; 

Borgmästaren  m.  m.  B.  Lamberg; 
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Stadsfullmäktiges  ordförande,  Grosshandlaren  m.  m.  A.  Carlan- 
der; 

Ordföranden  i  Göteborgs  och  Bohusläns  landsting,  Disponenten 
m.  m.  M.  Lyckholm; 

Stadsfullmäktiges  v.  ordförande,  Drätselkammarens  ordförande. 
Grosshandlaren  m.  m.  G.  Boman; 

Kommendanten  å  Älfsborgs  fästning.  Överstelöjtnanten  m.  m. 
J.  A.  Edström; 

Ordföranden  i  Göteborgs  Handelskammare,  Konsuln  m.  m.  C.  A. 
Kjellberg; 

Stadsfullmäktiges  sekreterare,  v.  Häradshövdingen  m.  m.  F.  B. 
Hegardt; 

Ordföranden  i  Styrelsen  för  Handelshögskolekurserna  i  Göteborg 
m.  m.  Johan  Ekman; 

Ordföranden  i  Läkaresällskapet  m.  ra.  Dr.  K.  NORDQtiiST; 
Ombudsmannen  för  Göteborgs  Museum,  Kammarherren  m.  m.  C. 
P.  Lagerberg; 

Intendenten  vid  Röhsska  Konstslöjdmuséet  m.  m.  Axel  Nilsson; 
Rektorn  vid  Högre  latinläroverket,  F.  Dr.  L.  G.  Mellén; 
Rektorn  vid  Högre  realläroverket,  ordföranden  i  Folkskolestyrel- 
sen  i  Göteborg,  F.  Lic.  E.  Hallgren; 

Rektorn  vid  Göteborgs  Västra  realskola,  F.  Kand.  J.  R.  Råd- 
mann; 

Rektorn  vid  Göteborgs  östra  realskola,  F.  Dr.  C.  A.  Windahl; 
Rektorn  vid  Göteboi^s  Handelsinstitut,  F.  Dr.  A.  Ahlström; 
Folkskoleinspektören,  F.  Dr.  A.  Lagerwall; 

Rektorn  vid  Folkskoleseminariet  i  Göteborg,  Fil.  Kand.  K.  A. 
Westling; 


Friherrinnan  Lovise  Falkenberg,  född  Ekman; 
f.  d.  Bankofullmäktigen  m.  m.  Friherre  B.  K.  J.  I,angenskiöld 
och  friherrinnan  Langenskiöld,  född  Ekman; 

Godsägaren,  F.  Kand.  Oscar  Ekman  och  fru  Anna  Ekman; 

Herr  James  Carnegie.  Skottland; 

Herr  Andrew  Carnegie,  Skottland; 

Fru  Olof  Wijk; 

Fru  Augv.st  R(3hss; 
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VI 


Fru  Erik  Wijk; 

Grosshandlaren  m.  m.  I.  L.  A.  W^ern; 
Fru  Gustaf  Bratt; 

Fru  Henrik  Ahrenberg; 


f.  d.  Professorn  vid  Göteborgs  Högskola,  Professorn  vid  Upsala 
Universitet  m.  m.,  F.  Dr.  O.  A.  Danielsson; 
f.  d.  Professorn  vid  Göteborgs  Högskola,  f.  d.  Professorn  vid  Lunds 
Universitet  m.  m.,  F.  Dr.  K.  A.  L.  Kock; 
f.  d.  Professorn  vid  Göteborgs  Högskola,  Professorn  vid  Stock¬ 
holms  Högskola  m.  m.,  F.  Dr.  K.  J.  Warburg; 
f.  d.  Professorn  vid  Göteborgs  Högskola,  Professorn  vid  universi¬ 
tetet  i  Kiel,  Geheimrat  F.  Dr.  F.  K.  W.  Holthausen; 
f.  d.  Professorn  vid  Göteborgs  Högskola,  Professon  vid  Upsala 
Universitet  m.  m.,  F.  Dr.  E.  Björkman; 
f.  d.  Professorn  vid  Göteborgs  Högskola  m.  m.,  F.  Dr.  J.  Paul- 
son; 

f.  d.  Professorn  vid  Göteborgs  Högskola  m.  m.,  F.  Dr.  J.  G.  C.  Ce- 

dersckiöld; 

f.  d.  Professorn  vid  Göteborgs  Högskola,  Professorn  vid  Upsala 
Universitet  m.  m.,  F.  Dr.  L.  V.  A.  Stavenow; 
f.  d.  Professorn  vid  Göteborgs  Högskola,  Professorn  vid  Upsala 
Universitet  m.  m.,  F.  Dr.  J.  R.  KjellÉn; 
f.  d.  Professorn  vid  Göteborgs  Högskola  m.  m.,  F.  Dr.  O.  E.  LinI/- 
berg; 

f.  d.  Docenten  vid  Göteborgs  Högskola,  Professorn  vid  Lunds 
Univ’ersitet  m.  m.,  F.  Dr.  P.  E.  Liljeovist; 
f.  d.  docenten  vid  Göteborgs  Högskola,  Professorn  vid  Lunds  uni¬ 
versitet,  M.  och  F.  Dr.  P.  A.  S.  Herrlin; 


vStadsfuIlmäktige  i  Göteborg; 

n  edlemmar  av  Kgl.  Vetenskaps-  och  Vitterhets  Samhället; 
e.  o.  lärare,  f.  d.  lärare  och  studenter  vid  Högskolan; 
representanter  för  skolor  i  Göteborg: 
i  staden  varande  filosofie  doktorer  samt 
anhöriga  till  proinovendi. 
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De,  som  anmodats  deltaga  i  processionen,  samlas  i  nedre  vå¬ 
ningen  kl.  12.30  e.  m.;  processionen  avgår  till  aulan  kl.  i  e.  m. 

Före  detta  klockslag  böra  övriga  inbjudne  hava  intagit  sina 
platser. 

Högtidligheten  tager  sin  början  kl.  1.30  e.  m.  (utan  kvaTt(. 
Detaljerat  program  skall  senare  utfärdas. 

Göteborg  den  9  september  1916. 

Högskolans  Rektor. 
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AV 

GÖTEBORGS  HÖGSKOLAS 

UPPKOMST  OCH  DESS  UT\TECKLIX('. 

1891—1916 

AV 

HÖGSKOLANS  REKTOR 
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I^örsta  gången  tanken  på  en  högskola  i  Göteborg  dyker  upp,  tor- 
*  de  vara  i  sammanhang  med  konung  Carl  X  Gustafs  plan  att 
upprätta  ett  nytt  universitet.  På  utskottsmötet  där  i  maj  165S 
påpekades  betydelsen  av  ett  lärosäte  i  Göta  rike  för  de  nyvunna 
landskapens  försvenskning.  »Om  loco  var  någon  dissensus.  Som¬ 
liga  mente  därtill  vore  bek\’ämligast  i  Göteborg,  men  en  part 
pugnerade  för  Linköping.  Kongl.  Maj:t  talade  ock  om,  att  han 
\nlle  inrätta  ett  gymnasium  i  Lund. »  Den  sistnämnda  orten  fram¬ 
hölls  såsom  den  utan  gensägelse  lämpligaste  på  lantdagen  i  Malmö 
1662  och  vid  riksdagen  1664,  och  skälen  bestämde  också  regerin¬ 
gen,  då  den  1666  utfärdade  stiftelsebrevet  för  det  nya  universi¬ 
tetet.^)  Emellertid  hade  tanken  nog  inte  varit  utan  inflytande 
på  den  stora  Hvitfeldtska  donationen  av  år  1664,  då  den  ställdes 
på  »Hans  kongl.  Maj:ts  Academi  eller  Gymnasio  uti  Gothenburg». 

Bortåt  ett  par  århundraden  senare,  under  skandinavismens 
klangdagar,  gjorde  Grundtvig  1839  sig  till  målsman  för  idén  om 
ett  gemensamt  nordiskt  universitet,  ^^lket  borde  upprättas,  sedan 
vart  rike  fått  sina  folkliga  högskolor,  och  som  skulle  gå  andra 
vägar  än  de  gamla  »latinske»;  närmast  hänvisade  han  på  Oxford 
och  Cambridge.  Såsom  plats  för  detta  tänkte  han  sig  vår  stad, 
men  sättet  att  anskaffa  medlen  därtill  tyckes  han  icke  hava  vi¬ 
dare  övervägt.  Saken  var  dock  enligt  samtidas  vittnesbörd  en 
av  Grundtvigs  älsklingstankar,  och  han  återvände  senare  till  den, 
utmålande  »den  nordiske  Höjskole»  i  Göteborg  såsom  »et  Him- 
melbjerg»,  som  »Kaempe-aanders  Dovre»,  som  »et  Oxford  mage¬ 
löst,  som  Odin  selv  har  bygget».*) 

SchUck,  Btt  blad  ur  Göteborgs  Högskolas  historia  i  Ur  gamla  papper 
I:  104»  1892. 

*)  Grunitvi?,  Om  Nordens  videask abelige  Förening  i  Brage  og  Idun 
1839  II  och  Ravae-galder  (Udv.  Skrifter  X:  425  och  431).  —  Jämför  Almqvist. 
Om  skandinavismens  utförbarhet,  Kbhvn  1846  s.  18  och  /.  Clausfn,  Skandi- 
navismen  Kbhvn  1900  s.  42. 

Göleb,  HO^sk,  s4rsskr.  XXII:  2,  l 
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« 


Någon  verklig  betydelse  hade  givetv^is  icke  dessa  utifrån 
framställda  förslag.  Först  då  tanken  slagit  rot  på  ort  och  ställe, 
kunde  den  få  växt.^)  Uti  Vetenskaps-  och  Vitterhetssamhället, 
som  stiftades  1778,  fanns  en  institution,  för  vilken  uppgiften  icke 
borde  vara  främmande,  och  under  inflytande  av  den  liberala  hu¬ 
manismen  anordnade  också  detsamma  på  1840-talet  en  del  offent¬ 
liga  föreläsningar.  Mer  regelbundna  blevo  dylika  först  med 
1858.  Detta  år  berördes  vid  en  Samhällets  offentliga  samman¬ 
komst  d.  23  mars  den  Hvitfeldtska  stiftelsen,  och  detta  föran¬ 
ledde  dess  ordförande  domprosten  Per  Wieselgren  att  —  gent¬ 
emot  den  då  pågående  agitationen  för  en  sammanslagning  av  ri¬ 
kets  båda  universitet  —  uttrycka  sin  förhoppning  att  få  »i  den 
allmänna  bildningens  och  vetenskapens  intresse  se  nya  akademier 
uppväxa,  särdeles  på  denna  ort,  vars  vikt  genom  läge  och  andra 
förhållanden  af  tal.  framhölls».^  På  Wieselgrens  yrkande  och 
under  påverkan  av  ett  vid  den  tiden  bildat  sällskap,  kallat  »Ve¬ 
tenskapens  vänner»,  blevo  under  den  följande  tiden  kostnadsfria 
föreläsningar  hållna  av  flere  Samhällets  egna  medlemmar.  På 
förslag  av  S.  A.  Hedlund  tillsattes  våren  1864  en  kommitté  för 
att  överväga  frågan  om  dessa  föreläsningars  anordnande  efter  en 
utvidgad  plan,  och  i  enlighet  med  kommitténs  tillstyrkan  utsågs 
s.  å.  en  särskild  styrelse  av  Samhället  och  Göteborgs  Museum 
gemensamt,  vilken  sedermera  i  bortåt  fjorton  år  hade  denna  upp¬ 
gift  om  hand.  Kostnaderna  bestriddes  dels  genom  anslag  av  de 
nämda  institutionerna,  dels  genom  subskriberade  medel. 

Verksamlieten  inleddes  i  januari  1865  med  en  serie  kultur¬ 
historiska  föredrag  av  O.  P.  Sturzen-Becker®)  och  fortsattes  sedan 
med  föreläsningar  av  mestadels  yngre  svenska  universitetsmän, 

*)  Källorna  fÖr  den  följande  skildringen  hava  varit,  utom  officiella  hand- 
lingar,  främst  stadsfullmäktiges  och  högskolans  protokoll,  enskilda  papper 
och  brev.  som  överlämnats  till  högskolans  arkiv  efter  S.  A.  Hedlund.  Aug. 
M'ijkander  och  Kmst  Carlson,  samt  framförallt  Sigfrid  Wieselgrens  anteck¬ 
ningar  och  brev,  vilka  välvilligt  ställts  till  mitt  förfogande  av  hans  son,  biblio¬ 
tekarien  Oscar  Wieselgren.  Därjämte  bar  jag  av  prof.  Karl  Warburg  erhållit 
värdefulla  upplysningar. 

Referat  i  Göteborgs  Handels-  och  Sjöfartstidning  d,  26/3  1858. 

{Citeras  i  det  följande:  G.  H.  T.) 

•^j  Dc  liöllos  i  I.illa  Börssalen  och  voro  besökta  av  omkr.  300  personer. 
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såsom  Ljunggren,  Odhner,  Nyblom,  Fr.  Holmgren  och  Forssell; 
även  Björnson  och  Dietrichson  voro  bland  de  tillkallade. 

I  den  krets,  där  Hedlund  rörde  sig;  dit  Viktor  Rydberg  hör¬ 
de,  och  som  ofta  samlades  kring  Simon  Warburg  (utgivaren  av 
Svensk  Månadsskrift  1864)  dryftades  vid  denna  tid  gärna  alle¬ 
handa  planer  och  förslag,  som  stodo  i  samband  med  tanken  att 
få  till  stånd  en  mera  fast  och  mera  omfattande  bildningsanstalt. 
Lösenordet  en  »fri  akademi»  skall  först  hava  uttalats  a^’  Viktor 
Rydberg,  som  därvid  hänvisat  på  en  dylik  i  Bryssel  1838  upp¬ 
rättad  institution.  Offenthgt  torde  denna  lösen  hava  utgivits 
först  i  en  artikel  i  Handelstidningen  för  den  24-  maj  1864,  som 
begyimer:  »Sedan  någon  tid  tillbaka  har  man  hört  orden  'Göte¬ 
borgs  fria  Akademi’  sväva  över  personers  läppar;  man  har  anat 
att  saken  innebure  något  stort  och  vackert,  men  man  har  dock  ej 
haft  rätt  reda  på  varom  fråga  är  och  har  framförallt  ej  vetat,  om 
den  framkastade  tanken  kan  anses  utförbar».  Vetenskapen, 
framhålles  det,  »öppnar  sig  nya  banor,  vänder  sig  uti  nya  rikt¬ 
ningar»,  varför  »alla  på  förhand  uppgjorda  organisationer  skola 
förlora  de  vetenskaphga  institutionernas  kraft  att  utbilda  sig  och 
skola  därmed  även  bUva  hämmande  för  vetenskapen,  ej  främjande 
densamma».  Såsom  »motbild»  till  »undervisningsanstalter  för 
särskilda  levnadsyrken  tänker  man  sig  en  s.  k.  'fri  akademi'»,  i 
vilken  »lärostolarna  icke  äro  på  förhand  givna  utan  bestämmas 
av  ivänne  faktorer:  tillgångar  på  en  god  personlig  lärarekraft  ocli 
läroämnets  betydelse. »  Föreläsningarna  borde  vara  av  tvenne 
slag,  dels  »allmänbildande  eller  populära»,  dels  »mera  specielt 
vetenskaphga  kurser. »  En  medelpunkt  för  en  dyUk  institution 
funnes  i  Göteborgs  Museum;  där  kunde  anställas  »föreläsare  eller 
docenter  med  årUgt  honorarium  mot  skyldighet  att  årligen  hålla 
tio  ä  tolv  föreläsningar  under  årets  lopp.  Här  finnas  verkligen 
kompetenta  personer  för  icke  mindre  än  13  ä  14  läroämnen,  och 
av  dessa  några,  vilka  skulle  med  heder  föreläsa  från  högskolornas 
katedrar.»  —  »En  sådan  fri  akademi»,  heter  det  till  sist,  borde 
grundas  också  i  Stockholm;  det  »skulle  vara  för  huvudstaden  och 
landet  såsom  ock  för  vetenskapen  och  allmänna  bildningen  långt 
fördelaktigare,  än  om  man  kunde  ditflytta  hela  Upsala 
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Akademi,  med  alla  dess  gamla  former  och  förutfattade  me¬ 
ningar.»^) 

Hedlunds  rörliga  faiftasi  sysslade  gärna  med  dessa  planer. 
Han  har  bl.  a.  gjort  utkast  till  »Stadgar  för  Göteborgs  fria  Aka¬ 
demi»,  vilken  skulle  inriktas  ej  blott  på  vetenskap  utan  ock  på 
konst  och  det  praktiska  livet  och  sålunda  innefatta  jämväl  ett 
musikinstitut  och  en  »högre  ritskola». 

Att  det  göteborgska  uppslaget  väckt  en  ^dss  uppmärksamhet 
även  utom  samhället,  framgår  av  några  artiklar  i  Aftonbladet  i 
januari  1866,  signerade  O.  E.  (=  Olof  Eneroth?).  Deras  rubrik, 
»Efter  segern»,  syftar  på  representationsreformens  genomförande; 
glädjen  däröver  hade  fått  uttryck  bl.  a.  i  en  insamling,  vars  re¬ 
sultat,  den  s.  k.  Decemberfonden,  blev  en  —  visserligen  ringa  — 
grundplåt  för  Stockholms  högskola.  Författaren  behandlar  nu 
bl.  a.  utförligt  de  allmänna  principerna  för  'fria  akademier',  rör 
sig  därvid  på  samma  linje,  som  antydts  i  den  nyss  refererade 
Handelstidningsuppsatsen,  och  har  kanske  fått  uppslaget  från 
denna.  Det  heter:  »Det  är  från  Göteborg,  som  initiativet  i  fråga 
om  fria  akademier,  liksom  i  fråga  om  så  månget  annat  stort  och 
godt  företag,  utgått. » 

Ett  nytt  steg  framåt  tog  föreläsniugsverksamheten  i  Göte¬ 
borg,  då  stadsfullmäktige  beslöto  lämna  understöd  därtill.  Upp¬ 
slaget  därtill  gavs  genom  en  motion  av  jur.  kand.  A.  Philipsson 
1869,  som  avsåg  att  »söka  fästa  vid  var  stad  några  yngre  fram¬ 
stående  vetenskapsmän»,  vilka  skulle  hålla  offentliga  föreläsnin¬ 
gar  av  dels  populär,  dels  mera  vetenskaplig  karaktär,  och  att  här¬ 
för  använda  medel  från  den  Renströmska  fondens  ränta,  vilken 
nu  för  första  gången  skulle  utdelas.  Motionärens  tämligen  \idt 
gående  planer  —  han  åsyftade  nog  ett  realiserande  av  den  »fria 
akademien»  —  behjärtades  i  någon  mån  av  stadsfullmäktige,  soiu 

h  Artikeln  avtryckt  med  tillagda  noter  i  G.  H.  T.  d.  1886. 

Btt  hugAkott.  som  genom  brev  frAn  Stur  sen*  Beck  er  d.  */<  18^5  fram¬ 
ställdes  till  fornforskaren  G.  Stephens  i  Köpenhamn,  var  att  denne  skuUe  över¬ 
flytta  till  Göteborg  och  mot  en  livränta  donera  sitt  bibliotek  till  dess  museum. 

’  T.  o.  m.  populära  medicinska  kurser  funderade  Hedlund  på,  men  dä  han 

ånyo  upptog  denna  plan,  blev  den  bestämt  avvisad  av  generaldirektör 
M.  IIuss  såsom  ledande  blott  till  en  farlig  halvbtlduing. 
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1871  ur  de  närada  medlen  anslogo  35.000  kr.  till  en  »under\-is- 
ningsfond»,  vilken  ock  skulle  få  en  del  andra  inkomster.  Dessa 
utföUo  emellertid  aldrig,  och  först  1876  kom  fonden  att  träda  i 
verksamhet.  Den  erhöll  två  år  därefter  vid  den  andra  Ren- 
strömska*  utdelningen  ett  nytt  anslag  av  samma  storlek  som  det 
första. 

Bland  ledamöterna  i  fondens  styrelse  finner  man  flere  med 
levande  intresse  för  kulturfrågor,  såsom  ordföranden,  landshöv¬ 
dingen  greve  C.  A.  Ehrensvärd,  borgmästaren  A.  W.  Björck,  med. 
d:r  Ch.  Dickson  och  A.  Philipsson;  S.  A.  Hedlund  invaldes  1877, 
prof.  Aug.  Wijkander  och  d:r  Ph.  Leman  1884.  Att  inom  sty¬ 
relsen  framtidstanken  på  den  'fria  akademien'  var  omhuldad  av 
de  flesta,  kan  anses  säkert.  På  den  syftade  PhiUpssons  motion, 
och  den  fick  ett  slags  officiell  stämpel,  då  d:r  Dickson  såsom  ord¬ 
förande  i  Vetenskaps-  och  Vitterhetssamhället  vid  dess  loo-års- 
fest  yttrade:  »Jag  skulle  vilja,  då  vi  nu  gå  att  inviga  ett  nytt  se¬ 
kel  för  våra  arbeten,  djupt  inrista  dessa  ord:  Göteborgs  fria  uni¬ 
versitet  på  vår  arbetstavla. » 

Några  uppgifter  om  fondens  verksamhet  må  här  meddelas 
till  belysning  av  dess  insats.^)  Den  förste  föreläsaren  var  Viktor 
Rydberg,  som  hösten  1876  läste  om  »materialism  och  idealism» 
och  sedan  till  våren  1880  fortsatte  med  dels  filosofiska,  dels  kul¬ 
turhistoriska  ämnen.  Längre  tider  verkade  också  dåvarande 
bibliotekarien  i  Göteborg  C.  D.  av  Wirsén  och  d:r  J.  A.  Leffler 
samt  från  1880-talet  lektorn  Ernst  Carlson,  bibliotekarien  Karl 
Warburg,  professor  Aug.  Wijkander  och  d:r  A.  U.  Bååth.  —  Med 
vårterminen  1891  avslutades  verksamheten. 

I  regeln  synas  på  1880-talet  tre  serier  samtidigt  ha  fortgått, 
och  de  flesta  föreläsningarna  höUos  två  gåi^er,  dels  på  middagen, 
dels  på  aftonen.  Av  en  för  åren  1882  och  1884 — 85  upprättad 
statistik  framgår  att  genomsnittet  av  mera  stadiga,  d.  v.  s.  an¬ 
tecknade  åhörare  då  var  ungefär  ett  nittiotal  för  middags-  och 


*)  En  översikt  av  verksamheten  t.  o.  m.  1885  atarbetades  för  högskole* 
kommittén  i6Sf>  (bland  Hedlunds  papper).  Jfr  styrelsens  årliga  berättelser  till 
stadsfullmäktige,  cn  sammanfattning  i  G.  H.  T.  d.  1^90  och  K.  Warburg, 
Viktor  Rydberg  II:  429  f.  —  De  sista  föreläsningarna  (1890 — 91)  av  docenterna 
i  filosofi  Vitalis  Xor ström,  Frans  von  Schéele  och  L.  H.  Åberg  tjänade  tyd¬ 
ligen  som  prov  för  Järareplatscn  i  detta  ämne  vid  högskolan. 
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aftonföreläsningar  sammantagna.  Stundom  kunde  antalet  stiga 
åtskilligt  högre;  sålunda  lär  Rydberg,  ehuru  han  ju  icke  var  egent¬ 
ligen  lagd  för  denna  verksamhet,  kunnat  räkna  ända  upp  till  3CK) 
åhörare.  IvOkalen  var  till  en  början  musei  ritskola,  sedermera 
lilla  börssalen  och  slutligen  handelsinstitutets  festsal. 


Att  undervisningsfondens  insats,  såväl  i  och  för  sig  som  till 
inarbetande  av  tanken  på  en  'fri  akademi',  varit  av  betydelse, 
är  ot\*ivelaktigt.  Emellertid  förnams  just  vid  den  tid,  då  för¬ 
handlingarna  om  den  första  Renströmska  utdelningen  pågingo, 
en  röst,  som  angav  en  helt  annan  riktning. 

I  Handelstidningen  för  den  28  nov.  1871  lästes  en  insänd 
uppsats  med  titeln:  »Vad  vilje  ^’i?  Ett  ord  i  vår  framtidsfråga?  » 
Den  var  undertecknad  S — d  W.,  som  lätt  tolkades  till  Sigfrid 
Wieselgren,  ett  namn,  som  är  oupplösligt  knutet  till  Göteborgs 
Högskolas  tillkomst  och  första  utveckling.  Här  påyrkades,  att 
nian  borde  samlas  till  ett  stort  mål.  Åtskilliga  ting  kunde 
vara  nyttiga,  men  mera  värdigt  och  mera  klokt  vore,  om  dona¬ 
tionen  »för  någon  följd  av  år  ensamt  disponeras  för  an¬ 
läggandet  och  betryggandet  av  en  högre 
undervisningsanstalt».  Rörande  en  sådan  urskiljas 
»tvenne  huvudsakliga  meningar.  Av  dessa  rör  sig  den  ena  om¬ 
kring  allmänna  föreläsningar,  den  andra  omkring  eu 
s.  k.  fri  akademi,  den  tredje  om  ett  universitet.» 

Vid  skärskådandet  av  det  första  förslaget  framhölles,  att 
föreläsningar  ^’^d  universiteten  k\’arstode  mera  på  grund  av 
'hävd'  än  på  grund  av  sin  nytta.  Nu  hade  de  fl>'ttats  ut  blana 
allmänheten,  men  »att  någon  på  allvar  betraktat  i  oändlighet 
varandra  avlösande  eller  jämte  varandra  i  oändlighet  fortlöpande 
föreläsningar  såsom  ett  verkligt  bildningsmedel,  kunna  vi  väl 
kiiajijiast  antaga.»  —  Under  en  'fri  akademi'  åter  förstode  man 
väl  jiäniiast  »eu  lärarekår»,  men  konsekvensen  därav  skulle  föra 
till  (let  tredje  alternativet,  universitetet.  Den  motvilja  mot 
detta,  som  med  förakt  talat  oni  »lärdoinsexamina  och  dylikt 


brate  ',  kriti.seras  med  hänvisning  till  att  de,  som  i  vårt  kapital- 


fatliga  land  kunna  ägna  sig  at  studier  blott  för  vetandets  och  ej 


f(>r  utkomstens  skull,  alltid  skola  bliva  fataliga.  Vidare  på\åsas 
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den  ideella  och  materiella  \ånst  staden  skulle  draga  av  ett  uni¬ 
versitet,  liksom  detta  av  den  förra. 

»Här  skulle  den  kuvas,  böjelsen  hos  det  unga  sinnet  att  ring¬ 
akta  allt  annat  än  det  ideella  arbetet . . .  Bet  personliga  um¬ 
gänget  skulle  förmedla  övergången  emellan  de  bägge  lägren;  stu¬ 
denten  skulle  Uka  lätt  finna  vägen  till  verkstaden  och  kontoret, 
som  arbetaren  och  handelsbiträdet  till  föreläsningssalen,  och  den 
yngUng,  som  av  lynne  och  anlag  kvarhålles  vid  boken,  skulle  här 
äga  tusende  utvägar  att  med  annat  än  med  'vigilans’  försörja  sig. » 
Slutligen  bemötes  »det  inkast,  som  från  fri-akademlstema  göras 
på  giund  av  examenstråk .  .  .  It^enting  hindrar  att  tillträdet 
till  universitetet  göres  fritt  för  var  och  en,  och  den,  som  ej  vill 
underkasta  sig  någon  examen,  slipper  det  ju  .  . .  Det  är  icke  till¬ 
varon  av  en  examen  eller  dess  obeiintUghet,  som  avgör  om  man 
studerar  vetenskapUgt  eller  ej;  det  är  det  individuella  anlaget, 
böjelsen,  lynnet.  Den  ytlige  bhr  icke  grundlig,  den  grundlige 
icke  ytlig,  därför  att  en  examen  förestår.» 

Ett  \’idlyftigare  referat  av  den  livligt  och  delvis  skarpt  skrivna 
uppsatsen  tillåtes  icke  inom  ramen  för  denna  översikt;  det  anförda 
må  vittna  tillräckligt  om  dess  anda  och  riktning.  Att  denna 
ingalunda  stämde  överens  med  de  allmänt  förhärskande  åsikterna 
är  tydligt  nog.  Dagen  därpå  hävdade  Handelstidningen  i  en 
ledare  den  gängse  liberala  kulturidealismen,  som  icke  ville  veta 
av  att  »bildningssökandet  skulle  vara  beroende  av  en  läroanstalts 
rättighet  att  utfärda  akademiska  examensbetyg »,  t)ch  bekämpade 
insändarens  »misströstan  om  kunskapsbegärets  inneboende 
kraft.»  —  Att  Handelstidningen.  d.  v.  s.  S.  A.  Hedlund  före¬ 
trädde  en  mera  allmänt  spridd  åsikt  än  S.  Wieselgren,  torde  knap¬ 
past  kunna  betvivlas,  men  den  sistnämndes  artikel  v'ar  ingalunda 
betydelselös.  Han  berättar  härom  själv  i  en  efterlämnad  upp¬ 
sats  »Ett  drag  ur  Göteborgs  Högskolas  förliistoria»: 

»Xagra  få  dagar  sedan  artikeln  stätt  att  läsa  i  tidningen, 
kom  jag  upp  till  justitieborgniästaren  Björck,  under  hvilken  jag 
då  i  Rådsturätten  tjenstgjorde.  Sedan  jag  aflemnat  protokollen 
för  senaste  rättegångsdagen  började  han  tala  med  mig  om  den 
der  uppsatsen,  hvilken  han  sade  sig  ha  med  intresse  läst,  ehuru 
han  för  egen  del  tillhörde  den  fria  akademins  förfäktare.  Jag 
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upptog  frimodigt  försvaret  för  mina  idéer;  sådant  stötte  icke  den 
gamle  parlamentarikern,  det  tvärtom  roade  honom  —  jag  har 
många  gånger  med  honom  brutit  mina  lansar.  Äfven  denna 
gång  skedde  så;  justitieborgmästaren  och  extra  notarien  debat¬ 
terade  frågan  på  djupaste  allvar,  ehuru  under  debattens  gång 
sjelfva  kärnpunkten  ej  sällan  undanskymdes  af  vidliggande, 
mera  periferiska  spörsmål,  hvilka  indrogos  under  meningsskiftet. 

Slutligen  reste  jag  mig  för  att  gå. 

'Det  har  varit  mycket  intressant’,  sade  den  gamle  borgmä¬ 
staren  artigt,  'mycket  intressant;  och  fast  j^  icke  låtit  migöfver- 
tyga,  vill  jag  ändock  erkänna  att  hr  häradshöfdingen  till  stöd 
för  sin  åskådning  framlagt  starka  argumenter.  Jag  sade  mig  det, 
redan  när  jag  läste  uppsatsen  i  Handelstidningen.  Och  det  vill 
jag  säga  Hfdgn.,  att. när  en  testamentshandling,  deri  en  dona¬ 
tion  i  denna  riktning  förekommer,  en  dag  lägges  i  ljuset,  skola 
orden  befinnas  vara  så  ställda,  att  ingenting  hindrar  vederbö¬ 
rande  att  använda  dem  efter  häradshöfdii^ens  mening.’ 

Hvad  han  dermed  afsåg.  förstod  jag  icke  riktigt  då.  Man 
trodde  sig  ju  veta  att  han  icke  egde  någon  större  förmögenhet. 
Men  då  hans  gamle  vän  Fredrik  Ltmdgren  i  Mars  1880  aflidit, 
dröjde  det  ej  länge  förr  än  allt  blef  mig  klart.  Bland  denne  gamle 
rike  mans  donationer  förekom  nämligen  en  på  400.000  kronor 
till  Göteborgs  stad  för  upprättande  af  en  högre  undervisnings¬ 
anstalt  »eller  högskola»^);  och  den,  som  inspirerat  donationen  lika¬ 
som  ock  {1872)  affattat  hela  testamentet,  var  ingen  annan  än  ju- 
stitieborgniästaren  A.  W.  Björck». 


Bn  annan  stor  donation  hade  redan  tidigare  blivit  känd,  i 
ilct  grosshandlaren  Edvard  Magnus,  som  avled  den  5  febr.  1879, 
uti  sitt  den  8  dec.  1877  daterade  testamente  anslagit  200.000  kr. 
»att  utgöra  bidrag  till  inrättande  här  i  staden  av  ett  universitet, 
lämpat  efter  nutidens  behov;»  därvid  var  det  villkor  fästat,  att 
medlen  skulle  vara  disponerade  för  ändamålet  inom  tio  år  efter 
donators  död.  —  Att  även  i  detta  fall  Björck  v^arit  verksam,  är 
icke  uteslutet,  enär  han  hörde  till  donatorns  v’^änner. 

Orden  lyda  i  det  den  22  mars  1S72  upprättade  testamentet:  »till  grund- 
i'’iul  ii>r  cii  hOi^rt  bildnin.i^sansialt  eller  högskola.» 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


9 


Då  sålunda  ett  avsevärt  belopp  fanns  tillgängligt,  framträdde 
också  enstaka  inlägg  i  diskussionen  om  dess  användning.  En  i 
viss  mån  ny  riktning,  som  framdeles  skulle  göra  sig  starkt  hörd, 
inslogs  genom  ett  par  insända  artiklar  i  Göteborgs-Fosten  den  13 
maj  och  den  7  sept.  1880  under  rubriken:  »Några  ord  om  det 
tilltänkta  universitetet  i  Göteborg.»  Här  fasthöUs  visserligen 
den  tidigare  framställda  tanken  på  en  anslutning  till  Museum 
men  samtidigt  påpekades  »ett  ännu  otillfredsställt  behov  av 
både  allmän  och  lokal  nattrr»,  nämligen  »ett  verkligt  universitet 
för  realbildningen  i  vårt  land,  d.  v.  s.  en  samverkande  enhet  av 
högskolor  för  de  ekonomiska  och  de  dem  till  grundval  tjänande 
vetenskaperna».  En  sådan  institution  vore  icke  ersatt  av  de 
spridda  spedal-läroverken  och  borde  därför  kunna  påräkna  stats¬ 
understöd.  »Vårt  universitet  skulle  fullt  färdigt  komma  att  ut¬ 
göras  av  en  s.  k.  'nedre',  teoretiskt  grundläggande  [filosofisk') 
fakultet  samt  trenne  s.  k.  'övre'  eller  tillämpningsfakulteter,  näm¬ 
ligen  en  för  handels-,  en  för  de  tekniska  och  en  för  handelshus- 
hållnii^-vetenskapema. »  På  frågan  vad  som  närmast  kunde 
åstadkommas,  svaras,  »att  det  med  smd  tillgångar  i  regeln  är 
klokare  att  fuUständiggöra  vad  man  redan  har.  än  att  anlägga 
något  nytt»,  och  att  »tekniska  högskolan  och  museum  utgöra 
anstalter,  som  företrädesvis  äro  lämpade  att  tjäna  såsom  stomme 
till  ett  framtida  realuniversitet. » 

De  båda  artikama  utgåvos  s.  å.  i  något  utvidgad  form  så¬ 
som  broschyr  (»Några  ord  i  universitetsfrågan »)  och  nu  med 
utsatt  författarenamn:  Axel  Vilh.  Ljungman,  den  bekante  zoo¬ 
logen  och  riksdagsmannen. 

Få  allvar  kommo  förhandhngama  i  gång  genom  en  av  Hed¬ 
lund  till  stadsfullmäktige  inlämnad,  den  5  febr.  1885  daterad 
motion,  i  vilken  med  hänvisning  till  Fhilipssons  ovan  omtalta  för¬ 
slag  åtgärder  påyrkades  »till  bringande  av  snar  verkställighet  av 
de  vackra  ändamål,  som  framlidne  grosshandlaren  Edv.  Magnus 
och  handlande  Lundgren  velat  med  sina  donationer  till  Göteborgs 
stad  främja.  »^) 

')  £n  artikel  i  Göteborgs  Nylieter  d  13  febr.  1SS5  påpekade  huru  dyrt 
ett  värkligt  universitet  skulle  bliva.  varpA  Stockholms  Högskola  gave  exempel, 
och  yrkade  i  stället  pä  upprättande  av  »en  modern  handelsakademi •  och  möj* 
ligen  andra  »fack-institutioner»  med  mera  praktiska  och  bestämda  mäl  än  en 
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Den  beredning  av  nio  personer  {däribland  Hedlund,  Aug. 
Wijkander,  Ph.  Deman,  Ernst  Carlson,  J.  Andrén,  och  G.  Svanberg), 
som  med  anledning  härav  tillsattes,  blev  först  efter  mer  än  ett  år 
(den  28  april  1886)  färdig  med  sitt  utlåtande.  I  allt  väsentligt 
är  det  grundat  på  Hedlunds  idéer,  som  säkerligen  här  fått  sitt 
mest  karaktäristiska  uttryck.  Först  gendrivas  uppskovs-yrkan- 
dena:  »något  levande  intresse  för  högskolesaken  skall  aldrig  kun¬ 
na  uppstå,  om  denna  alltjämt  skjutes  undan  såsom  ett  avlägset 
framtidsperspektiv. »  Det  påpekas,  att  undervisningsfondens 
föreläsningar  varit  »jämt  och  ganska  talrikt  besökta »,  visserligen 
mest  av  damer').  —  Såsom  mål  angives,  i  överensstämmelse 
med  tidigare  uttalanden: 

»dels  att  öppna  tillfällen  till  direkt  undervisning  och  hand¬ 
ledning  i  olika  läroämnen,  särskilt  med  hänsyn  till  redan  på  plat¬ 
sen  befintliga  institutioner; 

dels  all  genom  allmänfattliga  föredrag  väcka  intresset  för 
nN’ttiga  kunskaper  i  \'idare  kretsar  inom  samhället; 

dels  ock  atl  genom  ett  i  sträng  mening  vetenskapligt  forsk¬ 
ningsarbete  främja  fosterlandets  högre  odling,  särskilt  på  sådana 
vetenskapsfält,  som  hos  oss  hittills  varit  mindre  uppmärksam¬ 
made.  » 

I  fortsättningen  heter  det  bl.  a.,  att  »i  våra  dagar,  då  den 
hittills  varande,  nu  föråldrade  examensinrättningen  är  av  kom- 
jietente  myndigheter  såsom  i  hög  grad  otillfredsställande  utdömd, 
det  vore  att  bygga  på  alltför  vacklande  grund,  om  man  efter  den¬ 
sammas  fordringar  ville  organisera  den  nya  anstalten.»  Såsom 
mönster  kunde  man  tänka  sig  den  svenska  vetenskapsakademien 
och  liknande  institutioner  i  utlandet,  men  bättre  vore  att  »söka 
organisera  den  här  upprättade  högskolan  med  hänsyn  väsentligen 
tagen  dels  till  lokala  och  dels  till  sig  företeende  personliga  förhål¬ 
landen.  »  Såsom  vetenskaper,  lämpliga  att  i  första  rummet  ifråga- 

iri  akademi,  populärvetenskapliga  förcläsninganae  bade  väl  »icke  varit  utau 
irukt,  .  .  .  inoii  nuu  >yna2>  du  oss  visa,  att  'det  ickc  är  synnerligen  bevändt 
iiictr  dvii  bär  befintliga  fruktbara  jordnuiiien.  Huru  jämförelsevis  fåtaligt 
vuro  cj  \'iklor  Rydberg»  mästerliga,  uvh  i  bästa  ineuing  populär -vet enskap - 
kulturhi>loriska  ibmlrag  bes«)kia'  •  Uci  sista  päståencet  var,  som  vi  sett. 
rundat. 

DcUli  fnrli  dliuidv  anförd us  nfia  av  .«iakvtis  motståndare. 
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komma,  framhållas  ^nationalekonomi ,  geografi,  språkvetenskap, 
psykologi  och  pedagogik,  jämte  de  redan  vid  museum  representerade 
natur\'etenskapliga  ämnena:  zoologi,  botanik,  mineralogi  och  geologi. 
Vidare  kunna  nämnas:  samhällslära,  fosterländsk  kulturhistoria, 
konsthistoria,  etnografi,  fornkunskap  m.  fl.  Härtill  skulle  från 
andra  områden  lämpligen  kunna  fogas  sådana  ämnen  som  reli¬ 
gionshistoria,  hälsovårdslära,  meteorologi  m,  fl. ».  Medan  några 
vetenskapsmän  fästes  vid  högskolan  »på  viss  tid,  t.  ex.  tre  eller 
fem  år  i  sänder»,  kunde  andra  anställas  mera  tillfälligt,  »för  ge¬ 
nomgående  av  en  \’iss  uppgiven  kurs.»  Till  en  början  borde  man 
nöja  sig  med  »tre  eller  fyra  mera  fast  anställda  lärare.»  På  in¬ 
vändningen  att  dragen  kunna  synas  väl  allmänt  hållna,  svaras, 
att  »detta  är  gjort  med  avsikt.  Man  bör  nämligen  ej  från  början 
allt  för  hårt  klavbinda  en  ny  institution,  utan  fastmer  lämna  den¬ 
samma  någon  frihet  att  utveckla  sig  i  den  riktning,  som  erfaren¬ 
heten  samt  de  personliga  och  lokala  förhållandena  giva  vid  han¬ 
den.  »  Gillades  dessa  nu  antydda  åsikter,  hemställde  beredningen 
till  stadsfullmäktige,  att  ur  de  tillgängliga  fondema  från  och  med 
1S87  anslå  30.000  kr.  årligen  »till  högskolans  upprätthållande  och 
främjande  av  dess  ändamål,»  samt  att  åt  beredningen  uppdraga 
att  utarbeta  reglemente  och  föreslå  övriga  erforderliga  åtgärder. 

Utlåtandet  mottogs  föga  gynnsamt,  om  man  får  döma  efter 
omdömena  i  pressen.')  Den  framlagda  planen  syntes  allt  för  om¬ 
fattande  och  alltför  sangvinisk;  man  fann  de  tillgängliga  medlen 
otillräckliga  och  betvivlade,  att  ett  »fritt  universitet »  skulle  locka 
något  av’sevärt  antal  lärjungar.  I  båda  hänseendena  åberopades 
erfarenheten  från  Stockliolms  Högskola.*) 

')  Nyaste  Förpost ea  d.  Vu»  “/t  *^86  och  Göteborgs  Posten  d. 
o.  5.  å.  I  sistnämnda  blad  framkastades  tanken  på  en  på  Museum  byg^d 
vetenskapsakademi.  —  Polemiken  mellan  Göteborgs  Posten  och  H andeistid > 
ningen  fortsattes  under  hö.stens  lopp.  —  Göteborgs  Nyheter  hade  redan  vid 
motionens  framkomst  eu  artikel  mot  densamma.  Se  s.  9  noten. 

*)  Da  denna  säkerligen  övat  inflytande  på  åsikterna  i  Göteborg,  torde 
några  noti.scr  om  densamma  här  böra  inskjutas.  Den  ansats,  som  gjorts  med 
deceraberfonden  1S03.  fullföljdes  av  den  1H69  bildade  Högskoleföreningen.  Se¬ 
dan  flerc  donationer  oiu  ett  belopp  av  tillsammans  över  400.000  kr.  tillkommit . 
anställd C.S  hösten  1.S77  några  föreläsare,  varWd  man  höll  sig  till  de  naturveten¬ 
skapliga  ämnena,  "som  lättast  erbjuda  tillgång  på  redan  befintliga  lärarekrafter 
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I  stadsfullmäktige,  där  ärendet  behandlades  den  i6  sept., 
vände  sig  kritiken  i  synnerhet  mot  det  svävande  i  planen,  som 
förgäves  försvarades  av  Hedlund,  Leman  och  Wijkander.  Be¬ 
slutet  blev,  »att  beredningen  skulle  inkomma  med  ett  bestämt 
förslag  såväl  rörande  den  blivande  organisationen  av  högskolair 
som  de  finansiella  förutsättningarna  för  en  sådan. »  Få  yrkande 
av  Leman  förstärktes  berednii^en  med  ytterligare  fyra  ledamö¬ 
ter,  rektorerna  A.  O.  Heurlin  och  N.  A.  Johansson,  Pontus  Fur- 
stenberg  samt  d:r  Fr.  Åkerblom,  Göteborgs-Postens  redaktör,  — 
eller  just  de,  som  framburit  kritiken.  Det  nya  betänkandet  — 
av  den  31  maj  1887  —  ådagalade  också  att  kommitterade  delat 
sig  i  två  järanstarka  grupper'),  som  var  för  sig  avfattat  sin  me¬ 
ning. 

Sex  medlemmar  (genom  ordförandens  utslagsröst  »majori¬ 
teten»)  nämligen  S.  A.  Hedlund,  G.  Svanberg,  Ph.  Leman,  Ernst 
Carlson,  J.  Lindström  och  Aug.  Wijkander  anslöto  sig  till  de 
ovan  anförda  grundtankar,  som  den  förra  beredningen  uppställt 
för  högskolans  anordning.  Den  närmare  utredningen  samman¬ 
fattas  i  följande  ord: 

»I  främsta  rummet  anslutes  högskolan  till  museum  och  han¬ 
delsinstitutet,  med  ämnenas  koncentrering,  särskilt  under  den 
första  tiden,  kring  de  kommersiella  intressena,  dock  utan  att 
samhällets  kulturbehov  i  andra  riktningar  försummas. 

Undervisningen  meddelas  dels  uti  offentliga  föreläsningar 


i  huvudstaden».  Snarast  borde  »även  andra  till  filosofiska  fakulteterna  hö* 
rande  ämnen  varda  vid  hö^^skolan  representerade*,  och  til!  sist  cn  juridisk  fa¬ 
kultet  följa. 

Sedan  stadsfullmäktige  beviljat  ett  årligt  an.slag  (fr.  o.  m.  1S79)  intill 
4 o. 000  kr.,  började  högskolans  verksamhet  hösten  1878.  dock  endast  med  till¬ 
förordnade  lärare.  Utvidgningen  var  till  en  början  mycket  snabb;  1886  hade 
man  hunnit  upp  till  en  utgiftsstat  om  133.000  kr.,  men  dä  inkomsterna  ej  stego 
i  samma  grad,  måste  man  inskränka  lärarnes  antal.  Först  efter  tillkomsten 
av  den  stora  Södcrbcrg.ska  donationen  1S93.  blev  högskolans  ekonomiska  ställ¬ 
ning  äter  stark.  —  .\liörarne,  som  de  båda  första  terminerna  varit  mycket  tal- 
rika  och  302).  reducerades  snart,  »då  undervisningen  ej  var  avsedd  att 

vara  populär,  utan  av  vetenskaplig  art.  och  <lu  crläggandc  av  avgifter  infördes 
! ).  ♦  —  Sc  vidare:  Stockholms  Högskola.  Dess  utveckling  och 
verksamhet.  fiSSoi  samt  Stockholms  Hög.skola  187H  -1S98.  Be- 
rutteNi*  .  .  .  utgiven  av  Högskolans  rektor.  (1809). 


lin  nic<Ueiu.  i*. 


l‘urstenl)erg.  hade  ej  deltagit  i  utlåtandet. 
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till  ett  begräusat  antal,  dels  utd  direkta  undervisningskurser  eller 
kollegier,  och  seminarier,  och  kan,  om  styrelsen  så  finner  lämp¬ 
ligt,  dehns  ordnas  i  sådant  sammanhang  och  sådan  gruppering 
att  särskilda  avgångsbetyg  efter  dess  begagnande  kunna  lämnas. 

I/ärare  antagas  av  styrelsen  på  högst  fem  år,  exempelvis 
trenne  lärare  med  högre  avlöning  och  huvudsaklig  verksamhet 
inom  högskolan  uti  geografi,  speciellt  handelsgeografi,  och  etno¬ 
grafi,  modema  språk  samt  samhällslära  och  nationalekonomi, 
och  fem  lärare  med  lägre  arvoden  uti  ämnen,  som  delvis  anslöte 
sig  till  de  nämda,  såsom  språkmästare  (möjligen  från  utlandet), 
lärare  i  varukännedom  och  teknologi,  handels-  och  växelrätt, 
delvis  av  andra  skäl  vore  lämpliga,  såsom  kulturhistoria  och  lit¬ 
teraturhistoria,  samt  slutligen  mera  tillfälligt  engagerade  lärare. » 
Den  ekonomiska  planen  tedde  sig  på  följande  sätt: 

Tre  »fasta»  platser,  om  i  medeltal  4.500  kr .  13.500  kr. 

Fem  »icke  fasta»  platser,  om  i  medeltal  2.000  kr..  .  10.000  » 

Tillfälliga  kurser  .  4.000  » 

Utgifter  för  hyror,  uppassning,  tr>'ckning.  sekreterare 

m.  m .  2.500  » 

Summa  30.000  » 

»Minoriteten»,  bestående  av  Fr.  Åkerblom,  A.  O.  Heurlin, 
Josef  Andrén,  F.  E.  v.  Sydow,  N.  A.  Johansson  och  M.  Olbers, 
betonade  att  högskolan  efter  den  inskränkning  i  planen,  som 
tillgängliga  medel  gjorde  nödvändig,  icke  borde  tävla  med  de 
äldre  universiteten,  utan  »söka  utfinna  ett  verksamhetsområde, 
som  mera  kunde  kallas  hennes  eget. »  Ett  sådant  vunnes  genom 
anslutning  icke  till  Museum,  men  till  Handelsinstitutet,  »dock 

—  till  förebyggande  av  missförstånd  må  det  redan  nu  anmärkas 

—  icke  så,  att  hon  skulle  utgöra  en  ny  årsklass  därav,  icke  en 
s.  k.  överbyggnad  därpå,  icke  heller  en  handelsakademi. »  Hög¬ 
skolan  skulle  »bibringa  högre  bildning  åt  personer,  som  ägna  sig 
åt  de  olika  grenarna  av  en  mera  omfattande  merkantil  verksam¬ 
het»,  en  uppgift  som  i  Sv^erige  fullständigt  föreummats.  Såsom 
läroämnen  de  där  i  första  rummet  borde  ifrågakomma,  nämnas 
levande  språk,  geografi,  nationalekonomi  och  statistik  samt 
svensk  och  jämförande  handels-  och  näringsrätt. 
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Fäster  man  sig  vid  de  positiva  förslag,  i  vilka  de  båda  rikt- 
ningames  utlåtanden  utmynnade,  finner  man  att  skillnaden 
egentligen  icke  var  så  stor  i  fråga  om  de  läroämnen,  som  för  ögon¬ 
blicket  skulle  tillgodoses.  Men  i  gnmden  voro  åskådningarna 
mycket  olika,  och  särskilt  bland  minoriteten  funnos  män,  som 
hyste  en  innerlig  motvilja  mot  'fri-akademien'.  Offentligen  röj¬ 
des  detta  i  den  hållning,  som  intogs  av  den  av  Åkerblom  redi¬ 
gerade  Göteborgs-Posten. 

Men  iiman  stadsfullmäktige  hunno  taga  betänkandet  under 
behandling,  kom  ett  anbud  om  en  ny  stor  donation,  som  förut¬ 
satte  en  fullständig  omläggning  av  hela  högskoleplanen.  Då  den¬ 
na  vändning  väsentligen  var  ett  verk  av  S.  Wieselgren,  bör  han 
själv  få  ordet  härom;  det  heter  i  en  hans  uppsats  »Till  Göte¬ 
borgs  Högskolas  historia»: 

År  1879  »fingo  konsul  Oscar  Ekman  och  jag  vår  plats  bred¬ 
vid  hvarandra  å  Göteborgsbänken  i  Andra  kammaren  och  stredo 
de  närmast  följande  åren  sida  vid  sida  i  kampen  mot  det  bränn- 
vinsintresse,  som  sökte  uppiifva  1855  års  lagstiftning  i  ämnet 
och  derå  grunjdade  'Göteborgssystem*.  Vi  kommo  derunder 
allt  närmare  hvarandra  genom  personlig  vänskap  och  likartade 
sympatier;  han,  som  då  redan  hunnit  långt  in  på  sitt  sextiotal, 
hade  inom  sina  verksamhetsområden  tillvunnit  sig  högt  anseende 
såsom  'skarp'  bank-  och  affärsman,  under  det  jag,  ännu  i  mitt 
trettiotal,  för  dessa  rymder  saknade  allt  intresse  och  alla  anlag; 
men  han  väckte  ändå  min  beundran  genom  den  samvetsgrannhet, 
med  hvilkai  han  öppnade  sig  för  dittills  honom  i  grunden  rätt 
främmande  intressen,  och  genom  den  djupa  pligtkänsla,  med 
hvilken  han  pröfvade  dem.  Det  gick  aldrig  i  fläng;  han  upptog 
ett  ämne  gång  på  gång,  skärskådade  det  alltid  lika  noggrannt  och 
drog  till  en  början  liksom  tveksamt  sina  slutsatser;  men  sedan 
han  känt  sig  öfvertygad  om  deras  riktighet,  svek  han  dem  icke. 
!Min  fädemeärfda  snabbhet  i  vändningarna  skulle  möjligen  gjort 
mig  otålig  vid  hans  betänksamhet,  derest  icke  han  ingifvit  mig 
en  så  varm  vördnad  för  sin  personlighet,  att  jag  rent  af  kände 
mig  böra  respektera  äfven  sagda  sida  deraf  ända  derhän  att  jag 
sökte  efterlikna  den.  Och  jag  har  ej  ångrat  det  inflytande,  jag 
låtit  hans  böjelse  för  uppskof  utöfva  på  min  böjelse  för  ögonblick- 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


15 


lig  handling.  Man  känner  sig  säkrare,  sedan  man  än  en  gång 
granskat  sina  ingifvelser. 

Under  sommaren  1886  tillbragte  vi  gemensamt  fyra  veckor 
å  badorten  Hankö  utanför  Fredriksstad  i  Norge.  Vissa 
tilldragelser  inom  Göteborgs  köpmannaverld  hade  då  fyllt  den 
74:åriges  sinne  med  oro  för  stadens  framtid;  han  fann  dess  lyck¬ 
liga  utveckling  hotad,  derest  ej  dess  köpmän  uppehölle  samma 
goda  kåianda  som  förut,  utan  läte  den  äldre  generationens  all¬ 
varliga  pligtåskådning  drunkna  i  lyzfuUhet  och  väUefnad.  Han 
beklagade  djupt  att  det  infl3^ande  sådana  män  som  Johan  Hen¬ 
rik  Thomander  och  min  far  inom  samhället  utöfvat  och  hvari- 
genom  detta  så  kraftigt  påverkats  i  en  ädel  riktning,  nu  saknade 
lika  kraftfulla  målsmän;  hvilken  skulle  väl  följden  häraf  komma 
att  bU? 

Jag  bestred  visst  icke  hans  farhågor;  jag  tvärtom  delade  dem. 
Men  jag  fann  deri  en  ytterligare  anledning  att  häfda  min  gamla 
uppfattning  om  nödvändigheten  af  att  till  Göteborg  samla  n}'a 
målsmän  för  en  annan  och  högre  lifsåskådning  än  den  ekono- 
miskt-materiella.  De  religiösa  riktningar,  som  inom  staden  fun- 
nos,  kunde  ej  i  detta  afseende  göra  tillfyllest;  hvad  de  åstadkom- 
me  för  främjande  af  personlig  gudsfruktan  och  sedliga  sträfvan- 
den  vore  ju  af  den  djupaste  vigt  men  för  det  samhällslif,  som  icke 
häraf  berördes,  kräfdes  andra  insatser  af  beskaffenhet  att  kunna 
häfda  det  idéella  arbetets  höga  betydelse  och  äfven  vid  jemförelse 
med  de  materiella  vinstresultaten  tillvinna  det  respekt.  Kunde 
man  blott  åstadkomma  en  högskola  i  Göteborg,  skulle  de  idéella 
krafterna  derinom  vinna  en  ställnii^  som  måste  komma  att  im¬ 
ponera  på  äfven  de  tongifvande  rike  och  tvinga  dem  till  en  an¬ 
nan  värdesättning  af  lifvets  uppgifter  än  den  som  nu  tycktes  vilja 
göra  sig  gällande.  Det  gällde  att  åstadkomma  ett  idéens  högqvar- 
ter  midt  inne  i  de  materiella  sträfvandenas  hufvudstad;lyckades 
det,  skulle  dessas  farliga  öfvervigt  vara  balanserad,  båda  rikt¬ 
ningarnas  män  lära  att  på  ett  lyckligt  sätt  samarbeta  med  hvar¬ 
andra  och  de  inom  samhället  uppväxande  unge  från  början  få 
sin  blick  vidgad,  der  det  gällde  att  uppfatta  sina  lefnadsmål  och 
betingelserna  därför. 

Min  vördnadsvärde  gamle  vän  hade  väl  ej  tänkt  sig  detta 
sätt  för  vinnandet  af  sitt  Önskade  syfte;  men  han  öfvervägde  det 
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med  vanlig  samvetsgrannhet  och  ju  mer  han  tänkte  deröfver, 
desto  rimhgare  föreföll  det  honom.  Då  vi  samma  års  höst  åter 
sammanträffade  i  Stockholm,  hade  han  stadgat  sin  mening  och 
vnlle  vara  med  om  någon  åtgärd  för  sakens  främjande. 

Icke  så  att  han  sjelf  ville  därför  ingripa.  Men  han  visste  att 
hans  vän  David  Camegie  emade  genom  ett  blifvande  testamente 
gifva  Göteborgs  samhälle  en  donation,  på  som  han  trodde,  eii 
half  million  kronor;  möjligen  skulle  man  kunna  förmå  honom  att 
anslå  denna  summa  för  ifrågavarande  ändamål? 

Då  studenterna  i  Uppsala  satt  sig  i  rörelse  för  att  insamla  eu 
fond  för  upprättande  af  en  professur  i  fiI<»ofi  för  Carl  Pontus 
Wikner,  hade  de  vändt  sig  äfven  till  mig  med  begäran  om  bistånd 
för  insamlingen  af  medel  derför;  jag  hade  i  sådant  syfte  vändt 
mig  till  Dav.  Carnegie,  hvilken  var  min  far  mycket  tillgifven  och 
som  med  tilldragande  välvilja  mött  äfven  mig.  Vid  drj^andet 
af  den  Wiknerska  frågan  hade  jag  varmt  betonat  den  akademiske 
lärarens  höga  betydelse  för  ungdomens  rätta  inriktande;  han  hade 
låtit  sig  öfvertyga  och  visat  detta  genom  att,  då  vårt  långa  sam¬ 
tal  slöt,  lofva  att  ge  ej  mindre  än  15.000  kronor  till  den  afsedda 
fonden.  Den  kom  ju  aldrig  till  stånd,  då  Wikner  vid  samma  tid 
mottog  kallelsen  till  filosofiska  professuren  i  Kristiania;  men  det 
var  lätt  att  nu  knyta  högskolefrågan  vid  de  utgångspunkter,  som 
vid  nyssnämnda  tillfälle  förel^at.  Och  så  skedde.  uppsatte 
motiv  och  kalkyler  och  konsul  Ekman  insände  dem  med  sitt  in¬ 
stämmande  till  Camegie,  som  då  vistades  i  sitt  hem  i  Skottland. » 

Efter  att  hava  omnämt  förhandlingarna  med  anledning  a\' 
Hedlunds  motion  fortsätter  Wieselgren: 

*Att  högskoletanken  ingen  utsigt  hade  till  framgång,  var 
alldeles  klart  —  derest  icke  en  omkastnii^  af  ställningen  kunde 
helt  oförmodadt  åstadkommas.  Mitt  hopp  härom  afhängde  af 
hvad  David  Camegie  kunde  komma  att  besluta. 

Hans  första  svar  var  icke  mycket  uppmimtrande.  Han 
sade  sig  hafva  eraat  gifva  sina  donationer  åt  välgörenhets¬ 
anstalter;  för  anordnandet  af  en  högskola  stode  han  i  grunden 
rätt  främmande,  helst  derför  erfordrades  vida  större  kapitalbelopp 
än  hvad  man  torde  kunna  påräkna  att  få  ihop  inom  Göteborg, 

Genom  en  enkel  beräkning  af  de  summor  som  genom  lärare¬ 
löner  och  bestridda  lefnadskostnader  för  studenterna  årligen 
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skulle  tillföras  samhället,  motiverade  jag  min  memng  att  äfv'en 
en  högskola  borde  kunna  betraktas  såsom  icke  blott  från  högre 
synpunkt  en  »välgörenhetsanstalt».  Och  började  man  så  smått, 
kunde  redan  nu  en  högskola  med  befintliga  medel  bringas  till 
stånd;  framtiden  skulle  nog  sörja  för  dess  utveckling. 

Camegies  svar  på  detta  bref  ställde  en  summa  af  fyrahun¬ 
dratusen  kronor  till  vårt  förfogande,  då  han  ju  såg  med  hvilket 
intresse  vi  omfattade  frågan.  Men  sjelf  saknade  han  denna  drif- 
kraft  —  derom  gaf  han  oss  ett  ärligt  besked. 

Med  varm  tacksamhet  för  detta  hans  anbud,  förklarade  vi 
dock  att  vi  under  sådana  förhållanden  ej  \'ille  b^agna  oss  der- 
af.  Men  xd  hoppades  att  han  skulle,  i  den  mån  han  satte  sig  in  i 
saken,  vinna  det  intresse  derför,  som  behöfdes  för  framdrifvan- 
det  af  hans  egeii  ifrågasatta  åtgärd.  Och  då  en  juridisk  fakultet 
kunde  åstadkommas  för  lägre  kostnad  än  till  och  med  den  hu¬ 
manistiska  afdelntngen  af  en  filosofisk,  gjorde  jag  upp  en  kalkyl, 
för  den  förra  och  bifwade  ett  förslag  till  den  skrifvelse,  med  hvil- 
ken  han  till  stadsfullmäktige  i  Göteborg  kunde  öfverlämna  sin 
donation,  denna  nu  begränsad  till  de  oss  erbjudna  400.000  kro¬ 
norna. 

Jag  vet  ej  om  vår  hänsynsfullhet  eller  vår  envishet  mest  på¬ 
verkade  honom.  Men  nu  upptog  han  frågan  till  pröfning  —  och 
dermed  växte  ock  hans  intresse. 

'Yttersta  syftet  med  planen’,  skref  han,  'förmodar  jag  vara 
upprättandet  af  två  fullständiga  fakulteter  eller  grupper  af  läro¬ 
stolar,  nämligen  den  filosofiska  och  den  juridiska.  Af  dessa  synes 
mig  den  förra  förtjena  företrädet,  ehuru  den  dyraste  i  anseende 
till  kostnaden,  då  den  mera  befordrar  allmän  odlii^,  och  antag¬ 
ligen  blir  mera  populär,  dragande  till  sig  flera  studerande.  Se¬ 
dan  den  blifvit  fullfärdig,  kunde  den  juridiskas  tur  komma’.  Och 
då  han  af  min  motivering  funnit  att  jag  blott  af  hänsyn  till  den 
större  billigheten  satt  den  senare  först,  ville  han  höja  donations- 
beloppet  till  500.000  kronor.  I  fråga  om  upprätthållandet  af 
hvarje  en  gång  upprättad  lärostol  godkände  han  min  uppfatt- 
nii^,  likasom  ock  önskemålet  om  examensrätt  för  högskolan. 
Vidare  begärde  han  ett  tillägg  till  skrifvelseförslaget  beträffande 
hans  motiv  för  donationen  —  önskan  att  lemna  ett  förblifvande 
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bevis  på  den  tillgifvenhet  han  hyste  för  Göteborgs  samhälle  och 
Sveriges  land. 

Med  största  glädje  satte  jag  upp  ett  nytt  förslag  till  dona- 
tionsbrefvet  i  fråga.  Men  om  det  tyckte  han  att  det  var  'för 
lärdt’  för  att  passa  för  honom.  Så  skref  jag  då  ett  tredje  förslag 
och  med  det  blef  han  nöjd. » 

I  denna  skrivelse  förklarar  Camegie  sin  anslutning  »till  den 
uppfattning,  som  i  upprättandet  av  en  högre  bildningsanstalt  i 
Göteborg  ser  den  mest  betydelsefulla  insats  i  detta  samhälles 
utvecklingsarbete,»  och  betonar,  att  de  båda  föregående  dona¬ 
tionerna  avsett  icke  blott  »något  antal  lärostolar»,  »utan  även 
anstaltens  anordnande  på  sådant  sätt  att  en  för  sin  framtid  strä¬ 
vande  ungdom  må  finna  med  sin  fördel  förenligt  att  begagna* 
dess  undervisning.  »I  planen  för  högskolan  synes  mig  därför  böra 
såsom  grundbestämmelser  fastslås:  att,  i  mån  av  tiUgdngar,  läro¬ 
stolar  höra  vid  högskolan  anordnas  i  de  vetenskaper,  som  tillsam¬ 
mans  representera  någon  vetandets  huvudgrupp:  sami  att,  sedan 
en  lärostol  upprättats,  den  ock  fortfarande  hör  upprätthållas.  Främst 
böra  ifrågakomma  de  av  gammalt  vid  universiteten  under  den 
filosofiska  fakulteten  inrymda  studiegrenarne,  därefter  de  juri¬ 
diska.  Där\'id  fästes  förhoppningen,  att  i  framtiden  högskolans 
idärdomsvitsord  \nnna  ett  erkännande,  som  skola  kunna  tillför¬ 
säkra  dessa  statsuniversitetens  lärdomsintyg  motsvarande  kom¬ 
petens*.  Slutet  lyder: 

»I  den  förmodan  att,  därest  någon  tillökning  i  nu  befintliga 
fonder  för  högskolan  skedde,  den  plan,  som  måste  för  densam¬ 
mas  upprättande  fastställas,  skulle  blifva  mera  fullständig  än 
hvad  som  utan  någon  sådan  fondernas  ökning  kunde  anses  lämp¬ 
ligt;  och  då  jag  därtill  känner  en  liflig  önskan  att  få  genom  att 
bidraga  till  uppnåendet  af  ett  så  vigtigt  mål  lämna  ett  bestående 
be\is  på  den  tillgifvenhet  jag  hyser  för  vSverige,  liksom  alldeles 
särskildt  för  Göteborg,  har  jag  ansett  mig  böra  hällre  nu  än  vid 
nagon  senare  tidpunkt,  då  planen  för  högskolans  upprättande 
och  fullföljd  antagligen  redan  blifvit  fastställd,  gifva  Eder  till¬ 
känna:  att,  dcrest  I  före  innevarande  års  utgång  besluten  använd- 
iiing  af  I.undgrenska  och  l\Iagnus’ska  donationerna  för  upprät¬ 
tandet  af  en  i  öfverensstäniinelse  med  ofvan  angifna  hufvmddrag 
planlagd  och  i  män  af  tillgångar  anordnad  högskola  i  Göteborg, 
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jag  är  vållig  att  till  Göteborgs  stad,  inom  sex  månader  från  be¬ 
slutets  fattande,  öfverlämna  ett  belopp  af  femhundra  tusen 
(500.000)  kronor,  hvilka  medel  skola  förvaltas  under  namn  af 
David  Carnegies  donationsfond  till  Göteborgs  högskola,  förbehål¬ 
lande  jag  mig  att  vid  fondens  öfverlemnande  få  meddela  när¬ 
mare  föreskrifter  angående  dess  förvaltning,  liksom  ock  bestäm¬ 
melser  för  det  fall,  att  ifrågavarande  högskola  framdeles  skulle 
komma  att  upphöra  eller  afvdkelse  ske  från  af  Eder  för  densam- 
raas  syftemål  och  utv’eckling  i  anledning  af  denna  min  framställ¬ 
ning  beslutade  grunder. 

Stockholm  den  19  Maj  1887. 

DAVID  CARNEGIE. 

genom 

OvSCAR  EKMAN.» 


Skrivelsen  besvarades  av  stadsfullmäktige  den  2  juni  med 
en  i  mycket  erkännsamma  ordalag  avfattad  tacksamhetsbety- 
gelse  och  remitterades  samtidigt  till  beredningen.  Senare,  den 
15  sept.,  äterför\’isades  till  densamma  uttr>’ckligen  dess  förra 
betänkande  »för  \idare  yttrande.  »^) 

Wieselgren  antyder  i  sin  citerade  uppsats,  att  stämningen 
bland  stadsfullmäktige,  då  de  den  26  maj  fingo  del  av  nyheten, 
icke  var  vidare  belåten.  I  själfva  verket  korsade  den  också  samt¬ 
liga  de  strävanden,  som  dittills  sinsemellan  delat  opinionen. 
»Alla  de,  som  väntat  donationer  till  välgörande  eller  andra  kom¬ 
munala  ändamål  kände  sig  högeligen  besvikna;  den  merkantila 
bildningens  målsmän  funno  sig  helt  plötsligt  försatta  utanför 
situationen,  och  friakademisterna  förstodo,  att  äfven  de  voro  be- 

Kort  förut  (d.  ii  .sept.)  bade  konsul  Ekman  till  stadsf:s  ordf.  J.  J.  Ek¬ 
man,  vilken  delade  hans  askAdning.  riktat  en  (av  Wieselgren  uppsatt)  skrivelse, 
i  vilken  syftet  lucd  den  Carnegieska  donationen  ytterligare  iinderströks:  den 
avsag  icke  »fackskolebildning^,  den  krävde  fasta  lärare  platser,  och  den  förut¬ 
satte  strävan  efter  examensrätt  för  »filosofie  kandidat  och  licentiatexamina 
med  därå  följande  doktorsvärdighet».  — •  Denna  skrivelse  överlämnades  till 
beredningens  ordförande,  Hedlund,  .som  h  densamma  antecknat:  »Enskilt  med¬ 
delande,  som  var  nära  att  väcka  för argel.se.  S.  A.  H, » 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


20 


segrade.  Men  de  kände  dock  att  i  huvudsak  hade  också  de  sin 
del  i  segern,  och  de  hoppades  kunna  öka  den.  )^) 

Med  dessa  ord  medger  Wieselgren  att  han  just  i  dessa  fri- 
akademister,  mot  vilka  han  riktat  sig  redan  i  artikeln  av  1871, 
och  som  han  nu  ville  binda  genom  donationens  vilkor,  haft  sitt 
bästa  stöd.  Att  så  blev  förhållandet,  berodde  i  någon  mån  där¬ 
på,  att  målet  trots  allt  icke  var  så  helt  olika;  för  den  ene  som  den 
andre  gällde  det  att  få  en  högskola,  en  vetenskaplig  institution 
till  stånd  i  Göteborg.  Men  därtiU  kom  den  hållning  friakade- 
mistemas  främste  man,  Wieselgrens  vän,  S.  A.  Hedlund,  intog. 


Den  vackra  bildnings-entusiasm,  som  utmärkte  denne,  vi~ 
lade  på  den  optimistiska  människouppfattning,  som  är  kärnan 
i  all  liberalism,  framförallt  i  all  kultur-liberalism.  Hedlund  hade 
säkerligen  blifvit  styrkt  i  denna  åskådning  av  den  starka  folk- 
högskolerörelse,  som  under  1870-talet  tagit  upp  Grundtngs  idéer 
och  satt  dem  i  verket  här  i  Sverige. 

Med  liberal  tradition  sammanhängde  också  Hedlunds  miss¬ 
tro  mot  universiteten.  Denna  kunde  delvis  stödja  sig  på  de  be¬ 
rättigade  anmärkningar,  som  gjorts  mot  dessas  undernsning  — 
egentligen  på  det  humanistiska  området,  —  och  som  under  1880- 
talet  ledde  till  genomgripande  reformer  därav.  Men  Hedlunds 
utfall  mot  universitetens  reglementering  och  examens\'äsende 
voro  visserligen  skäligen  löst  grundade,  —  något,  som  också 
framkallat  Wieselgrens  kritik  av  1871. 

A  andra  sidan  fanns  nog  bland  Hedlunds  krav  ett  och  annat 
med  verkligt  saklig  innebörd.  Det  skulle  sålunda  utan  tvivel 
vara  önskvärt,  att  lärareplatser  kunde  disponeras  friare  än  den 
formella  uniformiteten  och  examensväsendet  föreskriva,  med 
liänsyn  till  dels  tillgängliga  krafter,  dels  också  ämnenas  eller  spe¬ 
cialiteternas  vikt  under  olika  omständigheter.  Även  inom  uni¬ 
versiteten  hava  dylika  tankar  kommit  fram  då  och  då,  men  det 

Missnöjet  skymtade  också  i  pressen,  mest  dock  längre  fram.  Göteborgs 
Vostcn  innehöll  (d.  2  och  5  juli)  en  artikel  med  referat  av  beredningens  betän¬ 
kande.  varvid  -sympatien  för  handelsliögskolelinjen  tydligt  framträdde»  och 
dot  jiimvnl  anty<ldcs.  att  den  Camegieska  gåvan  ej  skulle  lägga  hinder  i  vägen 
för  fullföljande  av  denna. 
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är  giveUis  ytterst  svårt  att  här  finna  en  lösning,  som  icke  ger 
rum  åt  godtycket. 

Om  Hedlund  nu  bortseende  från  gamla  älsklingsidéer  rät¬ 
tade  sig  efter  Wieselgrens  fordringar,  så  uppgav  han  dock  inga¬ 
lunda  hoppet  om  att  i  någon  mån  se  jämväl  de  förra  för\’erkli- 
gade.  Det  skymtar  i  hans  artikel  i  Handelstidningen  med  an¬ 
ledning  av  beslutet  den  lo  nov.  1887  och  framträder  mer  ohöljt  i 
ledaren  \'id  högskolans  öppnande.  Det  heter  där:  »De  fastare 
former,  högskolan  pålagt  sig,  behöva  och  böra  emellertid  ej  ute¬ 
stänga  vad  som  utgjorde  önskningsmålet  för  den  'fria  akademien’, 
nämligen  öppnandet  av  tillfälle  även  för  den  bildade  allmän¬ 
heten  att  vinna  någon  kännedom  om  det  vetenskapliga  liv,  som 
rörde  sig  i  tidsmedvetandet.  • 

Vid  första  nyheten  om  Carnegies  donation  betygade  Hed¬ 
lund  Wieselgren  sin  tacksamhet  och  glädje:  »Nu  kunna  vi  få 
något  verkligt  godt  för  Göteborgs  framtid».  Det  var  den  prak¬ 
tiska,  realistiska  synpunkten,  att  något  skulle  bli  av,  som  dik¬ 
terade  dessa  ord  och  Hedlunds  ställning  i  det  väsentliga  även  se¬ 
dermera.  Så  blev  Hedlund  en  betydelsefull  medlare:  medan  han 
gentemot  Wieselgren  förfäktade  sina  idéer,  arbetade  han  i  kom¬ 
mittén  för  elt  förslag,  som  skulle  kunna  tillfredsställa  denne. 

Utan  Hedlunds  infl>'telserika  medverkan  hade  arbetet  i  kom¬ 
mittén  icke  kunnat  gå  så  lätt.  Redan  den  27  sept.  kunde  han 
underrätta  Wieselgren,  »det  vi  nu  efter  all  anledning  gå  klara 
med  vår  högskola,  och  det  efter  dili  recept.  Den  i  går  hos  mig 
samlade  sub-kommittén')  blev  enig  om,  att  vi  skola  föreslå  bil¬ 
dandet  av  en  humanistisk  sektion  eller  fakultet,  med  8  fasta  pro¬ 
fessurer  .  .  .  Tillika  synes  man  bli  enig  om  att  begära  Kongl. 
maj:ts  stadfästelse  på...  statuterna.» 

Betänkandet,  som  avgavs  den  21  okt.  1887,  antyder,  att 
den  nya  grundvalen  i  själva  verket  icke  krävde  något  stort  av¬ 
steg  från  de  äldre  förslagen,  —  en  formulering,  som  rimligtvis 
tillkommit  av  taktiska  skäl.  Det  övergår  så  till  en  granskning 
av  den  ekonomiska  ställningen  och  kommer  till  det  resultat,  att 

')  Denna  bestod  av  Hedlund.  Heiirlin,  Wijkander,  Olbers  och  E.  Cailsou. 
Sedan  tillsattes  en  red  akt  ionskom  mitte  av  Hedlund.  I«cnian  och  Carlson,  vil* 
ken  sistnämnde  avfatt^ide  utlåtandet. 
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medlen  äro  tillräckliga  »att  upprätthålla  8  professorsstolar  samt 
bestrida  några  extra  arvoden  och  löpande  utefter  för  högsko¬ 
lan.  n^)  Beträffande  organisationen  betonas  nödvändigheten  av 
att  fastslå  en  \'iss  huvudriktning,  så  att  lärostolarna  komma  att 
bilda  ett  helt,  och  i  valet  mellan  olika  möjligheter  befinnas  de 
starkaste  skälen  tala  för  »att  f.  n.  stanna  vid  upprättandet  av  en 
möjligast  fullständig  grupp  av  lärostolar  i  de  s.  k.  humanistiska 
vetenskapsgrename.  *  För  dem  kunde  man  vänta  de  flesta  lär- 
jungame,  de  fordrade  icke  som  de  naturvetenskapliga  kostsamma 
institutioner,  de  kunde  påräkna  det  största  intresset  inom  sam¬ 
hället,  och  de  hade  företrädare  endast  vid  universiteten  i  Upp¬ 
sala  och  Lund,  medan  den  andra  gruppen  därjämte  var  tillgodo¬ 
sedd  i  Stockholm. 

Beredningen  är  angelägen  att  bryta  udden  av  den  allmänt 
gängse  oviljan  mot  examens  väsendet.  »Professorerna  \’id  den 
nya  högskolan  skulle  i  följd  av  det  mindre  elevantalet  och  obund¬ 
na  av  gamla  traditioner  i  detta  hänseende,  lättare  kunna  anordna 
undervisningen  i  kollegier  och  seminarier  på  ett  praktiskt  sätt .  .  . 
Utan  att  lägga  an  på  de  egentliga  ämbetsexamina,  Wlket  ej  hel¬ 
ler  herr  Camegie  önskat,  kan  man  med  nämda  förutsättningar 
lätt  ordna  saken  så,»  att  de  nödiga  kunskaperna  för  avläggandet 
av  filosofiska  examina  meddelas.  Man  kan  då  också  hoppas  att 
kungl.  raaj:t  framdeles  skall  medgiva  examensrätt.  Professorer¬ 
na  skulle  vara  sk>’ldiga  att  även  hålla  offentliga  föreläsningar  och , 
mindre  betungade  med  tjänsteåligganden  än  universitetets  lä¬ 
rare.  få  bättre  tillfälle  än  dessa  att  ägna  sig  åt  vetenskaplig  forsk¬ 
ning. 

Av  de  åtta  lärostolar,  som  nu  kunde  upprättas,  borde  sex 
fästas  ^^d  filosofi,  historia  med  statskunskap,  litteratur-  ocli 
konsthistoria,  klassiska  språk,  nyeuropeisk  linguistik  och  nordi¬ 
ska  språk.  Huru\*ida  de  två  återstående  skulle  användas  till  en 
sannolikt  snart  behövlig  delning  av  ett  par  av  de  anförda  ämnena 
eller  åt  några  andra,  sasom  jämförande  språkforskning,  geografi 
och  etnografi  eller  nationalekonomi  och  sociologi,  finge  överläm- 

M  ^^aIl  beräknade,  alt  kapit;ilet  d^n  i  juli  1889  skulle  uppgå  till  1.400, .000 
kr.,  varav  4  ränta  skulle  141  va  3S.400  kr.:  utgifterna  anslogos  till  56.000  kr., 
<lu  professorsbdierna  .sattc-s  till  5,000  u  6.000  kr.  vardera.  Vid  universiteten 
var  d.i  Idtien  for  ord.  prat.  T). ono  och  for  e.  o.  4.000 — 4.500  kr. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


23 


nas  åt  den  blivande  högskolestyrelsen  att  bestämma  efter  om¬ 
ständigheterna. 

Styrelsen  föreslås  sammansatt  av  nio  personer,  nämligen  en 
av  kungl.  maj:ts  förordnad  ordförande,  fyra  ledamöter  valda  av 
stadsfullmäktige,  en  av  kgl.  Vetenskaps-  och  Vitterhetssamhället, 
en  av  Musei  styrelse  och  en  av  de  båda  högre,  på  platsen  befint¬ 
liga  läroverkens  kollegier  samt  högskolans  blivande  rektor.  Åt 
de  sju  valda  ledamöterna  skulle  uppdragas  att  utarbeta  förslag 
till  statuter,  vilka  borde  godkännas  av  stadsfullmäktige  och  fast¬ 
ställas  av  kgl.  maj:t.  Styrelsen  skulle  sedermera  tillsätta  lärare, 
till  en  början  på  fem  år,  senare  på  livstid. 

Hos  stadsfullmäktige  behandlades  ärendet  den  lo  no^^ 
Diskussionen  där  öppnades  av  Hedlund  med  en  bekännelse  att 
hans  arbete  inneburit  en  uppoffring  av  önskningar,  som  legat 
honom  varmt  om  hjärtat. 

»Vid  närmare  eftersinnande  har  jag  dock  gjort  det  med 
glädje.  Den  förre  tanken  vilade  på  förutsättningen,  att  kun- 
skapsbegärets  inre  makt  skulle  mana  rätt  många  män  och  k\4n- 
nor,  särdeles  de  unga,  att  uppsöka  de  tillfällen  till  inhämtande 
av  kunskaper,  som  erbjödos  dem.  Måhända  ha  dock  de  haft  rätt, 
som  hyst  tvivel  och  betänkligheter  i  detta  avseende,  och  som 
antagit,  att  \*illkoret  för  att  erhålla  lärjungar  vore  utsikten  att 
kunna  taga  en  examen  och  vinna  den  därmed  förenade  kompe¬ 
tensen.  » 

På  deras  vägnar,  som  tidigare  yrkat  på  en  handelshögskola, 
gav  rektor  Heurlin  sitt  instämmande; 

»Det  förra  förslaget  för  åvägabringandet  av  en  högskola 
härstädes  var  sådant,  att  jag,  och  detta  med  befogenhet,  måste 
uttala  mig  mot  detsamma;  men  föga  anade  jag  då,  att  jag  ett  år 
senare  skulle  kunna  förorda  ett  förslag  till  en  dylik  skola,  och 
ännu  mindre  att  jag  skulle  göra  detta  i  full  endräkt  med  samtliga 
ledamöter  i  en  beredning  av  icke  mindre  än  tretton  personer. 
Sådant  kan  emellertid  ske  blott  då  något  stort  är  å  färde.  då  alla 
enskilda  intressen  och  smådetaljer  få  \’ika.» 

Förslaget  antogs  av  stadsfullmäktige  men  icke  utan  mot¬ 
stånd,  och  det  från  två  olika  håll.  A  ena  sidan  \’ille  man  före¬ 
bygga  att  högskolan  skulle  förorsaka  samhället  kostnader,  men 
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de  yrkanden,  som  framburos  med  detta  syfte,  blevo  avvisade, 
ehuru  många  delade  dessa  farhågor.^)  Den  andra  synpunkten 
framhölls  av  P.  Furstenberg  *),  som  ville  hindra,  att  de  av  Car- 
negie  föreskrivna  ^^lkoren  skulle  gälla  även  de  övriga  fondema, 
och  därför  yrkade  en  uttrycklig  bestämmelse  härom.  Det  av’- 
slogs  emellertid  med  35  röster  mot  15.  I  övrigt  antogs  utan  vo¬ 
tering  beredningens  förslag  till  beslut,  vilket  lydde: 

1)  att  den  »Lundgrenska  högskolef onden »,  »Eduard  Magnus’ 
donation »  och  »David  Camegies  donationsfond  till  Göteborg  hög¬ 
skola»,  sedan  den  sistnämnda  blifvit  till  staden  överlämnad,  jämte 
vad  som  vid  tiden  för  högskolans  öppnande  återstår  av  de  medel, 
som  av  Stadsfullmäktige  blivit  anslagna  åt  »Göteborgs  under- 
visningsfond»,  amdsas  till  en  högskola  i  Göteborg,  anordnad  i 
huvudsaklig  överensstämmelse  med  de  i  detta  betänkande  an¬ 
givna  grunder,  samt  att  dessa  fonder  ställas  under  förvaltning 
av  stadens  drätselkammare  och,  med  bibehållande  av  deras  ur¬ 
sprungliga  namn,  bokföras  var  för  sig  i  stadens  räkenskaper  under 
gemensam  rubrik:  »Göteborgs  högskolas  fonder»; 

2)  att  gå  i  författning  om  utseende  för  en  tid  av  tre  år  utav 
de  sju  ledamöter  av  den  i  detta  betänkande  föreslagna  styrelsen, 
vilka  kunna  omedelbart  väljas,  nämligen  fyra  av  Stadsfullmäk¬ 
tige,  en  av  Kongl.  Vetenskaps-  och  Vitterhetssamhället,  en  av 
Göteborgs  Musei  styrelse  och  en  av  de  ordinarie  medlemmarne 
uti  här\’arande  Högre  Latin-  och  Realläroverks  förenade  kolle¬ 
gier; 

3)  att  åt  denna  styrelse  lämna  uppdrag  att,  i  överensstäm¬ 
melse  med  de  i  detta  betänkande  angivna  huvudgrunder,  så  fort 
ske  kan,  utarbeta  samt  till  Stadsfullmäktige  inkomma  med  för¬ 
slag  såväl  till  statuter  som  ock  till  inkomst-  och  utgiftsstat  för 
högskolan; 

4)  att  högskolans  statuter,  sedan  de  av  Stadsfullmäktige 
blivit  godkända,  skola  underställas  Kongl.  Majits  prövning  och 
stadsfästcise; 

5)  att,  efter  det  statuterna  blivit  vederbörligen  godkända 

M  Jfr  r.ötcborjis  Po.slcu  d.  Vu*  Nyasle  Förposten  d.  5,  9  och  13  nov,, 
SihillpostcJi  <\.  *-  jj,  samt  <»ötel)<ir>»s  Nylietcr  d. 

')  Denne  liade.  eluiru  medlem  av  beredningen,  i  eke  underskrivit  dess  be- 
tiinkunde. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


25 


och  stadfästade,  tiden  för  högskolans  Öppnande  skall  av  stads¬ 
fullmäktige  bestämmas; 

6)  att  av  högskolef ondemas  räntemedel  från  början  av  år 
1888  till  högskolestyrelsens  förfogande  skall  ställas  erforderligt 
belopp  för  de  nämnda  åtgärdernas  vidtagande. 

Den  10  nov.  1887  är  således  dagen  för  det  beslut,  genom  vil¬ 
ket  Göteborgs  Högskola  skulle  bliva  en  verklighet. 

Nyheten  telegraferades  till  Wieselgren  av  Hedlund  *med 
lättat,  tacksamt  hjärta».  —  Att  saken  dock  icke  ännu  var  förd 
till  slut,  skall  längre  fram  ^•isa  sig. 


Uti  interimsstyrelsen  insattes  av  stadsfullmäktige  landshöv¬ 
dingen  greve  G.  F.  Snoilsky  (ordf.),  grosshandl  Olof  Wijk,  d:r 
Ph.  Leman  och  prof.  Aug.  Wijkander,  av  Vetenskaps-  och  Vitter¬ 
hetssamhället  borgmästaren  G.  Svanberg,  av  Museistyrelsen 
S.  A.  Hedlund  och  av  läroverken  rektor  Heurlin. 

Förslag  till  statuter  utarbetades  av  Wijkander,  som  där\’id 
inhämtade  råd  och  upplysningar  från  ett  flertal  universitetsraän. 
I  september  1888  förelåg  detta  förslag,  och  det  tycktes  som  om 
styrelsen  lätt  skulle  enas  om  dess  antagande.  Blott  en  ledamot, 
rektor  Heurlin,  hade  betänkligheter,  då  enligt  hans  mening  de 
av  Carnegie  föreskrivna  Wlkoren  icke  i  allo  bli\4t  iakttagna;  han 
misstänkte  särskilt  Hedlund  och  Wijkander  för  planer  att  \ilja 
hålla  dörren  öppen  för  »friakademiska»  anordningar,  genom  att 
göra  blott  de  sex  i  beredningens  betänkande  nämda  professurer¬ 
na  fasta^),  genom  att  insläppa  lärjungar,  som  icke  avdagt  mogen¬ 
hetsexamen  m.  m.  Det  var  i  synnerhet  §  9  och  §  10  som  utford¬ 
rade  hans  kritik;  dessa  lyda  i  förslaget: 

§  9.  Styrelsen  bestämmer  inom  beloppet  av  de  utav  stads¬ 
fullmäktige  fastställda  medlen,  \'ilka  ämbeten  och  tjänster  skola 
finnas  \dd  högskolan. 

Dock  må  professorsämbetenas  antal  ej  understiga  åtta  och 
minst  ett  finnas  inom  vardera  av  följande  vetenskaper:  filosofi, 
historia  och  statskunskap,  litteratur-  och  konsthistoria,  nordiska 
språk,  nyeuropeisk  lingvistik  och  klassiska  språk.  Innan  styrel- 

1)  Det  förtjänar  påpekas  att  Uppsala  humanistiska  sektion  samma  host 
framställde  cn  begäran  om  inrättande  av  rörliga,  personliga  professurer. 
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sen  fattar  beslut  i  ärende,  varom  denna  paragraf  handlar,  bör 
lärarerådet  höras. 

§  10.  Ämbeten  och  tjänster  vid  högskolan  tillsättas  av  sty¬ 
relsen,  vilken  jämväl  vid  förefallande  behov  meddelar  förord¬ 
nande  att  dem  förestå.  Professorsämbete  tillsättes  i  början,  till 
dess  stadsfullmäktige  annat  medgiva,  endast  på  högst  fem  år. 
Andra  ämbeten  och  tjänster  vid  högskolan  tillsättas  på  förord¬ 
nande  tills  \ddare. 

Heurlin  meddelade  sina  betänkligheter  till  Wieselgren.  Den¬ 
ne  hade  i  god  tid  från  Hedlund  erhållit  förslaget,  och  efter  genom¬ 
läsning  funnit  detsamma  i  det  hela  tillfredsställande,  men  efter 
Heurlins  brev  ägnade  han  det  en  närmare  granskning  och  fram¬ 
lade  jämväl  saken  for  konsul  Ekman.  Denna  överläggning  re¬ 
sulterade  i  en  skrivelse  till  Hedlund,  i  \41ken  ett  flertal  ändringar 
krävdes,  samtliga  avseende  att  bringa  förslaget  i  närmare  över¬ 
ensstämmelse  med  Camegies  syften.  »Det  är  blott»,  skriver 
Wieselgren,  »under  förutsättning  av  dessa  ändringar  Camegie 
kan  underlåta  att  giva  de  bestämmelser,  vnlka  han  i  slutet  av  do¬ 
nationsbrevet  förbehållit  sig,  och  vilka  n  hälst  se,  att  han  icke 
skulle  behöva  lämna  . .  .  Statuterna  . . .  måste  innehålla  betryg¬ 
gande  garantier  för  högskolans  anordnande  och  upprätthållande 
i  enlighet  med  de  fastställda  grunderna. » 

Hedlund  svarade  först,  att  han  fann  ändringarna  lämpliga, 
men  då  Wieselgren  vidare  utförde  vad  med  dem  avsågs,  förkla¬ 
rade  han  att  denna  fordran  gick  längre  än  han  trott.  »Det  föll 
mig  aldrig  in,  att  hr  Camegie  velat  lagstifta  för  mer  än  de  tre  do¬ 
nationerna.»  I  tätt  på  varandra  följande  brev  bekämpade  de 
båda  vännerna  ivrigt  varandra,  utan  att  kunna  enas.  Till  sist 
vände  Hedlund  sig  direkt  till  Camegie  med  begäran  om  ett  ut¬ 
talande  i  frågan,  men  denne  avböjde  detta  under  hänvisning  till 
r.kman  och  Wieselgren  såsom  hans  fullmäktige. 

Om  Hedlund  under  detta  —  för  övrigt  i  all  vänskap  förda  — 
meningsbyte  stått  Wieselgren  emot,  så  verkade  han  dock  inom 
styrelsen,  där  striden  stundom  t>'ckes  hava  varit  ganska  livlig, 
uti  medlande  anda.  Heurlin  kunde  också  snart  i  brev  till  Wiesel¬ 
gren  rapportera,  att  även  Svanberg  och  Wijk  småningom  ändrat 
ståndpunkt,  och  därmed  var  majoritet  inom  styrelsen  vunnen  för 
de  begänlu  ändringarna;  §  9  fick  sålunda  följande  lydelse: 
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»Styrelsen  bestämmer,  inom  beloppet  av  de  utav  stadsfulJ- 
iiiäktige  fastställda  anslagen,  vilka  ämbeten  och  tjänster  skola 
finnas  vid  högskolan,  ävensom  de  dem  tillkommande  löneför¬ 
månerna. 

Vid  bestämmandet  av  de  läroämnen,  uti  vilka  undervisning 
skall  meddelas  och  professorsämbeten  inrättas,  iakttages  den 
ordning  att,  i  mån  av  högskolans  tillgångar,  ett  tillfredsställande 
antal  professorsämbeten  upprättas,  först  uti  de  vetenskaper,  som 
vid  universitetet  vanligen  anses  tillhöra  den  filosofiska  fakulte¬ 
tens  humanistiska  sektion,  därnäst  uti  de  vetenskaper,  som  till¬ 
hora  samma  fakultets  matematiskt-naturvetenskapUga  sektion 
samt  därefter  uti  de  i  juridiska  fakulteten  vanligen  ingående  ve¬ 
tenskaperna. 

Sedan  lärostol  inrättats,  skall  den  fortfarande  upprätthållas. 

Undantag  från  de  i  denna  §  nu  meddelade  föreskrifter,  ma 
ske,  endast  då  de  äro  en  följd  av  stadgandet  i  §  25  [gäller  blivan¬ 
de  donationer]  eller  i  sådana  fall,  då  styrelsen  av  särskilda  anled¬ 
ningar  finner  undantag  nödigt  och  Kungl.  Maj:t  därtill  lämnar 
sitt  medgivande. 

Vid  högskolan  må  kunna  förordnas  extra  lärare  uti  läroäm¬ 
ne,  som  ännu  icke  bli\at  med  professorsämbete  försett,  men  var- 
uti  unde^^'isning  för  avläggande  av  de  i  §  20  omförmälda  akade¬ 
miska  examina  är  för  studerande  erforderlig.» 

Hedlund  anslöt  sig  härtill  —  visserligen  med  önskan  om  en 
nagot  ändrad  formulering  —  men  de  tre  övriga  ledamöterna, 
vSnoilsky,  Leman  och  Wijkander  reserverade  sig  däremot  beträf¬ 
fande  själva  innebörden;  de  ville  ur  denna  punkt  utesluta  be¬ 
stämmelsen  att  »sedan  lärostol  inrättats,  den  fortfarande  skall 
ui)prätthållas»,  och  »med  iakttagande  därav  att  undervisning 
städse  meddelas  åtminstone  i  de  obligatoriska  läroämnena», 
lämna  styrelsen  »frihet  att  vid  lärostolars  besättande  taga  hän¬ 
syn  såväl  till  högskolans  behov  för  tillfället,  som  till  beskaffen¬ 
heten  av  de  lärarekrafter,  vilkas  förvai^-^ande  åt  högskolan  dä 
star  till  buds». 

Styrelsens  slutliga  förslag,  som  var  färdigt  den  10  nov.,  över¬ 
sändes  till  Carnegie,  vilken  därpå  i  skrivelse  till  stadsfullmäktige 
den  4  dec.  meddelade, 

»att  då  jag  av  förslaget,  däruti  iakttagits  de  av  mig  önskade 
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grundbestämmelser,  med  tillfredsställelse  funnit  högskolan  i  de 
för  hennes  lyckliga  utveckling  viktigaste  avseenden  ställd  i  nära 
förhållanden  till  landets  regering,  jag  under  förutsättning  av  att 
detta  förslag  i  antydda  punkter  varder  godkänt  och  fastställt 
icke  \’idare  anser  av  nöden  att  begagna  den  rätt,  jag  i  fråga  om 
föreskrifter  för  donationens  förvaltning  förbehållit  mig.  »^) 

Behandlingen  i  stadsfullmäktige,  vilken  ägde  rum  den  20 
dec.,  var  ingående.  Ett  yrkande  av  Fiirstenbeig,  att  hänvisa 
förslaget  till  sakkunnige  utom  samhället,  avslogs,  och  en  anmärk¬ 
ning  av  Åkerblom  mot  det  föreslagna  inspektors-ämbetet  för¬ 
anledde  ingen  omröstning,  liksom  ej  heller  ett  uttalande  av  J.  C. 
Bratt  om  det  oformliga  i  att  professor  kunde  skiljas  från  sitt  äm¬ 
bete  av  styrelsen  utan  att  denna  åtgärd  behövde  underställas 
kgl.  maj:t. 

Samme  talare  gjorde  sig  nu  som  tidigare  till  tolk  för  den  eko¬ 
nomiska  synpunkten,  d.  v.  s.  farhågan  för  att  anspråk  skulle 
komma  att  ställas  på  stadens  kassa,  och  på  hans  yrkande  erhöll 
§  16  tillägget,  att  pension  till  lärare  finge  utgå  endast  ur  behåll¬ 
ningar,  som  uppkommit  genom  besparingar  å  högskolans  fonder. 

Skarpast  stod  striden,  såsom  var  att  vänta,  om  §  9*),  näm¬ 
ligen  om  frågan  i  vad  mån  lärostolarna  skulle  vara  fasta.  Ställ¬ 
ningen  var  ytterst  ömtålig,  ty  det  gällde  att  å  ena  sidan  taga  hän¬ 
syn  till  de  Carnegiska  bestämmelserna,  å  den  andra  icke  genom 
att  alltför  strängt  hävda  dem  öka  en  växande  opposition,  bland 
vars  medlemmar  somliga  t.  o.  m.  voro  beslutna  att  hällre  riskera 
donationen  än  låta  sig  alltför  mycket  binda  av  dess  villkor. 

I  någon  mån  utjämnades  emellertid  skiljaktigheten  av  den 
taktik,  oppositionen  valde.  Pen  yrkade  ej  längre  en  hel  omredi¬ 
gering,  utan  aksepterade  den  Heurlinska  lydelsen  med  det  lilla, 
men  betydelsefulla  tillägget,  att  i  satsen:  »Sedan  lärostol  inrät¬ 
tats,  skall  den  fortfarande  upprätthållas»,  ordet  ordinarie  insköts 
framför  'lärostol’.  Det  var  Le;i:an,  den  ene  av  reservanterna 
inom  styrelsen,  som  frambar  detta  yrkande,  \dlket  i  omröstningen 
samlade  ji  röster  mot  iS.“) 

M  Doiiationämcfllcn  liado  inbetalts  redan  18^7. 

Ktt  tilläjij',  suiii  utyiili^adc  styrelsens  befu)4enhet  att  anställa  c,  o.  lä¬ 
rare.  föreslous  av  Åkerblom  och  antogs  utan  invändning. 

I  pressen  hade  reservanternas  mening  pä  denna  pnnkt  hävdats  av  GÖ- 
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Sedan  detaljbehandlit^eu  var  a\’slutad,  godkändes  förslaget 
i  dess  helhet  utan  votering. 

Kgl.  Maj:ts  stadfästelse  å  detsamma  meddelades  den  5  april 
1889;  till  ordförande  i  styrelsen  förordnades  landshövdingen  gre¬ 
ve  Snoilsk>'.^) 

Wieselgrens,  av  Carnegie  och  Ekman  antagna,  principer  hade 
således  segrat,  men  icke  fullständigt.  Redan  den  ovan  anförda, 
till  sitt  innehåll,  om  ock  ej  i  samtliga  ordalag  av  Heurlin  före¬ 
slagna  lydelsen  av  §  9  innebar  genom  de  undantag  den  inrymde  en 
kompromiss,  och  det  Lemanska  tillägget  försköt  ytterligare  den¬ 
nas  innebörd.  Även  på  andra  punkter,  såsom  i  fråga  om  förhål¬ 
landet  till  Kgl.  Majit,  vilket  Wieselgren  velat  göra  mera  bindan¬ 
de,  hade  hans  krav  icke  iakttagits.^) 

Men  hela  karaktären  av  den  blivande  högskolan  hade  dock 
fastslagits  i  enlighet  med  de  uppställda  grunderna.  Den  var  av¬ 
sedd  att  träda  bredvid  statsuniversiteten,  att  liksom  dessa  för¬ 
bereda  för  bestämda  examina  och  att  sträva  efter  rätt  att  med¬ 
dela  med  deras  likställda  lärdomsgrader. 

Att  konsul  Ekman  också  var  nöjd  med  utgången,  därpå  gav 
han  det  mest  oförtydbara  bevis  genom  att  omedelbart  till  hög¬ 
skolan  donera  en  summa  av  200.000  kr.  Interimsstyrelsen  hade 
nämhgen  vid  statut-förslagets  framläggande  anmält  att,  även  med 
en  inskränkning  till  sju  professurer,  den  uppgjorda  staten  var  väl 
lågt  beräknad,  varför  högskolan  ej  borde  öppnas,  förrän  dess  fon¬ 
der  gåvo  en  avkastning  av  minst  60.000  kr.  Det  var  till  undan- 
rödjande  av  detta  hinder  konsul  Ekman  den  24  dec.  1888  gjorde 
sin  donation.  Om  dess  tillkomst  berättar  Wieselgren: 

»Ehuru  Oscar  Ekman  icke  från  början  varit  villig  att  sjelf 
göra  någon  donation  till  en  högskola,  som  då  ännu  var  ett  pro- 

teborgs-Posten  genom  artiklar  d.  o.  Handelstidningen  nöjde  sig  med 

att  d.  försvara  valet  av  den  humanistiska  sektionens  ämnen,  som  angripits 
i  Nyaste  Förposten  d.  *Vii' 

Dennes  plats  som  ledamot  besattes  med  d:r  U.  Pries. 

Hedlund,  sotn  i  stadsfullmäktige  liksom  i  styrelsen  röstat  mot  den  op«^ 
position,  vilken  i  själva  verket  följde  hans  egna  synpunkter,  hade  efter  beslutet 
medlande  artiklar  i  Handelstidningen  d.  2i  och  28  dec.  Göteborgs- Posten  ä 
sin  sida  innehöll  d.  1 880  ledare,  däri  det  varnades  för  att  spänna  för* 
väntningarna  på  högskolans  omedelbara  resultat  alltför  högt. 
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jekt,  hade  jag  aldrig  släppt  hoppet  att  han  längre  fram  skulle 
med  Ökadt  intresse  låta  härtill  förmå  sig.  Vintem  1887 — 88  till- 
bragte  han  utrikes;  men  han  följde  med  all  uppmärksamhet  för¬ 
handlingarnas  gång  i  den  gamla  hemstaden  och  kände  stor  fäg- 
nad  vid  delfåendet  af  stadsfullmäktiges  beslut  den  10  iiov.  1887. 
Då  jag  meddelade  honom  detta,  bilade  jag  ett  förslag  till  hans 
egen  donation  på  200.000  kronor  att  till  högskolan  öfverlämnas. 
sedan  statuterna  för  densamma  bUfvit  af  K.  Majit  stadfästade. 
’Då  jag’,  hette  det  i  sagda  förslag,  ’med  blicken  fästad  å  Göte¬ 
borgs  egenskap  af  sjöfartsidkande  handelsstad  finner  det  från 
skilda  synpunkter  böra  vara  för  både  staden  och  högskolan  för¬ 
månligt  om  en  lärostol  utan  allt  för  stor  tidsutdrägt  kunde  upp¬ 
rättas  i  geografi  och  etnografi,  men  detta  icke  låter  sig  göra  utan 
någon  ökning  af  befintliga  tillgångar,  få  etc.’  Det  syntes  mig 
bäst  ligga  för  hans  praktiska  affärsl>Tine  att  göra  donationen  för 
ett  dylikt  mera  praktiskt  syftemål.  'Ditt  förslag’,  skref  han 
emellertid  från  Clarens  den  23  nov.,  »att  göra  något  för  Högsko¬ 
lan,  uppfattar  jag  så  mycket  mer  som  den  tanken  någon  gång 
vaknat  inom  mig  sjelf,  dels  emedan  jag  ju  varit  intresserad  för 
sjelfva  saken,  dels  emedan  de  synas  draga  växlar  på  mecenat¬ 
skap  och  det  då  kunde  verka  godt  gifva  ett  godt  exempel,  men 
jag  har  alltid  kommit  ifrån  denna  tanke  dels  emedan  jag  ansag 
att  om  något  i  det  hänseendet  skulle  göras,  beloppet  ej  finge  vara 
för  litet,  dels  emedan  min  håg  ligger  mycket  mera  åt  att  söka 
lindra  nöden  än  att  verka  för  konst  och  lärdom.  Men  på  din 
uppmaning  vill  jag  taga  saken  i  fömyadt  öfver\’ägande  —  då 
jag  mer  i  lugn  kan  tänka  därpå,  just  nu  skulle  jag  ej  känna  mig 
disponerad,  om  jag  i  detta  ögonblick  hade  att  besluta  mig.  Men 
Du  vet  huru  stort  förtroende  jag  har  för  dina  råd,  jag  önskar 
dcrför  väl  öfverv'äga.  Låt  mig  emellertid  veta  hvilket  minimi¬ 
belopp  Du  anser  kunna  lämnas  med  heder». 

Jag  kände  för  väl  min  vördade  väns  skaplj'nue  för  att  ej 
fullt  förstå  detta  hans  svar.  Det  innebar  alls  intet  afböjande  af 
min  framställning:  han  ville  blott  som  han  sjelf  skref,  väl  öfver- 
väga  den.  Och  han  gjorde  det.  Sedan  han  återkommit  hem, 
\  ar  denna  fråga  allt  emellanåt  föremål  för  våra  samtal,  och  den 
spännande  striden  med  högskole-interimsstyrelsen  under  hösten 
188S  satte  honom  allt  djuj)are  in  i  principfrågan.» 
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Resultatet  syntes  i  en  skrivelse  från  konsul  Ekman  av  den 
24  dec.,  i  vilken  det  heter: 

»Lifligt  anslutande  mig  till  de  uttalanden,  genom  hnlka 
herr  David  Carnegie  i  sitt  den  19  Maj  sistlidet  år  till  Eder  aflåtna 
donationsbref  framlagt  sin  uppfattning  af  ifrågavarande  läroan¬ 
stalts  stora  betydelse  för  Göteborgs  stads  utvecklingsarbete  och 
dess  framgång  i  både  ideelt  och  materielt  afseende,  har  jag  med 
synnerligt  intresse  följt  förarbetena  för  högskolans  grundlägg¬ 
ning  och  första  anordnande.  De  af  Eder  vid  sammanträde  den 
20  dennes  fattade  beslut  hafva  befäst  min  tro  på  det  \’iktiga  före¬ 
tagets  framtid.  För  att  i  min  mån  medverka  till  undanrödjande 
af  hindren  för  högskolans  snara  öppnande,  tillåter  jag  mig  att, 
jämväl  såsom  ett  hellre  nu  än  framdeles  lämnadt  uttiyck  af  till- 
gifvenhet  för  det  samhälle,  i  h\nlket  min  vagga  stod  och  hvnlket 
jag  så  länge  tillhört,  till  Göteborgs  stad  härmed  öfverlämna  ett 
belopp  af  tvåhundratusen  (200.000)  kronor,  att  för  det  syfte 
statuterna  angifva  och  i  enlighet  med  dem  förvaltas  under  namn 
af  Oscar  Ekmans  donationsfond  till  Göteborgs  Högskola  *. 

Oscar  Ekman,  som  redan  förut  inskrivit  sitt  namn  bland 
främjarne  av  Göteborgs  Högskolas  tillkomst,  är  genom  denna 
donation  att  räkna  även  bland  dess  grundläggare.  Hans  ingri¬ 
pande  på  avgörande  punkter  i  förberedelserna  förebådade  lik¬ 
nande  kraftiga  insatser  i  dess  senare  utveckling,  alla  besannande 
den  karakteristik  av  hans  vän  Wieselgren,  som  ovan  meddelats. 
Omsorgsfullt  genomtänkte  han  varje  ärende,  en  gång  övertygad 
om  en  saks  betydelse  släppte  han  den  icke  utan  fullföljde  den¬ 
samma  med  oavlåtligt  intresse  och  med  obegränsad  offervillighet. 

Med  tacksamhet  mottogs  den  välkomna  gåvan,  och  då  så¬ 
ledes  den  ekonomiska  grundvalen  var  konsoliderad,  i  det  att  fon¬ 
dema  beräknades  den  i  sept.  1890  uppgå  till  över  1.700.000  kr. 
med  en  ränteavkastning  av  68.000  kr.,  kunde  organisationsar¬ 
betet  begynna.  Styrelsen  framlade  den  i  okt.  1889  följande  för¬ 
slag  till  stadsfullmäktige: 

i)  att  Göteborgs  högskolas  verksamhet  tager  sin  början  med 
läsåret  i8gi — 92,  därest  styrelsen  till  dess  hunnit  träffa  de  för 
öppnandet  nödvändiga  anordningarna,  och  att  anslagen  till  hög¬ 
skolan  i  detta  fall  utbetalas  från  och  med  den  i  Juli  1891; 
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2)  att  högskolans  utgiftsstat  tillsvidare  fastställes  att  utgå 


med  följande  belopp,  räknadt  för  år 

till  avlönii^  av  7  ordinarie  professorer  och  av 

extra  ordinarie  lärare  .  50.000  kr. 

till  pensionsfonden  .  4.000  » 

till  bokförrådet  .  3.000  » 

till  löpande  utgifter:  hyror,  materiel,  uppassning, 

årstryck,  sekreterare  m.  m .  8.000  » 

inalles  . 65.000  kr. 


3)  att  det  belopp,  varmed  ränteavkastningen  av  högskolans 
fonder  överskjuter  den  fastställda  utgiftsstaten,  lägges  till  fon¬ 
dernas  kapital; 

% 

4)  att  för  en  gång  anvisa  av  fondernas  läntemedel  till  orga- 
nisationskostnader,  till  bokinköp  utöver  det  i  den  ordinarie  sta¬ 
ten  upptagna  anslaget  till  bokförrådet  m.  m.  ett  belopp  av  50.000 
kronor: 

5)  att  styrelsen  berättigas,  att  till  högskolans  behov’  använda 
möjligen  uppkommande  besparingar  å  högskolans  stat. 

Stadsfullmäktige  biföllo  den  17  okt.  detta  förslag  med  den 
ändring  av  tredje  punkten,  att  ränteöverskottet  skulle  bilda  en 
särskild  dispositionsfond,  och  beslöto  tillika  att  högskolan  skulle 
öppnas  den  r  sept.  1891. 

Styrelsen  hade  således  att  gå  i  författning  om  att  tillsätta 
lärare,  men  under  förhandlingarna  därom  kom  man  på  det  klara 
med,  att  bestämmelsen  om  tillsättning  på  begränsad  tid  (fem  år)  var 
aUt  annat  än  lämplig,  såväl  emedan  en  och  annan  bland  de  före¬ 
slagna  professorerna  icke  var  hågad  att  på  detta  \’ilkor  antaga 
kallelsen,  som  också  därför,  att  den  eftersträvade  examens¬ 
rättens  beviljande  kunde  äventyras  därav.  Styrelsen  ingick  därför 
till  stadsfullmäktige  med  begäran  om  tillstånd  att  utnämna  pro¬ 
fessorer  på  livstid.  Förslaget  väckte  en  del  motsägelser.  Somliga 
ansågo  en  »provtid»  nyttig,  medan  dr  Åkerblom  bland  annat 
förklarade,  att  innan  man  tillsatte  lärare  på  livstid,  vore  det  kanske 
säkrast  övertyga  sig  ora,  att  de  verkligen  finge  något  att  göra  vid 
högskolan.*)  Förslaget  antogs  dock  av  stadsfullmäktige  (d.*/io  1890) 
med  30  röster  mot  15. 

Jfr  Got eborj^s- Posten  d.  i  denna  tidning  hade  förut  flera  gånger  ut¬ 

talats  tvivel  om.  att  högskolan  skulle  få  några  lärjungar. 
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För  utseende  av  lärare  samrådde  styrelsen  dels  brevledes,  dels 
vid  ett  sammanträde,  som  ägde  rum  i  början  av  juni  1890  i  Göte- 
boi^,  med  sakkunnige,  nämligen  riksarkivarien  Odhner  och  profes¬ 
sorerna  G.  Ljunggren,  Chr.  CavaDin,  V’.  Rydbei^.  Es.  Tegnér,  Ad. 
Noreen  och  K.  R.  Geijer. 

De  kallade  lärarne  blevo  i  ordning  efter  utnämningsdag  och. 
där  denna  var  densamma,  efter  levnadsålder;  professorn  vid  Ne¬ 
braska  statsuniversitet  i  Nordamerika,  f.  d.  docenten  \’id  Lunds 
universitet  Hjalmar  Edgren,  såsom  professor  i  nyeuropeisk  lin- 
guistik  (med  undervisningsskyldighet  i  germanska  språk,  samt 
sanskrit);  docenten  vid  Lunds  universitet  Axel  Kock  såsom  pro¬ 
fessor  i  nordiska  språk;  docenten  vid  Upsala  universitet  O.  A.  Dani¬ 
elsson  såsom  professor  i  klassiska  språk;  bibliotekarien  vid  Göte¬ 
borgs  Museum,  f.  d.  docenten  vid  Upsala  universitet  Karl  Warburg 
såsom  professor  i  ästetik,  litteratur-  och  konsthistoria;  lektorn  vid 
Lunds  elem. -läroverk,  docenten  vid  Lunds  (förut  \dd  Upsala) 
universitet  Johan  Vising  såsom  professor  i  nyeuropeisk  Unguistik 
(med  undervisningssk>’ldighet  i  romanska  språk);  lektorn  vid  Gö¬ 
teborgs  realläroverk,  f.  d.  docenten  vid  Ujisala  universitet  Enist 
Carlson  såsom  professor  i  historia  och  statskunskap,  samt  docen¬ 
ten  vid  Upsala  universitet  Vitalis  Norström  att  under  tre  år  före¬ 
stå  professuren  i  filosofi. 

Då  emellertid  professor  Danielsson  senare  blev  utnämnd  till 
l)rofessor  vid  Upsala  universitet,  utsågs  i  hans  ställe  —  efter  höran¬ 
de  av  professorerna  Es.  Tegnér  och  Danielsson  —  till  professor  i 
klassiska  språk  docenten  \'id  Lunds  universitet  Johannes  Paulson. 
varjämte  till  extraordinarie  lärare  i  statskunskap  förordnades  — 
efter  hörande  av  professorn  vid  Upsala  universitet  Oscar  AUn  och 
professor  Carlson  —  docenten  vid  Upsala  universitet  Rudolf 
Kjellén.^) 

Professuren  i  historia  i  föreniug  med  rektoratet  erbjöds  först  ät  universi* 
tctsbibliotekarien  i  Lund  Elof  Tegnér;  i  sitt  avböjande  svar  (till  Wjjkander  frän 
Firenze  d.  X890)  yttrar  Tegnér  bl.  a.  följande  som  kan  vara  av  allmänt  in* 
tresse:  >Och  rektoratet!  Om  jag  frän  början  tänkt  att  detta  kanske  var  mindre 
farligt  att  åtaga  sig,  sä  finner  jag  efter  ditt  brev,  att  den  rektor  Ki  drömt  Er,  är 
en  fågel  Fenix,  som  visserligen  icke  finnes  under  min  bibliotek  arie*kalott.  Quos 
ego!  —  skall  han  säga.  när  andarne  drabba  samman  i  konsistorium,  hans  person* 
lighet  skali  hälla  ihop  det  hela  och  hindra  alla  aberrationer  i  fräga  om  person¬ 
liga  förhållanden,  ekonomi,  under  visnings  plan  er,  o.  s.  v.  Utan  tvivel  mycket 
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Till  rektor  utsågs  prof.  Kock  och  då  han  inom  kort  av 
hälsoskäl  avsade  sig  förtroendet,  prof.  Edgren. 

Till  lokal  förhyrdes  för  en  summa  av  3.500  kr.  årligen  den  bygg¬ 
nad  i  hörnet  av  gamla  och  nya  allén,  som  1867  uppförts  för  det 
privata  realg\-mnasiet,  och  som  av  detta  begagnats  till  dess  upp¬ 
lösning  1888^).  I  densamma  inrymdes  en  större  hörsal  och  fem 
mindre  föreläsningssalar,  rum  för  seminarium,  sammanträden, 
expedition,  studentföreningen  m.  ni.^) 

* 


Med  höstterminen  1891  började  högskolans  verksamhet,  och 
(len  I  sept.  d.  å.  hade  lärarerådet  sitt  första  sammanträde,  var\-id 
undervdsningsplan  för  terminen  uppgjordes. 

Den  15  sept.  skedde  det  högtidliga  öppnandet,  som  efter  upp¬ 
drag  av  H.  M.  Konungen  förrättades  av  statsrådet  och  chefen  för 
eklesiastikdepartemanget  Gunnar  VV^ennerberg  med  ett  högstämt 
tal.  Sedan  förra  delen  av’  en  för  tillfället  skriven  kantat  utförts, 
hölls  av  rektor,  prof.  Hj.  Edgren,  ett  föredrag  om  »Högskolor, 
deras  uppkomst  och  utbildning»,  varefter  biskop  E.  Rodhe  ned¬ 
kallade  Herrens  välsignelse  över  det  begynta  verket,  och  kanta¬ 
tens  slutkör  avsjöngs.®) 

Ingen  av  högskolans  donatorer  var  när\*arande  vid  dess  öpj)- 
nandc ;  sedan  David  Camegie  avlidit  i  febr.  1890,  var  Oscar  Ek¬ 
man  den  ende  kvarlevande.  Sina  intiyck  av  redogörelsen  för  in¬ 
vigningen  sammanfattack  han  i  brev  till  S.  Wieselgren  i  följande- 
ord: 


r)Uskvärt,  om  cn  siidaii  pcrxm,  nicd  iiKMlfödd  överlägsenhet,  kan  fsunas,  nicn 
in^eiista<les  är  man  iititidrc  tallen  för  att  höja  sii*  inför  eti  dylik  än  i  lärda  korpo¬ 
rationer  —  expert  US  l<«nior,  sasoin  gammal  akademisekreterare  och  koosistorii- 
k'<Ianiot.  • 


Om  pcrs<mahipp^ilter  se  förövrixt  den  matrikel  över  hö^^skolans  lärare. 
iir  avscd<l  alt  utkomma  samtidigt  med  minnesfesten. 

M  Stadsfnllmäkti^jes  liandl.  i8ox  n:o  lo  och  prot.  d.  30  april  s.  å. 

•)  Närmare  om  <lenna  h)kal  i  ilen  skrift  »(»ötehorRS  Högskolas  Byg)»nad»*. 
•Miii  iiv  rektor  uts^avs  till  iiivi.iinin.yen  av  nyhvp^nadeii  i<)oy. 

•')  Rektors  ÖTnlra.si  tryekl  i  Nordisk  Tidskrift  1891;  kantaten  var 
:örf.ittad  av  \V.  1'atersoti  mdi  komponerad  av  l^r  K.  Valentin.  Om  öppnan* 
iel  iV»r  ovrikrt  Ne  u  i.soi  -  o-J  oeh  <».  H.  T.  för  (Jen  15 — 1(>  sept. 
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»Det  gladde  mig  att  ])å  flere  ställen  finna  hurusom  planen  och 
uppställningen  prisades  och  det  är  dig  som  hedern  derföre  tillkom¬ 
mer. 

Vi  kunna  nu  glädja  oss  åt  att  vårt  bam  ej  allenast  blivit  väl 
lagt  i  vaggan  utan  börjat  att  sta  på  egna  fötter  och  kärt  var  att 
fa  upjdeva  denna  utveckling.  Jag  är  \4ss  att  den  högtidliga  in¬ 
vigning  som  egde  rum,  skall  bereda  en  god  jordmån  för  företaget 
och  att  mången  som  förut  varit  afvog  skall  hädanefter  bliva  en 
vän  till  skolan  och  mer  behöfves  ej  i  Göteborg  för  att  den  unga 
jjlantan  skall  växa  ut  och  bära  rik  frukt  och  då  detta  en  gång  in¬ 
träffar  är  vårt  mål  vunnet  och  vn  ha  ej  arbetat  förgäfves.  * 

Sigfrid  Wieselgren  skrev  den  30  sept.  till  prof.  K.  Warburg; 

»Huru  uppmuntrande  voro  icke  [edra]  meddelanden.  Jag 
niaste  ju  erkänna  att  jag  icke  med  alldeles  lugnt  mod  motsett  de 
anklagelser  och  domar,  hvilka  derest  företaget  misslyckats  utan 
tvifvel  skulle  drabbat  dess  anstiftare,  som  sedan  ej  längre  skulle 
kunnat  förblifva  okänd;  jag  har  nog  rätt  djupt  kännt  ansvaret  af 
mina  åtgöranden  i  saken,  hälst  man  icke  låtit  mig  vara  i  okunnig¬ 
het  om  hvad  »godt»  utan  alla  risker  kunnat  åstadkommas  »med 
700.000  kr. »,  men  jag  har  icke  elt  ögonblick  svikits  af  min  fasta  tro 
ej  blott  ])å  behöfligheten  af  en  på  detta  sätt  organiserad  högskola 
i  ('.öteborg  utan  ock  ])å  denna  högskolas  framtid.» 

* 


De  statuter,  som  på  ovan  omtalta  sätt  tillkommit,  hava  allt¬ 
sedan  varit  normgivande  för  högskolans  verksamhet.  Till  sin 
anda  överensstämma  de  med  de  för  statsuniversiteten  gällan¬ 
de.  men  åtskilliga  stadganden  bero  givetvis  på  högskolans  egen¬ 
domliga  ställning  och  organisation. 

Styrelsen,  vars  sammansättning  o\-an  (s.  25)  angi\  its.  har  att 
»utöva  ledningen  av  och  vården  om  högskolan».  Den  bestäm¬ 
mer  således  »inom  belo])pet  av  de  utav  stadsfullmäktige  fast¬ 
ställda  anslagen  ;ur  fondernas  räntor],  vilka  ämbeten  och  tjiinster 
skola  finnas»,  tillsätter  dessa,  meddelar  förordningen  av  \ikari- 
er,  docenter  ocli  e.  o.  lärare,  samt  beslutar  om  löner,  arvoden  och 
övriga  anslag. 


Därjämte  är  styrelsen  i  fråga  om  kontroll  över  verksamheten 


och  i  andra  hänseenden  en  luigsta  instans. 
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I^ärarerådet  består  av  de  ordinarie  och  tillförordnade  profes¬ 
sorerna  samt  i  Wssa  frågor  de  docenter,  som  sjäU'Ständigt  före¬ 
träda  något  examensämne.  Det  har  att  »\'aka  över  under\'is- 
ningens  tillbörliga  gång»,  avgiva  »yttranden  angående  lärarebe¬ 
fattningars  tillsättande»,  och  om  andra  ärenden,  när  så  av  st\  - 
relsen  fordras,  samt  även  »göra  de  andraganden,  som  det  anser 
befordra  högskolans  välgång».  Härtill  kommer,  sedan  examens¬ 
rätt  erhållits,  att  »taga  befattning  med  examina  och  disputations- 
prov ». 

Beviljandet  år  1894  av  denna  rätt  —  härom  strax  mera  — 
medförde  åtskilliga  förändringar,  som  avsågo  att  ställa  högsko¬ 
lan  i  fråga  om  lärareplatsernas  tillsättande  och  en  del  andra  ären¬ 
den  nnder  Kgl.  Maj:t  och  universitetskanslern  och  sålunda  i  flere 
avseenden  göra  förhållandena  mera  lika  dem  vid  statsuniversi- 
teten.  I  samband  härmed  bortföll  det  åt  en  styrelsens  ledamot 
anförtrodda  uppdraget  att  såsom  inspektor  följa  undervisningen. 
Genom  dessa  åtgärder  å  ena  sidan  stärktes  lärames  ställning,  n 
den  andra  blev  styrelsen  mellanhand  mellan  lärarerådet  och  de 
högre  myndigheterna. 

Förhållandet  mellan  styrelse  och  lärareråd  har  faktiskt  ge¬ 
staltat  sig  så,  att  avgörandet  av  ärendena  stannat  där  den  större 
sakkunskapen  funnits.  Medan  den  förra  således  är  bestämmande 
i  alla  ekonomiska  frågor,  hava  lärarerådets  förslag  i  såväl  beford- 
rings-  som  undervisningsfrågor  vunnit  giltighet,  dess  mera  gi¬ 
vetvis  i  den  mån  de  varit  enhälliga.  Statuternas  nyss  anförda 
ordalag  förutsätta  också,  att  initiativet  på  detta  område  tillkom¬ 
mer  lärarerådet.  Teoretiskt  sett  kunna  konflikter  uppstå,  men 
du  styrelsens  prövningsrätt  utövats  med  insikt  och  hänsynsfull- 
hct.  huva  sädana  icke  förekommit. 

Rektor  väljes  av  lärarerådet  för  tre  år;  för  samma  tid  utses 
ocksu  prorektor^).  Såsom  medlem  av  styrelsen  och  ordförande  i 
lurureradet  bildar  rektor  förbindelse  mellan  de  båda  myndig¬ 
heterna  och  är  på  samma  gäng  badas  verkställande  o^an,  i  fra- 
gu  om  ekonomien  dock  alltid  vid  sidan  av  kassaför\’altaren. 

Statuterna  föreskriva  en  rektorsnämd  av  tre  medlemmar, 
siini  skull  »behandla  mindre  frågor  och  löpande  ärenden,  ävensom 


'l‘ill  h*n  •*ri*ktnrs 


^l  jlllnrclrjtlarv'  •, 
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frågor  rörande  ordningen  bland  den  studerande  ungdomen*,  i  Det 
förstnämda  uppdraget  har  emellertid  befunnits  onödigt,  då  dit- 
hörande  ärenden,  där  de  icke  föredragits  i  lärarerådet,  skötts  av 
rektorsämbetet.  Nämdens  verksamhet  har  således  bli\nt  inskränkt 
till  disciplinen,  men  då  denna  med  ytterst  få  undantag  icke  före¬ 
tett  några  allvarliga  mål,  hava  de  flesta  år  förflutit  utan  att  något 
sammanträde  behövt  hållas. 

Partiella  ändringar  i  statuterna  företogos  dels  1907  (§21),  då 
i  stället  för  den  äldre  fria  studentföreningen  trädde  en  student¬ 
kår  med  obligatoriskt  medlemskap  för  alla  viå  högskolan  inskrivna 
studerande,  dels  1913  (§  16),  då  ny  ordning  för  professorernas  av¬ 
skedstagande  och  pensionsrätt  genomfördes. 

Dessförinnan  hade  (1911)  ett  större  antal  paragrafer  {6,  7, 
II — 14,  17 — 18  och  27)  underkastats  omarbetning  närmast  för  att 
vinna  större  överensstämmelse  med  de  nya  universitets-statu- 
terna  av  år  1908.  De  viktigaste  ändringarna  gällde  lärarerådets 
sammansättning  i  vissa  fall,  professors  tillsättande  och  skiljan¬ 
de  från  ämbetet  och  överlämnande  av  det  uteslutande  initiativet 
till  statutändring  åt  styrelsen  efter  lärarerådets  hörande.  (Arsred. 
1911:7:  jfr  stadsfullmäktiges  Handl.  1911  n:r  107). 

Samtidigt  vidtogs  en  förändring  i  läsårets  längd  och  indel¬ 
ning.  Detta  hade  dittills  varat  från  den  i  sept.  till  den  15  dec. 
och  från  den  15  jan.  till  den  15  juni  och  således  haft  femton  da¬ 
gars  längre  vårtermin  än  statsuniversitetens.  Föreläsningstermi- 
nerna  löpte  från  den  8  sept.  till  den  31  nov.  och  från  den  22  jan. 
till  den  31  maj.  Nu  förlädes  läsårets  avslutning  till  sistnämnda 
dag  och  under%nsningens  till  den  24  maj,  men  då  denna  samtidigt 
för  höstterminen  utsträcktes  till  den  8  dec.,  förblev  föreläsnings- 
tidens  längd  för  hela  året  oförändrad,  nämligen  sju  månader. 
(Jfr  ordningsstadgan  §  10). 

En  nu  införd  bestämmelse  {§  11)  om  sakkunniges  hörande  ö\  er 
förslag  till  kallelse  till  professorsämbete  hade  redan  förut  tilläm¬ 
pats;  den  har  också  upptagits  för  statsuniversiteten. 

Enligt  statuterna  hade  styrelsen  att  efter  lärarerådets  hö¬ 
rande  utfärda  en  ordningsstadga  med  närmare  föreskrifter  för 
verksamlieten.  Förslag  till  dylik  utarbetades  av  E.  Carlson  och 
behandlades  av  de  utnämda  ])rofessorema  Kock,  Danielsson,  \'i- 
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sing,  Warburg  och  Carlson  på  ett  sammanträde  den  19 — 21  dec. 
1890,  i  vilket  å  styrelsens  vägnar  dess  ledamöter  Heurlin  och  Wij- 
kander  deltogo.  Det  sålunda  på  en  del  punkter  omarbetade  och 
jämkade  förslaget  blev  sedermera  av  styrelsen  fastställt  den  2 
mars  1891  med  några  mindre  ändringar;  den  betydelsefullaste  var 
att  den  från  föreläsningar  fria  tiden  i  början  av  varje  termin  in¬ 
skränktes  från  15  dagar  till  en  vecka. 

En  fråga,  som  kom  att  väcka  någon  strid,  gällde  faststäl¬ 
landet  av  det  antal  timmar  varje  professor  var  sk>’ldig  meddela 
under\*isning,  något  som  ej  blivit  fastslaget  vare  sig  i  statuter 
eller  ordningsstadga.  Saken  var  föremål  för  diskussion  i  styrelsen 
läsåret  1892 — 93,  var\*id  inspektor  (Wijkander)  lade  Wkt  på  att 
timantalet  »åtminstone  ej  minskades».  Härav  fann  rektor  sig 
föranlåten  framlägga  en  statistik,  som  utvisade  att  samtliga 
lärare  haft  över  fem  veckotimmar,  en  t.  o.  m.  6  i  medeltal. 

Efter  ett  par  år  kom  frågan  ånyo  upp,  och  på  styrelsens  be¬ 
gäran  avgav  lärarerådet  då  ett  utförligt  utlåtande.  Däri  framhölls 
att  det  normala  timantalet  nd  högskolan  varit  sex,  medan  stats- 
universiteten  —  med  en  månads  kortare  föreläsningstid  —  hade 
blott  fyra.  Vid  de  senare  krävde  visserligen  examina  och  andra 
göromal  åtskillig  tid.  men  ^^d  högskolan  tillkommo  de  offentliga 
föreläsningarne,  och  den  fria  vetenskapliga  verksamheten  borde 
ej  inskränkas.  »Lärarerådet»,  heter  det  till  slut,  »måste  därför  be¬ 
stämt  och  eftertr>’ckligt  framhålla,  att  högskolans  intressen  icke 
tillåta,  att  det  rum  den  direkt  och  endast  för  examinas  avläggan¬ 
de  avsedda  under\-isningen  redan  intager  i  dess  arbetsplan,  ytter¬ 
ligare  vidgas  i)å  bekostnad  av  andra  högskolans  uppgifter,  såsom 
tvivelsutan  skulle  ske,  därest  6  timmar  fastställdes  såsom  normal 
undervisningsskyldighet. »  Lärarerådet  föreslog  därför  fem  \ec- 
kotimmar  »där  ej  särskilda  förhållanden  medföra  undantag». 

Inom  styrelsen,  som  behandlade  utlåtandet  den  14  sept.  1895, 
voro  meningarna  synnerligen  delade.  Medan  tre  ledamöter  god¬ 
kände  lärareradets  förslag,  och  tva  höllo  på  sex  timmar  såsom 
normalt  niininnnn,  ansago  de  övriga  fyra  att  ännu  ej  nog  erfaren¬ 
het  inluistats,  varför  fragan  borde  ansta.  Detta  blev  ock  styrel¬ 
sen'^  beslut.  Kontroll  övades  i\\  denna  i  alla  fall  vid  granskning 
av  \Mrje  termins  föreliisningsplan.h 
Jir  IM^rcus  f«’»ruluanui*la  >krift  >.  2\. 
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Då  sedermera  i  någon  mån  biträdande  lärare  blivit  anställda, 
har  timantalet  för  professorerna  i  genomsnitt  något  minskats,  och 
i  den  nu  gällande  stadgan  är  dessas  under\'isningssk}'ldighet  pre¬ 
ciserad  till  »minst  en  timme  4  dagar  i  veckan»  med  de  jämkningar 
styrelsen  medgiver  i  särskilda  fall. 


Högskolans  öppnande  egde  rum  vid  en  tidpunkt,  då  under¬ 
visningen  vid  våra  universitet,  åtminstone  inom  den  humanisti¬ 
ska  sektionen,  undergick  en  genomgripande  ombildning.  Tidigare 
hade  katederföreläsningen  varit  dess  enda  form,  och  läraren  valde 
ämne  och  behandlingssätt  efter  eget  tycke,  ofta  utan  vidare  hän¬ 
syn  till  lärjungarnas  gagn.  Det  kunde  på  detta  sätt  förlöpa  både 
ett  decennium  och  mera,  innan  professorn  hann  gå  igenom  hela 
den  normala  kursen,  om  den  blev  genomgången,  Wlket  ej  alltid 
skedde.*) 

I  detta  förhållande  hade  en  förändring  nu  inträtt,  i  det  att 
kurser  inrättades,  vilka  voro  avpassade  efter  fordringarna  för  de  sär¬ 
skilda  examina,  medan  för  det  högre  stadiet  vikten  huvudsakligen 
lades  på  seminarieövningar,  vid  vilka  de  längre  hunna  lärjungarna 
fingo  utföra  begränsade  uppgifter  och  sålunda  genom  självstän¬ 
digt  arbete  infördes  i  vetenskapens  metoder.  Ordalagen  i  högsko¬ 
lans  statuter  och  ordningsstadga  ådagalägga,  att  uppmärksam¬ 
heten  även  här  var  inriktad  på  denna  reform,  och  arbetet  vid  den¬ 
samma  blev  också  från  beg>mnelsen  anlagt  under  iakttagande  av 
denna  syni)unkt.*)  härarerådets  ovan  refererade  utlåtande  åter 
var  ett  inlägg  mot  ett  alltför  ensidigt  hävdande  av  den  »praktiska » 
synpunkten. 

Den  gamla  studiefriheten  fick  således  maka  åt  sig  för  de  mo¬ 
derna  kraven,  och  om  det  också  stundom  försports  klagomål  över, 
att  universitetsstudierna  i  alltför  hög  grad  tagit  karaktären  av 
läxläsning,  har  förändringen  i  det  hela  haft  mycket  hälsosamma 

M  lM>rhallaJi<let  hdyscs  av  det  svar  cn  äldre  hö^t  aktad  professor  fjav  sin 
eflcrtriularc.  då  denne  utvecklade  huru  han  tänkte  ordna  sin  undervisning, 
sa  att  studenterna  skulle  fa  största  nytta  av  den:  »Studenterna  •  ja.  dem  tänkte 
vi  inte  på,  • 

*)  Jfr  A\\^.  Wijkanders  uppsats  om  »HöKskolefraiiror •*  i  X  o  r  d  i  s  k  tid¬ 
skrift  iSSS;  s.  och  Kfljrrctis  fdrut  citera<lc  skrift  s.  lo  f.  om  stndiefrihcteii 
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följder.^)  I  samband  med  reformerna  stod  utgivningen  av  studie¬ 
handböcker  till  de  studerandes  ledning,  till  en  början  genom  enskilt 
initiativ,  sedan  1907  ett  åliggande  för  vederbörande  fakulteter. 

Ett  uppslag  inom  undervdsningen,  som  här  icke  bör  förbigås, 
var  den  studieresa  till  Rom,  \’ilken  på  initiativ  och  imder  ledning 
av  prof.  Vilh.  Lundström  anordnades  april — maj  1909.  I  densam¬ 
ma  deltogo  åtta  av  högskolans  studenter,  \dlka  sålunda  på  ort 
och  ställe  infördes  i  studiet  av  romersk  historia,  arkeologi  och  to¬ 
pografi.  (Ärsred.  1909:  16.) 

Redan  i  rektors  första  årsredogörelse  framhålles  såsom  »hög¬ 
skolans  allra  viktigaste  och  mest  omedelbara  framtidsmål»  ernå¬ 
endet  av  examensrätt,  och  på  lärarerådets  anhållan  ingick  styrel¬ 
sen  den  16  mars  1892  med  en  framställning  härom  till  Kgl.  Maj:t. 
(Årsred.  1892:  32).  Däri  påpekades,  att  ett  antal  lärjungar  under 
nästkommande  läsår  skulle  bliva  färdiga  att  avlägga  teologisk¬ 
filosofisk  examen  eller  förra  avdelningen  av  filosofie  kandidatexa¬ 
men,  att  dessa  prövningars  genomgående  vid  statsuniversiteten 
ålade  dem  betydliga  kostnader,  och  att  hänvisningen  till  andra 
examinatorer  än  dem,  vilka  lett  deras  undervisning,  beredde  öka¬ 
de  svårigheter.  Det  skulle  då  vara  att  befara,  att  tilloppet  av 
studenter  under  dessa  vanskliga  förhållanden  skulle  minskas, 
vårföre  »det  för  högskolan  med  den  organisation  hon  erhållit  nära 
nog  är  ett  livsWllkor,  att  examina  må  vid  henne  få  avläggas». 
Denna  rätt  borde  då  gälla  fil.  kandidat-  och  licentiatexamen  i 
de  ämnen,  som  \'id  högskolan  företräddes  av  ordinarie  professo¬ 
rer,  samt  juridisk  preliminär-examen  och  teologisk-filosofisk  exa¬ 
men.  Slutligen  förklarade  styrelsen  sig  \’illig  att  lämna  alla  de  ga¬ 
rantier,  som  kunde  fordras. 

De  myndigheter  vid  universiteten,  till  vilka  ansökningen 
remitterades,  ställde  sig  i  allmänhet  välvilliga,  i  det  de  förordade 
densamma  under  vissa  villkor.  Eilosofiska  fakultetens  i  Lund 
iniijoritet  ansag  dock  frågan  för  tidigt  väckt  och  förklarade,  att 

M  negativt  bevis  hurför  kan  man  finna  I  den  omständigheten,  att  den 
liccntiat*cxamcn  utan  föregående  kandidat>prö>*ning,  som  infördes  genom  exa** 
iiicnsstadgaii  av  dcii  17  april  1S91,  blev  su  gott  som  en  död  bokstav;  även  de  stu¬ 
denter.  .^>in  fran  början  inriktade  sig  på  ett  speciellt  fack.  funno  snart  praktiskt 
atl  gå  dfii  vanliga  vågen. 
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examensrätt  framdeles  »skulle  kunna  högskolan  medgivas  endast 
under  förutsättning,  att  hon  med  avseende  på  undervisning,  exa¬ 
mination  och  kontroll  bleve  underkastad  samma  bestämmelser, 
som  i  nämda  hänseenden  vore  för  statsuniversiteten  gällande.» 

Något  annat  hade  högskolans  ansökan  icke  häller  åsyftat, 
och  det  större  akademiska  konsistoriet  i  Lund  hemställde  också 
om  bifall  under  sådana  villkor. 

Utgången  i  Upsala,  där  endast  två  av  filosofiska  fakulte¬ 
tens  medlemmar  avstyrkte  ansökningen,  blev  liknande,')  och  pä 
grundval  därav  avgav  kanslärn  sitt  utlåtande,  som  också  blev^ 
tillstyrkande.  Däri  sammanfattades  de  förut  av  de  akademiska 
myndigheterna  uppställda  villkoren  på  följande  sätt: 

i:o)  att  högskolan  ställes  under  överinseende  av  Kanslärn 
för  något  av  rikets  universitet  samt  i  övrigt  underkastas  den  kon¬ 
troll  av  dess  under\’isningsverksamhet  och  det  sätt.  varpå  exa¬ 
mensrätten  utövas,  som  Kongl.  Maj:t  finner  gott  att  bestämma; 

2:0)  att  alla  examina  avläggas  i  enlighet  med  de  bestämmel¬ 
ser,  som  Kongl.  Maj:t  utfärdat,  eller  kan  komma  att  utfärda,  för 
motsvarande  examina  vid  statsuniversiteten; 

3:0)  att  examensfordringar  bestämmas  och  undervisningen 
bedrives  enligt  en  av  Kanslärn  godkänd  studieplan,  uppgjord  i 
väsentlig  överensstämmelse  med  de  för  universiteten  gällande; 

4:0)  att  samma  person  icke  må  vara  examinator  i  mera  än 
clt  examensämne  utom  i  det  fall.  att  Kongl.  Maj:t  meddelar  någon 
studerande  rätt  att  undergå  examen  i  sådant  ämne,  som  ej  hör 
till  universitetens  ordinarie  läroämnen; 

5:0)  att  endast  professor,  vars  utnämning  är  i  vederbörlig 
ordning  stadfäst  av  Kongl.  Maj:t,  må  vara  examinator;  dock  att, 
vid  tillfälligt  förfall  för  professor,  vid  högskolan  anställd  docent 
samma  ämne  må  av  Kanslärn  förordnas  att  examinera; 

6:0)  att  ingen  må  \nd  högskolan  avlägga  filosofie  kandidat- 
eller  licentiat-examen,  som  ej  vid  densamma  tillbragt  minst  tvd 

*)  S.  Wiesclgrcn  har  j  sin  fornt  dtcrade  berättcLse  antytt,  att  stämningen  i 
Upsala  egentligen  icke  var  för  bifall,  men  att  detta  skulle  åstadkommits  genom 
ingripande  av  prof,  A  lin,  Kiiligt  protokollet  var  emellertid  denne  ej  närvarande 
vid  sakens  behandling  i  humanistiska  sektionen,  och  i  den  samlade  fakulteten  sy¬ 
nes  snarare  prof,  Th.  Fries  hava  varit  den  ledande.  —  Pa  högre  och  högsta  ort 
torde  Wicselgrens  enskilda  verksamhet  även  i  detta  liänseeiidc  varit  av  gagn. 
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lästerminer,  ej  heller  förberedande  examen,  om  han  ej  där  tillbragt 
minst  en  lästermin; 

7:0)  att  i  de  för  högskolan  nu  gällande  statuter,  av  den  5 
April  i88g,  Wdtagas  följande  ändringar,  nämligen: 

a)  i  §§  II  och  12  bör  till  föreskriften,  att  kallelse  och  ut¬ 
seende  av  professorer  skall  anmälas  hos  Kongl.  Maj:t  till 
l)rövning  och  stadfästelse,  l^gas  att  samtliga  handlingar  i 
ärendet  skola  till  Kongl.  Maj:t  insändas; 

b)  bestämmelsen  i  §  13,  att  högskolestyrelsen  äger  skilja 
lärare  från  hans  ämbete  och  därom  göra  underdånig  anmälair 
hos  Kongl.  Maj;t  bör  ändras  därhän,  att  beslutet  skal!  un¬ 
derställas  Kongl.  Majrts  i)rövning  och  stadfästelse: 

c)  i  bestämmelserna  i  §  14  om  förordnande  av  docenter 
och  återkallande  av  rätten  att  såsom  docent  undei^dsa,  böra 
orden:  'eller  efter  dess  hörande’  utgå. 

Sedan  lärarerådet  fått  tillfälle  >*ttra  sig  i  ärendet,  förklarade 
styrelsen  sig  i  skrivelse  till  Kgl.  Maj:t  beredd  att  uppfylla  de  fram¬ 
ställda  fordringarna,  men  hemställde  om  ett  par  modifikationer. 
Dessa  voro  icke  av  större  betydelse  utom  i  en  punkt,  nämligen  den. 
som  rörde  anordnandet  av  kontrollen.  Kanslärn  hade  här  föresla¬ 
git,  att  examina  skulle  över\*akas  av  »någon  eller  några  i  tjänst  va¬ 
rande  eller  fönitvarande  universitetslärare»,  vilket  skulle  »bidra¬ 
ga  att  på  ett  verksamt  sätt  befordra  överensstämmelsen  emellan 
liögskolan  och  statsuniversiteten ».  Häremot  hade  lärarerådet 
erinrat,  att  »det  ej  kunde  vara  förenligt  med  den  självständighet, 
.som  bör  tillkomma  en  examensberättigad  högskola  \’id  sidan  a\- 
rikets  universitet,  att  resultaten  av  den  undervisning,  som  hög¬ 
skolans  professor  meddela,  prövas  av  lärare  i  samma  ställning 
som  dessa  senare.»  Styrelsen  hemställde  också  »att  Kungl.  Maj:t 
matte  tillåta  att  ]>rövning  vid  högskolan  ma  försiggå  utan  överva¬ 
kande  av  censorer  fran  rikets  universitet. » 

Kgl.  Maj:ts  resolution  av  den  17  juni  i8()3  beviljade  den  sökta 
examensrätten  f(>r  en  tid  av  fem  ar  under  förutsättning,  att  vissa 
inetldelafle  l)esläuimelser  iakttoges  och  \issa  villkor  uppfylldes. 
Dessa  äro  i  Inu  ndsak  desamma,  som  redan  anförts,  men  här  när¬ 
mare  utförda.  Kontrf)llen  ordtiades  sa.  alt  examina  avlades  iu- 
jV)r  en  koimnissitm.  be.staeiide  a\'  examinatorerna  jämte  en  a\’ 
Kgl.  Maj:t  hirordnacl  ordlnrande.  som  ägde  giva  anvisningar  för 
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examens  anordnande  samt  eventuellt  tillkalla  andra  sakkunnige; 
utan  hans  godkännande  var  ingen  examen  giltig.  Det  främsta 
x-illkoret  för  övrigt  avsåg,  såsom  redan  omtalats,  att  styrka  lärarnas 
ställning  genom  att  göra  professors  tillsättning  och  skiljande 
från  ämbetet  beroende  av  Kgl.  Maj:ts  bifall. 

Till  fullgörande  av  dessa  ^*illko^  gick  styrelsen  efter  lärare- 
rådets  hörande  i  författning  om  att  utarbeta  förslag  till  nödiga 
ändringar  i  statuterna.  Detta  förslag  (§§  2,  4,  ii — 14)  godkändes 
av  stadsfullmäktige  och  stadfästes  av  Kgl.  Maj:t  den  26  jan.  1894. 
var\’id  också  bestämdes  att  den  »beviljade  examensrätten  må  träda 
i  verkställighet  den  i  instundande  februari».  Därmed  hade  så¬ 
lunda  denna  fråga  förts  till  ett  slut,  vars  betydelse  för  högskolans 
hela  utveckling  icke  kan  överskattas.^) 

Den  garanti,  staten  måste  fordra  i  fråga  om  underxdsningens 
effektivitet  och  examensfordringarnas  up|>ehållande,  hade  upp¬ 
rättats  genom  den  av  Kgl.  Maj:t  förordnade  ordföranden  i  exa- 
menskommissionen.  Detta  upj)drag  tilldelades  först  f.  d.  profes¬ 
sorn  i  Lund  Gustaf  Ljunggren,  som  bibehöll  det  under  sex  år  (til) 
(len  I  febr.  1900),  ocli  överlämnades  därefter  åt  professorn  vid 
samma  universitet  Esaias  Tegnér.  Det  är  för  högskolan  en  ange¬ 
näm  plikt  att  här  ånyo  uttala  sin  djupt  kända  tacksamhet  för  det 
hänsynsfulla  sätt,  på  vilket  dessa  båda  högt  vördade  universitets¬ 
lärare  utövat  sitt  upi)drag,  och  sin  glädje  över  att  hava  fått  räkna 
dem  bland  sina  medarbetare.  (Jfr  Ärsred.  1900:  6  och  1909:  6.) 

I  hela  dess  utsträckning  kunde  högskolan  icke  tillgodogöra 
sig  den  beviljade  examensrätten  förr  än  1898,  då  professur  i  semi¬ 
tiska  språk  blivit  inrättad.  Samma  år  förlängdes  densamma  för 
en  ny  femårsi)eriod  och  utsträcktes  däi^dd  att  omfatta  jämväl 
juridisk-filosofisk  examen.  (Arsred.  1899:144).  En  samtidig  be¬ 
gäran  om  rätt  att  anställa  akademiska  disputationer  och  bedöma 
akademiska  avhandlingar  blev  avslagen,  men  på  särskilda  ansök¬ 
ningar  erhöllo  under  de  närmast  följande  åren  fyra  vid  högskolan 
examinerade  licentiater  tillstånd  att  där  avlägga  i)rov  för  doktors¬ 
graden.  (Ärsred.  1902:11.  1903:5  och  1904:33).  Den  första  dok- 
torsproniotionen,  eJi  för  högskolan  betydelsefull  högtid,  kunde  där¬ 
för  med  kanslärns  tillstånd  och  i  hans  när\'aro  äga  rum  den  6  juni 
1903.  (.\rsre<l.  i()03;r)).  I  samband  med  examensrätts  beviljan- 

Olu  (Kl  forf^iKiulc  so  ArsrofK^uörclsorna  184^:31,  och  i8c)|:5. 
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de  för  nya  fem  år  meddelades  också  kort  därefter  den  nämnda 
sökta  rättigheten.  (Ärsred.  1904:7.)  Promotioner  eller  doktors- 
utnämningar  hava  sedermera  ägt  rum  1906,  1907,  1909,  1911,  1912, 
1913  och  1914. 

Emellertid  hade  frågan  om  en  ändring  i  examenssättet  varit 
föremål  för  behandling  av  en  av  Kgl.  Maj:t  tillsatt  kommité,  som 
avgav  sitt  betänkande  den  20  mars  1906.  Sedan  detta  betänkande 
varit  remitterat  till  vederbörande  myndigheter  —  jämväl  till  hög¬ 
skolan  — ,  utfärdades  av  Kgl.  Maj:t  den  i  nov.  1907  ny  stadga  för 
universitetsexamina.  I  allmänhet  åsyftande  större  koncentration 
och  mera  praktiskt  ordnande  av  studierna  samt  därigenom  kor¬ 
tare  studietid,  söker  denna  stadga  att  genom  en  särskild  filosofisk 
ämbetsexamen  giva  blivande  läroverkslärare  en  mera  tillfreds¬ 
ställande  utbildning.  Examenssättet  omlades  helt  och  hållet; 
själva  prövningen  förlädes  till  de  av  ålder  vid  de  svenska  univer¬ 
siteten  brukliga  tentamina,  medan  examen  blev  allenast  en  formell 
akt,  en  registrering  av  tentamensintygen. 

Enligt  detta  examenssätt  kunde  statens  kontroll  icke  längre 
utövas  som  förut  vnd  högskolan;  examenskommissionen  med  dess 
av  Kgl.  Maj:t  förordnade  ordförande  bortföll.  Någon  ersättning 
därför  ifrågasattes  icke  \*id  den  föniyelse  av  examensrätten,  som 
meddelades  genom  resolutioner  av  den  23  juli  1908  och  den  22 
jan.  1909.  Högskolans  dittills  utövade  verksamhet  och  dess  re¬ 
sultat  ansågos  giva  en  tillräcklig  garanti  även  för  framtiden.  (Ärs¬ 
red.  1908:9  och  1909:5.) 

Högskolan  kan  således  från  denna  tid  datera  uppnåendet  av 
full  självständighet  och  likställighet  med  statsuniversiteten.  Ett 
tidigare  erkännande  därav  hade  högskolan  fått  genom  den  ovan 
nämda  remissen  av  det  ifrågavarande  betänkandet,  och  bland 
andra  sådana  uppdrag  må  här  antecknas  remissen  av  folkunder\ds- 
ningskomiténs  betänkande.  (Arsred.  1912:6  och  1913:10.) 

I  detta  samband  må  också  som  vittnesbörd  om  det  anseende 
högskolan  och  dess  lärare  föivär\-at,  hänvisas  på  att  dess  professo¬ 
rer  i  likhet  med  statsuniversitctens  blivit  kallade  till  censorer  vid 
studentexamen,  och  att  de  av  vederbörande  myndigheter  erhållit 
n]>pdrag  att  fungera  som  sakkunnige  vid  besättande  av  lärare- 
])]atscr  saväl  vid  de  svenska  som  vid  de  andra  skandinaviska  uni- 
A  ersiteten.  Om  samma  förhallajide  vittna  de  talrika  inbjudningar 
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högskolan  under  årens  lopp  erhållit  att  låta  sig  representera  Wd 
minnesfester  och  kongresser,  som  föranstaltats  av  vetenskapliga 
samfund  i  Sverige  och  utlandet. 

Bland  de  åtgärder,  som  erfordrades  för  genomförandet  av 
den  nya  stadgans  föreskrifter,  må  nämnas  dels  inrättande  av  un¬ 
dervisning  i  pedagogik,  dels  utarbetande  av  en  studiehandbok  med 
studieplaner  för  varje  ämne  och  övriga  upplysningar  samt  nödiga 
litteraturförteckningar.  En  sådan  utgavs  1908  och  har  sedan  i 
mån  av  behov  utkommit  i  nya  upplagor.  (Arsredog.  1907:10. 
1908:9  och  1909:5.) 

Den  14  jan.  1914  meddelade  Kgl.  Maj:t  förnyelse  a\'  examens¬ 
rätten  för  en  femårsperiod. 


* 


(irundad  genom  enskilda  donatorers  gåvor  har  högskolan 
CK-ksa  för  sin  utveckling  varit  hänvisad  till  sådana.  Och  de  ha^■a 
för  visso  icke  brustit. 

Den  första  att  här  nämna  är  knuten  till  det  300-åriga  minnet 
av  Gustaf  II  Adolfs  födelse,  då  Oscar  Ekman  och  Olof  Wijk  (d.  9 
dec.  1894)  samfällt  överlämnade  30.000  kr.  till  en  »Gustaf-Adolfs- 
fond»,  vars  årliga  avkastning  »ställes  till  lärarerådets  förfogande 
för  utgivande  av  en  Göteborgs  Högskolas  årsskrift»  (Arsred. 
1895:  6). 

Den  15  maj  1896  överlämnade  Olof  Wijk  och  fru  Caroline 
Wijk,  född  Dickson,  »till  minne  av  en  hädangången  älskad  son» 
100.000  kr.  till  en  fond  under  namn  av  »Olof  Olofsson  Wijks  Min¬ 
ne».  (Arsred.  1896:6.) 

Behovet  av  en  professur  i  semitiska  språk,  \nlken  erfordrades 
för  rätt  att  anställa  teologisk-filosofisk  examen,  behjärtades  av 
konsul  Ekman,  då  han  den  15  maj  1897  »såsom  ett  erkännande  av 
Högskolans  hittills  havda  verksamhet»  till  dess  förfogande  ställde 
ett  belopp  av  4.000  kr.  ärligen,  intill  dess  ett  kapital  av  100.000 
kr.  bleve  överlämnat  till  ökande  av  den  förut  skänkta  fonden. 
Ett  år  senare  erhöll  högskolanej  blott  nämda  summa,  utan  därtill 
ett  lika  stort  belopp  för  stiftandeav  »en  medkonungOscarII;snamn 
förbunden  lärostol  i  nagot  av  Högskolans  uppgifter  påfordrat  lä¬ 
roämne».  Pa  samma  gang  överlämnades  genom  konsul  Ekman 
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av  herr  James  Carnegie  50.000  kr.  {Arsred.  1897:5  och  1898:8). 
I  besittning  av  dessa  medel  kunde  Högskolan  skrida  till  upprät¬ 
tande  av  en  ny  ordinarie  lärostol,  den  nionde,  »Oscar  II:s  professur 
i  jämförande  språkforskning  och  sanskrit»,  ^^lken  tillsattes  1S99 
(Arsred.  1899:12  och  1900:9). 

Den  outtröttliga  omvårdnad  konsul  Ekman  ägnat  högsko¬ 
lan,  gjorde  det  till  en  kär  plikt  att  bringa  honom  »en  hyllning,  som 
på  en  gång  var  ett  uttiyck  för  hennes  varma  tacksamhet  för  allt 
vad  han  för  henne  gjort,  och  en  yttring  av  den  vetenskapliga  verk¬ 
samhet,  hans  frikostighet  satt  högskolans  lärare  i  tillfälle  att  obe¬ 
hindrat  utöva».  Det  skedde  genom  en  till  konsul  Ekman  på  hans 
åttiosjette  födelsedag  den  16  dec.  1898  överlämnad  festskrift,  till 
vilken  samtlige  lärare  bidragit  med  vetenskapliga  uppsatser.  Vid 
detta  tillfälle  utlovade  konsul  Ekman  ett  årligt  bidrag  fÖr  utgivan¬ 
de  av  den  serie  »Populärt  vetenskai)liga  föreläsningar »,  som  påbör- 
jats  1895,  vilket  bidrag  1904  för\-andlades  i  en  fond  om  10.000 
kr.^)  (Arsred.  1898:7  och  1904:8).  Aret  dessförinnan  hade  konsul 
Ivkman  genom  en  gåva  av  40.000  kr.  satt  högskolan  i  stånd  att  upj)- 
rätta  en  ny  lärostol  i  klassiska  språk.  (Arsred.  1903:7  och  1905:8). 

Dessa  sistnäni  da  donationer  måste  värderas  desto  högre,  som 
de  lämnades  under  en  tid.  då  högskolan  ställde  stora  krav  på  sin 
ädle  gynnare,  krav,  som  visserligen,  uppstått  genom  en  hans  egen 
gava,  och  som  han  aldrig  tvekade  att  fylla. 

Den  lokal,  vari  högskolan  förut  iniy-mdcs,  var  under  de  för¬ 
sta  åren  fullt  tillräcklig  för  dess  verksamhet,  men  började  efter¬ 
hand  kännas  väl  trång,  och  i  fraga  om  bekvämlighet  och  piydlighet 
lämnade  den  åtskilligt  att  önska. 

Det  var  därför  med  den  livligaste  glädje  alla  vid  högskolan 
fästa  mottogo  budska])ct  om  Oscar  Ekmans  storartade  donation 
i  januari  1901,  då  han  förklarade  sig  vilja  skänka  »en  byggnad, 
som  motsvarar  hennes  krav  och  är  liennes  höga  syfte  värdig  ■>, 
hir  vilket  ändamal  45c>.0()()  kr.  anslogos. 

i'ör  hirverkligandet  av  denna  avsikt  företogos  genast  åtgär¬ 
der.  men  ftirberedelserna  blevo  langvariga,  dels  emedan  hos  stads¬ 
fullmäktige  nagon  tvekan  fanns  rörande  up])lataudet  av  den  av  sty- 
ri  lsen  hireslagna  tomten  i  \’asa])arken,  dels  emedan  utarbetandet 

h  tim  na  tlonatioii  knii  ninii  mctl  iiut.i  r.ilt  läiitpn  ett  uttr\’ck  av  Wiesel- 
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av  ritningarne  krävde  sin  tid.  Till  grund  för  dessa  lades  ett  för¬ 
slag  av  arkitekterna  E.  Torulf  och  E.  Hahr,  vilket  vid  anställd  täv¬ 
lan  belönats  med  första  priset.*)  Sedan  detta  omarbetats,  befanns 
det  betinga  åtskilligt  högre  kostnad  än  den  först  beräknade,  men 
konsul  Ekman  förklarade  sig  med  nöje  beredd  att  tillskjuta  det 
felande  beloppet,  och  då  sedermera  än  större  krav  uppstodo, 
anslog  han  ytterligare  dels  loo.ooo  kr.,  dels  särskilt  medel  fÖr 
utförande  av  en  mängd  byggnadsdelar  och  inredning  i  ädelt  ma¬ 
terial. 

Vid  början  av  höstterminen  1907  stod  den  nya  byggnaden 
färdig  att  tagas  i  bruk.  Invigningsakten,  som  den  18  sept.  för¬ 
rättades  av  dåvarande  Kronprinsen,  åtföljdes  av  högtidligheter, 
för  vilka  en  sedermera  särskilt  utgiven  skrift  redogör. 

Den  storsinnade  donatorn  fick  icke  själv  uppleva  verkets 
färdigblivande;  Oscar  Ekman  avled  den  14  maj  1907.  Vid  lärare- 
radets  sammanträde  två  dagar  senare  yttrade  rektor: 

»Om  vi  också  i  dag  kunna  glädja  oss  åt  ett  nytt  bevis  på 
framgång  för  högskolan,  i  det  att  vi  se  antalet  av  hennes  profes¬ 
sorer  fördubblat  i  förhållande  till  det  antal,  varmed  hon  började 
sin  verksamhet,  bära  v’i  dock  i  dju|>et  av  våra  hjärtan  känslor  av 
sorg  och  saknad.  Högskolan  har  förlorat  sin  störste  välgörare. 
Det  var  Konsul  Oscar  Ekman,  som  genom  eget  direkt  ingripande 
och  genom  att  intressera  andra  möjliggjorde  begynnandet  av  hög¬ 
skolans  verksamhet:  det  var  han,  som  sedan  oavlåtligt,  med  blic¬ 
ken  fästad  ])a  hennes  vidare  utveckling,  i  vidsträcktaste  mån  be¬ 
redde  henne  möjligheter  att  utvidga  sitt  arbetsoniråde  och  en  i 
yttre  måtto  värdig  tillvaro.  Kör  detta  omhuldande  är  högskolan 
skyldig  Oscar  Ekman  en  tacksamhet,  som  icke  kan  till  fyllest 
i  ord  uttryckas,  och  som  vi  ma  hop]>as  skall  visa  sig  än  mer  i  gär¬ 
ning.  » 

Kort  före  sin  bortgång  hade  konsul  Ekman  förordnat  om  en 
donation  av  100.000  kr.,  varav  hälften  skulle  användas  till  bygg¬ 
nadens  inredning  och  invigning.  Atidra  hälften  bildar  enligt  av 
hans  ar\ingar  fastställda  bestämmelser  en  Idmiéfond,  ur  vil¬ 
ken  högskolans  lärare  erhalla  anslag  för  resor  i  vetenska])ligt  syf¬ 
te.  (Årsred.  1907:7  och  190S..S). 

For  rc<1<),yort‘S  i  thii  till  iiivigninK^n  av  rvklor  iit- 
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De  känslor  av  djup  och  glad  tacksamhet,  som  \*id  im-^ningeii 
härskade  hos  högskolans  lärare  och  studenter,  hav'a  sedan  dess 
ingalunda  förminskats.  Man  kan  anmärka,  att  den  optimism  i 
fråga  om  högskolans  utveckling,  som  låg  i  själva  uppförandet 
av  en  byggnad  av  denna  storlek  och  karaktär,  icke  blott  rättfär¬ 
digats,  utan  överträffats;  redan  ^d  in\'igningen  hade  en  del  av 
\'inds\’åningen  fått  tagas  i  anspråk  för  inrättande  av  en  geogra¬ 
fisk  institution,  och  under  de  första  åren  efter  byggnadens  till¬ 
komst  växte  studentantalet  i  så  hög  grad,  att  en  del  lärosalar 
snart  visade  sig  väl  smått  tilltagna:  beräknade  för  25  åhörare 
måste  de  r>'mma  stundom  ett  fyrtiotal.  Men  lokalen  har  för 
övrigt  ypperligt  fyllt  sitt  ändamål,  och  det  intryck  av  på  en  gång 
gedigenhet  och  luftighet,  av  festligt  allvar,  som  första  anblic¬ 
ken  gav,  det  är  lika  friskt  nu  efter  nio  år,  icke  minst  just  hos  dem, 
som  däri  haft  sin  dagliga  gärning. 

Ar  1901  medförde  även  en  betydande  donation  av  Herr  Aug. 
Röhss.  På  en  efter  S.  Wieselgrens  uppmaning  av  prof.  Warburg 
till  honom  framställd  tidigare  förfrågan  om  bidrag  till  en  professur 
i  geografi,  hade  han  svarat  sig  då  ej  hava  tillfälle  därtill,  men  lo- 
\'ade  att  hava  saken  i  minne.  Sitt  intresse  för  vetenskap  och  bild¬ 
ning  ådagalade  han  emellertid  ej  långt  därefter  (1898)  genom  att 
—  efter  uppslag  av  Warburg  —  till  stadsbiblioteket  skänka  den 
s.  k.  Traneraålasamlingen.  En  förnyad  framställning  från  hög¬ 
skolans  rektor  1901  föranledde  Röhss  att  sätta  sig  i  förbindelse 
med  Warburg,  som  då  utvecklade  en  plan  för  högskolans  utveck¬ 
ling  i  riktning  åt  de  vetenskaper,  som  eventuellt  kunde  äga  bety¬ 
delse  för  handelsbildningeii.  Med  största  intresse  tog  Röhss  del 
av  denna  framställning,  och  resultatet  därav  blev  den  skrivelse 
av  den  29  juli  1901,  i  vilken  erinras  om  att  redan  på  ett  tidigt 
stadium  såsom  önskemål  framhållits  professurer  i  nationalekono¬ 
mi,  samhällslära,  statistik,  geografi  och  etnografi.  Skrivelsens 
slutord  lyda; 

i>I)å  det  ligger  mig  om  hjärtat  att  främja  högskolans  ut\’eck- 
liiig  och  samtidigt  gagna  den  merkantila  bildningen  i  vårt  land 
och  \  art  samhälle,  förklarar  jag  mig  härmed  \'illig  att  till  hög¬ 
skolan  överlämna  en  summa  av  Trehnndrafemtiotusen  (350,000) 
Kruuor,  under  fiirutsättiiing  att  styrelsen,  så  snart  lämpligen  kan 
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ske,  vill  inrätta:  en  professur  i  nationalekonomi  och  sociologi  samt 
en  professur  i  geografi  {med  handelsgeografi)  och  etnografi  och 
använda  överskottet  av  räntemedlen  till  ombildande  av  den  nu¬ 
varande  docenturen  i  statskunskap  (med  geografi)  till  en  professur 
i  statskunskap  med  statistik,  och  uttalar  jag  härvid  den  önskan,  att 
om  så  finnes  lämpligt,  vid  tillsättningen  av  dessa  professurer  det 
måtte  bestämmas,  att  innehavame  skola,  därest  så  påfordras, 
medverka  \’id  undervdsningen  i  en  eventuell,  högre  merkantil 
bildningsanstalt  i  Göteborg.  *  (Arsred.  1902:5). 

Såsom  en  följd  härav  kunde  då  tre  nya  professurer  upprättas, 
av  vilka  den  i  statskunskap  och  statistik  tillsattes  redan  hösten 
1901,  medan  innehavare  av  den  i  nationalekonomi  och  sociologi 
utnämndes  i  febr.  1903;  professuren  i  geografi  (med  handelsgeogra¬ 
fi)  och  etnografi  upprätthölls  däremot  på  förordnande,  tills  den 
i  juni  1905  blev  tillsatt.  (Arsred.  1902:  7  o.  14,  1913:  10  och 
1905:  10). 

Då  hade  redan  ännu  ett  nytt  professorsämbete  (det  tretton¬ 
de)  inrättats,  sedan  Herr  Andrew  Carnegie  genom  konsul  Ekman 
överlämnat  10.000  pd  till  en  ny  lärostol  i  engelska  språket  och  litte¬ 
raturen.  Det  trängande  behovet  av  en  delning  av  lärostolen  för 
germanska  språk  blev  sålunda  genom  en  främlings  högsinnade  in¬ 
gripande  tillgodosett,  och  med  1905  fick  denna  professur  sin  inne¬ 
havare.  (Arsred.  1904:9  och  1905:8). 

Bland  donationer,  som  icke  omedelbart  avsågo  eller  medför¬ 
de  utvidgningar,  är  främst  att  nämna,  att  fru  Caroline  Wijk  till 
fullföljande  av  en  avsikt,  som  hennes  make,  styrelsens  mång¬ 
årige  vice  ordförande.  Herr  Olof  Wijk,  uttrjxkt,  den  7  okt.  1901 
överlämnade  ett  belopp  av  150.000  kr.  under  namn  av  »Olof  Wijks 
donationsfond»,  vars  af  kastning  borde  användas  »till  befräm¬ 
jande  av  de  med  högskolan  avsedda  ändamål».  (Arsred.  1902:9). 

Som  grundfond  för  en  änke-  och  pupillkassa  skänkte  högsko¬ 
lans  kassaförvaltare  Herr  Ivar  Waern  1904  en  summa  av  30.000 
kr.  och  till  ökande  av  pensionsfonden  styrelsens  ledamot  Herr  Erik 
Wijk  den  i  mars  1906  25.000  kr.  Samme  donator  överlämnade 
den  I  mars  1909  100.000  kr.  till  förstärkande  av  högskolans  ekono¬ 
miska  ställning,  och  för  liknande  ändainal  förbundo  sig  samtidigt 
tvänne  styrelseledamöter  hrr  I.  Wjem  och  Gustaf  Ekman  att  år¬ 
ligen  under  fem  är  utbetala  till  högskolan  2.000  kr.  vardera  (Ars- 
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red.  1905:9,  1906:6,  och  1909:8).  Den  sistnämnde  överlämnade 
sedermera  ytterligare  10.000  kr.  {Arsred.  1913:16). 

Genom  testamente  av  Fru  Sophie  Philipsson  erhöll  högskolan 
1900  en  summa  av  10.000  kr.  såsom  »ett  minne  av  min  älskade 
man,  vars  namn  det  skall  bära»,  och  genom  gåvobrev  av  den  8 
jan.  1909  skänkte  Herr  Gustaf  Bratt  en  fond  av  10.000  kr.,  vars 
avkastning,  sedan  fonden  uppnått  sin  dubbla  storlek,  skall  an¬ 
vändas  till  bekostande  av  vmdervisning  av  infödda  lärare  i  engel¬ 
ska,  franska  och  tyska  språken.  För  liknande  ändamål  Överläm¬ 
nade  konsulinnan  Ekman  samma  år  ett  lika  stort  belopp.  (Års- 
red.  1900:5  och  1909:9). 

Sistnämnda  donation  har  redan  ådagalagt  att  även  efter  kon¬ 
sul  Ekmans  bortgång  hans  familj  varit  betänkt  på  den  fortsatta 
utvecklingen  av  den  institution,  han  i  livstiden  omfattat  med  en 
outtröttlig  omsorg.  Ett  storartat  uttryck  fick  denna  omvårdnad, 
då  på  hundraårsdagen  av  Oscar  Ekmans  födelse,  den  16  dec. 
1912,  till  hugfästande  av  hans  minne  hans  efterlevande,  fru  Maria 
Ekman,  friherrinnan  Eouise  Falkenberg,  f.  Ekman,  herr  Oscar 
Ekman,  fru  Anna  Ekman,  friherrinnan  Alba  Langenskiöld,  f. 
Ekman,  och  friherre  K.  Langenskiöld,  överlämnade  ett  belopp  av 
300.000  kronor  med  villkor  att  detta  belopp  skulle  bokföras  så¬ 
som  en  särskild  fond,  varav  räntan  skall  i  mån  av  behov  använ¬ 
das  för  pensionering  av  lärare  och  tjänstemän  vid  högskolan. 
(Arsred.  1913:6). 

Samma  år  hade  högskolan  haft  glädjen  av  fru  Ekman  såsom 
gåva  emottaga  en  staty  i  marmor  av  hennes  make,  \’ilken  högtid¬ 
ligen  avtäcktes  den  17  sept.  (Arsred.  1913:5). 

En  av  de  ovan  nämda  givame,  friherrinnan  Louise  Falken¬ 
berg,  avhjälpte  det  kännbara  behovet  av  en  ny  professur  i  filosofi 
och  pedagogik  genom  en  förbindelse  att  till  styrelsens  disposition 
ställa  nödiga  medel,  5.000  kr.  årligen,  för  utvidgningen  till  ordina¬ 
rie  lärostol  av  den  docentur  i  filo.sofi,  som  inrättats  redan  1894. 
(Arsred.  1913:6). 

Hade  de  hittills  tipprättade  nya  platserna  avsett  att  utbygga 
rlfii  humanistiska  fakulteten,  så  lade  1914  en  annan  donation  den 
f<)rsta  grunden  till  en  utvidgning  åt  det  naturvetenskapliga  hållet. 
Det  var  dr  Gustaf  Ekmans  gåva  av  en  fond  å  100.000  kr,  för  in¬ 
rättande  vid  högskolan  av  en  oceanografisk  institution  och  en 
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stadigvarande  under\dsniug  i  ämnet.  Därjämte  har  dr  Ekman 
bekostat  anordnandet  av  lokal  för  denna  institution  och  tillika 
nyinreduing  av  den  geografiska  institution,  som  upprättats  1906. 
(Arsred.  1914:6  och  1915:8.) 


En  systematisk  översikt  (efter  ämnena)  av  högskolans  ut¬ 
veckling  ger  följande  resultat. 

Vid  öppnandet  funnos  som  nämt  sju  professurer,  nämligen  i 
filosofi,  i  historia  och  statskunskap,  i  estetik,  litteratur'  och  konst¬ 
historia,  i  nordiska  språk,  i  germanska  språk,  i  romanska  språk 
samt  i  klassiska  språk. 

I  semitiska  sfråk,  där  e.o.  lärare  förordnades  redan  under 
första  terminen,  upprättades  professur  1898. 

Jämförande  språkforskning  med  sanskrit,  som  tillfälligtvis  fö¬ 
reträddes  av  den  förste  professorn  i  germanska  språk  1891-  93, 
fick  sin  ordinarie  lärostol  1899. 

Statskunskap  företräddes  från  begynnelsen  av  särskild  lärare, 
och  i  statskunskap  och  statistik^)  upprättades  professur  1901. 

Xationalekonomi  och  sociologi  samt  geografi  {med  handelsgco- 
grafi)  och  etnografi  fingo  likaledes  1901  sina  egna  lärostolar. 

Professuren  i  klassiska  språk,  som  sedan  1891  haft  en  och 
1895 — 1904  två  avlönade  docenter  till  biträde,  delades  sistnämnda 
ar  i  två,  var\’id  den  nya  fick  på  sin  del  latinska  språket. 

l’r  de  germanska  språken  utskildes  med  1905  års  ingång  engel¬ 
ska  språket  och  litteraturen. 

Ämnet  »estetik  samt  litteratur-  och  konsthistoria»  delades 
genom  exanienstadgan  av  1907  i  tvänne:  litteraturhistoria  med 
poetik  och  konsthistoria  med  konstteori.  Undervisningen  i  detta 
senare  ämne  bestrides  vid  högskolan  sedan  hösten  1906  av  därtill 
förordnad  docent;  ordinarie  lärostol  hör  i  detta  fall  ännu  till  ön¬ 
skemålen.  (Arsred.  1906:12). 

Till  de  båda  examensämneiia  teoretisk  och  praktisk  filosofi 
lades  genom  nyssnämda  stadga  pedagogik.  Vid  sidan  av  den  pro¬ 
fessur,  som  vid  högskolans  början  fanns  i  filosofi,  inrattades 
1894  en  avlönad  docentur,  vars  innehavare  sedermera  fick  före- 
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träda  även  pedagogiken.  Denna  docentur  ombildades  1912  till  en 
professur  i  filosofi  och  pedagogik. 

Oceanografi  infördes  1914  såsom  läroämne.^) 


Docenter  hava  efterhand  blivit  förordnade  inom  flera  ämnen, 
dock  endast  till  relativt  ringa  antal  och  mästadels  blott  kort\’arigt , 
där  icke  annan  anställning  (Wd  lärovärk  eller  museum)  bundit 
dem  vid  orten.  Orsaken  härtill  ligger  tydligen  däri,  att  högskolan 
icke  äger  någon  fond, ur  vilken  stipendier  för  dessa  lärare  kan  utgå. 
Kn  följd  härav  har  blivit,  att  professorerna  i  stor  utsträckning 
maste  åtaga  sig  jämväl  hela  den  i)roi>edeutiska  undeivdsningen,  en 
annan  att  även  de  vetenskapligt  begåvade  lärjungar,  som  efter 
avslutade  prov  vunnit  förordnande  som  docenter  vid  högskolan, 
utan  utsikt  till  understöd  för  vidare  forskningsarbete,  inom  kort 
sökt  sig  annan  anställning.  Beredande  av  tillgångar  för  utdelning 
av  mer  eller  mindre  fasta  docentstipendier  måste  därför  betecknas 
som  ett  oundgängligt  och  trängande  krav,  om  högskolan  skall  kun¬ 
na  göra  den  insats  i  det  svenska  vetenskapliga  arbetet,  som  dess 
övriga  förutsättningar  synas  lova. 

Kör  bekostande  av  den  undeivisning  i  främmande  levande 
si)rak,  som  vid  statsuniversiteten  meddelas  av  infödda  lektorer, 
saknar  högskolan  väl  icke  helt  fonder,  men  de  för  närvarande  till¬ 
gängliga  medlen  äro  mycket  ringa  (räntan  av  10.000  kr.)  Likväl 
har  genom  särskilda  anslag*)  dylik  under\'isning  kunnat  anordnas 
sa  gott  som  regelbundet  i  franska  från  1895,  i  engelska  från  1896 
ocli  i  tyska  från  1904. 

I  samband  med  tillämjiandct  av  den  nya  examensstadgan  a\' 
i()()7  infördes  avgifter  för  vissa  pro])c(leutiska  kurser;  dittills  hade 
midervisningen  varit  kostnadsfri  och  är  så  alltjämt  i  vida  högre 
grad  än  vid  universitet  och  andra  högskolor  i  vårt  land.  (Arsred. 

\*ittnesbörd  om  det  vetenskapliga  arbete,  som  utförts  inoni 
högskolan,  gives  dels  av  den  årsskrift,  som  på  grund  av  O.  Ekmans 


1 

plåt'»  i 


En  plan  att  incd  under  >töd  ur  HvitfcMtska  fonden  upprat  t  a  cn  l«irare* 
ut»r<lisk  urkeedoj^i  har  hittills  icke  kunnat  ^^renomföras;  jfr  Arsred. 


i>.  ImI  1 ;  1 1. 

•  Mr  A.  IVlleriu  hur  för  det  la  atidanial  >k.*inkl  2.0V0  francs. 
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och  O.  Wijks  donation  utgivits  alltsen  1895  (Arsred.  1895:6),  dels 
av  de  föreningar,  som  stiftats  för  att  samla  idkame  av  samma  eller 
samhörande  fack.  Äldst  bland  dessa  är  det  filologiska  samfun¬ 
det  av  1901,  senare  hava  tillkommit  den  historiska  föreningen 
1905  och  den  geografiska  1908.  (Arsred.  1901:23,  1905:27,  1911:40, 
1906:26  och  1909:37.) 

Ivhuru  icke  direkt  förenat  med  högskolan  är  dock  Göicbvrgå 
Stadsbibliotek  av  så  stor  betydelse  för  densamma,  att  några  ord 
därom  icke  böra  saknas  här.*) 

I  planen  för  det  1861  invigda  Göteborgs  Museum  ingick  även 
ett  bibliotek,  en  tanke,  som  omhuldades  framförallt  av  S.  A.  Hed¬ 
lund  och  James  J:son  Dickson.  Genom  en  mängd  gåvor  växte 
boksamlingen  så,  att  den  1876  omfattade  c:a  23.000  band,  och 
den  fick  då  sin  förste  bibliotekarie  i  d.  v.  docenten  C.  D.  af  Wir- 
sén,  1878  efterträdd  av  d.  v.  docenten  Karl  Warburg,  som 
kvarstod  till  slutet  av  1890. 

Beslutet  om  högskolans  upprättande  föranledde  förhand¬ 
lingar  mellan  styrelserna  för  denna  och  för  Museum,  vilka  ledde 
till  det  av  stadsfullmäktige  den  13  nov.  1890  godkända  förslaget 
om  upprättande  av  Göteborgs  Stadsbibliotek  {Göteborgs  Musei  och 
Högskolas  förenade  bibliotek),  vilket  med  ingången  av  följande  år 
trädde  i  verksamhet  under  ledning  av  den  nyutnämde  chefen, 
bibliotekarien  L.  Wåhlin.  I  institutionens  styrelse  är  högskolan 
representerad  av  tvänne  ledamöter. 

Av  högskolans  medel  hava  årligen  1891 — 92  3.000  kr.,  1893 — 
1901  4.000  och  från  och  med  1902  4.500  kr.  anvisats  till  bokinköp, 
varjämte  efterhand  till  fullständigande  av  bestämda  fack  utgått 
c:a  37.000  kr.  Stadsfullmäktige  hava  ur  Renströraska  fondens 
räntor  1894  och  1903  anslagit  varje  gång  50.000  kr.  till  bokinköp: 
från  och  med  1913  utgår  motsvarande  anslag  av  stadens  egna  me¬ 
del.  Vid  sidan  härav  hava  enskilde  donatorer  \'id  mångfaldiga 
tillfällen  räckt  en  hjälpsam  hand.  Av'  största  betydelsen  var  Aug. 
Röhss’  gåva  189S  av  den  s.  k.  Tranemålasamlingen,  som  hopbragts 
av  riksdagsmannen  I.,ars  Månsson.  Omfattande  över  25.000  n:r, 
företrädesvis  skandinavisk  litteratur,  har  denna  samling  väseut- 

L.  WfthltH,  (rölel)or^s  StatlsbiUliotek  1S90 — 1913.  Minnesskrift  I915. 
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ligen  bidragit  att  fylla  den  brist  på  äldre  inhemskt  tr5’ck,  som  för 
ett  ungt  bibliotek  givetvis  är  den  svåraste  att  övei^nnna.  Än  mera 
storartad  var  den  donation,  som  1915  kom  stadsbiblioteket  till 
godo  genom  grosshandlare  Gabriel  Heymans  testamente;  däri 
skänktes  dels  en  fond  å  500.000  kr.,  vars  årliga  av^kastning  skall 
användas  till  inköp  och  inbindning  av  böcker,  dels  den  efterläm¬ 
nade  förmögenhetens  överskottsmedel,  omkring  170.000  kr.,  vilka 
av^styrelsen  få  disponeras  jämväl  för  andra  bibliotekets  behov. 
Genom  denna  donation  har  stadsbiblioteket  satts  i  stånd  att  till¬ 
fredsställa  alla  rimliga  krav  på  detsamma  från  så  väl  vetenskaps¬ 
männen  som  allmänheten. 

Frågan  om  en  särskild  lokal  för  biblioteket  hade  varit  uppe, 
redan  före  dess  utbrytning  ur  Museum  ocli  upptogs  efter  densam¬ 
ma  ånyo.  Förhandlingarna  härom  ledde  till,  att  stadsfullmäktige 
den  20  dec.  1894  be\’iljade  200.000  kr.  ur  de  Renströmska  medlen 
till  en  ny  biblioteksbyggnad  och  den  15  okt.  1896  anvisade  tomt 
därför  å  Hagatorget.  I  augusti  1900  kunde  biblioteket  inflytta 
i  denna  byggnad,  som  uppförts  efter  ritningar  av  arkitekten  H. 
Hedlund.  Till  inredning  av  den  tredje  bokvåningen  bevnljades 
av  stadsfullmäktige  medel  1907.  Bokbeståndets  alltjämt  med  vä¬ 
xande  snabbhet  fortgående  ökning^)  har  emellertid  ånyo  gjort 
lokalfrågan  aktuell. 

Bibliotekets  raska  utveckling  har  givetvis  ställt  allt  större 
krav  på  personalen.  Denna  bestod  1891  utom  bibliotekarien  av 
allenast  två  biträden:  småningom  ökad  utgöres  den  numera  av 
överbibliotekarien,  två  bibliotekarier  och  fyra  ordinarie  amanuen¬ 
ser  förutom  e.  o.  amanuenser,  biträden  och  vaktmästare,  men  kan 
ännu  ingalunda  anses  motsvara  de  växande  göromålen.  För  be¬ 
stridande  av  denna  personals  avlöning  hava  den  år  1894  av  stads¬ 
fullmäktige  beslutade  Renströmska  donationsfonden  om  100.000 
kr.  och  en  av  Aug.  Röhss  1904  skänkt  fond  ä  50.000  kr.  givetvis 
ingalunda  varit  tillräckliga;  Göteborgs  stad  har  här  trädt  till  med 
sedvanlig  offer\Tillighet.  Dess  årsanslag,  som  1896  utgjorde  7.648 
kr.,  liar  efterhand  ökats  så,  att  det  för  år  1916  uppgått  till  45,240 
kr.,  ett  för  visso  betydande  belopp  och  dock  endast  en  del  av  saui- 

Iiällets  .stora  och  hedrande  kulturbudget. 

* 

l''or  närvaramlc  beräknas  bainiantalet  till  ungefär  160.000. 
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Redan  i  sammanhang  med  högskolans  öppnande  anslogos 
medel  till  inköp  av  böcker  och  materiel,  som  erfordrades  för  un« 
dervisningen  (Arsred.  1892:  27),  och  under  årens  lopp  hava  sedan 
efterhand  ytterligare  anslag  för  detta  ändamål  lämnats.  De  så- 

4 

lunda  förvärvade  böckerna  förvarades  i  skåp  i  de  särskilda  läro- 
salame  och  seminarierummen.  Det  minsta  av  dessa  måste  1909 
helt  upplåtas  åt  den  boksamling,  som  efterlämnats  av  f.  d.  pro¬ 
fessorn  vid  högskolan,  överdirektören  Ernst  Carlson,  och  som 
nämda  år  skänktes  tiU  densamma.  (Årsred.  1909:10). 

Önskvärdheten  av  att  göra  denna  och  övriga  samlingar  lätta¬ 
re  tillgängliga  för  de  studerande  föranledde  1914  lärarerådets  be¬ 
slut  att  låta  inreda  ett  seminariebibUotek  i  egentlig  mening,  för 
hvilket  det  största  rummet  i  seminarielokalen  uppläts,  och  som 
ställdes under  vård  av  en  avlönad  amanuens  (Arsred.  1915:8). 

För  undervisningen  i  konsthistoria  anskaffades  dels  genom 
anslag  dels  genom  gåva  av  dr  Pontus  Furstenberg*)  materiel,  för 
vilken  i  högskolans  gamla  lokal  ett  särskilt  rum  uppläts,  och  som 
i  den  nya  till  en  början  inrymdes  i  det  största  seminarierummet. 

Såsom  ovan  nämts  måste  redan  vid  inflyttningen  i  den  nya 
byggnaden  en  del  av  dess  därför  icke  ursprungligen  avsedda  vinds¬ 
våning  tagas  i  anspråk  för  den  institution,  som  skulle  inredas  för 
den  nya  professuren  i  geografi.  (Arsred.  1906:7.)  Dr  G.  Ekmans 
donation  till  en  oceanografisk  institution  gjorde  det  nödvändigt 
att  utnyttja  hela  denna  våning.  I  dess  västra  del  inreddes  nu  på 
bekostnad  av  samme  donator  lokaler  för  såväl  det  nya  ämnet 
som  för  geografien. 

Den  geografiska  institutionen  disponerar  tre  rum,  nämligen 
dels  en  större  föreläsningssal  (gemensam  med  den  oceanografiska 
institutionen),  tillika  avpassad  för  de  kartografiska  övningarna, 
dels  ett  biblioteks-  och  läsrum  samt  ett  arbetsrum  för  förestån¬ 
daren.  I  institutionen  inrymmas  förutom  biblioteket  den  geo¬ 
grafiska  studiematerielen,  bestående  av  en  hittills  rätt  liten  serie 
av  väggkartor,  en  del  mätningsinstrument,  början  till  en  samling 
av  geografiska  scioptikonbilder  och  fotografier,  några  reliefkartor 
från  skilda  områden,  en  mindre  men  ganska  instruktiv  samling 

Pör  samma  ändamål  förvärvades  till  Museum  en  samling  skulpturavgjut- 
ningar,  åstadkomna  genom  en  gåva  av  överste  P.  Mclin.  Jfr  Arsred.  1892:27 
o.  1900:5. 
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av  särskilt  utvalda  stuffer  och  bei^artsprov  till  belysning  av  de 
geografiskt  verksamma  processerna  samt  i  samband  därmed  en 
samling  prov  av  de  viktigaste  berg-  och  jordarterna,  och  slutligen 
en  tämligen  omfattande  samling  av  topografiska  och  andra  spe¬ 
cialkartor  från  Sverige  och  utlandet.  Institutionen  befinner  sig 
ännu  i  sin  utveckling;  den  har  att  med  tacksamhet  erkänna  ett 
stort  antal  gåvor,  men  årsansl^en  ha  tyvärr  hittills  icke  varit 
tillräckliga  för  att  ge  åt  samlingarna  den  omfattning  som  skulle 
varit  önsklig. 

Den  oceanografiska  institutionen  disponerar  arbetsrum  föi 
föreståndaren,  laboratorie-  och  demonstrationsrum,  förrådsrum 
samt  fotografiskt  mörkrum.  I  laboratoriets  inredning  ingå  bl.  a. 
dragkapell  för  indunstnings-  och  avrykningsförsök  (ventilerat 
medelst  elektrisk  fläkt)  och  två  från  golvet  uppmurade  stenpe¬ 
lare  för  uppställning  av  högkänsliga  instrument.  För  löpande 
anslag  hava  inköpts  ackumulatorbatteri  (Jungner,  om  70  volt), 
kolv-luftpump,  roterande  kvicksilverpump  och  katetometer.  Ett 
avsevärt  antal  hydrografiska  instrument  hava  dels  för  undersök¬ 
ningar,  dels  för  demonstrationer  vid  föreläsningar  som  lån  er¬ 
hållits  från  den  svenska  Hydrografisk-biologiska  kommissionen, 
och  vid  flera  tillfällen  har  prefekten  för  Chalmers’  fysiska  insti¬ 
tution,  prof.  J.  Koch  vähdlligt  ställt  erforderliga  instrument  till 
förfogande.  D;r  Gustaf  Ekman  har  å  institutionen  deponerat 
större  delen  av  sitt  värdefulla  hydrografiska  bibliotek. 

Bland  undersökningar  och  försök,  som  vid  institutionen  dels 
avslutats,  dels  ännu  påga,  må  nämnas:  framställning  och  foto¬ 
grafering  av  stående  vagor  (seicher)  i  skiktade  gaser  (Meteor. 
Zeitschr.  1016):  fotografering  av  stående  gränsvågor  i  skiktat 
saltvatten  (i  tre  skikt);  konstniktion  och  i)rövning  av  tre  nya 
rnstrunient  för  direkt  bestämning  in  situ  av  havsvattnets  täthet 
(Ann.  d.  Hydrographic  1916);  samt  ])rövning  av  A.  Ångströms 
elektromagnetiska  imniersions-areometer. 

Den  östra  flygeln  ater  upidäts  dels  för  den  konsthistoriska 
undervisningen  och  dess  materiel,  dels  för  den  undervdsning 
i  exjterinientel  ]>sykologi,  som  blivit  en  följd  av  den  1912  upprät¬ 
tade  ])rofessuren  i  detta  ämne.  Redan  tidigare  hade  ett  par  appa¬ 
rater  inköi)ts,  och  nn  anskaffades  för  anslag  ur  de  av  friherrin- 
ram  I'alkeiiberg  skiinkta  medlen  ett  större  antal  dylika,  vadan 
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laboratoriet  nu  kan  sägas  vara  väl  utrustat  för  minnes-  och  upp- 
märksamhetsundersökningar  samt  i  någon  mån  även  för  trött¬ 
hets-  och  känsloförsök.  Fullt  tillfredsställande  lokaler  har  labo¬ 
ratoriet  ännu  icke  att  förfoga  över.  (Arsred.  1915:8). 

Vid  högskolans  upprättande  överlämnades  till  densamma  den 
»under\nsningsfond »,  som  tidigare  (se  s.  24)  samlats  med  uppgift 
att  anordna  allmänbildande  föredrag,  och  på  grund  härav  inryck¬ 
tes  ock  i  ordningsstadgan  §  12  en  föreskrift  att  offentliga  föreläs¬ 
ningar,  »  så  vidt  möjligt  avdattade  i  en  form,  som  gör  dem  till¬ 
gängliga  för  den  bildade  allmänheten»,  borde  varje  termin  hållas 
av  högskolans  professorer.  Denna  ordning  har  också  alltsedan 
blivit  iakttagen,  och  föreläsningarna  hava  bevistats  av  stundom 
mycket  talrika  åhörare.  Under  de  senaste  åren  hava  emellertid 
besöken  blivit  alltmer  ojämna,  och  särskilt  har  det  \nsat  sig,  att 
längre  serier  som  oftast  icke  mäktat  fasthålla  åhörame  under  hela 
sitt  förlopp.  Orsaken  härtill  torde  främst  vara  att  finna  i  den  be¬ 
tydligt  ökade  konkurrens  om  allmänhetens  intresse,  som  upp¬ 
stått  i  jämnbredd  med  samhällets  utveckling.  Högskolan  har 
själv  i  icke  ringa  mån  bidragit  till  denna  konkurrens;  sålunda  har 
(len  vid  densamma  1908  stiftade  geografiska  föreningen  månatli¬ 
gen  under  terminerna  sammanträden,  vid  \ilka  föredrag  hållas, 
ofta  av  framstående  forskningsresande,  och  de  vid  hdfeskolan 
anställda  infödda  lärame  i  franska  och  engelska  föreläsa  i  regeln 
varje  vecka  under  vintermånaderna  om  htterära  eller  andra  äm¬ 
nen.  Senast  hava  tillkommit  de  inom  högskolans  byggnad  in- 
r>’mda  handelshögskolekursema  (varom  nedan  s.  60).  Pä  lärare- 
rådets  framställning  har  därföre  styrelsen  1916  beslutit  en  ändring 
i  ordningsstadgans  nämda  paragraf,  genom  \nlken  en  minskning 
medgives  i  antalet  av  de  ordinarie  serierna  av  offentliga  föreläs¬ 
ningar.  En  del  av  dessa  hava  alltsedan  1895  utgivits  av  tryc¬ 
ket  under  serietiteln  »Populärt  vetenskapliga  föreläsningar  vid 
Gfjteborgs  Högskola»,  hittills  omfattande  i  allt  34  bd. 

Jämväl  i)å  annat  sätt  har  högskolan  sökt  efterkomma  de 
krav,  som  rimligtvis  kunna  ställas  på  dess  värksamhet  för  allmän¬ 
bildningen.  Phi  redogörelse  rörande  de  första  aren  återfin¬ 
nes  i  den  »()f\*ersikt  af  allmänbildande  föredrag,  som  liålUts  af 
Göteborgs  Högskolas  lärare »  vilken  utarbetades  till  det  akademi- 
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ska  mötet  1899  av  prof.  G.  Cederschiöld,  och  som  tillika  såsom  bi- 
hang  medföljde  rektors  årsredogörelse. 

Bland  senare  insatser  på  detta  område  böra  här  särskilt  fram¬ 
hållas  de  sommarkurser,  som  högskolan  i  likhet  med  statsuniver- 
si teten  och  Stockholms  Högskola  anordnat,  första  gången  den  16 
— 26  aug.  1902,  och  sedan  vid  samma  tid  åren  1908, 1911  och  1916. 
Då  högskolans  lärarekår  varit  alltför  fåtalig  att  ensam  kunna 
tillfredsställa  kraven  på  en  mån^idig  och  fyllig  representation 
av  de  olika  vetenskaperna,  har  den  vid  dessa  kurser  sökt  och  fun¬ 
nit  ett  vähnlligt  biträde  såväl  hos  övriga  bildningsanstalter  i  Gö¬ 
teborg  som  ock  från  andra  universitets-  och  högskolelärare.  An¬ 
slag  av  ökat  belopp  hava  kommit  kurserna  tillgodo  dels  från  stats¬ 
verket,  dels  från  stadsfullmäktige.  Både  i  fråga  om  programmens 
omfattning  och  deltagames  mängd  hava  dessa  högskolans  insat¬ 
ser  i  »universitetsutvidgnings  »-rörelsen  kunnat  tävla  med  stats- 
universitetens,  och  den  har  därför  trots  ringare  krafter  icke  tve¬ 
kat  att  för  framtiden  åtaga  sig  att  regelbundet  vart  fjärde  år  i  sin 
tur  jämsides  med  de  ovan  nämda  institutionerna  anordna  dessa 
I>opulära  kurser.  {Jfr  Arsred.  1903:5,  1909:15  och  1912:14  samt 
de  för  varje  kurs  utgivna  program  och  övrig  litteratur.) 

Sin  fosterländska  och  allmänt  kulturella  uppgift  har  högsko¬ 
lan  sökt  fylla  även  genom  att,  oftast  i  förening  med  Kgl.  Veten¬ 
skaps-  8ch  Vitterhets  samhället,  anordna  högtidligheter  vid  sådana 
tillfällen,  som  i  detta  hänseenden  varit  beaktansvärda.  Sålunda 
firades  Gustaf  II  Adolfs  minne  1894,  Gustaf  Wasas  1896,  konung 
Oscar  II:s  75-årsdag  1903,  Runebergs  100-åriga  födelsedag  1904, 
Linnés  200-åriga  1907  och  Cervantes-Shakespeares  300-åriga  döds¬ 
dag  1916. 

Våren  1901  kunde  högskolan  fÖr  första  gången  kalla  en  främ¬ 
mande  föreläsare,  nämligen  professorn  i  mineralogi  och  geologi 
\nd  Kristiania  universitet  W.  C.  Brogger.  Den  sålunda  inledda 
föreläsningsserien  har  sedermera  kunnat  fortsättas  tack  vare  en 
gåva,  som  nämda  år  kom  högskolan  till  del.  Då  beslöts  nämligen, 
att  av  en  insamling,  som  företagits  tiU  hugfästande  av  S.  A.  Hed¬ 
lunds  minne,  ett  belopp  av  10.000  kr.  skulle  anslås  till  högskolan 
sasoni  en  fond,  vars  avkastning  borde  användas  »till  anordnande 
av  avgiftsfria  förclusuingar  av  framstående  vetenskapsmän,  som 
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icke  äro  anställda  vid  högskolan».  Denna  S.  A.  Hedlunds  före- 
läsningsfond,  som  kort  därpå  ökades  med  en  gåva  av  5.000  kr., 
överlämnades  först  1907,  då  den  \nixit  till  närmare  20.000  kr., 
men  alltifrån  1903  har  Högskolan  varit  i  åtnjutande  av  dess  rän¬ 
tor  (Ärsred.  1902:9  och  1907:8). 

På  samma  gång  denna  fond  tjänar  som  erinran  om  en  person, 
som  varmt  ivrat  för  högskolans  tillkomst,  och  vilken  både  som 
ledamot  av  dess  styrelse  och  annorledes  med  det  livligaste  intresse 
verkat  för  densamma,  bereder  den  tillfälle  till  en  lyckUg  och  vik¬ 
tig  utvidgning  av  vad  högskolan  med  sina  egna  lärarekrafter  kan 
åstadkomma.  Betydelsen  av  denna  art  av  dess  verksamhet  åda- 
galägges  kanske  bäst  genom  uppräkning  av  namnen  på  de  veten¬ 
skapsmän,  vilka  tid  efter  annan  för  Hedlundsfondens  medel  så¬ 
som  föreläsare  varit  högskolans  gä.ster.  De  äro:  professorn  i 
österländsk  filologi  vid  Köpenhamns  universitet  Fr.  Buhl  (v.  t. 
1903);  d.  V.  docenten  i  filosofi  vid  Helsingfors  universitet  E.  Wes- 
termarck  (v.  t.  1904);  f.  d.  professorn  vid  högskolan  Karl  War- 
burg  (v.  t.  1905):  f.  d.  professorn  i  fysik  vid  Stockholms  Högsko¬ 
la  Sv.  Arrhenius  (v.  t.  1906);  f.  d.  professorn  i  medicinsk  och  fysio¬ 
logisk  kemi  vid  Uppsala  universitet  O.  Hammarsten  {v.  t.  1907); 
professorn  i  statskunskap  vid  Lunds  universitet  E.  Fahlbeck 
(v.  t.  1908);  professorn  i  teologi  vid  Berlins  universitet  A.  Har- 
nack  (h.  t.  1908);  professorn  i  filosofi  vid  Jenas  universitet 
R.  Eucken  {v.  t.  1909);  professorn  i  geologi  vid  Stockholms 
Högskola  frih.  G.  De  Geer  (v.  t.  1909);  riksantikvarien  Oscar 
Montelius  {v.  t.  1910);  professorn  i  historia  vid  Upsala  univer¬ 
sitet  H.  Hjärne  (v.  t.  1910);  f.  d.  professorn  vid  Stockholms 
Högskola  O.  Pettersson  (v.  t.  1911);  professorn  i  religions¬ 
historia  vid  Berlins  universitet  E.  Lehmaun  (v.  t.  1912);  pro- 
fessoni  vid  College  de  France  i  Paris  J.  Bédier  (vid  filolog- 
och  historikermötet  i  augusti  1912);  professorn  i  zoologi  vid 
Stockholms  Högskola  W.  Leche  (v.  t.  1913);  professorn  i  nor¬ 
diska  språk  vid  Upsala  universitet  A.  Noreen  (h.  t.  1913);  profes¬ 
sorn  i  konsthistoria  vad  Helsingfors  univ^ersitet  J.  J.  Tikkanen 
(v.  t.  1914);  professorn  i  filosofi  vad  Lunds  universitet  H.  Larsson 
(v.  t.  1915):  professorn  i  geologi  vid  Upsala  universitet  A.  G.  Hög¬ 
bom  (v.  t.  1915)  professorn  i  konsthistoria  vid  Wiens  imiv’ersitet 
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J.  Strzygowski  och  professorn  i  indisk  kulturhistoria  vid  Kolo- 
nialinstitutet  i  Hamburg  Sten  Konow  (v.  t.  1916). 

Jämte  den  insats  högskolan  genom  dessa  föreläsningar 
kunnat  göra  i  samarbetet  mellan  de  vetenskapliga  institutioner¬ 
na  inom  och  utom  Sverige,  har  den  sökt  fullfölja  ett  liknande  syf¬ 
te  genom  att  taga  sin  andel  uti  anordnandet  av  möten  mellan 
vetenskapsmän.  Så  skedde,  då  den  enligt  uppdrag  inbjöd  till  det 
andra  nordiska  akademiska  mötet,  \nlket  samlades  i  Göteborg 
(len  18 — 20  maj  1899.')  Bland  de  förnämsta  resultaten  av 
mötet  får  räknas  framträdandet  av  Nordisk  Universitetstidskrift. 
som  utgavs  1900 — 1905  från  Göteborg  under  redaktion  av 
bibliotekarien  L.  Wåhlin.  Väl  bekanta  politiska  förhållanden 
föranledde  tidskriftens  upphörande  och  omintetgjorde  också 
avsikten  att  i  Göteborg  hålla  ett  nordiskt  filologmöte.  I  dess 
ställe  inbjöd  högskolan  1912  till  ett  svenskt  filolog-  och  histo¬ 
rikermöte,  Wlket  jämväl  under  livlig  tillslutning  avhölls  i  Göte¬ 
borg  den  19 — 21  aug.  s.  å.,  och  för  vars  förlopp  redogöres  i  dess 
av  generalsekreteraren  d.  v.  d(xrenten  O.  Lagercrantz  redigerade 
1'örhandlingar  (Gtbg.  1913). 

Behovet  av  högre  utbildning  för  dem,  som  ägna  sig  åt  han- 
(lelsyrket,  var  som  vi  sett  starkt  betonat  under  de  förhandlingar, 
som  föregingo  högskolans  upprättande.  Det  hade  sedermera  icke 
blivnt  mindre  och  hade  behjärtats  av  bl.  a.  Aug.  Röhss,  då  han 
gjorde  sin  stora  donation.  Ett  steg  till  förverkligande  tog  emel¬ 
lertid  denna  tanke  först  genom  den  gåva  av  40.000  kr.,  som  kon¬ 
sul  Johan  Ekman  på  sin  60-årsdag  den  ii  april  1914  överlämnade 
till  Göteborgs  Handelskammare  för  upprättande  av  Handelshög- 
skolekurser.  I  styrelsen  för  dessa  insattes  representanter  för  han¬ 
delskammaren.  stadsfullmäktige,  högskolan  och  Göteborgs  Han¬ 
delsinstitut,  och  sedan  det  förberedande  organisationsarbetet  un¬ 
dangjorts,  kunde  kurserna  sättas  i  verket  från  och  med  den  i 
okt.  r(ji5  i  lokal,  som  uii]>läts  inom  högskolan.  För  upplysning 
om  verksamheten  under  det  första  läsåret  hänvisas  till  den  års¬ 
berättelse,  som  utgivits  av  t.  f.  föreståndaren  docent  S.  Helander. 


rör  iijriiiarc  upplysuinjjar 


Itiiiivisas  till  <lcii  berättelse,  som  <3uroni 


av  biblir>tckarien  L.  Waliliii. 


T  000 

» 


Digitized  by 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


6i 


Högskolans  fonder,  som  den  31  dec.  1891  uppgingo  till  kr. 
1.795.600,  utgjorde  vid  samma  tid  1900  kr.  2.337.633,  1906  kr. 
3.298.100,  1911  kr.  3.653.075  och  1915  kr.  4.268.374. 

Beloppet  av  varje  fond  för  sig  utgjorde  då; 


Kdvard  Magnus  fond  (av  år  1879) .  Kr.  334.100: — 

Ivundgrenska  fonden  (av  år  1880) .  »  586.000: — 

David  Carnegies  fond  (av  år  1887) .  »  552.944:80 

Oscar  Ekmans  fonder  (av  åren  1888, 1898,  1903)  »  455.000: — 

Göteborgs  undei^dsningsfond  (av  år  1891)  .  *  39.091:07 

Davdd  Carnegies  stipendiefond  (av  år  1891)  »  20.027:08 

Pensionsfonden  (från  1891)  »  252.802:61 

Göteborgs  Högskolas  Gustaf  Adolfsfond  (av 

år  1895)  »  30.040:61 

Olof  Olofson  Wijks  minne  (av  år  1896) .  »  100.000: — 

James  Carnegies  donationsfond  (av  år  1896)  »  50.000: — 

Aron  Philipssons  donationsfond  (av  år  1900)  »  10.000:-- 

August  Röhss’  donationsfond  (av  år  1901)  ..  »  350.000:- 

Olof  Wijks  donationsfond  (av  år  igoi) .  »  150.000: — 

Oscar  Ekmans  6  junifond  (av  år  1904)  .  »  10.013:54 

Andreu-  Carnegies  fond  (av  år  1904)  .  »  181.500:— 


Ivar  Wajrns  bidrag  (av  år  1905)  till  bildandet 
av  en  .Änke-  och  pupillkassa  (Kr.  30.000) 
jämte  inbetalningar  av  delägame  och 


influtna  räntor .  »  96.523:11 

S.  A.  Hedlunds  föreläsningsfond  (av  år  1907)  »  20.823:6() 

Göteborgs  Högskolas  Einnéfond  (av  år  1908)  »  52.147:90 

P^rik  Wijks  donationsfond  (av  år  1909) .  »  100.000: — 

Gustaf  F.  Bratts  donationsfond  (av  år  1909).  »  i3.9()3;o5 

Konsulinnan  Oscar  Ekmans  donation  (av  år 

1909)  »  10.013:54 

Oscar  ICkmans  pensionsfond  (av  år  1913)  .  »  343.521:74 

Gustaf  ICkmans  donationsfond  (av  år  1915)  ..  »  100.000:  - 

Dis])ositionsfondcn  »  409.831:80 


Högskolajis  första  ntgiftsstat  slutade  på  en  summa  av  65.000 
kr.;  för  1894  utgjorde  den  70.000  kr.,  hade  vid  sekelskiftet  ökats 
till  88.000  ocli  luir  sedan  vuxit  än  hastigare,  så  att  den  1907  upp- 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


gick  till  127.000,  1913  till  151.500  och  för  1916  fastställdes  till 
159.500  kr.  Därav  utgick  ur  de  allmänna  fonderna  kr.  146.500. 

Budgetens  ökning  har  berott  främst  på  tillväxten  i  antalet  lä¬ 
rareplatser,  men  ock  på  höjning  av  lönerna.  Professors  avlöning  var 
från  början  5.000  kr.,  höjdes  från  den  i  juli  1892  till  5.500  och  från 
1895  till  6.000  kr.,  vartill  från  1900  kom  ett  dyrtidstillägg  å  500 
kr.,  som  efter  några  år  (1904)  blev  ordinarie.  Den  löneförbättring, 
som  tillagts  universitetslärarne  vid  1902  års  riksdag,  föranledde 
beslut  om  att  från  1907  års  ingång  de  professorer,  som  tjänstgjort 
fem  år,  skulle  erhålla  ett  lönetillägg  av  500  kr.  Två  år  senare,  då 
universitetens  professorer  fått  sina  löner  höjda  till  7.500  kr.  med 
tillägg  efter  fem  år  av  600  kr.,  föreslog  en  för  ekonomin  tillsatt 
kommité  en  ny  höjning,  vilken  tillämpades  från  1909  års  ingång, 
och  slutligen  fastställdes  fr.  o.  m.  1913  avlöningen  till  7.500  och 
efter  fem  års  tjänst  8.000  kr.,  varav  2.500  kr.  utgöra  tjänstgörings¬ 
pänningar.  (Styrelsens  prot.  d.  Vit  1891,  1892,  *Ve  1894, 

”/i!  1899.  “/u  1904.  *Vii  1906,  Vit  1908.  Vi  1909  och  Vi  1913-)  I 

sammanhang  med  sistnämda  beslut  fastställdes,  till  överensstäm¬ 
melse  med  statsuniversiteten,  pensionsåldern  till  65  levnadsår, 
och  full  pension,  som  utgår  efter  25  tjänstår  vid  högskolan,  till 
samma  belopp  som  lönen  vid  avskedstagandet.  (Jfr  Arsred. 
1913:  8). 

En  änke-  och  pupillkassa,  varom  förslag  väckts  1899,  blev 
genom  styrelsens  beslut  den  18  nov.  1904  upprättad  från  ingången 
av  1905;  reglemente  för  densamma  fastställdes  av  stadsfullmäk¬ 
tige  den  2  mars  1905.  Denna  kassa,  som  bildats  dels  genom  en 
gåva  av  hr  Ivar  Wasrn,  dels  genom  delägarnas  bidrag  (för  profes¬ 
sor  200  kr.  årligen),  har  ännu  icke  tagits  i  anspråk;  enligt  den  se¬ 
nast  (1915)  fastställda  ändringen  i  reglementet  utgör  pensions  hög¬ 
sta  belopp  sju  gånger  den  årliga  avgiften. 

Ett  resestipendium  bildades  1891  av  högskolans  professorer 
därigenom  att  de  för  detta  ändamål  avstodo  från  dem  tillkom¬ 
mande  auskultantavgifter  och  senare  även  examensavgifterna; 
det  utgår,  i  den  mån  medlen  inflyta,  med  500  kr.,  och  berättigade 
därtill  äro  enligt  de  av  lärarerddet  fastställda  bestämmelserna 
ordinarie  professorer  i  tur  efter  utnäniningsdatum.  (Lärarerådets 
prot.  '“/lo  1891,  Vs  1893,  1897  och  =5/^  1914.) 

Behovet  av  understöd  för  vetenskapliga  studieresor  fylldes 
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emellertid  först  genom  den  av  Oscar  Ekman  1907  skänkta  Linné- 
fonden,  ur  ^’i^ken  för  närvarande  över  2.000  kr.  årligen  utdelas 
enligt  de  därför  fastställda  bestämmelserna  (Arsred.  1908:8). 
Härtill  kommer  från  1917  anslag  ur  Gabriel  Heymans  donation, 
för  vilken  stadgar  ännu  ej  blivit  antagna. 

Under  högskolans  första  termin  inskrevos  25  siudenter.  An¬ 
talet  steg  sedermera,  om  ock  i  början  mera  långsamt,  så  att  siff¬ 
ran  för  höstterminen  1900  var  66.  Det  första  hundratalet  över¬ 
skreds  1906  (höstt.  103  mot  vårt.  8i);  starkare  stegringar  hava 
ägt  rum  1908  {höstt.  142  mot  vårt.  108)  och  1911  (höstt.  244  mot 
\  årt.  183).  De  senaste  åren  har  antalet,  som  höstterminen  1912 
nådde  sitt  maximum  med  248  inskrivna,  växlat  mellan  224  och 
243.  Största  antalet  nyinskrivna  (81)  visar  höstterminen  1911. 
Fluktuationerna  hava  i  allmänhet  följt  dem,  som  iakttagits  vid 
statsuniversiteten;  liksom  där  har  antalet  under  vårterminen 
städse  varit  något  lägre  än  under  föregående  hösttermin.  Hela 
antalet  nyinskrivna  t.  o.  m.  vårterminen  1916  har  utgjort  1084. 
Av  dessa  äro  160  kvinnor;  462  hava  avlagt  sin  studentexamen 
utom  Göteborg.^) 

Antalet  avlagda  examina  hava  varit: 

a)  enligt  1891  års  stadga:  fil.  licentiat-ex.  21,  fil.  kandidat¬ 
ox.  75  (jämte  efterprövning  37),  teol.-fil.-ex.  34,  jurid.  preliminär- 
ex.  7,  jurid. -fil.  ex.  7; 

b)  enligt  1907  års  stadga:  fil.  lic.-ex.  33  (jämte  efterprövning 
3),  fil.  ämbetsex.  77  (efterprövning  ii),  fil.  kandidat-ex.  114  (ef¬ 
terprövning  ii),  teol.-fil.  ex.  87,  särskild  prövning  i  antropologi 
och  logik  8,  samt  särskild  prövning  för  teol.  kandidater  2. 

För  filosofisk  doktorsgrad  hava  prov  avlagts  av  26  licentiater 
(t.  o.  m.  vårterminen  1916). 

Den  i  statuterna  §  17  införda  bestämmelsen,  att  även  den, 
som  icke  avlagt  studentexamen,  kan  efter  styrelsens  medgivande 
vinna  inträde  \'id  högskolan,  har  varit  utan  betydelse.  Den  har 
tillämpats  blott  i  ett  fall  rörande  en  kvinnlig,  från  högre  lärarinne- 

t)  För  fullst«indigare  uppgifter  hänvisas  till  den  matrikel,  som  utgivits 
av  G.  Stern  och  E.  hån^ströin. 
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seminariet  utexaminerad  studerande,  som  sedermera  avlade  stu¬ 
dentexamen.  (Styr.  prot.  d.  Va  1903-) 

AusktiUanter  kunna  enligt  ordningsstadgan  §  14  mot  avgift 
erhålla  tillträde  till  enskilda  föreläsningskurser  och  övningar,  i 
den  mån  vederbörande  lärare  finner  lämpligt.  Antalet  sådana 
har  i  regeln  varit  omkring  45,  steg  höstterminen  1900  till  150, 
nedgick  vårterminen  1908  till  17  och  har  de  båda  senaste  läsåren 
stannat  \’id  ungefär  10  per  termin.  De  högre  siffrorna  bero  i  re¬ 
geln  på,  att  hela  av'delningar  av  lärjungar  vid  andra  stadens  un¬ 
dervisninganstalter  tagit  del  i  någon  eller  några  av  högskolans 
kurser. 

Antalet  åhörare,  som  antecknat  sig  till  högskolans  offentliga 
föreläsningar,  har  växlat  i  hög  grad,  beroende  främst  på  antalet 
varje  termin  anordnade  serier,  men  i  någon  mån  också  på  före¬ 
läsare  och  ämne.  Från  främmande  håll  tillkallade  föreläsare 
hava,  såsom  naturligt  är,  oftast  lockat  en  \nda  större  åhörare¬ 
krets  än  högskolans  egna  lärare.  Lägsta  samfällda  antalet  är 
antecknat  för  vårterminen  1902  (två  serier)  med  300;  det  högsta 
nåddes  vårterminen  1905  (fyra  serier)  med  3017. 

En  studentförening,  på  helt  och  hållet  frivillig  grui^d,  inrät¬ 
tades  strax  efter  högskolans  öppnande  och  antog  sina  första  stad¬ 
gar  den  30  jan.  1892;  i  genomsnitt  torde  V4  av  de  \’id  högskolan 
inskrivna  ingått  som  medlemmar  av  föreningen.  I  likhet  med 
nationsinrättningama  vid  universiteten  hade  den  till  inspektor 
en  av  högskolans  professorer.  Stadgame  blevo  flera  gånger  om¬ 
arbetade,  då  det  efterhand  visade  sig,  att  det  växande  antalet 
medlemmar  krävde  eii  fastare  organisation  med  ett  flertal  äm¬ 
betsmän. 

Tidigt  upi>stod  frågan  om  en  närmare  anslutning  till  hög¬ 
skolan.  så  att  inskrivning  i  föreningen  skulle  bliva  obligatorisk, 
men  ett  förslag  därom  väckte  betänkligheter  i  lärarerådet  (1902). 
Några  år  senare  framkom  ett  nytt  förslag  och  blev  nu  genomfört: 
föreningen  ö\-ergick  till  stiuienikär,  ^•ars  stadgar  den  14  april  1906 
stadfästes  av  högskolans  styrelse.  Sedan  nödiga  ändringar  i  sta¬ 
tuterna  blivit  vidtagna,  konstituerades  kåren  den  18  febr.  1907. 
N>  a  stadgar  stadfästes  av  styrelsen  den  5  juni  1913.  Det  växaii- 
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de  medlemsantalet  har  föranlett,  att  beslutanderätten  i  flera  fall 
överlämnats  till  direktionen  eller  dess  arbetsutskott  styrelsen. 

Lokal  för  föreningen  uppläts  kostnadsfritt  i  högskolans  gamla 
byggnad  och  utvidgades  efter  hand  till  att  omfatta  två  läs-  och 
klubbrum  och  ett  biblioteksrum.  Möbleringen  åstadkoms  delvis 
genom  gåvor;  ett  standar  och  en  flygel  blevo  vårterminen  1900 
skänkta  genom  en  insamling  av  Göteborgs  damer. 

Efter  högskolans  avfl3rttning  till  dess  nya  byggnad  togs  den 
gamla  provisoriskt  i  anspråk  för  folkskoleseminariet.  Kåren 
måste  sålunda  förhyra  lokal  på  annat  håll  under  några  år,  men 
återvände  höstterminen  1912  till  gamla  högskolehuset,  vars  hela 
övre  våning  uppläts  av  staden  för  en  årlig  hyra  av  2500  kr.  Ge¬ 
nom  välvilliga  bidrag  av  gynnare  och  vänner  kunde  denna  lokal 
förses  med  en  trevlig  inredning  och  delvis  ny  möblering. 

Bet  större  utrymme  studentkåren  sålunda  numera  dispone¬ 
rar,  har  varit  gynnsamt  för  dess  verksamhet.  I  synnerhet  tillgån¬ 
gen  till  en  större  sal  har  möjliggjort  sådan  art  av  sällskaplig  sam¬ 
varo,  som  med  kårens  stora  medlemsantal  fordrar  en  dylik  lokal; 
bl.  a.  hava  »student-aftnar»  med  föredrag  och  diskussion  över 
aktuella  ämnen  kunnat  anordnas. 

Ben  gamla  träbyggnaden  har  emellertid  sina  stundom  myc¬ 
ket  kännbara  brister,  och  ett  eget  hem  är  därför  ett  önskemål  av 
största  vikt.  Redan  1902  samlade  den  dåvarande  förenii^en 
gnmdplåten  till  en  byggnadsfond  genom  att  utgiva  publikatio¬ 
nen  Ver  sacrum  med  bidrag  av  flere  föreningsmedlemmar,  och 
genom  anordnande  av  föreläsningsserier  m.  m.  hava  ytterligare 
medel  insamlats.  Stadsfullmäktige  hava  den  17  juni  1915  med 
bifall  till  en  skrivelse  från  studentkåren  åt  densamma  upplåtit 
en  synnerligen  välbelägen  tomt  ovanför  Vasaparken  i  hörnet  vid 
Götabergsgatan,  men  då  fonden  ännu  icke  uppgår  till  större  be¬ 
lopp  än  10.000  kr.,  är  tydligen  det  efterlängtade  och  väl  behöv¬ 
liga  egna  hemmet  alltjämt  fjärran  från  sitt  förverkligande,  därest 
icke  hjälp  beredes  av  kårens  vänner. 

Ekonomien  har  över  huvud  varit  en  svag  punkt.  Avgifter¬ 
na  hava  måst  hållas  mycket  låga;  utom  2  kr.  vid  inskrivningen 
erlägges  terminligen  av  varje  medlem  5  kr.  (före  1903  blott  3  kr.), 
och  därmed  kan  icke  mycket  åstadkommas.  Alltifrån  begynnel¬ 
sen  har  också  högskolans  styrelse  trätt  till  med  anslag,  först  för 
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inköp  av  tidskrifter  och  böcker,  sedermera  även  för  övningar  i 
sång  och  idrott,  delvis  tillfälliga,  mestadels  årliga.  Dessa  senare 
samlades  1908  till  ett  anslag  om  1500  kr.,  som  alltjämt  utgår. 

Offentligen  har  studentkåren  framträtt  på  flera  sätt  sedan 
1904.  Detta  år  inleddes  det  firande  av  valborgsmässoafton  med 
studenttåg  och  sång,  som  sedermera  bli\dt  en  fast  institution,  och 
som  rönt  talrik  anslutning  från  studenter  utom  högskolan.  Från 
samma  år  daterar  sig  också  det  årliga  högtidlighållandet  av  Gu¬ 
staf  Adolfsdagen  den  30  nov.  med  en  fest,  \dd  vilken  bl.  a.  före¬ 
drag  hållas,  gärna  av  någon  från  annat  håll  inbjuden  talare. 

Studentkårens  bibliotek  är  avsett  att  anskaffa  och  till  stu¬ 
dentkårens  medlemmar  utlåna  studielitteratur,  framför  allt  dyr¬ 
barare  sådan.  Grunden  till  detsamma  lades  1892,  då  Göteborgs 
stadsbibliotek  där  deponerade  en  betydande  del  av  sina  duplet- 
ter.  Sedermera  har  boksamlingen  ökats,  dels  genom  årliga  in¬ 
köp,  f.  n.  för  c:a  400  kr.  om  året,  dels  genom  gåvor.  De,  som 
ihågkomrait  biblioteket,  äro  bl.  a.  professor  Karl  Warbuig,  re¬ 
daktör  S.  A.  Hedlund,  byråchef  Wilh.  Berg,  handl.  Hj.  Wijk, 
tullkontrollör  Hj.  Weijdling  och  stadskamrer  P.  Andréen.  Vo¬ 
lymernas  antal  är  f.  n.  4000. 

En  arbetsförmedlingsbyrå  upprättades  1902,  och  för  sär¬ 
skilda  ändamål  hava  flera  sammanslutningar  bildats  inom  kåren. 
En  gymnastik-  och  idrottsförening  grundades  1892,  avtynade 
sedermera,  men  upprättades  ånyo  1912.  En  sångförening  finnes 
sedan  1895,  en  nykterhetsförening  sedan  1908,  ett  kristligt  stu¬ 
dentförbund  sedan  1910  och  en  kvinnlig  studentförening  sedan 
1912.  1893 — 95  verkade  en  diskussionsförening,  1903—06  foster¬ 
ländska  studeutförbundet  Manhem,  som  på  senare  åren  åter  upp¬ 
livats,  liksom  föreningen  Frisinnade  studenter  1903 — 05  le\’t  upp 
i  Falangen. 

Den  första  stipcndicstiftclscn  är  samtidig  med  högskolan,  i 
det  herr  David  Carnegie  i  sitt  testamente  anslog  20.000  kr.  till  en 
dylik  fond,  \ars  avkastning  i  regeln  fördelats  i  två  stipendier. 
Fran  1802  har  herr  James  Carnegie  årligen  överlämnat  1500  kr. 
f()r  samma  ändamal,  vilka  fördelats  i  fyra  stipendier.  Dessa  Car- 
negieska  stii>endier  utdelas  av  lärarerädet. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


6; 


På  ansökan  av  styrelsen  förklarade  Kungl.  maj:t  den  20  dec. 
1895  studerande  vid  högskolan  berättigade  att  åtnjuta  under¬ 
stöd  från  Kungl.  och  Hvitfeldtska  stipendieinrättningen  {Arsred. 
1895:  9),  och  sedermera  har  högskolans  därtill  kompetenta  stu¬ 
denter  i  jämbredd  med  sådana  i  Upsala  och  Lund  i  proportion 
efter  hela  studentantalet  erhållit  sådana  stipendier  {de  senare 
åren  i  regeln  fyra).  Det  är  att  hoppas,  att  efter  genomförande 
av  den  reform,  som  för  närvarande  förberedes  beträffande  denna 
inrättning,  större  understöd  skola  kunna  utdelas  därifrån. 

Alltifrån  1898  erhöll  högskolan  från  en  anonym  givare,  som 
tecknade  sig  'Ungdomsvän',  årligen  1000  kr.,  vilken  summa  från 
1913  höjdes  till  2000,  att  användas  dels  till  stipendier  ä  200  kr. 
vardera,  att  utdelas  av  studentkåren,  dels  till  ett  premium  ä  400 
kr.,  att  utdelas  av  lärarerådet.  'Ungdomsvän'  var  grosshandl. 
Henrik  Ahrenberg,  som  avled  1915  och  då  befanns  hava  till  hög¬ 
skolan  testamenterat  dels  en  summa  av  40.000  kr.,  vars  avkast¬ 
ning  skall  användas  på  samma  sätt  som  de  tidigare  årliga  gåvor¬ 
na,  dels  50.000  kr.  till  en  »studiefond  för  studier  vid  andra  nor¬ 
diska  högskolor».  Då  medlen  först  i  juli  1916  blivit  tillgängliga, 
har  utdelningen  ännu  ej  kunnat  börja. 

1915  erhöll  högskolan  genom  testamente  av  grosshandl. 
Gabriel  Heyman  en  fond  av  40.000  kr.  dels  till  stipendier  åt  stu¬ 
derande,  dels  till  resestipendier  åt  lärare.  Stadgar  för  denna  stif¬ 
telse  äro  under  utarbetande;  pro\4soriskt  utdelades  emellertid 
vårterminen  1916  stipendier  ur  den  då  upplupna  avkastningen. 

Från  Göthilda-stiftelsen  utdelas  årligen  ett  stipendium  om 
300  kr.,  vilket  kommer  en  student  vid  högskolan  till  godo.  En 
jämförelse  med  de  summor,  som  utgå  såsom  stipendier  vid  stats- 
universiteten  och  vid  Stockholms  högskola,  ger  vid  handen,  att 
dessa  i  detta  hänseende  äro  långt  bättre  utrustade  än  Göteborgs 
högskola.  Förhållandevis  till  studentantalet  torde  den  senares 
medel  utgöra  icke  en  fjärdedel  av  det,  som  står  tiU  buds  \4d 
U])sala  universitet.  Att  högskolan  härutinnan  må  bliva  rikare 
utrustad,  är  ett  bland  dess  angelägnaste  önskemål. 
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FREDRIK  EUNDGRKK.  Handlande,  Göteborg,  f.  7,^  1807 
1880. 

EDUARD  MAGNUS,  Grosshandlare,  Göteborg,  f.  iSoo  f  V2 
1879. 

DAVID  CARNEGIE.  Scotland,  f.  V5  1813  f  *V2  1890. 

OSCAR  EKMAN,  Konsul,  Stockholm,  f.  '“/la  1812  f  'Vs 
Fru  MARIA  EKMAN,  /.  Lavonius,  f.  -*i\  1846  |  ^"/lo  ^9^5- 
OLOF  WIJK,  Grosshandlare,  Göteborg,  f.  1833  t  *V»  1901. 

Fru  CAROLINE  \VIJK.  /.  Dickson. 

ARON  FHILIPSSON.  Advokat,  Göteborg,  f,  »V,  1S26  f  1881. 
Fru  SOPHIE  PHILIPSSON, /.  Hartvig,/.  ‘Vu  1S23  j  *7,  1899. 
JAMES  CARNEGIE,  Scotland. 

AUGUST  RÖHSS.  Grosshandlare,  Göteborg,/.  ^7,  1836  t-Vioi904. 
ANDREW  CARNEGIE.  Scotland. 

Friherrinnan  LOUISIC  FALKICNBERG,  /.  likman,  Skedevi. 

KARL  LANGENSKIÖLD.  Friherre,  f.  d.  Bankofullmäktig, 
Stockholm. 

Friherrinnan  ALBA  LANGENSKIÖLD,  /.  Ekman. 
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OSCAR  EKMAN,  Godsägare,  Bjärka-Sdby. 

Fru  ANNA  EKMAN.  /.  Sonäén. 

IVAR  W^RN,  Grosshandlare,  Göteborg. 

ERIK  WIJK,  Grosshandlare,  Göteborg,  f.  1836  f  1910. 
GUSTAF  BRATT,  Grosshandlare,  Göteborg,  f.  >®/s  1859  t  1909. 
GUSTAF  EKMAN.  Fil.  Dr,  Göteborg. 

GABRIEU  HEYMAN,  Grosshandlare,  Göteborg,  J.  1828  f 

1915. 

HENRIK  AHRENBERG,  Grosshandlare,  Göteborg,  f.  '*/,  1835 

t  ”/i  1915- 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


ÖVERSIKT  AV  INNEHAELET: 

Sid. 

AUlre  planer  pa  en  högskola .  i 

Förarbeten  i  stadsfullmäktige  fran  lo 

Beslutet  den  lo  nov.  1S87 .  23 

rtarbctuing  av  statuter .  25 

Högskolans  öppnande  iHoi  .  34 

Statuter  och  ordningsstadga  .  35 

Examensrätt  .  40 

Senare  utveckling  .  45 

Systematisk  översikt .  51 

Särskilda  institutioner  .  55 

Populära  föreläsningar  .  57 

Ponder  m.  m .  01 

Studenter .  (>3 

Högskolans  donatorer  .  69 


Digitized  by  Goe  tgle 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


Digitized  by  Goc  )gle 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


INBJUDNING 

TttL 

FILOSOFIE  DOKTORSPROMOTION 
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Cedan  Kungl.  Maj:t  i  nåder  medgivit  Göteborgs  Högskola  rätt 
^  att  vid  sin  tjugufemårsfest  utnämna  hedersdoktorer  och  Kansle¬ 
ren  för  Rikets  universitet  bemyndigat  Högskolan  att  vid  samma 
tillfälle  till  filosofie  doktorer  promovera  vid  Högskolan  examine¬ 
rade  licentiater,  som  avlagt  disputationsprov,  kommer  högtidlig 
utnämning  och  promotion  att  äga  rum  vid  Högskolan  den  i6  i 
denna  månad. 

Att  förrätta  denna  akt  hade  Lärarerådet  utsett  Professor 
Evuld  Lidén;  men  då  denne  sedermera  anmält  sig  vara  förhindrad 
att  fullgöra  detta  uppdrag,  har  det  av  Lärarerådet  överlåtits  på 
undertecknad. 

J  ag  får  därför  härmed  rikta  en  vördsam  inbjudan  att  bevista 
Högskolans  doktorspromotion  den  i6  dennes  till  alla  dem,  som  av 
Högskolans  rektor  blivit  till  tjugufemårsfesten  inbjudna. 

Göteborg  den  8  september  1916. 

Johan  Vising. 
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Afzelius,  Jon  Arvid, 

f.  t  Västerås  1836;  föräldrar:  sedermera  rektorn  vid  Arboga  1.  de  ment  ar  läro¬ 
verk  Lars  Hezekid  Afadius  och  Maria  Scrfia  Aurora  WiDblad.  —  Mogenhetsex. 
]  Örebro  ^^75*  ^tud.  i  Uppsala  s.  å.;  fil.  kand.  3</i  1880;  idkade  studier  för  fil. 
lic.  •ex.  i  Göttingen  1880— 1881  samt  i  Aberdeen  h.  t.  j88i.  —  Extr alärare  vid 
Göteborgs  handelsinstittit  i  jan.  1882;  fast  lärare  sammast.  1894.  ~  Uppgjorde  i 
samråd  med  rektor  planen  för  språkundervisningens  ordnande  \4d  Göteborgs 
handdsinstitut  vid  dess  nyorganisation  1894.  —  V.  ordf.  i  Göteborgs  Läraresäll- 
skap  1910 — 1911;  ordf.  1921 — 1922.  —  Har  företagit  flera  studieresor  till 
land«  Skottland  och  Tyskland  under  åren  j88; — 1914.  ~  RVO  19x3. 

Tryckta  skri f ter. 

Engelska  synonymer  för  elementarundervisningen  sammanställda  och  med 
öfningar  försedda.  I.  Sy nony msamling.  Gbg  1884.  —  Engelsk  läsning  för  sko¬ 
lor  och  till  sjttlfstudium.  Med  upplysande  noter,  i — 2.  Gbg  x8S6.  ~  Grunddra¬ 
gen  af  engelska  talspråkets  uttals-  och  fonslära  (efter  Sweet  och  Western).  Gbg 
1886.  —  Engelsk  elementarbok  innehållande  grammatik,  läsestycken  och  ord¬ 
lista.  (fhg  1887.  (3  uppl.  med  titel:  Engelsk  dementarbok  innehållande  läsc- 

övningar,  läsebok  för  nybörjare,  skrivövningar  till  formläran  samt  ordlistor.  Sthm 

—  Engelsk  handelskorrespondeus  för  handelsskolor  och  till  själfstudium. 
Gbg  2899.  (Gbgs  bandelsinst:s  läroböcker  [2].  5  uppl.  ib.  2924.)  ^  Xeighbours 
on  the  green.  By  Mrs  Oliphant.  [Utgifvcn.j  Norrk.  2890.  (Mod.  eng.  förf,  för 
flickskolor,  under  medverkan  af  C,  G.  Morén.  .  .  i),  —  Modem  tysk  IcktjT.  Till 
.skolorna.s  och  enskildas  tjänst  utgifven.  Gbg.  i.  Vergniigen  auf  dem  I«andc. 
Von  E.  V.  Wildenbruch.  1890.  (2  uppl.  1892).  2.  Kricg  im  Frieden.  Lustspicl 
von  Gustaf  v.  Moscr  und  Franz  v.  Schönthau.  1891.  {2  uppl.  1898).  —  öfnin¬ 
gar  i  engelsk  syntax.  (Extemporalier.)  Stlim  1891.  (4  uppl.  1914).  —  Xyckcl 

till  öfningar  i  engelsk  syntax.  Slhm  1892.  —  Engelsk  grammatik  för  skolor. 
Sthm  x8<#2.  (5  uppl.  2  tr.  1905.)  —  Tysk  bandcl.skorrcspondens  for  handelssko¬ 

lor  och  till  sjelfstudium.  Sthm  2J>92.  —  Praktisk  lärobok  i  engelska  språket  i  två 
årskurser.  Sllnii.  Kurs  i.  1893.  (2  uppl.  1898,  2  tr.  2903).  Kurs  2.  1894. — 

Skriföfuingar  till  engelsk  liandclskorrespoiidens.  i.  Gbg  2896.  —  In  the  strugg- 
le  of  life.  By  C.  Masvsey.  Med  noter  och  .*^akförklaringar.  Sthm  1897.  (Norstedts 
skolbibliotek.  uppl.  18*^9.  2  tr.  i<)03.) —  Skola,  vilja  och  kunna.  Hjälpreda 

vid  begagiian<let  af  cle  engelska  hjälpverben  shall  och  vrill.  can  och  may.  Sthm 
1890.  -  Skri f öfningar  till  engelsk  gramiuatik.  2.  Formläran  och  viktigare  reg¬ 
ler  i  syntaxen.  Sthm  (4  uppl.  ml 3).  —  Nyckel  till  Skriföfniogar  till  en- 

g<*Nk  grammatik-  f.  Stlmi  —  Inledning  till  engelsk  ljudlära  samt  anvis¬ 

ning  till  spr.ikets  .'^tudiuln  pa  egen  hand.  Grundlinjer  använda  vid  sommarkiir- 
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serna  i  Göteborg  1902.  Gh^  1902.  —  Skriföfningax  för  nybörjare  i  engelsk  han¬ 
delskor  respondens.  Sami.  1.  Gbg  1904.  (Gbgs  handelsinstis  läroböcker  3.  — 
Praktisk  lärobok  i  engelska  språket  för  skolor  med  kortare  kurs.  Sthm  1905.  (2 
uppl.  1908).  —  Ofversikt  af  futurum  och  kondilionalis  i  svenskan  till  ledning  för 
undervisare  i  engelska  och  tyska.  Sthm  1906.  —  Engelsk  nybörjarbok  för  real- 
och  samskolor.  Sthm  Arskurs  1.  1907.  (2  uppl.  1912).  Arskurs  2.  1909.  — 
Engelsk  grammatik  för  real-  och  samskolor.  Sthm  1907.  (2  tr.  1908).  —  An 
Knglish  reader  for  middle  and  upper  forms.  With  notes  in  Swedish.  Sthm  1908. 
(Tills,  med  G.  £.  Fubrken.  2  uppl.  1912).  —  Ordlista  och  glosregistcr  till  An  Eng- 
lish  reader  for  middle  and  upper  forms.  Sthm  1908.  (Tills,  med  G.  E.  Fuhrken). 
—  A  first  English  book  by  Walter  Rippmann.  Ed.  for  the  use  of  Swedish  schools. 
Sthm  1909.  (Norstedts  skolbibliotek.  3:15.  2  uppl.  1912.)  —  Engelsk  uttals- 

ordbok.  Sthm  1909.  (Aven  med  engelsk  titel).  —  Modem  engelsk  lyrik  från 
1798  till  våra  dagar.  Samlad  och  utgiven  med  noter  och  korta  biografier  till  den 
studerande  ungdomens  tjänst.  Sthm  19x2.  (Tills,  med  G.  E.  Fuhrken.  Nor¬ 
stedts  skolbibliotek.  3:  22).  —  Svensk-engelsk  synonymbok.  Eo  samling  svenska 
homonymer  och  synonymer  återgivna  på  engelska.  Sthm  1911.  —  The  return  of 
the  prodigal.  A  comedy  for  fathers  by  St.  John  Hanldn.  Utgiven  till  skolomas 
tjänst.  Sthm  1912.  (Norstedts  skolbibliotek.  3:  23.)  —  Engelska  extempora- 
Her.  Till  muntligt  och  skriftligt  br\ik  för  äldre  elever.  Sthm  1913.  (Tills,  med  G. 
E.  Fuhrken.)  —  Nyckel  till  Engelska  extemporalier.  Till  muntligt  och  skriftligt 
bruk  för  äldre  elever.  Sthm  1914.  (Tills,  med  G.  E.  Fuhrken.)  —  A  second  Eng¬ 
lish  book  by  Walter  Rippmann.  Ed.  for  the  use  of  Swedish  schools.  Sthm  1914. 
(Norstedts  skolbibliotek.  3:{26].}  —  Engelsk  formlära  för  folkskolor  och  aft^nkur- 
ser.  Bihang  till  iSkrivövningar  till  engelsk  grammatik».  Sthm  19x5.  —  Affärs* 
engelska.  1.  Form-  och  sat.slära  för  handelsskolor.  Sthm  1916.  (Under 
tryckning.) 

Några  artiklar  i  tidskrifter  och  tidningar. 

Hallströmf  Per  Augusi  Leonard^ 

i.  i  Stockholm  2866,  föräldrar:  kassören  Conrad  Hall.ström  och  Johanna  An¬ 
dersson.  —  Mogenhetsex.  i  Stockholm  1883;  stud.  vid  Tekniska  högskolan  s.  å,, 
civilingenjör  18SÖ;  kompletterade  samma  ex.  1887 — 1888.  —  Anställd  som  ke¬ 
mist  i  Stockholm  1888 — 1889.  i  Piladelfia  1889 — 1890;  amanuens  i  K.  Telegrafsty¬ 
relsen  1891 — i8i;7;  ägnade  sig  därefter  uteslutande  åt  författarskap.  Teaterkri¬ 
tiker  i  Dagens  Nyheter  2904 — X905.  Sakkunnig  i  tysk  och  engelsk  vitterhet  vid 
Svenska  AkadcMiiiens  Nobelinstitut  1913.  —  Ett  stort  antal  resor  tiU  Italien, 
Tyskland.  Holland.  Belgien.  Schweiz  oeh  Frankrike  2897 — 1912;  såsom  izmeha- 
vare  av  Svenska  .Akademiens  Besko wska  stipendium  1899.  —  Innehavare  sedan 
1908  av  statens  anslag  till  fasta  årliga  understöd  åt  inhemska  skönlitterära  för¬ 
fattare.  —  En  av  de  aderton  i  Svenska  Akademien  1908;  LVVS  I905;  Led.  av 
Svenska  Akademiens  Nobelkommitté  1913. 

Tryckta  skrifter. 

Lyrik  och  fanta.sicr.  Ballader  ocli  berättelser.  Sthm  1891.  —  Vilsna  fåglar. 
Berättelser.  Sthm  2894.  \2  uppl.  1910.  Overs.  till  tyska  18970011  1904;  till  hol- 
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ländska  1904.)  —  Turpur.  Berättelser.  Sthm  1S95.  {3  uppl.  1908.)  —  En  gam¬ 
mal  historia.  Stbm  ii^95.  (4  uppl.  1908.  övers,  till  danska  1^96;  till  tyska  1903.) 

—  Briljantsmycket  och  andra  berättelser.  Sthm  1896.  (6  uppl.  1910.  Overs.  till 
finska  1903.)  —  Våren.  En  roman  från  iS90'talet.  (övers,  till  tyska  1903.)  —  Re¬ 
seboken.  Noveller.  Stlim  1898.  uppl.  I909.)  —  Greven  av  Antwerpen.  Ett 
sa^odrama.  Sthm  1899.  (2  uppl.  1905.  Svenska  teatern.  293.)  —  Bianca  CapcUo. 
Kit  skadc-«ipcl  i  fyra  akter.  Sthm  1900.  —  Thanatos.  Noveller.  Stlim  1900. 
(4  uppl.  1908.)  —  En  veneziansk  komedi  i  fyra  akter.  Sthm  1901.  —  Italienska  bref. 
Sthm  1901.  —  Berättelser.  Sthm  1902.  (För  skola  och  hem.  23.)  —  Döda  fallet. 
En  berättelse.  Sthm  1902.  (Nordiskt  familjebibliotek  13.  3  uppl.  1912.  övers,  till 
danska  I902;  till  tyska  I905.)  —  Gustaf  Sparfverts  roman.  Berättelse.  Sthm 

1903.  Mjvers.  till  tyska  1914;  till  holländ.ska  till  finska  I'K)4.)  —  Skogslan¬ 

det.  lukter.  Sthm  1904.  —  De  fyra  clemeiiteriia.  Berättelser.  Sthm  1006. 
(3  uppl.  1911.  Övers,  till  tyska  1913;  till  finska  J911 — 12.)  —  En  skälmroman. 
Sthm  1900.  (Nordi.skt  familjebibliotek.  2  uppl.  1912.  Övers,  till  danska 

till  tyska  1913.)  -  Erotik<m.  Lustspel  i  fyra  akter.  Sthm  (5  uppl.  t<jcx},) 

—  Tva  legenddramer.  Sthm  1908.  (2  uppl.  i«>o9.)  —  Skepnader  och  tankar.  Sthm 
19J0.  —  Tva  sagodramer.  Sthm  1910.  ^  •  Nya  noveller.  Sthzn  1912.  —  Levande 
dikt.  Essayer.  Sthm  191 4.  —  Folkfienden.  Tidspolitisku  uppsatser.  Sthm 
191 5.  (övers,  till  tyska 

".\iim.  Bland  översättningar  i  urval  märkas:  Mcslernoveller.  Översatte 
af  Harald  Nielsen.  Krist.  0.  Khvn  —  ITorenlinischcr  .Vhendtraum.  Er- 

zählungen  und  Novellen.  Aus  dem  Schwetl.  ubertr.  von  Francis  Maro.  l.pz. 
1902.  Eiti  geheimc.s  Idyll  unil  andere  Novellen.  Cbertr.  von  Fr.  Maro,  Lpz. 

1904.  —  Drei  Novellen.  Thanatos — Der  Kuckuck — Dornrösehen.  Lpz.  1913. 
(Inselbncherci.  64.) 

I  .Vfir  il  b^riiidc.  «/  sn  inka  föifattarr,  ufs.  af  Sirrigcs  /•'•r- 

fiiUan  fOyvfiii/i:-  Stkhi  ifjoj:  Ku  sparf  i  tramdaii.s. 

I  .  Af<a(/:s  hauMtu^ar  ifrån  ar  j.syö.'  Minue.steckning  öfver  Carl  Vilhelm 
August  Straiidlarg  (Talis  QualLs).  1).  2  \  (i9<»9— 1910}.  (Aven  i  liokform  med  li- 
lel:  Carl  Vilhelm  August  Strandberg  (Talis  Qualis).  En  levnadsteckning.  Slhiu 
1915.  —  I  Ii(Ua:  William  Butler  Veals.  —  I  Ord  och  bi/d:  Tre  dikter. 

—  Vårt  intresse  i  boerkriget.  Xu<*t.  -  Geumäle  till  ilerr  John  af  Klcrcker. 
ib.  —  Robert  llerrick.  1903.  —  KU  par  ungdonisdikler.  I903.  —  Åkerström  och 
Nicoleltc.  ib.  —  Shaksjiereniinuel. 

Ku  stort  antal  tidningsuppsatser  <ich  recensioner,  särskilt  i  Dagens  nyheter 
och  Svenska  dagl dadel. 

[Anm.  De  ovan  upptagna  tidskriftsartiklarna  ha  ännu  ej  publicerats  i  bok¬ 
form.] 


Nilssoriy  Axel  Rudolfs 

f-  pa  Jordberga  i  KjcUsiorps  >ocken  (Skaiuj  *  J^72:  föräldrar:  godsförvallaren 

Nil>  Fet  ler  N  il  sson  och  Cliarbitle  Richler.  —  Mogenhetsex.  i  Lund  X891;  stud.  i  Lund 
s.  u.;  fil.  kand.  lo**»».  — Amanuens  vid  Kultnrhi.stori.ska  museet  i  Lund  1893— 
1S90;  restauraicif  av  r.unds  iinivrs  konstsamlingar  under  år  1898;  ordnade  och 
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katalogiserade  Hallands  museums  samlingar  iQOO-^igox;  e.  o.  amanuens  vid  Nor¬ 
diska  museet  1902;  amanuens  1903;  intendent  1906— 191^;  var  under  åren  1904 
—1907  huvudsakligast  sysselsatt  vid  installationen  av  museets  samlingar  i  den  nya 
byggnaden  på  Lejonslätteu;  t.  f.  föreståndare  för  Livrust kammaren  i  och  för  ord¬ 
nandet  av  doss  samlingar  inom  Nordiska  museet  förra  halvåret  1909;  tillkallad 
sasom  fackkunnigt  biträde  hos  styrelsen  för  Kölisska  konstslöjdmusect  vid  ökan¬ 
det  av  museets  samlingar  och  för  planläggandet  och  övervakandet  av  doss  ny¬ 
bygge  1909 — 19I4;  intendent  vid  Höhsska  konstslöjdmusect  1914.  —  Lärare 
i  träbyggnadskonst  vid  Tekniska  högskolan  i  Stockhclm  sedan  1903.  —  Svensk 
kommissarie  vid  internationella  dräktutställningen  i  Petersburg  lijoz;  medlem 
av  Kungl.  kommittén  för  formninnesv«årdens  ordnande  i  riket  sedan  191 4*  ~ 
Har  årligen  företagit  längre  in-  och  utrikes  studieresor  1905 — 1914. 

Tryck  fa  skrtffcr. 

Hallands  museum  i  Halmstad.  Vägledning  for  besökande»  på  styrelsens  upp¬ 
drag  utarbetad.  Lund  1902.  —  Skansens  kulturhistoriska  afdelning.  Kort  väg¬ 
ledning  för  besökande.  Sthm  i<>03.  (Skansens  vägvisare,  i.  Flera  gånger  omtr. 
Även  tyska  och  engelska  nppl.)  —  Äldre  fasta  inredningar  i  Röhsska  koust- 
slöjdmuscet.  Sthm  191^. 

I  Studier  fiUiigu.  O.  Mon/clius.  Sfhfn  igoj:  Ofvergångsf ormer  mellan  block¬ 
hus  och  korsvirke. 

I  Fataburen:  Kryptbilderna  i  Lunds  domkyrka.  1908.  —  I  Meddelanden 
frdn  föreningen  Örebro  tåns  niuseutn:  Ktt  borgarhus  från  storhetstiden.  1912.  — 
—  I  Ywrr:  Aril.  spis  och  ugn.  H103.  —  I  Santf,  S:t  Eriks  ärsbok:  Gamla  Stock- 
holmshus  på  ScHlernialm.  Undersökning  mod  anledning  av  motion  i  Stadsfull¬ 
mäktige.  (Tills,  med  S.  Strömbom.)  1913. 

Medlem  i  redaktionskommitléon  för  utgivande  av  en  svensk  upplaga  av  Olaus 
Magnus  samt  för  publikationen  Gamla  svenska  städer. 

Ett  större  antal  uppsatseT  i  tidskrifter  oeh  tidningar. 

Nordenskiöld.  Nils  Erland  Herbert, 

i.  i  Södertälje  föräldrar:  professorn  friherre  Nils  Adolf  Krik  Nordcn“ 

skiöld  och  Anna  Maria  Mannerlieim.  —  Mogenhet.sox.  t  Falun  v.  t.  1896;  stnd. 
i  Uppsala  s.  å.;  fil.  kand.  1898.  —  T.  f.  amanuens  vid  RiksmusoTts  etnografis¬ 
ka  avdelning  190O--  1907  och  ordnade  då  den  s.  k.  etnografiska  mi.ssionsutställ- 
ningen;  uppehöll  under  en  del  av  h.  t.  1911  professor  Ham bergs  (i  Uppsala)  före¬ 
läsningsskyldighet  i  geografi;  intendent  vid  Göteborgs  musei  etnografiska  avdelning 
1913.  - —  Har  under  flera  år  verkat  som  populärvetenskaplig  föreläsare  huvudsakli¬ 
gen  i  Sverige  men  även  i  Ty.skland.  —  Forskningsresor  i  Patagonien  1899;  i  Argen¬ 
tina  och  Bolivia  1901 — 1902;  i  Peru  och  BoHria  1904 — 1905;  i  Bolina  1908 — 1909; 
i  Bolivia  och  Brasilien  1913 — 1914.  —  Mottog  av  Kungl.  Vitterhets- .  historie- 
och  antikvitetsakademien  Ix)ubatpriset  1912;  av  Svenska  sällskapet  för  antropo¬ 
logi  och  geografi  Walilbergsinedaljen  i  guld  1912;  av  Det  kgl.  danske  geografiske 
Selskab  dess  guldmedalj  1913.  —  RNO  X915;  RDDO  1906.  Hedersled,  av  Socie- 
dad  geografica  de  Lima  190^;  hedersled,  av  Sociedad  geografica  de  La  Paz  1903» 
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bed  er  sled.  av  Det  kgl.  danske  geograf  ieke  Selåkab  1906;  korresp.  led.  av  Berliner 
Gesellscbaft  fiir  Åntbiopologie,  Etbii<dogie  und  Urgeschichte  1910;  korresp.  led. 
av  Sodetä  geografica  Italiana  1921;  korresp.  led.  av  Geografiska  föreningen  i  Fin¬ 
land  1912;  korresp.  led.  av  Sodeté  des  Arnéricanistes  de  Paris  2912;  korresp. 
led.  av  Sociedad  Chilena  de  historia  y  geografia  191 4. 

Tryckta  skrifter. 

Från  högfjäll  och  urskogar.  Stämningsbilder  frän  Anderna  och  Chaco.  Slhin 
1903.  (övers,  till  tyska  med  titel:  Wälder.  Streifsiige  in  Siidamerika.  Frank¬ 
furt  a.  Main  1910.  Ingär  även  i  Die  neue  Rundschau  1907.)  —  Kortfattad  hand¬ 
ledning  för  besökande  av  Riksmuseets  etnografiska  afdelning.  Upps.  1907.  — 
Kortfattad  handledning  för  besökande  af  den  etnografiska  missionsu  t  ställningen. 
Sthm  1907.  —  Indianlif  i  El  Gran  Chaco  (Sydamerika).  Sthm  1910.  (Overs. 
till  tyska,  Leipzig  1912  och  till  franska.  Paris  1912).  —  Indianer  och  h  vi  t  a  i  nord¬ 
östra  Bolivia.  Sthm  1911.  —  Förteckning  öfver  en  vandringssamling  frän  Syd¬ 
amerikas  indianer.  Sthm  2912.  —  De  sydamerikanska  indianernas  kulturhisto¬ 
ria.  Sthm  1912.  —  Forskningar  och  äventyr  i  Sydamerika.  Stlun  1915. 

I  Från  urskogar  till  storstådir.  Sthm  i<^i:  Urskogsvandringar  i  Bolivia. 

I  Verkandi.  d.  Berliner  antropoL  Gesellsckaft:  Präcolumbische  Salzgewin- 
nimg  in  Puna  de  Jujuy.  1902.  (övers,  till  spanska  i  Historia.  Buenos  Aires 
^  KVA:$  handlingar:  Iakttagelser  ocb  fynd  i  grottor  vid  Ultima  Espc- 
ranza  i  Sydvästra  Patagonien.  K.  F.  Bd  33.  2900.  —  Prscolumbische  Wohu- 
und  Begräbnisplätze  an  der  Siid-Westgrenze  von  Chaco.  N.  F.  Bd  36.  1902 — 
1903.  —  t)  ber  die  Säugetierfossilien  des  Tari jatals»  Siidamerika.  i.  Mastodon 
andiuni  Cuv.  N.  F.  Bd  37.  1902 — 03.  —  Einige  Beiträge  zur  Keimtnis  der  Sud- 
a  me  rikanischen  Tongefässe  und  ihre  Herstellung.  N.  F.  Bd  42.  1906—07.  — 

Arkeologiska  undersökningar  i  Perus  ocb  Bolivias  gränstrakter  1904 — 2905.  N. 
F.  Bd  42.  1907 — 08.  —  I  Dihang  tiU  KVA:s  handlingar:  Östersjöns  nutida  söt- 
vattensmolluskfauna  jämförd  med  Ancyl\issjöns.  Bd  26.  Avd.  4.  2900 — 01.  — 
I  öfversiki  af  KVA:$  Jörhandlivgar:  Nägra  iakttagelser  rörande  v  är  a  vanligare 
.sötvattcnsmolluskers  liv  under  \*intern.  Arg.  54  (1897).  —  Beiträge  zur  Kennt- 
nis  des  Thierlebens  in  Wassersammlungen  von  wechselnden  Salzgehalt.  Arg. 
57  (I900).  —  I  ZooL  Anzeiger:  Öber  die  Trockenzeitanpassung  cines  Ancylus  von 
Siidamerika.  1003.  —  1  Arkh*  f.  eoologi:  Ein  neuer  Fundort  fur  Säugetierfossi¬ 
lien  in  Peru.  1908.  —  I  Baessler-Archiv:  Urnengräber  und  Mounds  im  boliviani- 
schen  Flachlandc.  1913.  —  I  Bulletin  of  the  CeoL  inst.  of  Uppsala:  Öber  die  Sau- 
gcthierfossilien  im  Tarijathal.  1902.  (övers,  till  spanska  2  Anales  de  la  Sociedad 
cientifica  Argentina.  i<)03.  —  I  J.a  Ciographie :  Exploration  scientifique  en  Pé- 
rou  ct  cn  Bolivie  (1004 — 1005).  1905.  —  Exploration  etbnographique  et  ar- 
cheologiquc  en  Bolivie  (1908 — 1909).  1910.  —  I  Globus:  Hiniges  iiber  das  Ge- 

bict  wo  sich  Chaco  und  Anden  begegnen.  1903.  —  Gber  die  Sitte  der  hcutigen 
Aymara-  und  Qiiichua-Indiancr  den  Toten  Boigaben  in  die  Gräber  zu  legen.  1905« 
—  l'bcT  Qniclma  sprechende  Indianer  an  den  Ostabhängen  der  Andes  im  Grei2z- 
grbict  7. wi  schen  Peru  und  Bolivia.  1905.  —  Der  Doppeladler  als  Ornament  auf 
A  vmarageweben.  1906.  —  Siidamerikanisclie  Raucbpfeifen.  1908.  —  Meine 
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Reise  in  Bolivia  igoS — 1909.  1910.  —  Sind  die  Tapiete  ein  guaratiisierter  Chaco- 
stamm?  19x0.  —  I  Journal  de  la  Société  des  Americanistes  de  Paris:  Rccettes 
znagiques  et  médicales  du  Pérou  et  de  la  Bolivie,  T.  4.  1908.  —  I  Deutsche  Literatur- 
seitung:  Indianermythen  vom  Rio  Beni  in  Bolj\nen.  1916.  —  1  Peter manns  geogr. 
Mitikeilungen:  Die  Sirion o* Indianer  in  Ostbolivien.  1911.  —  I  Social  tidskr.: 
Våra  museer  och  folkbildningsarbetet.  1908.  —  I  Ynter:  Meddelande  rörande^ 
grafningar  i  grottorna  vid  Ultima  Esperania  (Södra  Patagonien).  1899.  (övers, 
till  tyska  i  Zool.  Anzeiger.  1899).  —  Resa  i  gränstrakterna  mellan  Bolivia  och 
Argentina.  1902.  (Overs.  till  engelska  i  Geographical  journal,  1903;  till  franska 
i  La  Géographie,  1902;  till  spanska  i  Boletin  de  la  Officina  National  de  Inmigra- 
zion  etc.  La  Paz  1903.)  —  Om  grafvar  och  boplatser  i  nordöstra  Argentina.  1903. 
—  Beiträge  zur  Kenntnis  einiger  Indianerstämmo  des  Rio  Madre  de  Diosgebie- 
tes.  1903.  (Overs.  till  spanska  i  Revista  del  Ministerio  de  colonizacion  y  agri- 
cultura.  La  Paz.  1906.) —  Resa  i  Penis  och  Bolivias  gränstrakter,  företagen  med 
understöd  af  Vega-  och  Wahlbergsstipendiema.  Redogörelse  för  de  etnografiska 
och  arkeologiska  arbetena.  1906.  (Overs.  till  danska  i  Geogr.  Tidskr.,  1903 — 
06;  till  tyska  i  Zeitschr.  f.  Ethnologie,  1906;  till  engelska  i  Geographical  journal, 
1906.  Finns  även  övers,  till  spanska).  —  Om  Kongofolkens  ätergif vande  af  män* 
niskokroppen  i  skulptur.  Preliminärt  meddelande.  1906.  —  Om  insamlandet 
af  etnografiska  föremål.  190;.  —  Den  etnografiska  missionsutställningen  till  för¬ 
mån  för  Riksmuseum,  ib.  —  Antropoge  o  grafiska  studier  i  östra  Boli\ia. 

(Meddelande  från  Hemmarckska  expeditionen  1908 — 1909.  1910.  (Overs.  till 

franska  i  Journal  de  la  Soc.  des  Axnéricanistes,  1912.  —  Von  Cborotiindianerin- 
nen  in  Ton  modellierte  Tier*  und  Menschenfiguren.  (Aus  den  Sammlungen  der 
Hernmarckschen  Expedition.)  ib.  —  Ett  bidrag  till  kännedomen  om  Amerikas 
antropogeografi.  19x2.  (O vers.  till  franska  i  Journal  de  la  Soc.  des  Américanis* 
tes,  1912.)  —  Incallacta,  eine  befestigte  und  von  Inka  Tupac  Yupanqui  angelegte 
Stadt.  1913.  —  Die  Anpassung  der  Indianer  an  die  Verbältnisse  in  den  Uber* 
schwemmungsgebieten  in  Stidamerika.  2916.  —  I  Zeiisckr.  /.  Ethnolcgie:  Ar* 
cbäologische  Forschungen  im  boUvianischen  Flachland.  1910.  —  Spiele  und 
Spielsachen  im  Gran  Chaco  und  in  Nord- America.  1910.  Die  religiösen  Vor- 
stellungen  der  Itonama-Indianer  in  Bolivia.  19x5. 

Har  redigerat  utgivandet  av  Etnografiska  bidrag  av  svenska  missionärer,  i 
Afrika.  Sthm  X907,  samt  Katalog  öfver  pastor  Fr.  Ljungqvists  och  Fru  I.  Wahl¬ 
bergs  etnografiska  samlingar  från  Natal.  Upps.  X907. 

Talrika  recensioner,  huvudsakligen  i  Ymer,  samt  ett  stort  antal  artiklar  i  in- 
ocb  utländska  tidningar,  såsom  Svenska  dagbladet.  Göteborgs  handels-  och  sjö¬ 
fartstidning,  Berliner  Lokalanzeiger,  Berliner  Tageblatt,  Die  Umschau,  Vossische 
Zeitung. 

Stenhammar,  Carl  Wilhelm  Eagéne, 

f.  i  Stockholm  7/,  1871;  föräldrar:  arkitekten  och  tonsättaren  Per  Ulrik  Stenham- 
mar  och  Louise  Rudenschiöld.  —  Elev  vid  Nva  elementarskolan  i  Stockholm 
1881 — 1888;  idkade  1888 — 1892  musikstudier  i  Stockholm:  piano  för  Richard 
Andersson,  orgel  för  W.  Heintze  och  Aug.  Lagergren,  kontrapunkt  och  kompo- 
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sittoD  för  Emil  Sjögren,  J.  Den  te  och  Andreas  Hallén;  organis  tex.  vid  Kungl* 
Musikkonservatoriet  1890;  studerade  1S92 — 1893  i  Tyskland:  piano  för  Heinrich. 
Barth  i  Berlin.  —  Första  mera  bemärkta  offentliga  uppträdande  som  pianist  vid 
symfonikonsert  ä  Kungl.  Teatern  1892,  som  tonsättare  med  körverket  »I  rosen* 
gården»  i  Filharmoniska  sällskapet  t  Stockholm  s.  å.  Började  efter  1893  ofta  bi- 
#träda  vid  aulinska  kvartettens  konserter;  blev  snart  dess  ordinarie  pianist  och 
kvarstod  i  denna  egenskap  till  Aulins  död.  Debuterade  som  dirigent  med  en  sym* 
fonikousort  å  Kungl.  Teatern  1897;  dirigent  vid  Filharmoniska  sällskapet  i  Stock* 
holm  1897 — 1901;  ledde  i  slutet  av  1890-talet  ofta  Hovkapellets  symfonikoa* 
ser  ter;  andre  kapellmästare  rid  Kungl.  Teatern  1901 — 1902;  dirigent  vid  Nya 
filharmoniska  sällskapet  i  Stockholm  1904 — 1906;  dirigent  vid  Göteborgs  Orkes¬ 
terförening  från  hösten  1907.  —  Har  som  pianist  flitigt  konserterat  i  Stockholm, 
Göteborg  och  svenska  landsorten  liksom  även  i  utlandet  (Norge.  Danmark.  Fin¬ 
land,  Tyskland.  England).  —  Hedersled,  av  Göteborgs  nation  i  Uppsala  1915.  — 
LM.\  1900. 

Tryckta  samt  offentligt  uppförda  otryckta  kompositioner. 

Konsert  för  piano  och  orkester,  B  moll.  Op.  1.  (Första  uppf.  Stockholm 
1894.)  —  Stråkkvartett.  C  dur.  Op.  2.  (Komp.  1894.)  —  Florcnz  och  Blanzeflor 
(O.  Levertin).  för  barytou  och  orkester.  Op.  3.  (Komp.  1891.)  —  Ur  Idyll  och 
epigram  (Runeberg),  två  visor  för  mezzosopran  med  orkester.  Op.  4.  —  Snöfrid 
(V.  Rydberg),  för  soli.  kör  och  orkester.  Op.  5.  (Komp.  1891;  första  uppf.  Stock¬ 
holm  1896.)  —  Gillet  på  Solliaug.  opera  i  tre  akter  (efter  H.  Ibsens  skådespel). 
Op.  6.  (Komp.  i«92 — 1S93;  första  uppf.  Stuttgart  1899).  —  Sju  dikter  ur  En¬ 
samhetens  taukar  av  Verner  von  Hcideiistam.  Op.  7.  —  Fem  visor  (Runeberg). 
Op,  8.  —  Zwci  Miunclieder  (Walt her  v.  d.  VogeUvcidc).  Op.  9.  —  To  Digte  av 
J.  P.  Jacobsen.  Op.  10.  —  Tre  (aiUasicr  för  piano.  Op.  11.  —  Sonat  för  piano. 
.As,s  dur.  Op.  12.  (Komp.  —  Uxcelsior!  En  .symfonisk  ouverture  för  or¬ 

kester.  Op.  13.  (Komp.  iSt/).)  —  Stråkkvartett  n:o  2.  C  moU.  Op.  I4.  (Komp. 
1890.)  —  Tirfitig»  t  tvu  akter  med  för-  och  efterspel  (dikt  av  Aima  Boberg).  Op. 
13.  (Komp.  1897 — 1S9S;  första  uppf.  Stockholm  189S.)  ---  Fyra  svcn.'^ka  sånger 
(dikter  av  Ilcidcustam,  Tor  Hedberg,  Frödiug).  Op.  16.  --  Drci  ideder  (Hciue). 
Op.  17.  -  Stråkkvartett  nio  3,  F  dur.  Op.  18.  {Komp.  1900).  —  Sonat  för  vio¬ 
lin  och  piano.  A  moll.  Op.  19.  Komp.  1901.  —  Fem  sånger  (Bo  Bergman). 
Op.  20.  —  Ithaka  (O.  Eevertin).  för  baryton  och  orke.ster.  Op.  2t.  (Komp.  1904). 

—  -  Ett  folk  (Heidenstam),  för  barylonsolo,  kör  och  orkester.  Op.  22.  (Komp. 
I9<i4 — 1903;  första  uppf.  Stockholm  1905.)  —  Konsert  n:o  2  för  piano  och  orkes¬ 
ter.  Op.  23.  (Komp.  lyof»— 1907;  första  uppf.  Göteborg  1908.)  —  Slid vinter, 
för  orkester  och  kör,  Op.  24.  (Komp.  1907;  första  uppf.  Göteborg  1908.)  — 
Stråkkvartett  n:o  4,  A  moll.  Op.  23.  (Komp.  1909.)  —  Visor  och  stämningar. 
10  sånger  1  dikter  av  V.  Ekelund,  Karlfeldt.  Bo  Bergman,  Heidenstam  och  Fru- 
ding).  Op.  jö.  —  Hemmarschen,  för  orkester  och  kör.  Op.  27.  (Komp.  1907.) 

—  Tvu  sentimentala  romanser  för  violin  och  orkester.  Op.  28.  (Komp.  1910), 

—  Sereiuul  (Stråkkvartett  n:o  5).  C  dur.  Op.  29.  (Komp.  19x0.)  —  Folket  i  Ni- 
fcllietii.  Vamalt.  tva  diklcr  av  O.  Levertin,  för  blandad  kör  och  orkester,  Op. 
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30.  (Komp.  1912.)  —  Serenad  för  orkester.  Op.  31.  (Komp.  1913;  första  uppf. 
Stockliolni  1914.)  —  Kcjsar  Karls  visa  (O.  Lovertio).  för  baryton  med  piano.  Op. 
32.  —  Sonsommarnatter,  fem  pianostycken.  Op.  33.  —  Symfoni  G  moll.  Op. 
34.  (Komp.  19 1 4 — 1915;  fursta  uppf.  (iöteborg  1915.)  —  Dessutom  utan  opus¬ 
tal  nagra  sånger  och  pianostycken.  Kantat  vid  öppnandet  av  konst-  och  indii- 


striutställuingcu  i  Stockholm  1S97  (text  av  SnoiLsky  samt  orkestreriug  av  P. 


Stenhammars  ofullbordade  oratorium  David  och  Saul. 
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Doktorer  efter  avlagda  prov 

Arminip  Harry, 

f.  i  Orgryte  (Göteborgs  o.  Bohus  län)  9/^  1883;  föräldrar:  vaktmästaren  Herman 
Andersson  och  Anna  Maria  Johansson.  ~  Mogenbetsex.  J  Göteborg  1906;  stud. 
\nd  GH  s.  ä.;  fil.  kand.  1910;  fil.  mag.  1912;  fil.  lic.  1915;  disp.  f.  doktors* 
gr.  1916.  —  Genomgick  provärskurs  i  Göteborg  läsåret  1914 — 15;  ^'ik.  lärare  vid 
C^öteborgs  h.  samskola  h.  t.  1909;  lärare  vid  Mariannelunds  praktiska  skola  v.  t. 
iQii  _  sommaren  1912;  \4k.  adjunkt  vid  Gävle  h.  allm.  läroverk  läsåren  1912 
— 1914;  e.  o.  lektor  vid  Uddevalla  kommunala  gymnasium  läsåret  1913 — x6; 
adjunkt  t  latin  och  modersmålet  vid  Hälsingborgs  b.  allm.  läroverk  2 ^  t9i5« 
—  Deltog  i  GH;s  kurs  i  Rom  — ^6  *9^>  företog  med  understöd  av  Kungl. 

och  H\ntfeldtska  stipendiefonden  en  resa  för  studium  av  romersk  arkeologi  och 
topografi  till  Tyskland,  Österrike  och  Italien  juni — aug.  1914;  deltog  i  en  av  K. 
Överstyrelsen  f.  rikets  allmänna  läroverk  anordnad  kurs  för  modersm  ål  slärare  ä 
Xääs  aug.  1916. 

Tryckta  skrifiet. 

Sepulcralia  latina.  Gbg  19x6.  (Grad.-avh.) 

1  GHA'.  Xyförvärfvade  latinska  inskrifter.  8— 16.  (1  Göteborgs  Högskolas 
kurs  i  Rom  1901).)  Bd  x6  (1910.) 

Smärre  uppsatser  i  Eranos  samt  artiklar  i  olika  tidningar. 

Biller,  G  unnar  Olaus, 

{.  i  Stockholm  1890;  föräldrar:  brukskamreraren  Tuve  Olsson  Biller  och 
Hed\ng  Gustava  Lindell.  —  Mogenhetsex.  i  Stockholm  1907;  stud.  vid  GH  s. 
o.;  fil.  mag.  4/^  19x0;  fil.  lic.  *5/^  *9*5»  disp.  för  doktorsgr.  *4/^  1916.  —  GH:s 
studentkårs  .sekreterare  h.  t.  19x0;  dess  v.  ordf.  v.  t.  1911 — v.  t.  1912;  dess  ordf. 

h.  t.  1912.  —  Vik.  larare  vid  Göteborgs  handelsinstitut  v.  t.  19x2;  vid  Göteborgs 
I1.  realläroverk  h.  t.  191 3.  —  Vistades  v.  t.  1913  för  studier  i  Paris  och  var  där 
inskriven  vid  École  pratique  des  hautes  etudes. 

Tryckta  skrifter, 

I  GHA  \  Étude  sur  le  style  des  premiers  romans  fran^ais  en  vers  (1150 — 75). 
Bd  21  (191  Ti).  (Grad.-avh.) 

I  Samlareiv.  Byron  i  den  svenska  litteraturen  före  Strandberg.  Några  an¬ 
teckningar.  Arg.  33  (1912). 

Ek,  Sverker, 

i.  i  (‘»olfhorg  föräldrar:  fabrikören  Ludvig  B : son  Ek  och  .^nne  Charlotte 

lliikan^^on.  —  Mogenlictsex.  i  Göteborg  1906;  stud.  vid  GH  s.  å.;  fil.  kand. 

jr  *909;  lil.  lic.  1912;  stud.  i  Upp?>ala  h.  t.  1912— v.  t.  1913;  disp.  f.  dok- 
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torsgr.  \nd  GH.  ^9  ^  1916.  —  E.  o.  amanuens  vid  Göteborgs  Stadsbibliotek  ^7/^ 
1910.  —  Redaktör  av  tidskriften  Nordens  Ungdom  fr  o.  m.  1915.  —  Företog  en 
konsthistorisk  studieresa  tiU  Paris,  Belgien  och  Holland  sept.  1906;  vistades  i 
Paris  och  London  v.  t.  1911;  resa  till  London  juni  1912;  till  Wien  juni  1913;  bar 
dessutom  vid  flera  tillfällen  besökt  Danmark,  Norge  och  Finland. 

Tryckta  skfifter. 

Fredrika  Bremer.  Sthm  1912.  (Verd.  småskr.  18S.)  —  Franzéns  Abodikt> 
ning.  Ett  bidrag  till  Finlands  svenska  litteraturhistoria.  Sthm  1916.  (Grad.- 
avb.) 

I  Siuditr  tillågn.  K.  Watbutg.  Sthm  igi2:  Viktor  Rydbergs  kantat.  En 
genetisk  undersökning.  —  1  Svenska  studier  tiilågn.  G.  Cederschiöld.  Lund  1914: 
Hercules  och  Företalet  till  Gambia  Swea-  och  Göta-måles  fatebur. 

I  Ord  och  bild:  Kellgrenspor trätt.  1914.  —  I  Samlaren:  Bidrag  till  kännedo¬ 
men  om  Kellgrens  kritiska  verksamhet  i  Stockholms- Posten  från  och  med  år 
1790.  Ärg.  28.(1907).  —  Om  Kellgrens  sista  diktning.  Arg.  31  (1910).  —  Ett  par 
tillägg  om  Kellgrens  sista  diktning.  Arg.  32  (191 1)*  —  Till  frågan  om  Hercules* 
två  versioner.  Arg.  36  (1915).  —  I  Skrifter  utg.  af  Sv.  LUt^  Sållsk.  i  Finland:  En 
liten  okänd  Runebergshandskrift.  103.  1912.  [Förhandi.  o.  upps.  25  (1911).] 

—  Kellgrens  Abodiktning.  121.  19x3.  [Förhandi.  o.  upps.  28  (1914).] 

Enstaka  anmälningar  av  litteraturhistoriska  arbeten  i  Nordisk  tidskrift  1910 
och  1912.  i  Svensk  tidskrift  X913.  i  Forum  1915  samt  ett  större  antal  tidningsre¬ 
censioner  i  Svenska  dagbladet  1911 — 1912  och  Göteborgs  handels- och  sjöfarts» 
tidning  1913 — 1916. 

Jungmar/^,  Carl  yil/teim, 

f.  i  Kylingared  (Alvsborgs  län)  1884;  föräldrar:  lantbrukaren  och  trävaruhand- 
laren  Johannes  Andersson  och  Johanna  Katarina  Bruhn.  —  Mogen hetsex.  i 
Jönköping  4/g  1904:  stud.  i  Uppsala  h.  t.  1903;  fil.  kand.  ^7/5  1909:  efterprövn.  enl. 
fordr.  f.  samma  ex.  3o/j  1910  och  30/^  1911;  stad.  vid  GH  h.  1. 1915;  fil.  lic.  1910; 
disp.  f.  doktorsgr.  *4/^  1916.  —  Genomgick  provårskurs  vid  Göteborgs  li.  latinläro¬ 
verk  läsåret  1913 — 14;  rik.  adjunkt  rid  Borås  h.  allm.  läroverk  senare  delen  av 
V.  t.  1908;  extralärare  vid  statens  samskola  i  Pilipstad  läsåret  1911—12;  extralä- 
rare  rid  Umeå  h.  allm.  läroverk  läsåret  1912 — 13;  extralärare  rid  östra  realsko¬ 
lan  i  Göteborg  läsåret  1914 — 13;  adjunkt  i  modersmålet  och  tyska  språket  vid  Jön¬ 
köpings  h.  allm.  läroverk  ^9^  191 5-  —  Vistades  maj — no  v.  X906  i  skilda  delar  av 
Tyskland  för  studier  1  språk  och  historia  med  längre  uppehåll  i  Greifswald  för  del¬ 
tagande  i  där  var  ande  universitets  feriekurser  för  lärare;  vistades  största  delen  av 
1910  och  en  del  av  1911  1  Tyskland  med  längre  uppehåll  i  Berlin  för  liandskrifts- 
studier  vid  därvarande  Königl.  Bibliothek;  företog  resor  för  språkstudier  till  Dan¬ 
mark  och  Tyskland  somrarna  1912  och  1914. 

Tryckta  skrifter, 

Einc  Pseudo-Birgittische  Chrislus-Passion.  i.  l)ie  mittclnicdcrdeutschc 
Version.  Gbg  miO.  (Grad.-avh.) 

Smärre  tidningsartiklar. 
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Lindsten,  Carl, 

f.  i  Allmundsryd  (Krodobergs  län)  *Vio  i875»  föräldrar:  garvaren  J.  G.  Lindstén 
och  Josefina  Nilsson.  —  Mogenhetsex.  i  WHxjo  1893;  stud.  vid  GH  1894; 
stud.  i  Uppsala  b.  t.  1896;  teol.  fil.  ex.  i  Uppsala  1896;  fil.  kand.  vid  GH 
8/5  1900;  fU.  lic.  vid  GH  *4/^  1908;  cfterprövn.  enl.  fordr.  f.  fil.  kand.-ex.  vid  GH 
*4/^  1909  och  f  Uppsala  3*/^  1914;  disp.  f.  doktorsgr.  \id  GH  *3/^  1916.  —  Ge* 
nomgick  pro  vårskurs  i  Lund  h.  t.  1909;  vik.  lektor  och  vik.  adjunkt  vid  Gotcborgs 
h.  latinläroverk  större  delen  av  v.  t.  1901;  ordinarie  lärare  vid  Göteborgs  h.  sam- 
skola  h.  t.  1901 — v.  t.  1911;  adjunkt  i  latin,  modersmålet  och  matematik  vid 
Nya  elementarskolan  i  Stockholm  3oy^^  1910;  studierektor  vid  ^\lutlockska  sam- 
skolan  i  Stockholm  läsåret  1913 — 14;  förordnade.s  pä  fem  år  till  rektor  vid  real¬ 
skolan  i  Eksjö,  vid  vilken  fr.  o.  m.  b.  t.  1915  fogats  även  kommunalt  gymnasium, 
»4/^  19x4.  —  Vistades  större  delen  av  våren  1893 — 1895  och  1896—1899  som  in-* 
fonnator  i  olika  familjer  i  Småland,  Bohuslän  och  Södermanland.  —  Ledde  pa 
förordnande  av  GH:s  lärareråd  den  vid  Högskolan  anordnade  kursen  i  latin  för 
realstudenter  läsåren  1908—09  och  1910 — xi.  —  Studieresor  i  vetenskapligt  eller 
pedagogiskt  syfte  till  Belgien,  Frankrike  och  Tyskland  sommaren  1902;  till  Nord¬ 
tyskland  sommaren  2903;  till  Sydtyskland,  Österrike  och  Schweiz  sommaren 
1906;  med  understöd  av  statsmedel  till  Belgien,  Frankrike.  Schweiz  och  Syd¬ 
tyskland  sommaren  1912. 

Tryckta  skrifter . 

De  codice  Upsaliensi  C  49.  Gbg  19x6.  (Grad.*avh.) 

I  Göteborgs  Högre  Samskola  1901 — 19//.  Gbg  19x1:  Mål  och  medel  för  un¬ 
dervisningen  i  klassiska  språk  med  huvudsakligt  avseende  fäst  vid  latinet. 

I  GHA:  Ad  versum  47  ^tns  carminis.  (I  Minnesskr.  utg.  ai  Pilol.  aamf.  i 
Gbg.)  Bd  16  (1910).  —  I  Eranos:  Bidens.  Ett  etymologiskt  förslag.  Vol.  8 
(1908).  —  I  Skolan:  Den  latinska  grammatiken  t  skolan.  1902. 

Har  utgivit  årsredogörelser  för  ^liitlockska  samskolan  läsåret  19x3—14 
.samt  för  Eksjö  realskola  (och  kommunala  gymnasium)  läsåret  1914 — 1916. 

Strorrdxcm,  Sixten  Georg  Mauritz, 

f.  i  Viby  (Örebro  län)  1888;  föräldrar:  trafikinspektören  vid  Statens  järn¬ 
vägar  Carl  Fredrik  Strömbom  och  Elin  Laura  Ekinger.  —  Mogenhetsex.  i  Jönkö¬ 
ping  1908;  stud.  \4d  GH  s.  å.;  fil.  kand.  Vå  stud.  i  Uppsala  h.  t. 

1911 — V.  t.  1913;  fil  lic.  vid  GH  *3/^^  1913;  disp.  f.  doktorsgr.  *9/^  1915.  —  Vik. 
lärare  vid  mindre  folkskolan  i  Kordtorp  (Värmlands  län)  maj— sept.  1911;  assi¬ 
stent  vid  samfundet  S:t  Eriks  arkitekturhistoriska  och  kulturhistoriska  under¬ 
sökningar  i  Stockholm  under  längre  sammanhängande  perioder  Jan.  1912— dec. 
1913.  —  Deltog  i  uppmätningsarbetet  av  Strängnäs  domkyrka  hösten  1912; 
deltog  i  installationsarbetet  vid  Röhsska  konstslöjdmuseet  i  Göteborg  ‘/g  1914 — 
^^  '2  1916.  —  Sekreterare  i  Svemska  porlrättarkivet  3/^  1916;  amanuens  vid 
Nationalmuseum  s.  å.;  vetenskaplig  medhjälpare  åt  den  historiska  ochkom- 
luunaltektiiska  sektionen  i  styrelsen  för  1921  års  Göteborgs-utställning  1916. 

-  Ulsed<l  av  sam  f  un  det  S:t  Erik  att  som  .sakkunnig  (tills,  med  intendenten 
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A.  Nilsson)  utarbeta  en  plan  för  bevarande  av  vissa  äldre  Stockholmshus  1913; 
utarbetade  på  uppdrag  av  Göteborgs  stadsingeojörskontor  en  kulturhistorisk 
plan  för  bevarande  av  vissa  äldre  bus  i  stadsdelen  Majoma  1914;  fick  i  uppdrag 
att  utarbeta  en  liknande  plan  för  stadsdelen  Lundby  1915;  av  Riksantikvarien 
förordnad  till  ledare  för  de  arkeologiska  utgrävningarna  av  Nya  Lödöse  som¬ 
rarna  1915  och  1916.  * —  Studieresor  till  Danmark  och  Tyskland  1909;  till  Tysk¬ 
land  och  Österrike  19x3;  till  Tyskland,  Frankrike,  England.  Belgien,  Holland  och 
Finland  1914.  Längre  studieuppehåll  i  Berlin  X909.  i  MUnchen  2913,  i  Paris 
och  London  1914.  —  Korresp.  led.  av  Société  nationale  des  antiquajres  de 
France  1925.  —  Erhöll  »Ungdomsväns*  premium  för  grad  u  ala  vhan  dl  ingen  1915. 

Tryckta  skrifter^ 

Porträttmålaren  Lorens  Pascb  d.  y.  Sthm  1915.  (Grad.-avh.) 

I  Sveriges  ståder,  Bd  20:  Göteborgs  nutida  stadsbild.  (Tills,  med  A.  Lilien- 
berg;  under  tryckning.) 

I  Ord  ock  bitd:  Portarna  och  andra  dekorativa  skulpturer  för  Saltsjöbadens 
kyrka  av  Carl  Milles.  En  introduktion.  1913.  —  I  Gbgs  0.  Bohusläns  fornminnes- 
{Oren:s  tidskr.:  Utgräfningarna  på  Nya  lödöse  mark  sommaren  1915.  1916. — 
1  Svensk  tidskr,:  Malmgårdar  på  Söder.  2 91 2.  —  I  Samf,  S:t  Eriks  årsbok:  Gamla 
Stockholmshus  på  Södermalm.  Undersökning  med  anledning  av  motion  i  Stads* 
fullmäktige.  (Tills,  med  A.  Nilsson.)  2915. 

Ett  flertal  smärre  uppsatser  och  recensioner,  behandlande  äldre  och  nyare 
konst  i  tidskrifter  och  tidningar,  huvudsakligen  i  Forum,  Person  hi  st  orisk  tidskrift. 
Dagens  nyheter,  Göteborgs  handels*  och  sjöfartstidning. 

Tingdal,  Henrik  Gunnar  C:son, 

f.  i  Backa  (Göteborgs  o.  Bohuslän)  x888;  föräldrar:  lantbrukaren  Joh.  A.  Ting* 
dal  och  Ida  Maria  Jansson.  —  Mogenbetses.  i  Göteborg  1^/5  1908;  stud.  vid  GH 
s.  å.;  fil.  mag.  1921;  efterprövn.  enl.  fordr.  Lsamma  ex.  2915;  fil.  lic.  3’/^ 
1926;  disp.  f.  doktorsgr.  2916;  —  GH:s  studentkårs  v.  ordf.  sedan  febr.  1916.  — 
Vik.  adjunkt  vid  Vänersborgs  h.  allm.  läroverk  h.  t.  1926.  —  Deltog  i  GH:3  kurs  i 
Rom  ^4/^ — ^/5  1909;  vistades  i  Jena  förstudier  \nd  därvarande  universitet  somma¬ 
ren  1920. 

Tryckta  skrifter. 

Ändeisen  *is  i  ack.  plur.  hos  de  efteraugusteiska  författame.  Gbg  2916. 
(Grad.-avh.) 

I  GHA:  Nyförvärfvade  latinska  inskrifter,  i — 7.  (I  Göteborgs  Högskolas 
kurs  i  Rom  1909.)  Bd  26  (2910). 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


Digitized  by  Goc  )gle 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


STUDIEN 


ZUR 

TOCHARISCHEN 

SPRACHGESCHICHTE 

VON 

EVALD  LIDÉN 


OÖTKRORG  lOia 

ELÄNDERS  BOKTRYCKERI  AKTIEBOLAG 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


Digitized  by 


Got.  »gle 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


1.  Cber  die  tocharlsche  Lautverblndung^  pc. 

Die  Lautverbindung  fc  kommt  ira  Toch.  B  in  einigen  Fällen 
vor;  au8  dem  Dialekt  A  ist  mir  kein  Beispiel  bekannt.  Cber  den 
Ursprung  ist  —  von  einem  besonderen  Fall  abgesehen  —  nichts 
laut  geworden.  Folgende  Beispiele  sind[zu  meiner  Kenntnis 
gekoinmen. 


a)  fcire,  Plur.  <;cirona  'starr,  steif’  ('dur,  raide’)*  stelltsichzu 
folgender  Wortgruppe: 

awnord.  stira  {slira?)  nnorw.  slira  aschwed.  slira  'starr  blicken, 
stieren’,  nisl.  stirur  'stiffness  in  the  eyes’;  awnord.  slinlr  'steif, 
starr,  unbeugsam,  hart’;*  —  ofries,  stir  'starr,  fest,  geronnen; 
stier,  stiren  'erstarren,  fest  und  hart  werden,  gerinnen;  stieren’; 
groningensch  stieren  'starr]*, w^erden,  .von  Fett’;  nhd.  stier  'starr, 
vom  1  Blick’;* 

lit.  styreti  'starr,  steif  sein  od.  dasitzen,  erstarren  (vorSchreck 
od.  Kälte)’  Nesselm.,  'to  jut  out,  to  stick  out’  Lalis,  slyr-ti  'steif 
und  starr  w’erden’;* 

lat.  stiria  'der  gefrorene  Tropfen,  Eiszapfen*,  sliUa  'Tro])fen’; 
—  vgl.  ubrigens  ai.  slynyale  'hart  werden,  gerinnen’,  sti-ma-  'träge’, 
gr.  aréao  (aus  •oräta/i)  'starres  Fett,  Talg’  u.  a.® 

i  Belcgo  M  UM  Meillft,  MSL.  XVIII,  385-,  394i,. 

*  Awriorfl.  titiritr  (fur  i«t  ei^outlich  Pnrf.  Prät.  von  stira  iii  dor  xirspr. 

Bcdeutuu^  stiirr  8uiii’.  Anders,  mir  jetzl  weiiigor  wahrsohoiiilioh.  Prr.ssou, 

Wurzolerwoit.,  S.  05,  IS5;  Liden,  Stud.  z.  altind.  u.  ver^l.  Spraelitfench  ,  S.  17; 
Falk-Torp.  Etyin.  WOrterb.,  S.  1199;  Pernsun,  Beitr  z.  id^?.  Wort fordel i..  *S.  433. 
880. 

*  DoornktUit  Kooliiian,  Wörterb.  II,  321  f.;  Molctna,  WOrlerb  d.  ffrnn. 
Muiidart,  S.  404;  Falk-Torp,  auO..  S.  1108. 

*  Lit.  styras  von  den  .\upon*  (ich  fiiide  p«  nur  lx'i  Kurseliat .  Doutseh- 

Lit.  Wörforb.  ö.  v.  starr)  sclieint  mir  deut.sehen  Ur.‘5j>rungs  (ndd.  sf>»r  %U.*) 
verdaohtig  zu  8rin. 

*  Des  näheron  iilx^r  dioso  Wortsipjx'  iin  ftiinzeii  Ix^i  Wnide,  Lut.  etyrn, 
Wörterb.*,  S.  73t>f.;  Torp  Ijei  Fick,  Vergl.  Wörterb.*  III,  489  f.;  vgl.  Beehiel. 
KZ.  XLV,  220. 
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Als  Grundform  von  fctre  ist  demnach  idg.  *8tiro-  anzunehmen. 
Urspr.  si  ist  im  Toch.  B  vor  i  —  also  gewiss  auch  vor  urspr.  /  uncl 
i  —  zu  fc  (d.  i.  etwa  6^^)  palatalisiert  worden.' 

Es  ist  an  sich  ziemlich  wahrscheinlich,  dass  derselbe  Laut- 
wandel  vor  urspr.  s  stattgeftmden  habe.  Darauf  scheint  nun  ein 
etymologisch  klares  Beispiel  aus  dem  Dialekt  A  tatsächlich  hiii- 
zuweisen,  nämlich: 

i^res  (Plur.)  'Sterne’  zu  ahd.  slerno,  bret.  stéren.  ai.  siar-,  gr. 
noxeo-  usw.* 

Leider  ist  die  unflektierte  Wortform  (Xom.  Sing.)  nicht 
belegt.  Hat  man  sie  nun  ebenfalls  mit  f*  zu  denken?  *  Idg.  st- 
in  der  betreffenden  Stellung  wäre  also  normalerweise  durch 
in  Toch.  A,  durch  (c-  in  Toch.  B  vertreten.  Kein  weiterea  Be- 
weisstuck  steht  mir  zu  Gebote,  aber  mit  Riicksicht  auf  toch.  B 
<;cire  möchte  ich  die  fragliche  A-Form  einstweilen  als  oder 
*<^cäi:  ansetzen,  also  fiir  bcide  Dialekte  dasselbe  Ergebnis  voii 
urspr.  si-  vor  palatalen  Vokalen  annehmen.  Wenn  dies  zutreffen 
sollte,  so  erklärt  sich  die  Form  (;res  ohne  Schwierigheit  aus  *^cr€s 
(fiir  mit  Erleichterung  des  durch  den  Schwund  des  vorto- 

nigen  Vokals  entstandenen  Lautkomplexes.  Zugunsten  die.scr 
Annahme  spricht  es  nicht  wenig,  dass  eine  gleichartige  Reduk¬ 
tion  von  fc  zu  c  im  Dialekt  B  tatsächlich  wahrzunehmen  ist. 
namentlich  in  pre<;yaiii  ve  'dans  les  fånges'  neben  pre(;ciyai  ne 
'dans  la  fange'.^ 

Wir  gehen  sodann  zu  den  Fällen  von  fc  in  I  n lau ts s t  o  1- 
lung  (sämmtlieh  aus  'roch.  B)  iibcr: 

b)  irit^cer  Präs.  Ind.  2.  Plur.  von  trik-  'siindigen’  gehört  uur 
indirekt  zu  der  voiliegenden  Untersuchung,  M-eil  f  {aus  k)  hier 
crst  durch  die  toch.  Synkope  des  idg.  Themavokals  -e-  mit  doni 
c  (aus  idg.  /)  zusammengetroffen  ist;  vgl.  die  auf  dieselbe  Weise  ge- 
bildete  Form  i/ähvficer,  die  Optativform  tnkoycev  usw.  ® 

*  2.  H.  aus  urspr.  Mtj. 

-  So  ruicli  Frist,  Kultur  tlrr  Jndogrrni-,  S.  268,  \vo  die  Form  als  akk- 

plur.  2u  eiijern  sinr.  *sf  r  {s  aus  «/)•  erklärt  wird. 

®  Su  hri  adO. 

«  Vul.  Mrillrt.  MSL  XVIII,  4U0. 

'  I3(*lr^r  uiid  niorphtdngisrhr  Erörterun|j  der  Formen  von  Levi-Meillct,  MSL. 
XVIII,  10. 
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c)  -Qtä  PostpoeitioQ  'za,  nach’,  gewöhnlich  aber  dae 

wahrscheinlich  aus  ersterer  Form  diirch  Reduktion  im  Auslaut 
entstanden  ist.  Der  Ursprung  scheint  mir  niekt  klar.  Vgl.  in- 
dessen  die  anspreebende  Analyse  von  Meillet,  MSL.  XVIII,  404  f. 

é)  fjka^e  'der  sechste’  stebt  als  Neubildung  neben  der  alter- 
erbten  Form  skaste,  A  fikaisi,  vgl.  lat.  aexiut^  ahd.  usw. 

Die  Endung  -C€,  die  in  den  Ordinalzahlen  von  »drei»  bis 
»zehn »  neben  -te  hergeht,  wird  urspriinglich  nur  trice  'der  dritte 
(•c-  aus  -U-,  vgl.  aw.  Qrxtya-,  got.  prtdja)  zugekommen  sein.*  Die 
Form  erklärt  sich  demnack  aus  *.skaé-ee,  durch  analogischen 

Antritt  des  Suffixes  -ce  an  die  Kardinalzahl  skaa. 

Dementsprechend  zeigt  skas,  sporadisch,  die  Sandhiform  ska^ 
auch  wo  im  Satzzusammenbang  c-  folgt.^ 


•)  afc"  'Anfang’,  a^c-a-mein  'von  dem  Anfang’,  Nom.  Sing. 
wohl  *a^ce.^ 

Ich  gehe  von  der  im  Vorstehenden  begriindeten  Annahme 
aus,  dass  <^c  aus  idg.  at  —  selbstverständlich  auch  ath  —  vor 
palatalen  Vokalen  entstanden  sein  kann. 

Dann  möge  an  die  Tatsache  angekniipft  werden,  dass  die 
idg.  Wurzel  athå-,  gewöhnlich  zusammen  mit  verschiedenen  Prä> 
verbien,  in  raehreren  Sprachen  so  viel  ala  'etwas  antreten, 
unternehmen,  beginnen’,  inträns,  'angehen,  anfangen’  bedeutet, 
z.  B.  rusa.  atänu  atati  vor  einem  Inf.  'anfangen',  na-atätl  'be¬ 
ginnen,  von  der  Zeit’;  év-ottjaaadai  'etwas  beginnen’,  év-ardg 
'den  Anfang  nehmend’;  lat.  inatituere  'beginnen,  unternehmen’; 
ai.  athu-  'antreten,  sich  machen  an,  unternehmen’. 

Wir  können  demnach  in  apc®  ein  verdunkeltes  Kompositum 

^  Meillet,  MSL.  XVII,  286.  —  Dte  von  Meillot  (S.  282)  nicht  verteichnoto 
Form  trice  int  riaehträ^^lirh  tii  einern  von  Lévi,  Joum.  aa.  1913  II,  318,  veröffeut* 
lichten  Text  an  den  Tap:  gekomroen. 

*  Eine  dritto  Variant e  der  betreffenden  Ordinslzahl  iftt  ékacc  {ekaccf).  Sie 
steht  nicht  in  geneti«cher  Fieziehung  zu  der  Form  slra^cf,  sonderu  ist  offetibar 
ineofern  mit  ciner  v  i  e  r  t  e  n  Variant-e  ekahce  (-wrc  zunächat  von  suktahce  Mer  aie* 
1>ente^  bezogen)  ziiHarnmenzuhalten,  als  beiden  das  der  Kardinalzahl  auffallen- 
derweise  abgeht.  Dio  Erklörung  der  s-loA4>n  Formen  kann  hier  untorbleiben. 

*  Bolegt  lK*i  Levi  Meiliet.  MSL.  XVIII,  400^ 
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aus  Präposition  +  einer  zur  Wurzel  athå-  gehörenden  Bildung 
vermuten.  Die  Präp.  könnte  idg.  ai.  ä-  in  (i  athä-  (vgl.  ä-dt- 
'Anfang’)  entsprechen.^  Wahrscheinlich  aber  steht  fiir 

*anfc-,  mit  regelrechtem  Schwund  des  Nasale  vor  f  *,  und  enthält 
idg.  *€71,  *11  'in*,  das  sehr  häufig  in  Ausdriicken  fur  'anfangen, 
Anfang’  erscheint,  vgl.  ausser  den  schon  erwähnten  év-or/^oaodat, 
inslituere  noch  lat.  in~ire  und  in-cipere,  lett.  e-aäkt  (aus  *in-) 
'anfangen’  u.  a.  —  Dies  Wort  ist  auch  sonst  im  Toeh.  vorhanden, 
nämlich  in  Gestalt  der  Postposition  -ne  (A  d.  h.  -n)  'in*.* 

Betreffs  der  urspriinglichen  Form  des  Hintergliedes  giebt  es 
verschiedene  Möglicbkeiten.  Man  denkt  zunächst  an  das  idg. 
Verbalnomen  -athi-,  das  in  nicht  wenigen  alten  Zusammensetzun- 
gen  vorlicgt,  z.  B.  ai.  RV’.  prati-sthU  'Widerstand',  \&t.poa1ia  (au.*^ 
*pr-athi-,  cig.  'Hervorstehendes’),  ahd. /irsf  (aus  *per-8thi-)  'First’ 
u.  a.* 

Banach  lässt  sich  ufc®  aus  idg.  *€n-atki-  (oder  *ij-8thi-)  er- 
klären. 


Es  soll  aber  auch  eine  andere  Ankniipfungsmöglichkeit  nicht 
unerwähnt  bleiben.  Brugmann  ®  erklärt,  alternativ,  ai.  ädt~ 
'Anfang’  au.s  idg.  *(-zd-i-  zu  ai.  <i  sad-  'hintreten  zu’,  idg.  *aed- 
'sitzen,  gehen’.  Die  Deutung  ist  an  sich  allseitig  einwandfrei, 
und  sie  wird  vom  Urheber  formal  weiter  unterbaut  durch  Heran- 
ziehen  anderer  verwandten  Wörter,  wie  slav.  jazditi  (nach  ihm 
aus  *r-zd-)  'fahren’  u.  a. 

Xun  gilt  es  mir  als  fast  sicher  —  mein  Schwanken  bezieht 
sich  nur  auf  die  zur  Zeit  kaum  zu  entscheidende  Frage,  ob 
anlautendes  toch.  a-  auf  idg.  /*-  zuriickgehen  kann®  — ,  dass 
eben  jene.s  *r-zd-i-,  woraus  nach  Brugmann  ai.  ädi-,  zugleich 
als  Grundform  von  toch.  [afce]  befriedigt.  Dann  fällt  es 


*  VgL  zur  Gt’stah  des  toch.  Vokals  B  »*<7 

*  Vgl.  toch,  B  r-ftiHvicca  'nicht  gcpessen  hubond’  (aus  en',  an')  nebeii  on» 
tlifinlt  'nicht  g<'gcl)on*,  em-prlc  (fiir  •t  n-,  *an-pelc)  'iinpiua’  u.  a.,  von  idg.  •p-  'un-*; 


B,  Mciikt.  MSL.  XVIII,  24. 

*  Mvillct,  Journ.  as.  IIUI  I,  463;  MSL.  XVIII,  403;  Lidogerm.  Jahrb.  I,  18. 

*  O.sthoff,  IF.  VIII,  8  f.;  Solmscn,  IF.  XXXI,  454  £.;  Brugmann,  Vergl. 


(ivuinin.*  II  1,  S.  167  u.  A. 

"  IF.  XV.  1113  f.,  Vorpl.  Gramin».  II  2,  S.  SlO  (vgl.  II  1,  S.  107'. 
*  Idg.  kiiim  iiii  TmcIi.  sicher  iitir  als  ut  erscheinen. 
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in  der  Tat  schwer,  an  die  Identität  der  betreffenden  Wörter 
nicht  zu  glauben. 

Wenn  trotzdem  Zweifel  iibrig  bleibt,  so  hängt  es  haupt- 
sächlich  davon  ab,  dass  Brugmann’8  Ursprungsdeutung  von 
ädi-,  wie  er  selbst  hervorhebt,  mit  der  zumeist  iiblichen,  anschei- 
nend  näherliegenden  Ankniipfung  diesea  Wortes  an  ai.  fi  då- 
'sich  an  etwas  machen  usw.*  zu  konkurrieren  hat.* 

Die  Entscheidung  scheint  mir  nicht  leicht.  Ich  muss  mich 
fur  jetzt  darauf  beschränken,  die  hier  angeregten  alternativen 
Deutungen  des  tocharischen  Wortes  zur  Wahl  zu  geben. 


f)  j}i-€rciye  'Kot,  Schmutz’  ('fange,  souillure*),  obl.  Sing. 
pre^ciyai  ne,  nieni  'in,  aus  dem  Kot’  {auch  prä^cyain  ne  mit  Vokal¬ 
reduktion);  obl.  Plur.  pre^yaiii  ne.  *  t)ber  die  in  der  letzten  Form 
erscheinende  Reduktion  von  fc  zu  f  vgl.  die  Bemerkung  oben 
(S.  14)  anlässlich  A  <;re3  fiir  *fcr€5.  , 

Das  Suffix  -iye  (-iye)  kommt  in  nicht  wenigen  Wörtem  vor: 
salyiye  neben  sölyi  'Salz’;*  —  keuAye  'Kot’;*  —  a.ytye;®  — 
ypiye,^  —  kercciye  {kercyen  ne)  'Palasf;  —  iiäkciye  {nåkcye) 
Adj.  zu  iiäkte  'Gott’.’ 

Die  Substantive  auf  -iye  entsprechen  gewiss  zum  Teil  Neutr. 
auf  -}je  im  Slav.,  auf  -(t)/a-  ira  (Jerm.,  auf  -ium  im  Lat.  usw.® 
Diese  haben  häufig  kollektivische  Geltung,  z.  B.  abulg.  kamenlje 
'Gestein,  Steine’,  ahd.  gabirgi  'Gebirge*.  Damit  stimmt  z.  B. 
salyiye.  So  können  auch  toch.  kewiye  und  pre^iye,  abulg.  brlnlje 
und  got.  fani  (aus  *fania-),  die  sämmtlich  'Kot  u.  ä.*  bedeuten, 

*  Vber  die  von  Ublenbeck  vorgeschlagene.  aber  von  Berneker  abgelehnte 
Zusammeiistelliing  von  ndi-  mit  slav.  jedlnu  'ein’  s.  van  Wijk,  IF.  XXX,  384  f- 
(mich  nicht  iibcrzeugend).  —  Betreffs  dea  von  Brugmann  herangezogenen  slav. 
jazdili  s.  Bcmeker,  Slav.  etym.  Wörterb.  I,  451  f. 

*  L4vi-Meillet,  MSL.  XVIII,  400. 

*  Beleg:  Journ.  as.  1911  II,  136“  (139“). 

*  Lévi-Meillet,  Joum.  as.  1911  II,  122*,  127,  147. 

*  Häufig  in  den  von  Hoemle  herausgegebenen  Bezepten,  Joum.  of  the  As. 
Soc.  of  Bengal  LXX,  Part-  I,  Extra  No.  1  (1901),  s.  Index,  S.  24.  Bedeutung? 

*  Beleg.;  Joum.  as.  1911  II,  136*.  Bedeutungt 

’  Ebenda,  1911  I,  434)4  (439,),  Festschr.  för  V.  Thomson,  S.  164**. 

*  Des  Adjektivum  fiäkciye  (:  ilåkU)  vergleicht  sich  mit  lat.  régius  {:  rrx),  gr. 
Oliof,  duoc  (:^e<5f),  ai.  f/niT/a-  {:«7au-)  u.  ä. 
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mit  Rilcksioht  aui  Ihre  Bildui^sart  unter  sich  zusammengehalton 
werden. 

Der  obigen  Erörterung  gemsss  ist  in  pr^ciyt  sus  ~8t- 
entstsnden.  Äuch  in  den  iibrigen  Wörtem  suf  -iye  erscheinen» 
soweit  möglich,  durchweg  palstalisierte  Laute  vor  dem  Suffix: 
hakciye,  {kerciye)  Jcercciye  (c  aus  *0»  (»  aus  «). 

Der  urspriingliche  Stammvokal  in  lässt  sich  angesichts 

sicherer  Beispiele  ähnlicher  Art  mit  grosser  Wahrscheinlichkeit 
als  -o-  bestimmen.  Die  zunächst  erreichbare  toch.  Vorform  des 
Wortes  —  von  dem  Suffix  abgesehen  —  ist  sonach  *prost^. 

Das  fiihrt  fast  notwendig  auf  Urverwandschaft  mit  lit.  brastå. 
{-a-  aus  urspr.  -o-)  F.,  bröstas  M.  'eine  seichte  Stelle  im  Fluss  zuox 

Durchwaten,  auch  eine  Stelle  auf  der  Landstrasse,  durch  die 

« 

man  waten  muss’  (Nesselm.),^  Verbalnomen  zu  bredu  bridaij 
bristi,  bradyti,  lett.  brist,  bradM  'waten’,  sowie  gemeinslav.  bred- 
russ.-kslav.  bredu  bresti,  broditi,  slov.  brédem  brésti,  bröditi,  poln- 
bmac  (aus  *br’idn^ti)  usw.  'waten*. 

£s  dtirfte  dabei  fur  unseren  jetzigen  Zweck  nicht  ganz  imnötig 
sein,  betreffs  slav. -balt.  bred-  hervorzuheben,  dass  die  "Cbersetzung 
»waten»,  schlechtweg,  leicht  zu  einseitig  an  eine  Durchwatestelle 
oder  eine  Schwemme  im  klaren  Wasser  des  Flusses  oder  Seeufers 
denken  macht.  Das  wiirde  aber  nur  einen  Teil,  vielleicht 
sogar  nicht  den  wichtigeren  Teil,  des  realen  und  psychischen 
Begriffsinhalts  des  slav. -balt.  Wortstammes  treffen.  Man  »w'a- 
tet»  (das  deutsche  Wort  fur  das  slavische  eingesetzt)  auch  z.  B. 
im  Kot  grundloser  Wege,  im  Morast  unwegsamen  Geländes,  im 
Lehm  und  Schlamm  iiberschwemmter  Felder;  das  war  einst  die 
80  zu  sagen  alltägliche  Art  des  Watens.  Slav.  brodu  bezeichnet 
zwar  eine  seichte  Stelle  im  Fluss,  wo  man  durchwaten  k  ann 
(»Furt»),  aber  auch  eine  kotigc  Stelle  auf  dem  »festen»  Boden, 
wo  man  um  durchzukommen  waten  muss:  vgl.  z.  B.  poln.  brod 
'Furt;  eine  Lache,  zusammengelaufenes  Feld  wasser,  wo  man 
durchzuwaten  hat*;  zu  ru.ss.  brodh  gehört  als  Ableitung  brödnyj 
^sumpfig’,  brödnica  'Kot,  SumpT  (cech.  brodny  'seicht,  durch- 

i  Ftir  das  Prpu».si.«che  ist  das  entsprcohendo  Wort  durch  den  Ortsnamen 
Stabo-hruHte  s.  G.  Gcnillis,  De  prussicis  Sambiensium  loconim  nominibua 

(DisHcrt.,  Kiinigsb.  1912),  S.  111.  — Vgl,  auch  lit.  bråitiva  'seichte  Stelle  im  Fluss* 
(Juskovic). 
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wstbar’,  brodnice  'Flusmohwemme’).  Ähnlich  bedeutet  lit.  bradå 
'dunner  Kot  oder  Wasser  auf  der  Straese,  diirch  den 
man  waten  muse’  (Nesselm.),  bradtjné  'seichte,  kotige  Stelle, 
Furt’  (Jusk.). 

Mehrere  Bildungen  des  fraglicben  Wortstammes  stehen  von 
dem  Verbalbegriff  'waten’  so  fem  ab,  dass  ihre  Hierhergehörigkeit 
von  den  Wortforschem  des  öfteren  verkannt  wird.  So  russ.  bredu 
und  bredina  'Weide’,  weil  sie  auf  feuchtem  Boden  und  im  Wasser 
wächst.^  Weiterhin  abulg.  brinije  'Kot*,  brfninu  'aus  Kot’, aruss. 
brinije  brenije  und  bimije  bemijt  'Ton,  Kot*,  slov.  6fw  'Fluss- 
schlamm’,  bma  'Letten’,  bhija  'Unsauberkeit  am  Körper’  usw., 
das  v.  d.  Osten-Sacken  (freilich  ohne  begriffliche  Begnindung)  mit 
bred-  'waten’  und  poln.  bardlic  'beschmutzen*  durch  Ansatz 
einer  Grundform  *br}d-n*  (und  *b\rd-n’‘)  verbunden  hat.*  —  Endlich 
ist  hier  zu  nennen  lit.  birdå  (-ö^,  6»?^»)  'nasser  Kot’,  wozuder 
preuss.  Seename  Birdawe*  —  -ir-  stellt  die  sonst  durch  System* 
zwang  von  -ri-  verdrängte  regelrechte  Schwundstufe  der  Wurzel 
dar. 

Btese  semasiologische  Erörterung  diirfte  erwiesen  haben, 
dass  die  an  der  slav.-balt.  Wurzel  bred-  haftende  Vorstellung 
'wässerige,  kotige  Masse  (besonders  auf  dem  Erdboden)’  eine 
wesentliche  ist,  ,und  dass  sie  sogar  ohne  die  Bewegungsvorstellung 
'waten’  in  uralten  Wortbildungen  vorliegt.*  Dann  wird  es  aber 

'  So  richtig  Bemeker»  Slav.  etyro.  WOrterb.  I,  83.  —  In  ähnlicher  Weiae 
erklärt  ftich  viellcicht  aschwed.,  nschwed.  va9$  ^Schilf,  R6hricht\  vgl.  l>esonderB 
nnorw.  vcu$a  'waten’,  zu  vado  'ds.’  (andere  Lidén  Stud.  z.  altind.  u.  vergl.  SpiMh* 
gesch.,  S.  30f.). 

^  IF.  XXIII,  379  f.  C.legen  diese  einleuchtende  Erklårung  kana  die  von  W. 
Schulze,  Sitz.*Ber.  d.  Preuss.  Ak.  d.  Wiss.  1910«  S.  789,  vorgeschlagene  Verknup- 
fung  vuii  6rTnf;e  mit  kslav.  bronn  'weiss,  bunt’  und  ai.  bradhnå-  'rötlichgelb,  fal  b’ 
nicht  auf  kommen.  Bemeker  aaO.,  S.  95,  Meillet,  Etudes  sur  Tétym  ...  du  vieux 
sia  ve,  p.  384,  u.  A.  botrachten  &r7aT/6  als  etymologisch  dunkel. 

*  K.  K.  Buga,  Baltica  (in  Kussk.  Fil.  V^tn.  1911),  S.  41  f.  des  Sonderab* 
druoka,  vorbindet  birdä  mit  6rTnf/e  und  poln.  bardlic,  indem  er  auf  v.  d.  Usten- 
Sacken  s  Verknupfung  der  letztereii  Wörter  verweist,  l&sst  aber  bred^  'waten’ 
ausser  Betracht. 

^  Urn  gewiHse  sekundäre  Bodeiituiigcn  (s.  sogleich  unten)  von  slav,  bred*  zu 
erklären,  glaubt  Borneker,  Etym.  Wörlerb.  I,  83  (vgl.  G.  Meyer,  Etym.  Wörterb. 
d.  alb.  Spr,,  S.  46)  aiinehnien  zu  miLsson,  dass  dio  ursprungliche  Bed.  der  Wurzel 
s.  V.  a.  'hiii-  und  hergehen’  gewcseji  sei.  Wir  kcniien  uns  aber  gewiss  an  der  weit 
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auch  von  begrifflicher  SeitpC  her  zur  Genlige  begriindet  sein,  toch. 
{*proaV^)  pre<}ciye  'Kof  mit  lit.  braata  '(kotige)  Burchwatestelle 
im  Wasaer  oder  auf  der  Landstrasse*  unter  besonderer  Bezug- 
nahme  auf  birdå  und  slav.  brlnlje  'Kof  zusammenzuhalten.  —  Be- 
treffs  der  Wortbildung  geht  pre^-iye  von  einem  Grundwort  *pro8t° 
etwa  'Kof  oder  'seichte,  schlickige  [Durchwatejstelle*  eben  wic 
slav.  brln-ije  von  einem  Grundwort  *bird-nO',  *brid-nO‘  o.  ä.  aus. 

Wenn  diese  Gleichung  zu  Recht  besteht,  dann  wirft  sie  auch 
in  einem  anderen  Punkt  als  dem  uns  hier  zunächst  beschäftigen- 
den  einen  Gewinn  fiir  die  toch.  Lautgeschichte  ab.  Die  indogerm. 
Grundlage  von  urtoch.  ^prosV,  wie  von  lit.  braata  {braataa),  ist 
entweder  *bhro^ln-,  -o-  (aus  -dt')  oder  *bhrod*dhä-,  -o-  (aus 
je  nachdem  fiir  die  betreffende  Wurzel  d  oder  dh  im  Auslaut  an- 
zunehmen  ist.  Falls  d,  wiirde  der  Beweis  erbracht  sein,  dass  das 
Tocharische  zu  denjenigen  Sprachen  gehört,  wo  idg.  als  at, 
nicht  wie  in  Lat.-Kelt.-Germ.  als  sa,  erscheint.  Aber  selbst 
wenn  der  Wurzelauslaut  dh  sein  sollte,  kann  mit  grosser  Wahr- 
scheinlichkeit  dieselbe  Schlussfolgerung  gezogen  werden  in  Anbe- 
tracht  der  bekannten  Tatsache,  dass  fast  alle  idg.  Sprachen  in 
grösster  Ausdehnung  das  jedesmalige  Ergebnis  von  d*dh  {zd  usw.) 
auf  analogischem  Weg  durch  das  von  ft  {st,  aa)  ersetzt  ha- 
ben  (vgl.  aw.  busH-  fiir  *buzdi‘,  gr.  Tiiöortg  fiir  *nvoStg  usw.). 

*  *  * 

lebeiij^volloreii  Bf^d.  ^watcn*  halten,  wie  ein  Vergleioh  mit  nnorw.  va<ia  ^waten  (im 
Wasfter.  Ko(,  Sehueo  ubw.)*  zur  Gentigo  zeigt.  Dies  bedeutot  auch  ^plantschen, 
plätachern;  Budeln;  eine  FiuAsigkeit  verechQtten;  die  Zeit  vergeuden’,  daraus  die 
Bed.  ^chwatzou,  klatsohen,  Unainn  Bchwatzen*  faseln*:  vgl. 
rusH.  brédill  ^Unainti  achwatzen,  faseln;  irre  reden,  phanta* 
sie  ren’,  poln.  brtäzif  ^schwatzen,  plappern’,  lett.  bradåt  'Albemea 
aprechen’  usw.  —  Xorw.  vadla  (von  vada  abgolcitet)  bedeutet  ausserdem 
^iangsam  und  planlos  gehen;  hin*  und  hergehen’:  vgl.  russ.  &rod(lT 
Hangsam  gehen,  schleichen;  umhorstreifen,  vagabundieren’.  Diese 
sekundären  Bedeutungen  sind  so  anschaulich  wie  nur  möglich,  nur  rnuss  maa 
sich  nicht  einseitig  daa  Bewegungsmomont,  son dern  auch  die  sehr  sinnf&Il igen 
Bepleitmomenfe  l)eim  Waten  ein  wenig  ^'ealistisch  vergegenwärtigen. 

G.  Mey»*r*  auO.,  vergleicht  slav. -balt.  bred-  mit  alb.  bred-  ^schnell  laufen; 
Sprihipo  mnehen  wic  spiclcndc  Ticrc’.  Dos  Lautliche  hindert  den  Vergleich 
nicht.  a>H*r  die  Kluft  zwisoheu  don  Bedeutungen  ist  cs  nicht  ganz  Icioht  aus- 
zuf  ullen. 

^  Iin  Toch.  iinHsr‘n  rt  und  d'dh  zusammenfallen. 
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Oio  mir  zur  Zeit  erreichbaren  Beispiele  von  fc  (Dial.  B)  sind 
jetzt  durchmustert.  Von  einem  mir  unklaren  Fall  abgesehen 
(Postpos.  ist  fC  a)  durch  sekundäres  Zusammentreffen  von 

tocii.  c  c  (fri^cer)  oder  von  toch.  a  +  c  {ska^ce)  oder  b)  durch 
Palatalisieriing  (Affrizierung)  von  toch.  ai  —  aus  idg.  st,  atk,  ft 
{z(P.,  —  entstandcn.  Letzterer  Wandel  ist  durch  folgendes 

A 

'  (geschwundenes  oder  noch  vorhandenes),  nur  in  der  hypothetisch 
iingesetzten  A-Fonn  *<;car  (Plur.  i^res)  durch  folgendes  urspr.  e 
bewirkt. 

Es  liogt  auf  der  Hand,  dass  die  iiber  die  begrcnzte  Aufgabe 
angostellte  Untersuchung  abschlies-sende  Ergcbnisse  nicht  erzielt 
hat.  aus  verschiedenen  Grunden  auch  nicht  erzielen  konnte. 

Diesbozuglich  ist  nainentlich  eiji  Fall  wie  B  wastsi  {mistsi,  wässi) 
'KleUr  mit  in  Betracht  z\i  ziehen.  Das  Wort  gebört  selbstver- 
ständlii-li  zur  idg.  Wurzel  nes-  'kleiden’  ai.  i'ås-te  gr.  io-xai 
usw..  die  auch  sonst  im  Toch.  bezeugt  ist,  z.  B.  A  trsrd  'Kleid*, 
B  'cr  ist  in  etw.  gekleidet’.*  ^lan  denkt  ja  sofort  an 

.sonstigo  hierhergehörigc  Bildungen  mit  dentnlen  Formantien  wie 
lat.  rr.v/M,  got.  irasti  (aus  *u'astiia-),  vgl.  gr. 
eaOo;  X..  arm.  z<jest,  CJen.-Dat.-Lok.  zgestu  ii.  a.*  Auch  ist 
os  in  der  Tat  unzweifelhaft,  dass  -sts-  in  ivasfsi  fiir  urspr.  s  +  dent. 
E.vplosiva  steht.  und  angesichts  der  dann  naheliegcnden  Gleiohung 
icastsi:  lat.  ve-ifis  wud,  beispiclsweise  der  oben  behaupteten 
Deutung  von  prerclye  aus  der  Boden  scheinbar  wankend. 

A!)er  ivast^i  darf  nicht  fiir  sich  allein  betrachtet  werden;  esist 
vielmehr  als  cine  tocharische  Schöpfung  anzusprechen,  die 
in  die  grosse  toch.  Kategorie  von  Verbalabstrakten-Infinitiven 
auf  -fsi  einzugliedern  ist,  z.  B.  'Speise,  Essen’  und  'zu  essen’, 

pok-tsi  'Trank,  Trinken’  und  'zu  trinken*,  Ihl-tsi  'sehen’,  ya-tsi  ’ge- 
hen’;®  mit  anderen  Worten  uxistsi  ist  als  Verbalnomen*Inf.  mit 
der  im  Tocli.  lebendigen  Verbalwurzel  'kleiden’  zusammen- 
zuhalten.^ 


*  Meillvt,  Joiirn.  as.  1912  I,  112  f  ,  Tndogorm.  Jahrh.  I,  18;  FeUt,  Kultur  .  .  , 

drr  IiulupTin..  S.  2.14.  • 

*  Mpillct.  Jouni.  Hs.,  aaO. 

"  Vber  (Irii  Itif.  »uif  -Mi  Moillot,  MSL.  XVIII,  21  {, 

*  (friMftl)  flektiort  wto  z.  B.  ^Trank’  (Plur.  tcdésanfna  wie  yok- 

i^untna)^  (las  zugicir  h  als  Infinitiv  zu  j/oA-  'trinkcir  dient  (MSL.  XVIII,  393). 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


12 


EVALD  LIDÉN 


D«r  Satz  "fc  aus  9t  (vor  i  uaw.)”  vertragt  sich  sonach  gut 
mit  dem  scheinbar  widersprechenden  wastai.  Das  einsohlägige 
Problem  möge  beleuchtet  werden  dnrch  ein  dahingehöriges  Bei> 
spiel,  wo  -kc-  und  -kts-  sich  g^enuberstehenr 
einerseits:  {näkte)  näkdye  'göttlich’:  yokiai  'Trank*; 

andrerseits:  (lit.  praatå)  prei^iye  :  wastsi  'Kleid*. 

In  scheinbar  gleichartigen  Fallen  findet  sich  also  teils  c, 
teils  ts.  Das  kommt  aber  auch  in  verschiedenen  andren  Stellnngen 
vor,  z.  B.  um  einen  Anlautsfall  herauszugreifen: 

tsap-  'lauwarra  machen’:  lat.  tepére  'lauwarm  sein’,^  aber 
cake  'Fluss’  :  lit.  teku  'laufen,  fliessen*.* 

Kurzweg  wir  stehen  schliesslich  vor  der  weittragenden  Frage 
von  der  toch.  Palatalisierung  (bzw.  Affrizierung)  nicht  nnr  von 
t  sondem  von  Konsonanten  iiberhaupt.  Diese  Frage  muss  hier 
unerörtert  bleiben. 


2.  kåswo  'Aussat^* 

B  kfisivo  'Aussatz’  mit  der  Ableitung  kasicn-ise  'au8sätzig‘® 
scheint  mir  mit  folgenden  Wörtem  zusammenzuhalten  zu  sein. 

Zuerst  denke  ich  an  arm.  icoa,  Instr.  k*osov  'Krätze, 
Räude’.  Im  A.  T.  bezeichnet  es  eine  besonders  schlimme  Art  von 
Krätze,  z.  B.  Levit.  21, 20,  Deut.  28,2",  wo  icoa  und  gr.  ycoga  åyoia 
der  LXX  sich  entsprechen;  vgl.  1c  oa-ot  Levit.  22,22  =  LXX  tfKOQcryotvtv 
'die  wilde  Krätze  habend’.  Dazu  Å-'ar-cr-I'o« 'Flechte  auf  Felsen* 
Agath.,  Oskiph.,  auch  '/.evxi],  eine  Art  schweren  Hautausschla- 
ges’  Galen. 

Die  Bedeutungsverschiedenheit  von  Icos  im  Vergleich  mit 
toch.  kåswo  fällt  nicht  .schwer  ins  Gewicht.  Die  verschiedenen 
Kraiikheiten  der  Haut,  wie  Lepra,  Ichthyosis,  Hypertrophie  der 
Haut,  Impetigo,  Scabies,  Syphilis  usw.,  wurden  und  werden 
sprachlich  wie  sächlich  nicht  streng  auseinandergehalten,  das 
bezeugeii  mehrfach  alte  und  neue  volkstiimliche  Krankheitsna- 
men.  So  bezeichnet  aengl.  Är/o// sowohl  Aussatz  als  Pachyder- 

1  M.-ilivi,  MSL.  XVIII.  24. 

•  S.  luitfji  S. 

•  y\\r  Lckuiuit  diircli  dic*  in  dt-n  MSL.  XVIII,  418  mit  Anm.  l. 
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mio,  Krätze,  syphilitischen  Ausschlag  usw.;  vgl.  die  verwandten 
Wörter  ahd.  riob  'leprosus,  scaber’,  (h)ruf  'lepra,  pustula’,  nndl. 
r(w/ 'Schorf’,  awnord.  krufa  'da/^  Unter  dem  altindischen  Namen 
h(f:tha-  wird  nicht  nur  die  echte  Lepra,  sondem  aucheine  Menge 
schwcrer  und  leichter  Hautkrankheiten,  darunter  die  Krätze, 
scabies,  zusammengefasat.* 

So  darf  aiich  toch.  k-iifuH)  'Lepra’  (das  wohl  eben  das  ai. 
l-nstka-  iibersetzt)  gcwiss  nicht  in  streng  wissenschaftlich  medi- 
zitiischem  Sinn  aafgefasst  werden.  Dann  iat  aber  der  Vergleich 
mit  arm.  k'os  sächlich  vollkomnien  berechtigt:  beide  Wörter 
bozcichnen  schwcrc  Hautkrankheiten. 

Die  Wörter  können  indessen  nicht  uiT^erwandt  sein,  das  i.«it 
au.s  lautlicher  Riick.sicht  ganz  ausgeschlossen  (arm.  8  genctisch 
niclit  =  toch.  «).  Wenn  dagegen  sowohl  das  Lautliche  als  die 
uns  bekannten  Kulturbeziehungen  der  betreffenden  Sprachen 
zugleich  in  Betraeht  gezogon  werden,  spricht  alles  dafiir,  dass 
l)eide  Worte  dem  iranisehen  Sprachkreise  entlehnt  sein  miissen. 
Audi  gehören  die  Benenmingen  der  Lepra  häufig  zu  den  Wander- 
wörtern;  das  gilt  z.  B.  von  zwei  armenischen  Ausdriicken,  die 
pers.  Lehnwörtcr  sind;  pisak  'Fleck,  Xarbe,  weisser  Hautflecken, 
Aussatz’  zu  mpcrs.  pfmk  'au.ssätzig’,  npers.  pfs,  -5  'Lepra’,®  und 
/»or  'Aussatz,  Krätze’,  das  cinem  mit  soghd.  ^r'ick'  {*fiariik») 
'lejirosus’  verwandten  pers.  (parth.)  Wort  entstammt.^ 

Die  Entlehniingshypothese  bekommt,  wie  ich  glaube,  einen 
tatsächlichen  Anhalt  an  dem  in  seiner  Bedeutung  bisher  dunklen 
n\v.  kasv'/^  Jf.  Es  wird  von  Bartholomfc,  Altiran.  \Vörterb.,  Sp.  461, 
so  iibor.sct7.t:  «Xame  eines  Gebrechens,  einer  Krankheit  od.  dgl. 


(auch  als  Daeva  jiersonifizirt);  als  Adj.,  von  dera  damit  behafte- 
ten »,  friiher  aber  hat  er  mit  Riicksicht  auf  ai.  kacchå-  'Krätze’  fiir 


das  aw.  Wort  dic  Bedeutung  'eine  Hautkrankheit,  Hautausschlag' 


vermutet.®  Diese  lediglich  auf  et5’mologischer  Kombination 


^  V)^l.  J.  (Mducr.  Ullton*,  zu  KrHukhe^^itsiiHmen  (Gymnat^ialprogr  * 

Auffsburg  U)bT),  S.  30  ff.,  Hoyiio,  F\in(  iiuclier  deutschor  Haui^ftltortunicr 
III,  14I>. 

•  J.  Jolly,  Modiciii,  S.  yo  f.  (irn  (Inuidrisfl  d.  Iiulo-Ari»chon  PhU.  111). 
^  Hubxchnmnu.  Arm.  Crramm.  I,  230  f. 

*  Gftiithiot,  MSL.  XIX,  128. 

^  Bartholoma?,  Stud.  z.  mdogerm.  Spiarhgo^ch.  11,  53,  und  in  Geigcr^s  Grund • 
riss  d-  iran.  Phil.  I  1.  S.  13  (§  30). 
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benihende  Annahme,  die  Bartbolomse,  aaO.,  nunmehr  fur  »ganz 
onsicher»  hält,  scheint  mir  jetzt  durcb  arm.  Icos  undtoch.  käswo 
eine  scblagende  Bestätigung  oder  jedenfalls  einen  sehr  bohen 
Grad  von  Wahrscbeinlicbkeit  gewonnen  zu  baben.» 

Die  Dbereinstimmung  des  Gebraucbs  von  kasvis  iind 
arm.  k'o8  geht  ins  Einzelne:  kasvis  wird  Yt.  5,92  unter 
einer  Reihe  von  Krankbeiten  und  Gebrecben  aufgezäblt,  die  fiir 
die  damit  bebafteten  daa  Verbot  des  Opfergenusses  zur  Folge 
batten  (vgl.  aucb  Vd.  2,29);  k’oe  wird  Levit.  21,20  (vgl.  22,22)  in 
ähnlicber  Weise  unter  den  Krankbeiten  und  Gebrecben  genannt, 
die  damit  bebaftete  Abkömmlinge  Äarons  zum  Opferdienst  un- 
berecbtigt  macbten.  £s  Uegt  also  die  Annabme  uberaus  nahe, 
dass  kaavi-s,  eben  wie  k'os  und  die  mutmasslicbe  iran.  Grundlage 
desselben,  die  Krätze  und  äusserlicb  ähnlicbe  Arten  scliweren 
Ausschlages  bezeicbnete.  In  Anbetracht  des  toch.  kdsivo  diirfte 
auf  irgend  einem  Gebiet  des  Iraniscben  das  entsprecbende  Wort 
den  Aussatz  mit  einbegriffen  baben.*.  %  #. 

Aucb  die  vom  Urbeber  selbst  nunmehr  angezweifelte  Zu- 

#  _ 

samraenstellung  von  kasvis  mit  ai.  kacchv-  F.  'Krätze  oder  eine 
ähnlicbe  Hautkrankheit’,  kacchu-rd-  'ein  damit  behafteter’  —  aus 
einer  arischen  Grundform  *ka.s.\u-,  idg.  *qoslu-,  -ij-  —  kann 

*  Aiidere  Cbersetzuiigen  von  A-<wm  sind  'Kleinheit,  Zworggeslnlt;  Zwcrg* 
Spiegol,  Justi  u.  A.,  'rancutuT  ou  hoinme  vil,  mc.squiii;  rnncuiie  ou  Im-is/sso’ 
Darmeateter,  selbBtvcratåndlioh  in  Riicksicht  auf  angeblioho  Vorwandl^chnft  mit 
aw.  kasu-  'kl ein»  gering*. 

*  Im  Awefita  er^cheint  die  cigentlicho  Lcpra  unter  dem  besoudereii  Xamen 

(npors.  pli  'dfc.')»  vpl.  Vd.  2  20  (und  Yt.  5,92),  wo  frie  —  no  ben  ifiwr/V — ge- 
nannt  und  mit  dem  ZiuMilz  yo  vU>*rntö  (anus  'woiuit  die  AbBuiiderung  der 
(l)etroffenen)  Toraoii  verbundeu  ist*  ziomlich  unzweidoutig  als  frolche  göken  nzoich- 
net  wird. 

Nebenbei  eino  Bemorkung  Ober  das  betreffs  seiner  Bedeiitung  uiustritteno 
Wort  /tar>4ö,  das  Yt.  5,02  nel)CJi  (af lo  ^ein  Fie1x?rkranker’,  'oin  Khit- 

ziger’,  pavso  ^eiii  Aa^siitziger’  u.  a.  genannt  wird.  Ist  ea  mohr  hU  ein  ZufnII.  daF.s 
os  mit  lit.  6arta9  'fuch>«rot’»  )ott.s/7rts  'rot  im  Gesicht’  lautlich  identisoh  zu  zein 
scheint?  Lotztores  hut  (s.  retorsson,  PBB.  XL,  92  f.)  auch  arische  Voruandte, 
z.  B.  ai.  'bunt,  soheckig*.  Ob  nuu  Aarfa.  oiuen  Kraiiken  )*<zeiohnet, 

der  von  cinoni  durch  rot  o  Flocken  oder  bunten  Aus^chlag  sich  kennzeiohiienden 
Loklon  boiroffen  i>1  ?  Vntor  dieser  Vorn asset zimg  wurde  das  Vd.  22,4  bogegiiondo 
har -ta" ^  da.s  Barlholoina',  Wöriorb-,  Sp.  1789,  als  ein  vei^s.ohicdenes  Wort  ouf fasett, 
doch  mit  joiiem  lar  tn’  lK'grifflioh  nioht  unvereinbar  sein.  was  aljer  hier  tiicht  de:< 
niilion  n  1  ogrund''t  wordon  kaiin. 
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jetzt  als  gesichert  gelten.^  —  Nacb  dem  ansprechenden  Vorschlag 
Trautmann  s  (betreffs  kaccku-)  *  gehört  dies  weiterhin  zusammen 
mit  russ.  {esdti  'kratzen;  kammen;  hecheln’,  cesötka  'Krätze’, 
po-cesulja  'G  r  i  n  d,  J  u  c  k  e  n’,  cech.  pa-ies  'Werg’,  gr.  xeoxiov  'Werg, 
Flachsabfall’  usw.;  vgl.  Ut.  kås-ti  'gråben*,  kasyti  'kratzen*  u.  a. 

Das  -0-  in  arm.  Hos  setzt  einen  durch  das  folgende  -u-, 
affizierten  Vokal  des  iran.  Grundwortes  voraus.*  —  Wegen  arm. 
Ic-  als  Vertreter  von  iran.  k-  vgl.  z.  B.  arm.  jlen  'Hass’:  mpers. 
ifcr-n  'ds.*  {aw.  kainn)-,  arm.  k' andak  'Gravure*:  mpers.  *kandak  npers. 
kanda  'gegraben*  u.  a.* 

Das  arm.  Wort  stammt  gewiss  aus  dem  Nordwestpersischen 
(Parthischen),  dessen  hervorragende  Bedeutung  als  Quelle  der 
iranischen  Lehnwörter  im  Armenischen  besonders  von  Meillet  her- 
vorgehoben  und  dokumentiert  worden  ist.® 

Toch.  kdswo  stammt  wohl  dagegen  aus  eineni  nordöstlichen 
iranischen  Idiom,  etwa  dem  Mittelsoghdischen. 

3.  pir  'Stubl*. 

B  pir  'Stuhl,  Sitz’  ist  mir  bekannt  aus  der  von  Sylvain  Lévi 
besorgten  Ausgabe  eines  tocharischen  Prätimoksafragments:  »se 
samune  pir  maHcak  yamaaka  ...  le  bhiksu  qui  se  fait  un  siége 
ou  un  lit  ...».•  Der  entsprechende  Pälitext  {bhikkunn  maiicam  vä 
pitham  vä  kärayamänena)  hat  pdha-. 

^  Dor  Ansatz  von  idg.  9kh  (so  BartholoinsD»  aaO.;  WackcTiiagcK  Altind. 
Orainm.  I»  155)  bat  keinen  Anhalt. 

•  KZ.  XLIII,  153.  —  Di©  von  Vhlenijeck,  Altind.  etjm.  Wort  er  b.,  S.  39, 
gegobene  Dcutung  von  kacchn-  ist  verfehlt,  «.  BartJiolonif©  in  Streitl>ergs  Anz. 
XII,  27.  —  Betroffs  Wackemagels  (aaO.)  zwcifelnden  Vcpgloiches  mit  aw.  kaau- 
^ktein’  s.  Trautmann,  aaO. 

•  Vgl.  das  0  des  o}>on  envähnten  arm.  6or  im  Vorgleich  mit  soghd.  ?r'iok* 
i*Parukr^). 

^  Dio  bisher  versuchtcn  Urspiungsdeutungen  von  k^09  sind  Känimtlich  aus 
lautlichen  Grunden  nicht  mehr  diskutabel:  vgl.  P.  d©  Lagardc,  ZD^IO,  1\\  363 
(i Vs  urverwandt  mit  ai.  kacehu);  Pietet,  KZ.  V,  336,  Orig.  indoeur.  I,  295  (zu 
ai.  khasa^  ^Krätzo*,  npers.  xaetan  ^\'ei%vunden^,  Ht.  kds^ti  ^gral^en  usw.); 
Derviechjan,  Armeniaca  I,  15  f.  (zu  gr.  Kvåai  u.  a.). 

»  MSL.  XVII,  242  ff.  S.  auch  Gauthiot,  MSL.  XIX,  123  ff. 

•  Joum.  of  the  R.  As.  Soc.  1913,  S.  111^.  Di©  betreffendc  Stolle  wiirci© 
beroits  iii  den  MSL.  XVIII,  17^*  aln  Spmchprobe  mitgeteilt. 
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Es  liegt  auf  der  Hand,  dass  pir  ein  indisches  Lehnwort  ist, 
gleiobwie  das  aaO.  daneben  stehende  mancak  ’Ruhebett*  (ai.,päli 
mancaka-y.  Aber  seine  Quelle  ist  gewiss  nicht  ai.,  das 

ein  toch.  *pit  ergeben  bätte,  sondem  die  präkr.  Form  pidha.^ 

Toch.  r  vertritt  ebenso  ind.  d  in  folgenden  Beispielen; 

B  guruci  'amrtalatä*  (Fragment  eines  bilinguenArzneibuches): 
dÅ.gud^l  'die  Pflanze  Tinospora  cordifoba’;* 

A  kori  'Bezeichn.  einer  bohen  Zabl’*  aus  prakr.  kodi^,  nicht 

aus  ai.  koti. 

% 

In  andren  Fallen  wird  ai.  d  einfach  transskribiert,  obne 
Anpassung  an  die  toch.  Aussprache,  z.  B.  t-advarginta  Plur.  (Sing. 
*xadvargiX):  ai.  >advnrgika-.^ 

Dagegen  wird  ai.  d  in  der  Verbindung  tid,  wie  nichts  änders 
zu  erwarten,  mit  t  wiedergegeben,  falls  tid  nicht  einfach  transskri¬ 
biert  wird,  z.  B.: 

B  kiranf=  ai.  eratida-  'Ricinus’,  neben  hiratidasse 

B  pintwiit,  piiiitwnt,  A pinicfä  =  ai.,  päli  piiidapiiia-  'Allmosen 
der  Bettelmönche’.® 

Ein  eigenartiger  Fall,  wo  toch.  r  anscheinend  ein  ind.  i  ver¬ 
tritt,  ist  B  arirnh:  ai.  haritaki  (Pflanzenname).®  Ob  aus  einer 
präkr.  Vorlage  *har'idak'i  fur  *har'iiak'i  {t  durch  r  cerebralisiert)? 

Den  Griechen  ist  ganz  ebenso  ihr  ^  als  geeignctste  Wieder- 
gabe  des  indischen  d  erschienen,  s.  A.  Weber,  Mon.-Ber.  d.  Preuss. 
Ak.  d.  Wiss.  1871,  S.  G30;  AVackernagel,  Altind.  Gramm.  I,  16ö; 
J.  Bloch  in  Mélanges  .Sylvain  Lévi,  S.  G. 


1)  \VI.  B  (Imm  'SiVi  (MSL.  XIX,  cl.  h.  fl  san,  auH  ai.,  pali  fisatui- 

•)  l'i8<‘hpl,  (iFHinm.  cl.  Prakr. -Spr.,  S.  143  (§  19S). 

*)  Vgl.  Lovi,  Journ.  oh.  1911  11,  126'*. 
u.  Sic^liii^,  Tochariiiih,  S.  925. 

Pisohol,  jiaO.,  S.  138  (§  189),  U3  (§  198). 

«)  MSL.  XVIII.  394'«. 

•)  iu  Frrtpnu‘iUcn  des  gc^narinteik  Arzneibuchc»,  8.  Journ.  as.  1911  II,  1354 
( 138*),  1)2\v.  (123'*);  auch  hirandftsfc  136*  (140'*),  fticher  -rU-  auagosprochen. 

")  Heh‘go  MSL.  XVIII,  403] |,  40.V,  423*.  —  Dio  toeh.  Form  geht  zunäehst 
nnf  prukr.  pinfhirfhfa-  ziiruok;  wogon  v'  fiir  ai  p  vgl.  B  wasQMpiif^  A  UKifampn/: 
ai.  upasampfnltl-  (.HIAS  1913,  S.  l  !(►*'). 

•)  IWogo  Journ-  aH.  1911  11,  121»  (122'*),  136'*  (138«),  aus  dem  genan ntc?n 
Arzuoilmelio. 
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4.  porét^BeiV. 

A  porat  'Beil’  kenne  ich  nur  diirch  die  (auf  E.  Sieg’s  miind- 
liche  Mitteilung  zuriickgehende)  Angabe  bei  Feist,  Kultur  usw. 
der  Indogermanen,  S.  214. 

Feisf.s  vage  Bemerkung,  es  klinge  an  ai.  parofu-  'Beil, 
Axt’  und  gr.  né/iexvs  'ds.’  an,  ist  wertlos.  Von  Ur\’erwandt' 
-schaft,  worauf  er  im  gegebenen  Zusammenhang  abzielen  muss, 
kann  aus  lautlichen  Grunden  durchaus  keine  Redc  sein.  Und 
wenn  porat  etwa  ein  Fremdwort  im\Toch.  sein  sollte,  wie  ist  das 
^’e^\vandtschaftsband  mit  ai.  jyara^u-  usw.  herzustellen? 

Zuhächst  scheint  es  mir  unverkennbar  zu  sein,  dass  das 
toch.  Wort  irgendwie  mit  osset.  farai'  digor.,  färäf  tagaur.  'Beil, 
Axt’^  zusamraenhängen  muss,  nur  die  Art  des  Zusamraenhangs 
leuchtet  nicht  ohne  weiteres  ein. 

Das  innerhalb  der  iranischen  Sprachen  vereinzelte  osset. 
Wort  setzt,  fur  sich  betrachtet,  eine  vorossetische  {friih  mittcl- 
skythische)  Grundform  *para$°  voraus.  Das  -t’  kann  in  dieser 
Stellung  nur  altes  6  sein.*  Anlautendes  osset.  /-  vertritt  regel- 
recht  uriran.  p-.*  Die  Verschiebung  von  p-  zu  /-  muss  zeitlich 
weit  zuriick  verlegt  werden:  das  Osset.  teilt  sie  mit  der  Sprache 
der  im  Altertum  am  Schwarzen  Meere  sesshaften  Iranier,  wie 
skythische  ( »sarmatische »)  Wörter  auf  griechischen  Inschriften 
der  pontischen  Kolonien  dartun,  z.  B.  -q}ovQxo^  gleich  osset. 
furt'  'Sohn’  zunächst  aus  *f'ulr,  uriran.  und  aw.  pudra-  'ds’.* 

Durch  seine  Teilnahme  an  letzterem  Lautwandel  ist  die  Al- 
tertiimlichkeit  des  osset.  farat'  verbiirgt,  was  die  Annahme  einer 
einst  grösseren  Verbreitung  zunächst  unter  den  skythischen 
Sprachen  unbedenklich  macht.  Namentlich  kommt  das  alte  Sogh- 
dische  hier  in  Betracht.  Die  oben  erschlossene  vorosset.  Grund¬ 
form  kann  zugleich  als  soghdisch  angesprochen  werden;  ein  (mittel-) 
soghdisch es *paraögenugt  allen  Anforderungen,  kulturhistorisch 

i  Nach  W.*<?wolod  Miller  8  TrAnjjskriptionsweise  faroi,  bzw.  färät» 

*  Vgl.  Miller,  Die  Spraehe  der  Oi^eten,  S.  29  f.  Uraprunglich  post  vokal  isches 

l  orscheint  im  als  d. 

^  Oder  uriran.  /  M)-  schwerlich  itx  Betracht  kommt. 

*  Vgl.  Miller,  aaO.,  S.  6.  —  Den  östlicheu  skythischen  Sprachen  ist  dieser 
Lautwandel  frcmd:  vgl.  soghd.  puit,  waxi  pOtr  '^Suhn'  u^^w. 

Cöteb.  Höffsk.  Arsshr.  XXII :  3. 
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imd  sprachlich,  um  als  die  nächste  Quelle  des  tocb.  porai  gelten 
zu  diirfen.* 

t)ber  das  Etymon  des  osset.  Wortes  handclt  Hubschniann, 
Etym.  u.  Lautl.  der  osset.  Sprache,  S.  65  (No.  275),  96  (§  20,  b). 
Er  verbindet  es  mit  ai.  paTat^ii-  'Axt’,bemerktaber  in  den  Nachträ- 
gen  (S.  142)  mit  Recht,  dass  die  Form  auffällig  bleibe;  es  wäre 
*faras,  *färä8  zu  erwarten.^  Er  lässt  also  die  Frage  im  Dunkel, 
und  seitdem  scheint  niemand  darauf  zuruckgekommenjzujsein. 

Als  iranische  Entsprechungen  von  ai.  parasit  -  sind  fiir  das 
Persischc  imjengsten  Sinn  (Siidwestpers.)  und  nurfiirdieses  Idiom 
*para6it’  (im  Mpers.  der  Turfanhandschriften  und  Npers.  *parah), 
dagegen  fur  alle  andre  Idiome,  einschl.  des^nordwestl.  (parth.) 
Pers.,  eine  Urform  *parasu-  vorauszusctzen.*  Es’  ist  daher 
osset.  *faras,  soghd.  *paras  usw.  zu  erwarten.® 

Da  nun*  trotzdem  sicher  osset.  farat'  und,  wie  ich  nieino. 
toch.  porar  eine  Vorform  *parad  verlangen,*  so  scheint  mir  dic 
Schlussfolgerung  unbedenklich’|die  zu  sein:  ein  sudwestpers . 
*parad°  'Beil’  ist  —  wie  [iibrigens*  so  viele  andre  Wörter  der 
allen  voraiis”  dominierenden  Kultursprache  Irans  —  in  nordi- 
ranische  (skythische)  Sprachen  eingewandert,  und[zwar[jn"fruher 
Zeit,  vor  dem  fruhmittclpersischcn  Wandel  von  -0-  in  -h-  und 
vor  der  sehr  alten  Vcrschiebung  einos  anlaiitenden  p  in /in  den 
östlichen  Skythcnsprachen.* 

*  Der  L»iut  Ö,  der  dem  Toeh.  fehit»  \M  duroli  t  stj1)Ätiluiert.  —  Selb^tver^taiid* 
lich  gicbt  08  iiti<*Ii|dio  Mogliclikeit,  da^A  dio  Toeliaron  dio  KntUhnuiig 

in  wofitlicheren  äit7.cn  atif  dom  nordi raniso]iou  Uobiet  goniarlit  habon.  An  Vr- 
vor^andtÄohaft  der  Iwtreffcndeii  WOrter  i»t  nichl  r.u  donkon,  an»  loichl  er»ieht- 
liriiörT  GrUudon,  dii»  imten  z.  T.  bonihrt  werden. 

*  l^bor  die’  SoJiicksalo  do»  idg.  k  (ai.  f)  im  Iranischen  ».  die  AuHoinandorsotz- 
ungoii  von  Gauthiot,  MSL.  XVII,  lo9;  Meillef,  MSL.  X^1I,  243,  tJrammairo  d\i 
virux  i>cn»o,  p.  2,  oo,  T3.  Anders  toilweisc  Hub»chinann,  Per».  Stud.,  S.  210, 

^  Wenii  man  viwix  aiuiehinen  woUte,  die  Form  farat*  statt  *  faraa  sei  durch 
siiffixale  Vinbildung  ini  O^set.  cnlstanden,  wvirde  die  Annahmc  latsuchlicheu 
Anhalt  enllKlmnu  giebt  kauin  ein  produktives  Suffix  -at*,  'ind  die  wenigen 
.<o  schlie.ssrnden  Worter  babim  zuineist  almt rakte  Ilodeutung,  vgl.  Miller,  Ose* 
linskije  otjudy  II,  lOV  (§  11),  Die  Sprache  <1.  OsKeten,  S.  91. 

*  Dhs  0  von  *finraO  imibste  iu  den  atlopt  ierenden  Sprachen  mit  ihrcin  aus 

u  r  r  r  nn  i  se  lu*  in  0  th,  t)  enl <landenoii  0  zusammonfallen  imd  desson 

•■Vf' 
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Dass  (Uis  Wort  iii  der  darleihenden  Sprache  selbst  niclit 
iiachgewiesen  ist,  fällt  nicht  sehr  schwer  ins  Gewicht  bei  der  spär- 
liohen  Gberlieferung  des  ältesten  persischen  Wortschatzes.  So 
birgt  bekanntlich  das  Armenische  eine  Menge  persischer  Lilin- 
wörter,  die  der  persischen  Cbcrliefenmg  selbst  abgehen. 

Bezeichniingen  fiir  Axt,  Beil  gehören  eben  zu  den  Wörtern, 
(lie  mehrfach  als  Wanderwörter  erscheinen.  Die  gewöhnliclion 
armenischcn  Ausdriicke  fiir  Axt  sind  beide  Lehnwörter:  latin 
semitisch,  iapar  nipers.  *fapar,  npers.  tabar.  Gernde  letzteres 
Wort  ist  ein  klassisches  Beispiel:  es  tritt  als  Lehnwort  auf  nicht 
nur  in  vcrschicdenen  iran.  Sprachen  und  im  Arni.,  sondern  anch 
in  den  slav.  Sprachen  (toporii),  in  tiirk.  und  finn.  Sprachen  usw.. 
und  hat  sogar  den  Weg  nach  dem  fernen  Island  gefunden  (awnord. 
tapar-ox,  vgl.  aengl.  taper-cex).  Und  zu  guter  Letzt,  das  idg. 
*pdelni-  selbst  steht  unter  starkem  Verdacht,  erst  aiis  der  su- 
incrisch-akkadi-sehen  Kulturwelt  von  indogermanisehen  Stätn- 
men  in  graucr  Vorzeit  heriibergenommen  worden  zu  sein. 


5.  karyor  ’KauP. 

B  karyof  'Kauf,  Ankauf^  ist  ein  nomen  actionis  auf  -or  von 
einem  mehrfach  vertretenen  Typus:  vgl.  beispielsweise  B  ynn-oy 
"Pat,  Handlung'  von  yäm-isi  'tun,  inachen’;  iiy-or  'Gabe'  von 
ai-i-si  'geben*. 

Es  versteht  sich  von  selbst,  dass  karyor  zu  der  gemeinindogerin. 
Wurzel  5'V?-'kaufen’  gehört:  ai.  kr't-,  npers.  xari-dan,  russ.-ksl. 
kri-nu-ti,  gr.  noiaadai,  kymr.  pry-nu  usw. 

Die  Wurzelsilbe  kary-  steht  fur  krii-  das  -a-  ist  toch. 

Sekundärvokal  wie  in  B  larya  nchen  irai  'drei',  fary-äka  A  tary-''ik 
'dreissig*  usw.- 

Es  liegt  gar  kein  Anlass  vor,  etwa  an  Entlehnung  zu  denken. 


*  Brlegf  MSL.  XVIII,  12:  .  .  karyor  pilo  yutnaslr  (il)  fuit  achat  et 


von  te 


K.  Sinit li,  Chri^tianiu  \*iil,-Selsk.  Skr.,  hist.-fil.  Kl-,  1910,  Xo.  o,  S. 
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6.  pito  'Verkauf\ 

B  pito  'Verkauf’^  kann,  so  lange  es  im  Toch.  isoliert  dasteht, 
morphologisch  nicht  sicher  zerlegt  werden,  aber  an  sich  lässt  sich 
‘lo  als  8uffix  abtrennen,  vgl.  B  loarto  wärto  'Garten,  Hain*  zii 
aengl.  weord,  worä  'Gehege  am  Haus*  aus  idg.  *tter-to-,  Wz.  tjer- 
lit.  veriu  'sehliessen’  usw.® 

Es  möge  daher  eine  Zusammenstellung  von^i-to  'venditi<j' 
mit  westgerm.  *fai-lia-  'venalis,  käuflich,  zu  Kaufe’  in  Erwa- 
gmig  gebracht  werden.  Dies  Wort  —  ahd.feili  nhd.  feil,  mndd.. 
jundl.  vrle  veil{e)  nndl.  veil  —  steht  seinerseits  immer  noch  ebenso 
vcreinzelt^da.  Man  ist  zwar  bemiiht  gewesen,  dasselbe  mit  den 
gleichbedeutenden  Worten  ahd.  ffili  nhd.  wfäl.  fökle  (urgenn. 
*fiUa-)  und  awnord.  falr  aschwed.  fal  (urgerm.  *fala-),  weiterhin 
mit  gr.  TKoXslv  'verkaufen’,  lit.  pelnaa  'Verdiensf  usw.  lautlicli 
7.U  vermitteln,  aber  nach  meiner  Cberzeugung  können  die  bis 
jetzt  versuchten  Wege  gewiss  nicht  zura  Ziele  fiihren.*  Entwcder 
wird  mit  einer  urgerm.  /-Epenthese  {*failia-  angeblich  aus  *falia-) 
operiert',  deren  Stiitzen  aber  teils  schon  als  fiktiv  erwiesen,  tcils 
allom  Änschcin  nach  tragunfähig  sind,  und  die  iiberdies  aus  all- 
gomeinon  Erwägungen  von  vomherein  unwahrscheinlich  vor- 
kommt.*  Oder  man  sucht  sich  mit  dom  Diphthong  in/et7i  in  der 
Weise  abzufinden,  dass  zugunsten  dieses  Wortes  eineWurzel^pr/V- 
hinter  oder  neben  der  sonst  allein  bekannten  Wurzelgestalt  pH-, 
p'I-  aufgestellt  wird.®  Das  verstö.‘5st  aber  gegen  die  erfahmngs- 


*  8.  <l\f^  zweitvoraufffehcnde  Aiimcrfcuiip. 

*  /iim  Etymoii  LiUon,  A\if»atzo  ...  E.  Kulm  gewidm«*f,  S.  139  f. 

^  Duss  Ahd.  fvili  Ix^trcffs  scincs  Sutfixos  v<m  ftlll  irgcndwie  I)eeinflus8t 
haltr®  ie)i  fur  inöglicli,  ja  sehr  wabrHchoinlioli.  —  Ledsteren  gehört  zu  eiiiom  itn 
All  schon  loljciidigciu  normalon  Bildungst>“jni». 

*  Dio  Ej>tiithcse  behaupton  ii.  A.  Bucgo,  PBB.  XXIV,  433;  Kluge®,  Ergermo- 

S.  123;  unbrnliiiimtor  v.  Wijk,  Franeks  Etym.  Woordenb.*,  8.  727.  Gegon 
si  •  ti.  A.  Lulon,  Stud.  z.  altind.  u.  vcrgl.  Sprachgesch.,  8.  64  f.;  Wiedeinann*  BB. 
X.W  III,  40  f.  (woitero  Litoratur  zur  Frago  S.  30;8eine  oigoiio  Erklärung  von  ahd. 
ist  vorfohit);  Bnigmann,  Vcrgl.  Gnimm*  I,  834. 

'  So  Hirt,  Ahlaut.  S.  30;  Morincor,  IF.  XVI,  151;  weniger  Eux^^rsichtlich 
F.ilk  u.  Torp,  K(ym.  Wörtorb-,  S.  202,  14.10;  Torp  bei  Fick,  Vergl.  Wörterb.*  III, 
237  (m:L  Xy  norsk  olym.  ord  b.,  S.  92).  —  Abiohnend  Wiedemann,  aaO.,  S.  47: 
'•'i.iri,  Boitr  ,  S.  TilO  (niit  wichtipen  grundsaf zlichcn  Bomorkungen  Auoh  zu  ru- 
uimlich  l>ourtcilton  Fiillen). 
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mässig  feststehende  Tatsache,  dass  so  gebaute  urindogerm.  Wiir- 
zeln  {Halbvokal  +  Liquida!)  uberhaupt  nicht  existieren.* 

Der  hier  gemachte  Versuch,  das  germ.  Wort  aus  der  T.eoliennig 
z\i  bringen,  miiss  weitere  Bestätigiing  abwarten. 


7»  kerciye  'Palasf. 


H  kerch/e  '(königlicher)  Palasf:  kercclye  ne  yaipormem  'in  den 
l*alast  eingetreten’;  länte  kercyen  ne  yam  'er  geht  in  den 
Königspalast  hinein’:  kerccojen  meiii  lacä  'er  trat  ans  dem  Palast 
lunaus’.* 

Der  Stammvokal  -e-  kann  kauni  änders  als  urspriingliehes 
•'i  soin;^  -c-  (-rc-)  steht  fiir  wie  z.  B.  in  näkciye  'göttlich':  t'äkte 
■(;otf. 


Das  Wort  gehört  zweifellos  zusamn>en  mit  abulg.  gordn  'Burg, 
Stadt;  Garten’,  serb.  grad  'Festung,  Stadf,  poln.  grod  'Burg, 
Schloss’;  russ.  o-gorodn,  serb.  o-grada,  poln.  grodz  'Zaun’  us\\’.;  — 
lit.  garda-s  'eingezäunter  Platz,  Hiirde*;  —  alb.  garB-di  'Zaun, 
Heeke’;  —  awnord.  garAr  'Zaun,  eingezäuntes  Stiick  Land:  llof- 
raum,  Hof,  Garten:  befestigter  Orf,  got.  gards  'Haus,  Hof,  Platz 
vor  dem  Hofe’,  weinagarda  'Weingarten’  u.  a. 

Das  Kompo.s.  länie  kerciye  bringt  got.  jnudan-gardi.  Plui-. 

'Königspalast,  ftaauetov'  in  Erinnerung. 

Von  dem  toclj.  Suffix  -iye  ist  oben  S.  7  geliandelt  \\orden. 
Wie  da  bemerkt  wurde,  entspricht  es  wahrscheinlich  z.  T.  neu- 
tralcm  Hp,  -lO-  in  anderen  Sprachen;  solehenfalls  lässt  sicli  kerciye 
der  Bildung  naeh  mit  awnord.  gerdi  {aua  '  X.  'einge¬ 

zäuntes  Stiick  Land’  vcrgleichen,  aber  auch  das  Mask.  abulg. 
'jraldi  (aus  *ghordh io-)  'Hiirde’,  das  Fem.  got.  fnudangardi.  Plur. 

und  noeli  anderc  Bildungen  auf  -i-  können  in  Betraclit 
kommen. 


^  Aufh  Iii(iinaliun  von  lit.  uih!  ilor  cjit^^piTrhondo  falloinlr  Tim 

vnii  svr\>.  phitft  slrul  dfiii  fnii4li<lion  Wnm^Iansutz  ahhold.  Hiif.tuiO., 

ri  lrtliirt  difs  su,  da^s  er  <Uis  Iwli  -slav  Wort  satnint  mit  ni^  \*inhrtiKl*  hi.  tau- 

sflifii'  als  sfiiirr  Aiisit  ht  naeh  luiv^^wandt  pinfnpli  hci  Scito 

-  Ftsf.':rhr.  fur  V.  Thtmison,  S.  Hi4-,  Joun».  of  t  ho  R  A>  Sif. 

hM.1,  S  MSh.  XVJIL 

l  r^fn*  »•  j''t  aM<L'‘<’'ifhl«*ss»*ri,  \n'fl  /•  dauii  zu  r  wrnlfii  mussrii 


,1 
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Da  das  fragliche  Wort  auch  im  Phrygischcn  nachzuweisen 
ist  — •  vgl.  Mane-gordum  {-zordum)  »Manesstadt — ,  ist  es  vic*l- 
leicht  mehr  als  ein  Zufall,  dass  {lånte-)kerciye  und  Fogbiov.  der 
Name  der  alten  phrygischen  Königsstadt,  sich  Laiit  fiir  Laut  zu 
decken  scheinen. 


8»  sruk-  'sterben’. 


Das  indogermanische  Wort  fiir  'sterben’  (lat.  morior 
hat  im  Toch.,  gleichwie  (bis  auf  vereinzelte  Reste)  im  Griecli., 
Kelt.  und  Germ.,  anderen  Ausdrucksmitteln  Platz  gemacht. 
Bcinerkenswerterweise  haben  die  toch.  Dialekte  dabei  jcder  seitien 
eigenen  Weg  eingeschlagen. 

Im  Dial.  A  erscheint  ?m?-,  wäl-,  z.  B.  icaluntöp  'von  einein 
Toten’,*  das  wohl  richtig  mit  awnord.  valr  'die  Leichen  auf  dem 
Scldachtfelde,  Schlachtfeld’,  ahd.  ival  'ds.,’  asachs.  wfd  'Verderbeii. 
Seuche’  und  lit.  vriés  (Sing.^  velr),^  lett.  weli  'die  Geister  der  Ver- 
stoibenen’  zusaminenge.stellt  wird.^ 


Im  Toch.  B  wiederum  gilt  dafiir  srvk-,  wovon  das  Verbalno- 
men  nfikalle  und  das  Verbalabstr.  snlkaliie  {srukalne,  8rukalyr>e) 
'der  Tod’  mit  dem  Possessivadj.  sräkaliiesse  'des  Todes*.® 

Meillet,  Jouni.  as.  1911  I,  461,  vergleicht  srTik-  mit  idg.  sreu-, 
srii-  'flie-s-scn’  (ai.  srdrati,  gr.  gsoi);  -k-  wird  als  Erweiterung  auf- 
gefasst.*^  Diis  liesse  sich  vielleicht  plau.sibel  begriinden.  Meinos- 
teils  möclitc  ich  al)or  einen  anderen  Weg  versuchen. 


‘  Ki-fiHclmnT,  (Jfscli.  i\.  ^rr.  Spr..  S-  -*^1 

•  in  "Atifsulz  *  .  .  .  Krnsl  Kiihn  ^cwidmot S. 

**  Su,  nichl  V*  It  s,  x,  JK.  XXXIV,  ff.  (rtudors  SomiDor,  Dio  iiidu* 

"7.  u-  /o-SuiMuno  im  Hall.,  S.  37S). 

*  Kull  ur  .  .  .  iU*r  ludtvi^onn.,  S.  ‘120,  4!10 

‘  Dir  mir  lM*kauii(r  ii  Hol<‘po  fiiulou  sioh  boi  Lovi,  Jonrn.  as.  IIMI  I  440, j. 
441;  (44ii**);  MSL.  XVIII.  4IO12;  Kostnclir.  ...  V.  Thomson  tlargobrnohi 
(IlMJi.  S. 

'  Or/r  tlir  Bomorkiiiii:  *lo  nom  iii<lo-onrop<k*n  n’esl  pa?  oinployo. 

il  a  '  I'  'in-i  dou»**  romplHoo  par  un  ouphomismo «.  Das  ist  unieugbar  moj:Iioh. 
.il»  ‘i'  *\ \<  Ztor.ro  n  will  sioli  niolit  rocht  oinslollon,  uoim  mmi  sich  amicro  Ftillo 
\'‘i  .  fiu  ,0  Hl'!  wi»*  torli.  fnt-,  n/i-  'nasoi':  iilg.  //#«'•.*  looli.  C»*  ^oHson':  idp,  €//•: 
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Mit  snlk'  kaiin  man,  von  -k-  vorläufig  abgesehen,  vergleichen: 
uh(l.  sei^wrn  'tabescere,  marcere,  languere,  areacere’,  mhd.  (untl 
mndd.)  seriven,  nhd.  (bayr.,  schweiz.  usw.)  serben  'hinsiechen, 
hinschwinden,  kränkeln,  langsam  absterben,  von  Menschen  und 
Pflanzen’,  serbe  F.  'Krankhoit,  'Abzehrung,  Lungenschwind- 

Germ.  *8en('^  hat  man  allerdings  mit  lit.  sergu  sifkti  'krank 
sein’  und  rair.  serg  'Krankheif  unter  einer  idg.  Wurzelform 
*'i€rg'‘.h-  zusammenbringen  woUen.*  Das  wiirde  nun  den  Vergleich 
mit  toch.  srtl-k’  ausschliessen.  Aber  fiir  lit.  sergu  und  ir.  serg, 
wohin  nach  Meillet®  auch  toch.  B  sark  'Krankheit(?)’  gehören 
diirfte,  ist  vielmehr  idg.  g  anzusetzen,  wenn  nach  dem  ansprechen- 
den  Vorschlag  Pedersen’s'‘  arm.  erk  'Miihe,  Weh,  Arbeit’,  erkn 
'Schmerz,  Gcburtswehen’  zu  dieser  Wortgruppe  mit  zu  ziehen 
ist. 

Von  sonstigen  Ursprungsdeutungen  des  germ.  Wortes  kommt 
nur  die  von  P.  Persson  *  crnstlich  in  Betracht,  wonach  es  mit 
lat.  serrsco  'trocken  werden’,  scrrnM-s 'hell,  klar,  trocken’,  gr.  feoo; 
'trocken’  (und  'diirr’,  ai.  ksä-  'verbrennen’)  verwandt 

sein  könnte,  aber  recht  wahrscheinlich  kommt  mir  die  Kombina* 


toch.  j/ok-  ^irinkru’;  ide*  !>•••>  uiul  uiidoror  H  ispiolo  uhiilicher  Art 

im  Tt»ch.  uud  aiukTswo-  J<'clc  Spracho  bonitzt  zu  jedor  Zoit  eino  Molirhci  i 

iu  Art  ab:r‘sch'ittofoii  AuHlrik‘k»^  fur,  ab^lrakt  gosrheii,  cijiheit- 

liche  od  *r  O  “»'iisläfuk*  (ho  hoinst  t  e r  im  altHäcb*^.  Holiarid  doian , 

awiitnn^  Btithan  und  qiitiun!).  ( dcncbgowicht  b^^Htoht  abor  nio  zwiHchcn  don  so 
konkurrioivndtMi  \N'urtorn,  dio  Gn*uzon  ibror  M^ivlitspbaren  vorschiebon  siob  uuun- 
torbrofhon.  K  n  *>  aUmiliiioh  zu  utnfaH^^oiKloror  UoUuug,  das  aiidro  triu 

zuruok  uil'*r  Jsoiiwiud^M .  Mitb''worbor  ln‘tou  luif,  Unter  <loii  dioso  Uinwaiul. 

lurig  burirkuid^u  Kruftu  vorsohi^Hl.Mior  Art  uud  Sliirko  golifirt  dio  ouphoriiistisebo 
B'*stn  lMnur  gowisx  nicht  zu  <b‘ii  b‘d**utHain Teti. 

^  S^lumllor-Ffomin miu  Hiyor.  Wörtori;.  If,  324;  Grimin,  DW.  X  1,  Sp 
020  ff. 


•  Zupitza,  HM.  XX\',  104  i.  (init  Zurirkiiihni^  s?iu'r  fruliereii  BourteiUing 
dor  lit.  imd  ir.  Wtirtor.  Dic*  gorm.  <iutt  .  S.  170  f  );  ats  nvu  vorjrotrncou  voii  Wood. 
Mo<l.  Laug.  Xofos  XXI.  228,  XXII,  230;  zwoiloliul  gobuolu  vou  Torp  bo  i  Fick. 
Vergl.  Worlcrb.*  III,  43o. 

^  Joimi  as.  I9U  II,  blO;  MSL  XVIfl,  Is  i. 

*  Vorirl-  tfiamui.  d.  kolt.  Spr.  I,  70. 

Ik  rtr.  z.  iiKlo;*orin  \Vortfur.srli  .  S  o 7 7  A,  2.  ti2t».  Kiuo  Vornmfuiur  vou  H. 
.'S^jliröd»*!’ ,  IF.  X\"II,  40o.  isi  w<*rtlus. 
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tion  aus  Bedeutungsgrunden  nicht  vor.  Und  so  möchte  ich  lieber» 
freilich  ohne  grössere  Zuversicht,  eben  die  von  Meillet  betreffs  toch. 
aruk-  vorgenommene  Kombination  auch  anf  germ.  aerif  anwen- 
den,  also  dieses  zu  idg.  areu-  ai.  aråvali  'fliessen’,  vgl.  ai.  adraii 
'ds’.,  in  Beziehung  setzen. 

Germ.  sern’’  und  toch.  srit®  benihen  wahrscheinlich  aiif 

A 

einem  Präsensthemaj  vom  Typus  got.  wiluan  (Prät.  ivalw)  'rau- 
ben’  ai.  bhdrvati  'kauen*  lat.  voluu  volutus  oder  aber  auf  einer 
Basis  vom  Typus  {f)Qv-06ai  {f)eQV-oadbai  'scbiitzen*. 

«r 

Die  genaue  Urform  von  toch.  sru®-  ist  unsicher.  Meillet  geht 
ohne  weiteres  von  urspriinglichem  aru-  aus.  Es  ist  aber 
unermittelt  und  an  sich  ungewiss,  ob  urspr.  sr  im  Toch.  unveran- 
dert  besteht.^  Auch  braucht  sr-  hier  keine]alte  Kontaktgruppc* 
sein.  Die  toch.  Lautverhältnisse  gestatten  es  unzweifelhaft,  si-n^ 
auf  idg.  *8y^u-  odcr  *8oru-,  vielleicht  auch  auf  *«cr«- zuruckzu- 
fUhren.* 

Was  dann  das  -k-  in  sruk-  angeht,  so  ist  es  gewiss  nominalen 
Ursprungs  und  setzt  ein  Grundwort  *srii-ke  'Absterben.Tod’  od. 
ähnl.  voraus.  Dies  vergleicht  sich  passend  mit  B  fw-Äre  'Speisc'^ 
von  der  Verbalwurzel  f/i-  'essen*.  Wie  sruk-  'sterben’  von  *sruke, 
-so  ist  z.  B.  das  Verbum  klautk-  {klaulk-omar  'je  circule’,  klautk-a 
'cn  retournant’)  von  dem  mit  Suffix  -it-  gebildeten  klauikem  (obl. 
Form)  'le  cycle’*  abgeleitet.  —  Das  Formans  -k-  ist,  in  Nomina 
und  denominalen  Verben,  iiberhaupt  auffallend  häufig  im  Ver- 
hältnis  zu  dem  zur  Zcit  bckannten  toch.Wortbestand  im  Ganzen. 


*  \nr  iti  wi  niiruii  Spnichcii  ist  f>r  i>ihalton;  dor  haufigeto  Er^alz  isl 

—  \\*rur»  ii  tiK-li,  A  Mttr  ^Suli\Vf‘.s1cr’  (Jhm  Ffist,  Kultur  .  .  .  cler  ludo^ciru.,  S.  10.*) 
kniinh»  intiri  mit'  luuJi.  L«iut^lci('hung  r  —  idp.  <rr  vorfallon,  was  aber  sicher 
sriii  wurdo. 

-  Jiij  I»  t /.t  fl I  Fullo  wåiv  nllerdings  -  zw  rr^%*arton.  al>er  ruan  hat  mit  dor 
zu  liiifii.  (Iuns  ä  bei  sfkundamn  Zuj*flnmiciitreffen  gerade  mit  r 
M'  li  in  w  zuriKkvorwandfll  huben  kOunte  (vgl.  dit»  allindische  Abnoigimg  gogt*u 

anu»  si«*l»ts  j^ftsretpa  u. 

3  -MNL-  XVIII.  :iS72o 

*  U.  l<  j. :  .>isb.  xviu,  :k*.Vv 
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9.  tute  'gelb/ 

B  tule  ist  als  Cbersetzimg  von  ai.  p'ita-  (gelb)  belegt.^  In 
(lieser  Bedeutung  scheint  das  Wort  dem  Tocliarischen  eigentiini- 
lich  zu  sein. 

Ich  nehrae  an,  dass  cs  urspriinglich  die  gelbe  (dunkelgelbe, 
l)iaungelbe) Farbe] eingeräucherter,| dem R a u c h e  ausgesetz- 
ter  Gegenstände  bezeichnete,  und  ziehe  es  zu  der  weitverbreiteten 
Wurzei  fMu''rauchen  (stieben,  blasen,^ in  flatternder,  erregter 
Bewegung  sein,  venvirrt  sein,  toben  usw.)’:  vgl.^z.  B.  gr.  Ovoj 
'opfern  (eig.  rauchen  machen}’,  dvos  'Räuchenv’erk’,  iat.  auf-Jiö 
(aus  'räuchern';  ai.  dkfi-md-  'Rauch,  Bampf,  \&t.  fnmus, 

Mt.duuwi  'ds.',  gr.  dcjaiäto  'räuchern*;  awnord.  dau-nn  'Duft"; 
Ut.duja  'Staub*;  russ.  du-ti  'blasen,  wehen,  hauchen’  usw. 

Toch.  tute,  aus  idg.  *dhu-to-  zu  erklären,  lässt  sich  somit  dem 
ai.  Part.  dhu-tå-  von  dhu-nu-ti  '(Staub)  aufwirbeln,  (Feuer)  an- 
fachcn  usw.’  der  Form  nach  gleichsetzen.  Insbesondere  ist  auch 
au  mpcrs.  dut,  npcrs,  dud,  balutschi  dU,  kurd.  du,  ufgb.  lu 
'Ruucir  aji.s  uriran.  *öu-ta-  zu  crinnern. 

Es  giebt  in  der  Tat  eine  Mcnge  von  Bczeichnungen  fiir  ver- 
sehiedene  Farbennuaneen,  die  offenkundig  zu  Bezeichnungen  fiir 
'Rauch’  ('Dampf,  Dunst’,  'Staub’  u.  ä.)  in  nächster  Beziehung 
:<tehen,  also  ursprutiglich  'vom  Rauche  gcfärbt’  oder  'von  <ler 
Farbe  des  Rauchcs  (des  Dampfes,  Staubes  u.sw.)’  betleuten.*' 
Zui-  erwähnten  Wurzcl  gehören  z.  B.: 

ai.  dhuni-rd-  'grau;  braiinrot’:  vgl.  dhumd-  'RauclF;  —  lett. 
dnmal-^  '(.schwarz)braun’;  vgl.  lett.  dumi  'Rauch*;  —  lett.  diiiujsch 
(aus  *dumja-i)  'dunkclbraun;  fahl’:  vgl.  lit.  dianai  'Rauch’;^  — 
slov.  dimast  'rauchgeschwärzt,  braun’  zu  dim  'Rauch*;*  ■ —  slov. 
dim'C  'rauclifarbener  Oclis’:  ---  cech.  df/mori/  'grau’  zu  df/mtj 
'Haueh’;' 


'  Syl\'aiji  Lovi.  Jourri.  a'<intiquo  J!Hl  II,  130 

-  S.  t  Ig*  i^‘in<»rknnt:»*u  \in<\  Ht*ispif*lssamnilnDLG'ji  von  1*.  IN 

R«*irr.  z.  Wortforst  h.,  S.  32,  120,  ">07,  .770  f  .  743. 

^  HJ.  '^tUckor  Kaiu’li'. 

*  Ziiin  Siiffix  (J)i>.s., 

MMJl),  S.  27;  v£rl.  .slov.  »1;;,  Onnm'  u.  a. 

•'  aaO. ,  S.  22  J. 


i'ssi  ITI. 


J-cipz. 
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Ut.  dulas  'vergilbt,  verblasst’,  dulsvas  'schmutzigweiss,  rauch- 
farben,  mausgrau’,  lett.  duls  'dunkelbraun*:  vgl.  lit.  dfdis  'Rauch’, 
ai.  dhrdi-  'Staub’,  lat.  ffdigo  'Russ’;  hierher  wahrscheinUch  lat. 
fuhins  'rotgelbjbraungelb’;' 

lett.  dukans  'dunkelfarbig,  Schweiasfuchs’  gehört,  wie  es  niir 
scheint,  zu  lit.  dukas  'Dunst;  Gestank’,  dvukaa  'Atem;  Geruch'. 
dvokas  'Gestank’;*  —  zu  dukans  gehören  preuss.  duckis  'Hamster' 
(die  Farbe  des  Tieres  ist  oben  braungelb,  ins  Graue  spielend)® 
imd  lett.  duksne,  dukste  'Sumpf,  Pfiitze’;* 

ai.  dkusara-  'staubfarbig’,  ahd.  tusin  'gilvus  sicut  equiis’, 
mhd.  tusen-vich  'gelbbunf,  as.  dosan  (uel  uuirebrun)  'mirteus’, 
aengl.  dox  {fiir  *dosc)  gl.  'flavus’,  lat.  fuscvs  'schwarzgelb,  dunkel- 
braun’,  fiiruus  'tiefschwarz’:  vgl.  lit.  dusas  'Dunsf,  aengl.,  awnord. 
dusf  'Staub’,  nnorw.  dusm  'Staub’,  dusk  'Staubregen’.* 

Wie  aus  der  tlbersicht  dieser  ihrem  Ursprung  nach  verwandtcn 
Faibennanien  hervorgeht,  bezeichnen  sie  zumeist  dunkelbraiin , 
dunkelrot,  grau  oder  fahl,  dunkel  bis  schwarz,  aber  auch  gelbe 
Abschattungen;  so  lit.  dulas,  lat.  fuluvs,  ahd.  ivsin,  ae.  dox. 

Auch  von  Seiten  der  Bedeutung  diirfte  demnach  die  gcgebene 
Krklävung  von  toch.  tute  begriindet  erscheinen. 


Von  sonstigen  toch.  Farbenbezeichnungen  sind  ineines  Wi.-s- 
s(Mis  bis  jetzt  nur  zwei  an  den  Tag  gekommen,  beide  schon  als 
solche  aus  andren  Sprachen  bekannt,  namentlich: 

B  ratre  'rot’,  ratr-auue  'RÖte’  •,  aus  idg.  *rudhro-  zu  abulg. 
rndru,  lat.  ruber  usw.,  s.  Meillet,  Joiirn.  as.  1911  II  148,  und 

B  ärkud  '\veis.s’  mit  arkivi-uiie  'Weissc',  A  arkiri  'wciss'" 


•  \'«l-  den  Ziisnt/.  S,  27. 

•  Zur  Wiirzi^lform  dhtlq-  .s.  IVrsxiii,  Stud.,  S.  281;  R^itr, ,  S.  A.  3: 

Arfli.  f.  sinv.  Phil.  XVI,  31)1  f ;  Trnutnianri,  fJött.  ilel.  Anz.  1911,  8.  2r)0. 
Titv])  l«*i  Fivk,  Worterb.*  III,  208. 

^  Dio  preus?».  Spr.,  S.  287.  • 

^  VtrI.  Srlmlzo,  Silz.-Rr,  diT  ProtL^s.  Ak.  cl.  WIhs.  1911,  R.  791,  wcraiioli 
du‘  i»  H'*i5ruridurii^, 

•  S  uhO.  S.  210;TlViNsnii.  Iloilr.,  S.  744  A.  );  Weyhe,  PBB.  XXX. 

:.ii  t  .  u.  A 

’•  \n‘i  S.  Lev  i,  Jauni.  ns.  Iftll  11,  129  MSL.  XVIII,  17, 

jeiO..  S.  13(>  f,  ( 12.87)  ;  l*Vi>t  (niM-h  Sii  p).  Kultiu*  usm’,  der  Tndogurin.. 

S. 
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aus  i(lg.  *ariju~  zu  ai.  drju-ua-  'licht,  woiss’,  gr.  äf^’v-((o-; 
'ds.’,  vgl.  änyvno-g  'Silbcr’,  lat.  argu-u  'klar  niachen’  usw.,  s. 
Meillct,  aaO.,  S.  145». 


Ziisaiz.  Uie  von  Niedermami,  IF.  XV’,  120  f.,  vorgo- 
.-ic  hlageiie  Znsaminen.stellung  von  lat.  fuluus  mit  lit.  Julsias  scheint 
jnir,  mit  VValde,  Lat.  otym.  Wörterb*.,  S.  299,  zutrcffcnd  zu  sein, 
fifilich  ohnc  dass  ich  mit  Xiedertnann  die  VV’ortc  geradezu  iden- 
tifizicren  möchte.^ 

Dabei  la.vsc  ich  mich  zuni  Tcil  voii  folgcndon  Eiwägungen 
l»cstimmcn.  Bernekcr®  verbindet,  zögernd,  preuss.  dolu  'Galle' 
mit  den  fraglichen  baltischen  W’örtem,  namentlich  mit  lett. 
'dunkclbrauir  {dolu  kann  unbcdcnklich  fiir  *didu  stehen).  In 
uloicher  VVeisc  ist  mcincs  Erachtens  lat.  fel,  -llis  'Gallo’  mit  fiiluu.^^ 
zusiimmenzulialton.  Xach  altcr  GcpflogenJjoit  wird  fel  mit  gr. 
Xdlog.  ahd.  galla  ’GaUe’  usw.  vorkniipft,  abor  die  dabei  ange- 
nommene  \’ertretung  von  idg.  gh  durch  lat.  /  steht  in  solcher 
Lautposition  vcrcinzclt  und  in  der  Tat  iinerklärt  da,®  scheint 
mir  daher  ohnc  zwingende  Xot  nicht  giitgohoi.';.sen  wcrden  zu 
können. 


Meinesteils  erklärc  ieli  lat.  ftll-  aus  *dhijcl-n-  und  ziehe  es 
zu  der  mit  d/iil-l-  (lit.  dul-<ra-H,  dfdis  usw.)  zusaniinenhängenden 
Wurzelform  dhncl-,  d/njol-  (ahd.  tualm  'bctäubcndcr  Dunst’,  got. 
dicals,  gr.  0o?.6^  aus  *d/iijolo-  usw.).* 

Ziir  Erbärtimg  vorstchender  Kombinationen  lässt  sich  das 
Wortpaar  arm.  dcl-iu  'gelb’  —  Ieli  'Galle’  heranziehen,  welche 
WÖrter,  wic  ic  h  annehmc,  sowohl  unter  sich  als  mit  den  hier  eröi  - 
terten  ver«  andt  sind;  Ieli  durfte  durch  das  ])Ogriffsverwandtc /ron/ 


(('Imt  dio  vun  hduus  isl  aiwloror  Aiisitht.) 

*  Dio  prou^s.  Sprat  he,  S.  Viud.  Trmitiimnii,_Dio  alt  preuss.  Spraclidotiktn.. 
S.  v<ai  H<'zzcnl>oruor,  HH.  XX!II,  tllO.  frajrotid  vorgeschiaffeno  Äii- 

donuip  voii  do! fl  iji  •7'**/^  outl>olirt  dor  Wahrscheinliohkeit.  Auch  »o  bleibt  da^ 
\^*u^f  als  Xiiiuo  <for  Coillo  ohiio  Kid spn^Iiimp  irmorhalb  dor  bahi.schoii  Spracliou, 
^  Dio  inohrfiuh  aMpouoiiiTtioiio  idg.  WurzoIf*>rrn  ^polb  u.  (zulotzt 

IViorssoii.  IF.  XXNIV.  '24o  f)  onDH*)irt  der  H^prfiuduiig,  vpl.  IVrsson,  Brilr. 


S.  171;  s.  uhriijon.s  Waldo.  auD.,  S  !!7H. 

*  t' bor  dio^o  Wiir/.o!  s.  For.ssun,  Stiul 
.sotii:i-ii<)lML:i-'ohi«  l<e-i'i‘(iiHhirr.':  'i*i'rp,  .laO  ,  S. 


,  S.  (lO;  Boitr. 
2\<>,  u.  A. 


vvo  aurh  dio 
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'Leber’  aus  *deli  umgestaltet  worden  sein;  del-  erklärt  sich  ro- 
gelrecht,  ganz  wie  lat.  fell-,  aus  idg.  *dh»€l-n~. 

Wir  bekommen  so  in  drei  Sprachzweigen  Wortgleichungeii, 
flie  sich  lautUch  und  begrifflich  gegenseitig  zu  stiitzen  und  auf 
gemeinschaftlichen  Ursprung  zuriickzugehen  scheinen: 

preuss.  dolu  (*dulu)  'Galle’:  lett.  duls  'dunkelfarbig,  -braun'. 
lat.  fel  'Galle’;  lat.  ftäuus  'braungelb,  rotgelb’, 
arm.  leli  {*defi)  'Gallc’:  arm.  delin  'gelb'.^ 


10.  w rattsaif  warnai,  snai. 


a)  B  wrattsai  'prati’*  gehört  ohne  Zweifel  zu  Wurzel  ijert-  lat. 
certr,  ai.  vdrtati  usw.  glcichwic  die  synonymen  Wörtcr  lat.  vorsu,y, 
cersus,  -uni  {in,  ad  —  ver.ms,  -um)  'gegen  — hin,  nach  —  zu’  ( =  Part . 
Kor-ius,  versm  aus  air.  frith  betontes  Praverb.  und  ft  i 

proklit.  Präp.  'gegen’,  aus  idg.  neutr.  Wurzelnomen;®  gol. 

jaind-ivair/is  'dorthin  gewandt’  usw.,  awnord.  vestan-verDr  'gegen 
Westcn  gewandt,  licgcnd*  usw.,  ahd.  iif-iverl  'aufwärts’,  gagau- 
icart  'gcgenwärtig’  u.  a.,  aus  idg.  *fjor-to-. 

Der  Stammform  nach  vergleicht  sich  nratlsai  wohl  am  nächsten 
mit  asächs.  wurd  aengl.  ici/rd  ahd.  ivurt  f.  'Schicksal’,  awnord. 
l.'n)r  f.  'oine  Schicksalsgöttin’  {un)r,  yn)r  m.  'fSchicksal’),  aus  idg. 
eig.  'Wendung’.* 


•  KoinbttmtiGrir  }|  H‘Uipt<;u*he  ivich  iiucli  dmm 

wcdti  invi  iixi  otym  \iUMivixtt*n**f  hilu’tH  an(b'rswG  uutorbriiitrun  zm 

;r]uubl. 

Dii>  K''i)iu  /r/,  Irfi  xual  ((alls  luwn  <liis  o  fur  ur.sprun^lic}i  halttu  i 

wifl)  kaun  ualurliuh  auuh  unttT  ^Vu^^ulf^lrm  ziistimmuugohuUou  woMou . 
iu  ilur  Tat  lassfii  .sitli  Griindo  zuguustcii  soIch»*u 

anfi  iliron  (vgl.  z.  H.  a  nu.  d^ihr  Vniti'  mit  Ziihi*hur).  \yio  c  r- 

'Jirhtlioh,  aus  UurksiuJit  auf  Irlt .  fluh  usw.*  iltss  Jiior  d<uii  At\sat/.  von  d(*r 


N  nrziur  wurdo. 

•  S.  Levi,  Joiirii.  as.  lull  ]1*  )H4-  (MSL.  XVIII*  .V®),  JVstschr.  f 

\  iWl  S.  1042. 

^  Vill  rhunioysfii,  d.  All  -  lri>r*lu*u  'I,  400  f.,  PrdprKrn, 

iJi.iniTo.  il.  ki‘it.  Spr.  It, 

*  Odi  r  \^j).  Jif.  III.  (il US  ‘*Slui*z'  zu  vtrsfi  ^wojuhdi**  VirfttZ 

/II  »dwaH  \>>*i •l**ii;  uitit’iin«*u  . 
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Das  beruht  auf  älterem  —  ur-  kann  keme  alte  Koii- 
taktgruppe  sein,  weil  idg.  tjr-  zu  toch.  r-  geworden  ist,  wie 
i(h  in  anderem  Zusammenhang  *  dargetan  zu  haben  glaube; 
nratt'^ai  muss  zunächst  ans  *ii'arfia{  entstanden  scin. 


b)  B  irariiai,  wäriiai  Postposition  'mit,  zusammen  mit’:  pi 

onolmi  inaitreyem  taa  wiiruai  patiåkte  Ikötsi  kall .  .  .  'que  tous  les 
étres  obtiennent  dcvoir,  en  compagnie  de  Maitreya,  le  Bouddha!' 
Lévi,  Joum.  as.  1911  II,  139,:  kivaiani  wäruai  ebenda,  S.  136“;  — 
die  Fonn  imruai  bei  Lévi,  Festschr.  f.  Vilh.  Thomsen,  S.  H).'*'. 

Als  eigentliche  Bedeutung  desWortes  vermutc ich 'in Sc ha r. 
Oescllschaft  (mit)’  und  ziehe  es  zu 

aengl.  !M.  'Schar,  Haufen,  Menge’,  aus  idg.  *>ji  -no-: 

ireorod,  asächs.  iverod  X.  'iSchar,  Mengc,  V’olk’;*  —  air. /oire»w. 
nir.  foireanii  F.  'Schar,  Gescllschaft,  Mcnge’,  aus  urkelt.  *ijann(i. 
idg.  —  lctt.»e/rL'«Me  (aus  *wirsne)  'grosscr  Haufe’;  — 

ai.  rrmlåm  'Schar,  Trupp,  ilenge,  Herde';  rr-t-  F.  'Heerschar. 
Gefolge’:  --  rara-  M.  'Mengc’;  —  rr't  F.  'Schar,  Menge’ —  vrnfn- 
.M.  'Schar,  (ieno.s.senschaft.  Menge’,  au»  idg.  •ar-c-Zo-; —  aengl. 
irrriii  M.  •'Truj)p,  Herde’,  adän.  {«wiTUE-)u'raft,  ndan.  rraad 
'Schweineherde',  got.  trri/ius  (fiir  *U'refiU‘i)  'Herde',  aus  idg. 


C)  snai  Präp.  'ohne’  (mit  der  Ableitung  s}iai't8e  'arm’)*  ge- 
hört  naeh  Lévi  und  Meillet  MSL.  XVIII,  409  zusammen  mit  lat. 
•ilnc  'ohne’,  ir.  nain  'verschiedcn’,  acymr.  han  'alius’  ,  vgl.  a\v. 

‘  in  «Aiifsätzn  ...  K.  Kiihn  ^rwid)n<*t  •  (IDl^),  8.  139  ff. 

^  Xon^Pii,  Urtforrn.  LaiUl.,  S.  K6;  PogaUnher,  BtnbHtt  z.  Aiiglia  XIII, 
(wio<UTlu»U  von  IVtorsson,  PBB.  XXXVIII,  319  f. ).  —  Ganz  vrrfohU  uU^r  aeiicl. 
fs'r}rn  vuti  <  irienl)ergcr,  PBB,  XXXVI,  100  f. 

*  Wogoti  cUt  ursprunglichoii  Vokal ination  «.  VmcIrycH,  Rr^v.  cclt.  XXXIII. 
473  (scino  Ktyinolopir  falsch):  !*okomy,  KZ.  XLV%  300  f. 

*  Zur  Bodouhmg  Oldenborg,  Rgvcda,  7. *10.  Buch,  S.  75. 

^  Zur  ganzeu  Gruppe  h.  }>o8r>nder9  Buggc,  BB.  Ill:  114  f.  \*gl.  LidcMi 
Sfiid.  z.  ai.  u.  vgl.  Spra<’ligosrh  ,  S.  90  f.  (wo  weitero  Literatur);  Pernson,  Beitr. 
z  idg.  WortfoFHoli.,  S.  44a,  580;  Falk  u.  Torp,  Norw.*däu.  etym.  Worterb.,  8. 
1394,  1579;  Torp  bei  Fick,  \>l.  Wörtcrb.*  III:  410. 

«  Bfdcpc  Lévi,  Journ.  a*^.  1911  II,  129,-,  MSL.  XVIII,  7»S  15.  und  oftcr. 
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han-art  'ohne’,  ai.  sanitvr  'ohne,  ausser’,  sanufdr  'abseits,  weg'. 
got.  8un-drö  'abgcsondert,  besonders'  u.  a.  —  Es  steht  gcwiss 
zuuächst  fiir  *s*‘nai  ^  aus  idg.  *«//"-,  wie  rno  'Ehefrau*  fiir  *(•"??<> 
ans  *<;€no,  vgl.  A  <^en,  abulg.  rena,  got.  qinö  (MSL.  XVIII,  2.3, 
A.  1)  u.  dergl.  mehr. 


Die  betreffcndeii  Wörter  sind  der  Hauptsachc  nacli  forinaii- 
tisch  gleich,  aber  cs  besteht  insofern  ein  bemerkenswerter  Untcr- 
schied,  dass  in  wraftsai  und  ivariiai,  imrHOt  der  präsuffixale  Konso¬ 
nant  palatalisiert  -»-)  erscheint,  in  Äwai  aber  nicht.  Der 

Grund  dazu  bleibt  vorläufig  dunkel,  unter  anderem  weil  die  Her- 
kunft  der  Endung  ai  unbekannt  ist.  Es  ist  möglich,  dass  das 
Vorhanden-  oder  Xichtvorhandensein  der  Palatalisation  in  deii 
verschiedenartigen  Ausgängen  (von-  -ai  abgesehen)  derjenigeii 
Paradigmen  bcgriindet  ist,  aus  denen  einerseits  wratUai  uncl 
tcariiai,  anderseits  als  losgerlssen  zu  denken  sind.  Es  ist  aber 
gleich  möglich,  das.s  die  palatalisiei-ende  Wirkung  von  der  Endung 
-ai  selbst,  vermöge  der  urspriinglichen  Qualität  des  Diphthongoii 
(etwa  idg.  -‘t-),  ausgegangen  ist.  In  letzterem  Fall  wiirde  snai\ 
durch  Einfluss  der  zwei  iibrigen  Bildungen  und  vielleicht  noch 
anderer  Prä-  und  Post  positionen  auf-at  erst  verhältnismässig  spät 
zum  gleichen  Ausgange  gekommen  sein.^ 

Es  scheint  inir  vorderhand  annehmbar,  dass  wratisai  und 
tvarhai  urspriinglich  Stämmen  auf  -i-  {-ni-)  angehörten,  und  das:s 
.sie  cine  Lokativform  auf  -ei-i  zur  Grundlage  haben:  zum  Lautlichen 
vgl.  B  trai  'dref  aus  idg.  *fr€ies,  ai.  irdyan,  gr.  rntt;.  An  diese 
Formen  schloss  sich  snai  .sekundär  an.® 


^  Dic  Foriu  sonai  (tIhiiIh*  i<*h  %virklic*li  zu  kHiin  liJo 

Sf(»IN'  luVht  niehr  wircJcrfiiult‘ri- 

[Xttchtrutflich  findo  ich  du*  fii1s)>ro(ljoudo  A  •Form  jmc  Wd 

>>102*  »Aiifsutzo  ...  K.  Kuhn  irovvidmot »»  S.  14Sj.  140*-,  **.] 

•  Dil»  sicli  loivht  assoziirrondoii  .Austlriicko  fiir  und 

(\vi<*  flir  UTul  köniitou  Kich  mic  li  forinal  nn  oiiinjuhT  loiclit  anijopassit 

iiabou. 


^  Kiiio  Kndun^r  -ai  i  liarnkleri^iort  du*  oblicjiio  Sin^larforni  ^ewjsHor  Nomina, 
z.  B.  vuii  tfoh»  ohMsai  voii  alrvcr  ^fmiid’.  Sie  hat  jetlenfall?»  bei  den 

.\tlji'kliv<‘n  feiniiiiij jsclie  Funktion.  lh'i  di«*seni  ~nl  an  sieh  ist  c’inc  palatalisioreTi- 
ili*  Wirkunsi  kmiin  zu  vt*rs|ain'n,  ttiu*li  nii*ht  zu  erwarten,  falls  es  narh  MoiMet  ’s 
Annalmio  (MSI.*.  XVIII,  :|SS  f.,  virl.  4tM  f.)  mit  «i.  (ien.-Abl.  "Dut . 

abiilt».  Iii-tr.  -oiti  tior  å-Sfäinnir  zu  \ oriiloirlien  i<t. 

9  \ 
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.//,  prliri  'Finger’. 

Die  Bezeichnungen  fur  F  i  n  g  er  —  wie  die  fiir  Hand  —  wcch- 

bekanntlich  von  einem  Sprachzweig  zura  andren  fast  ohne 
Ausnahme.  Auch  das  Tocharische  bestätigt  die  Regel.  Mituntcr 
gehen  sogar  Sprachen  desselben  Zweiges  hierin  auseinander,  z. 
B.  poln.  palec,  aber  cech.  pr$t;  ir.  méar,  aber  kymr.  bys. 

Ein  Fall  letzterer  Art  liegt  möglicherweise  betreffs  der 
tocharischen  Dialekte  vor:  toch.  A  f.än(u,  aber  toch.  B  präri. 
Die  Bedeutung  von  l.mitu  ist  aber,  soweit  bis  jetzt  bekannt, 
noch  nicht  sicher  festgestellt;  es  ist  vorläufig  mit  got.  haiidvs 
'Hand’  verglichen  worden.  * 

Dagegen  steht  B  priiri  'Finger’ (auch  als  Längenniass),  Plur. 
in  obliquer  Form  prarotn,  ausser  Zweifel.*  t)ber  die  verwandt- 
schaftlichen  Beziehungen  des  Wortes  möchte  ich  folgenden  Vor- 
schlag  zu  erwägen  geben. 

In  prnri  trennt  sich  -nri  ^als  Formans  ab:  vgl.  B  ynnri 
'Weg’  zu  yn~  {ya-tsi)  'gehen’.*  Das  als  Wurzel  iibrig  bleibende 
pr-  steht  gewiss  fiir  par-  durch  toch.  Schwund  des  vortonigcn 
Vokals.  Toch.  Vorform  also  *paräri. 

Das  Wort  diirfte  zur  idg.  Wurzel  bJier-  'trägen  usw.’  gehö¬ 
ren.*  Namentlich  hat  man  an  diejenige  Bedeutung  der  Wurzel 
anzukniipfen,  die  insbesondere  in  den  slavischen  Sprachen  stark 
hervortritt;  vgl.  abulg.  6erj>  blrati  'sammeln,  nehmen’,  russ.  bratr 
'nehmen;  mit  den  Händen  ergrejfen,  fassen’,  serb. 
brati  'sammeln,  lesen;  fassen,’  poln.  brar  'nehmen,  fassen, 
])acken’  usw.  Dahin  gehören  aus  verschiedenen  Sprachen  mehrere 
Bildungen,  die  dera  toch.  Wort  begrifflich  nahe  stchen: 

^  Die  Aiigaberi  Aiber  häntu  gehen  aiif  E.  Sieg  bei  Fcint,  Kultur  usw.  fler  lu- 
S.  IH  A.  1,  102,  430  zuruck.. 

^  Sylvain  Lovi.  Journ.  as.  1912  I.  105’  (vgl.  MSL  XVIII,  400^);  MSL.  XVIII. 

384^. 

^  In  Uen  mir  zugänglichon  Toxten  Kommen  nur  diosc  Wörlcr  aiif  •<lri  vor. 
Don  Ursprung  luid  die  gonauore  Funktion  <lefi  Suffixos  (bzw.  der  Suffixkombi)iH> 
tion)  muss  ich  duhor  dahingeslollt  soin  lassen. 

*  Als  Ausdruck  fiir  don  Verbrtlbogriff  ^trägen,  (er)halten,  mit  der  Hnnd  grei- 
fen’  ist  im  Toch.  (Dial.  B)  bisher  nur  chk*  (zu  gr.  ai.  na^ati  usw..  s. 

Moillot,  MSL,  XVIII,  28)  nuchgtuviosen  worden.  DanobtMi  durfto  aber,  wie  in 
don  meiston  iibrigen  Sprachen,  dio  Wurzel  bhcr~  liestandeii  haben,  ist  jedcnfnlls 
fiu  einc  fruliero  Epoehe  dos  T<K*harisc)jen  mit  Sicherheit  vorauszu-setzen. 
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ir.  bar,  ber,  bear,  Plur.  bara,  beara  'the  hand;  the  loof,  blade, 
or  palm  of  the  hand’;' 

ai.  RV.  bhari-tra-  N.  'Ann’,  vgl.  zur  Form  gr.  9[:ée(£)-r0ois 
lat.  fer-culum  'Trage,  Bahre’; 

poln.  bark,  Plur.  barki  'Oberarm,  Achsel;  oberer  Vorderfuss 
der  Tiere,  Schulter’  aus  idg.  •6Ä»-go- (nach  Berneker,  Slav.  etym. 
Wörterb.  I,  108,  zu  bharitram  usw.); 

arm.  bur-n,  Gen.  6f*art  'Faust,  Hand’  mit  dem  denom.  Ver- 
l)um  {,m-)brn-em  'ergreifen,  nehmen’,  woruber  s.  sogleich  unten. 

Mehrfacb  sind  schon  Beispiele  zuzammengestellt  worden, 
wo  die  Hand  nach  ihrer  Tätigkeit  als  '(zu8ammen-)tragende, 
sammelnde,  nehmende,  greifende’  u.  ä.  benanntj  ist.*  Dass  auch 
dic  an  dieser  Tätigheit  nicht  weniger  beteiligten  F inger  häufig 
danacli  benannt  sind,  braucht  kaum  erst  bewiesen  zu  •»•erde».® 


Zusatz.  Arm.  burn,  Gen. -Dat. -Lok. 6ra?i  (später^tran,  auoh 
hrin),  Plur.  brunkh  {brunkh),  A.T.,  N.T.  usw.,"  bedeutet  1.  'die 
7,um  Greifen,  Schlagen  usw.  geschlo.ssene  Hand,  die  Faust’,  auch 
'HandvolF;  2  a.  'Macht,  Gewalt;  Gewaltsamkeit,  Zwang,  Gewalt- 
herrschaft’;  2  b.  'Gewalthaber:  Fiirst,  Herrscher;  Selbstherrscher: 
Tyrann’;  2  c.  'mächtig,  gewaltig,  stark;  gewalttätig,  tyrannisch’. 

Dazu  die  denom.  Verba  brn-em,  .mbniem  (aus  *,fnd-brnem) 
'zufassen,  ergreifen;  fangen  (z.  B.  Fische,  Luk.  5:9)’  und  —  an  die 
Bedeutung  2.  sich  anschliessend  —  hrn-anam  ’Gewalt  besitzen, 


Belegft  s.  Kxiuo  Meyer,  ZeitBclir.  f.  Oflt.  Pliil.  V,  490;  Contrib.  to  ItibIi  Loxi- 
1,  179. 

-)  S.  <lio  ZusammouHtcIluiigeii  von  liruginaim,  IF.  XVIII,  130  f.;  U /ftHzyn; 
W^irtin*  u.  Sarhen  II,  200  ff.;  ^'ond^yes,  Zciiwhr.  f.  celt.  Phil.  IX,  303  f.j  Liden « 
Stud.  z.  itliiiid.  tJ.  vergl.  Spracligcftch.,  S.  iö;  Pcrasou,  Beitr.  73,  79  A.  1,  99,  139  f. 

S.  U/a»z>7i,  aaO.,  z.  B.  nhd.  OrrifUng  ^Finger  fund  Hand) poln.  ^raö A  f* 
'die  Finger  (iiml  die  Hande)’.  Vgl.  nnorw.  fjript  ‘'Griff;  der  Raum  zwischeii  dem 
Dtuinirri  Ulld  cleii  iibrigeti  Fingern’;  nneliwed.  nypa  ^die  zusammengehalteneik 
FinKerspitzt'!!:  eine  Fingerspitze  voU’,  Plur.  nypor  ^Fingerspitzen’  zu  nyp<^ 
'kuiufen,  anzupfon,  \v(»gHt’hnapi>en’. 

Die  irli  %reias  niclit  mehr  von  wem  dtammendc  Zusanunenatellung  von  gr. 
onKVjr.o^  ^Finger’  mit  got.  i^kan  ^annihrcn’,  awnord.  'nehmen’ hat  Boisacq» 
étyrn.,  p.  Iii4.  nicht  der  Erwähnung  wördig  gefunden*  Mit  Unrecht.  Sie 
haU  mciucs  Hcdiinkeufl  den  Vergleich  mit  dor  von  Brugmann,  lF.XI,284,aut- 
liten  Krklarurig  de.s  gricch.  Wortcs  wohl  au». 
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hei-ischen;  gowultsani,  tyrannisch  seiti’.  —  Vgl.  hin-ci  'mit  der 
Faust  (schlagen)’  Exod.  21:18;*  bhi-i  'aus  Zwang’. 

Eine  annehmbare  Ursprungsdeutung  fehlt.  Sophus  Bugge, 
Lykische  Stud.  I,  35,  36,^  nimmt  an,  dass  burn  aus  *burjn  ent- 
standen  und  mit  ai.  brhati  'kräftigen’, 'gross,  stark’,  nhd. 
bergen,  auch  mit  arm.  burgn  'Turm’  u.sw.  verwandt  sei.*  Er 
hält  also  sonderbarerweise  dic  Bedeutung  2.  fur  die  urspriingliche, 
ohne  zu  beachten,  dass  ’Hand'  (wie  auch  'Arm’)  allgemein  als 
Ausdriick  fiir  'Macht,  Gewalt,  Kraft;  Gewalt  als  Zwang,  Gewalt- 
tätigkeit  u.  ä.’  gilt.  So  arm.  jem  'Hand’  und  'Macht,  Gewalt’, 
gr.  ^^^*^**“'*  (venire  in  manum,  es.se  in  nianu  alicuius; 

vim  et  manus  afferrc  etc).  Arm.  buirn  hat  nur  noch  einen  Schritt 
weiter  gemacht  und  ist  so  zur  Bed.  'Macht,  Gewalt  habend 
(Gewalt  ausiibend,  antuend)’,  in  substantivischem  und  adjekti- 
vischem  Sinn,  gelangt. 

Was  die  Form  angeht,  lässt  sich  buirn  unbcdenklich  aus  dem 
idg.  Wurzelnomen  *bkiir-  erklären,  al.so  unmittelbar  gr.  (fibg,  lat. 
fnr  'Dieb’  gleichstellen.  V\’ie  (fibo,  fur  als  Agens  zu  volsk.  feroin 
'stehlen’*  (lat.  ferre  et  agere,  ferre  et  rapere),  so  gehört öarn  als 
Agens  zu  abulg.  birafi  'colligere  (conf  erre),  capere  (urspr.  auf  er- 
re)’.*  —  Mehrcre  Benennungen  der  Hand  sind  alte  Wurzelnomina: 
vgl.  gr.  ;f£to  arm.  jer-n:  ai.  hdrati  'trägen,  nehmen’;  —  gr.  ågd^' 
dQdaoo(.iai  'ergreifen’;  —  gr.  :iv^'  Hes.  (.Tcy-z/dj^o;  usw.);  — 

umbr.  man-  Akk.  Plur.  manf  (gcgenlat.  manna)-,  — wahrscheinlich 
germ.  *Iiand-u-  (sekundär  a-Stamm  gleichwie 


T)ic  tatsächliche  Flcxion  von  burn  crklärt  sich  solchenfalls 


1  HiUlurig  wio  ak  ^a  ci  *^mit  <leni  Fu?<h’  uhw. 

^  la  Christiftnia  Vid.  Selsk.  Skr  ,  hist.  fil.  Kl  *  1897. 

*  Ahniich  P.  Joiiscn,  Hittitcr  uiul  Armenier,  S.  31»  A.  4,  42  A.  11;  79.  — An* 
dnri  L.  v.  Patrubany,  Sprachw.  Abhaiuli.  II,  324  (ganzlieh  Ncrfehlt). 

^  Skutsch,  Ulotia  III,  8S  f, 

^  Dor  Cpbraucli  des  Verhiim  Wm/*-  fur  sieh  alloin,  oline  Prävcrbiuni,  5m  Sinn 
von  u  f  0  r  ro’  i»t  ohnc  Zwt*ifol  Inndf s  oin  voroinzeli^prachlichor;  Skutsch,  aaO., 
des  Lfttcin.  und  C»nVch-;  llarlholonifp,  Wionoi  Zcit.solir.  f.  dio  Kunde  des 
Morgeul.  XX^'II,  371  A.  1,  l)Oti*offs  drs  Iranisohon.  IltTnoker,  Slav.  ofyn).  WOrlcrb. 
I,  51,  Ixdraclitft  dio  Saolio  iirifon  rinou  clwus  zu  ougrn  Hiiif orgrund. 

I^usscIIk'  gilt  von  dor  i^pozi»'lloroii  llodtuitung  ^^toll^on’  (furto  aufoiio)’:’ 
vgl.  aussor  don  schon  orwähiilon  vol^k.  /r ro?/*  noch  nipors.  6 wr/ ^gestohlen 

(Uarlholornco,  uuO  ),  >urb.  b/i  t-jalc  ^Dioh’  (Borneker*  naO  );  ai.  bhnra-  ^Rauh’  u.  a. 
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wie  bei  Jer-n  'Hand’,  ot-n  'Fuss*  u.  a.,  nur  haben  diese  teil- 
wciae,  jenes  aber  voUständig  die  n-Stammsflexion  und  zwar  nach 
einer  andren  Unterart  derselben  durchgefuhrt4 

Es  ist  iiberdies  gleich  mÖglich,  insofem  es  nur  auf  die  Form 
ankommt,  die  n*Flexion  von  burn  aus  einem  ursprunglichen  Stamm 
auf  -no-  oder  -n^i-  zu  erklären,^  aber  aus  Bedeutungsgrunden 
scheint  mir  die  oben  entwickelte  Auffassung  den  Vorzug  zu  ver- 
dienen. 


/2.  oko  "Fruchf. 

Boko  (auch  oblique  Form),  Plur.  oifco-n.to'Frucht,  in  religiösem 
Sinn  die  Frucht  einer  Handlung’*  gesellt  sich  zu  folgender  Wort- 
gruppe: 

abulg.  jag-oda  '>caQn6g,  Frucht’,  russ.,  poln.  jagoda,  cech. 
jakoda  'Beere’,  serb.  jugoda  'Erdbeere’  usw.; 

lit.  iiga,  lett.  iiga  'Beere’; 

got.  akran  'xo^nof,  yévrjfia:  Frucht  der  Bäume  und  der  Saateii , 
Ertrag  der  Erde’,  awnord.  akarn  'Frucht  wildwachsender  Bäume*, 
aengl.  cscern  'Eichel’  usw.;  —  kymr.  aeron  'Baumfruchte*,  ir.  dime 
'Schlehe’  (urkelt.  *agr°y, 

arm.  a&em,  ~eci  ’wach.‘<cn,  sich  vermehren,  Frucht  bringen* 
(-r-  aus  idg.  'gl-).* 

Der  Stamravokal  des  tocli.  Wortes  diirfte  am  ehesten  auf  idg. 
<7  zurlickgehen. 

^  Die  Erkiftruiig  diener  floxiviHchen  Umbildung  hat  Oathoff  in  v.  Patrabåny'a 
Sprachw.  Abhandl.  II»  91  ff.»  gegebeii.  Vgl.  Brugmann»  Vergl.  Gramm.*  II 
299.  —  Gbrigen^  ist  die  n-Flexion  iintor  den  arm.  Körperteilnamen  eehr  sttf  k 
vertreten.  Der  Grundstock  attororbtor  n-Ståmme  dieeor  Begriffskategorie  hat 
oir^eii  bcdeutendon  Zuwachs  axin  vorschiedenen  Quellen  erfahren. 

*  Glw  flo  ontst andeno  ann.  n-Stämmo  f.  Lidén»  Arm.  Stud.,  8.  31  (vgl.  S. 
77)  mit  Literaf iirnarhweison. 

’  Belego  )m  Li^vi-Moillet,  MSL.  XVIII,  393,  4U„  41««. 

*  Dofl  naheren  uU'r  die  ZiminnieiigtditViigkeii  dieeor  Wörter  Verf.,  IF.  XVIII , 

r>03  ff.j  vgl.  >S.  r>0(i  ff.  uln^r  lat.  f7m,  wo  dies  von  lit.  uga  usw.  getrennt  und  zu  ami. 
aigi  (ftu.s  ^SVi*iiislock’,  gr.  oa,  olij  Vorbiis’  ii.  o.  gozogon  wird.  Boi  Berne- 

kcr,  Ktyni.  Wörlerb.,  S.  2ä,  stehf  tlio  friihor  iibliehe  Oleichung /opodo— wua  nooh 
imnier  kunkurroir^Kis  da,  ohne  cinoii  einfachcn  Hinweis  auf  die  abweicheude 

Aiisiiht. 
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13,  cake  'FIuss\ 

B  cake  ’FIu8s’*  gehört  zu  ai.  fdk-ti  'eilt’,  aw.  tacaHi  'läiift, 
fliesst’,  taka-  'Lauf,  vom  Flussigen’;  —  lit.  tekii  'ich  laufe,  fliesfse’, 
tekme  'Bach’;  —  abulg.  teko  'ich  laufe,  fliesse’;  russ.  tokn  'Fluss, 
Strom’;  —  ir.  teckim  'ich  fliehe’  usw. 

Das  toch.  c  weist  auf  älteres  •ceX*®  aus  idg.  *tego-  od.  -ä- 
zuriick.  Wegen  des  Wandels  <  in  c  (r)  vgl.  z.  B.  gewisse  Formen 
des  Pron.  'der,  er,  dieser’:  B  ce,  cai,  cau,  cwi,  A  ceni,  cani,  ce.s 
usw.  neben  B  te,  täy,  toiti,  A  fanj,  tom  usw.*,  von  idg.  te-,  to-  'der’. 
Besonders  im  Inlaut  vertritt  toch.  c  häufig  idg.  dentale  Verschluss- 
laute. 

Betreffs  der  urspriinglichen  e-Vokalisation  in  cake  vgl.  russ. 
tekXt  'Ausfluss’,  lett.  tek-s  M.,  teka  F.  'Fusssteig’,  lit.  isz-teka 
'Flussmiindung*,  ir.  in-teck  N.  'Weg’ (falls  nicht  zu  itagrw 'gehe’).* 

Ob  diese  Wurzel  reinvelares  oder  labiovelares  il  hat,  lasst  sich 
nicht  entscheiden.  Der  häufige  Ansatz  von  q'‘  beruht  lediglich  auf 
germ.  *{>ena-  got.  fnus  aengl.  ttcow  'Knecht,  Diener’,  das  aber, 
wenii  es  uberhaupt  hierher  gehört,  eher  aus  idg.  (ai.  RV. 

takvd-,  idku-)  zu  erklären  ist.*  Fiir  das  Toch.  ist  die  Frage  ao 
wie  ao  belangloa,  da  q  und  7“  hicr  zuaammenfallen. 


14,  stam  'Baum’. 

B  stflm  'Baum’®8cheint  verwandt  mit  ahd.  slam,  Plur.  stamma, 
mndd.  mndl.  stam,  Gen.  stamm-es  'Baumstamm’  und  ir.  tamun 
'Baumstamra’.  Germ.  *stamma-,  wie  das  formal  identische  gr. 
OTdfivo;  'irdenes  Gefäsa,  Weinkrug’  (eig.  "Ständer”,  vgl.  ahd. 
stanta  'Stellfaas’),  setzt  idg.  *sth.)-mno-  voraus. 

1  Ein  Belpg  bei  Lévi-Moillet,  MSL.  XV'Iir,  40fi„  (nhltquo  F<irin). 

^  Lövi-Meillet,  XtSL.  XVIII»  414  f.»  Sieg  Siegling,  Toch.,  S.  924. 

^  Meillet»  Journ.  a».  1911  I»  45n,  halt  es  fiir  niöglieh,  cla^s  die  Wiirzol  itlk* 
(A,  B),  die»  jedenfaUs  im  B*Dialekt,  den  gewöhnlichsten  Ausdruck  des  Verbal bc- 
griffs  ^sein»  werden’  liefert,  mit  idg.  (eq^  '^laufeii*  zu  vergloichen  wäre  (begriffiich 
etwa  wie  frz.  devetur:  lat.  devftiire),  was  mir  abor  wenig  wahrscheinlich  vor- 
kommt. 

^  Vgl.  Zxipitza»  Die  germ.  Uutt..  S.  7C  f.;  Bniginnnn»  IF.  XIX,  381;  Fal  k -Torp, 
Etym.  Wörtorb.,  S.  1307,  1370. 

*  Bt*Ieg  bei  Lévi-XItMlIoi,  MSL.  XVIII,  IflO*'  {Mtdm  ^unter  oiiiom  Baum'). 
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Ob  das  toch.  Wort  genau  dieselbe  Grundlage  hat  oder  habeii 
kann,  lasse  ich  unentschieden.  Es  kommen  auch  andere  m-For- 
mantia  derselben  Wurzel  in  Betracht,  z.  B.  gr.  ora/t®  in  oxafiTvf-^ 
'die  in  die  Höhe  stehende  Seitenbalken  am  Schiffe’;  germ.  *8tama- 
awnord.  stamr  'stamraelnd’  {starna,  ahd.  stamin  'stammeln’),  ahcl. 
ki-siemen  (aus  *siamian)  'Einhalt  tun’,  eig.  'stehen  machen’; 
*8thn-men-,  Grundlage  von  ai.  sthäman-  N.  'Ståndort  usw!,  gr. 
or)'iiutjr,  lat.  8tnmen  'Aufzug  am  Webstuhl’,  got.  stfma  Grundlage', 
lit.  stomfi  'Statur’  ii.  a. 

Der  Verbalbegriff  'stehcn’  selbst  wird  im  Toch.  (Dial.  B) 
durch  eine  Wuraelform  auf  -m-  ausgednickt,  z.  B.  Präs.  Iiid. 
1.  Sing.  stm-au,  Opt.  3.  Sing.  5tam-oyä,  Part. 

Daneben  kommt  auch  die  sonst  gewöhnliche  Wurzelform  vor:  Prät . 
3.  Plur.  8t-nre.^  Mcillct,  MSL.  XIX,  IGl,  lässt  die  Frage  offen,  ob 
in  stam-  eine  alte  mit  -m-  crweiterte  Wurzelform  oder  eine  de- 
nomlnative  Bildung  (vgl.  ai.  ahd.  staw)  ^^*^zunehmen  sei. 

.Mir  scheint  letztcrc  Altcrnative  die  weit  wahrscheinlichere  zu  sein, 
wie  dies  sicher  betreffs  kynir.  saj-af  'ich  stehe’,  bret.  ser-el  'errieli- 
tcn,  bauen’  (mbret.  snjf  'das  Errichten'),  ir.  sam-avjhn  'ich  stolle' 
(kelt.  *sfntn°)  gilt.- 


15.  /akle  'Schmerz’. 


V  lak!c,lakle,  VUir.  [akle-iita  'Schmerz’  (es  iibcrsetzt  ai.du/ikkia  - 
und  ruj-)  ^  kann  eine  Vorforni  *hikle  vertreten  und  stellt  sich 
dann  nngesucht  zu  der  bckaniiten  Wortgruppe  lat.  litgeo  'trauern’, 

'  lH'i  J<nirii.  as,  llMl  MSL.  XVIII, 

40:/';  XIX,  HM)  £. 

“  Molllpf  mnchl  inh^rrssarjtr  und  Bomerkim^.  dass  fot  h.  13 

iiiid  latn-  als  Miisiorform  iu‘u  po. 

si  ml,  or  au  dio  'rrias  aLulp.  und  noch  aiiderc  dcmrl 

Ptirallclffi  rrifinrrt.  M  nr/.ol  ^liogcn'  ist  ul)rig<*iis  jct'zt  aiu*li 

ii\v  dus  Toch.  zu  vorzi^ifhnni  utid  zwar  in  der  Foriu  (Abl.)  ^von  dem  La- 

per'  iu  drr  nctu'rdinps  v<ui  K.  Siep  liorausgogrlx^nrii  und  ulx^rsotzton  toch.  VerRit.>n 
der  (!os«  liichlc  von  dt  ti  Louvninachom,  iii  »Aufsatze  .  .  .  E.  Kuhn  gewidiiK'1 
S. 

^  lii  lr  po  hei  Tu«’li  .  S.  IU7-^;  Journ-  as.  1911  11» 

(I4nj,  MSL.  XVlU. 
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luctus  'Trauer',  gr,  Xevy<tUo(;  'traurig,  unglucklich,  elend’, 
'jammervoll,  elend’,  ai.  rujåti  'zerbricht,  peinigt’,  r«j-,  ritjn 
'Schmerz,  Krankheit’,  roga-  'Gebrechen,  Krankheit’  usw3 

Die  vorausgesetzte  Vokalentwicklung  ist  eine  sehr  häufige, 
vgl.  B  ratre  'rot’  zu  gr.  lat.  nebenp«d»)rtil7e 

'Buddha’  usw. 

Emil  Smith,  Toch.,  S.  11, *  lässt  /aWc  cntweder  mit  lat.  lacer 
'zerfetzt’,  gr.  Xaxt<;  'Fetzen’,  oder  mit  awnord.  Idkr  'schlecht’, 
mndd.  l<ik  'Fehlcr’  usw.  vcrwandt  sein. 


^  Wcitores  bci  Walde,  E(ym.  Wörtcrb.*,  S.  445.  —  Der  indischen  Wxirzel 
schreibon  hewy,  PBB.  XXXII,  146,  und  nunmehr  Uhlenbock,  PBB.  XXXV, 
177,  ursprung lichea  r-  zu,  abor  aus  unhaltbaren  GrCinden. 

*  Meillet,  Journ.  as.  1911  II,  148. 

*  Christian  la  Vid  -Selsk.  Skr.,  hi.st.-fil.  Kl.,  1910,  No.  5. 
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”PNans  rétude  que  void,  j’ai  clierché  ä  faire  un  exposé  du  st>le 

du  roman  fran^ais  pendant  Tépoque  de  sa  formation,  c’est-ä- 
dire  depuis  le  Roman  de  Thébes  jusqu’aux  ceuvres  de  Chrétien  de 

I  royes.  Mon  but  a  été  de  démontrer  comment  ce  style  se  dé^age 
successivement  de  la  « formule  épique»,  comment  il  se  dévelo])i)e  de 
roman  en  roman  et  prend  une  allure  plus  libre  et  plus  artistique. 
C’est  donc  un  essai  de  stylistique  comparative  ou  le  point  de  vue 
historique  dominera  toujours. 

Il  existe  déjå  plusieurs  ouvrages  stylistiques  surles  romans  qui 
Mous  occuperont  ici.  En  premier  lieu,  il  faut  signaler  quelques 
monographies:  Tétude  de  M.  Grosse  sur  le  style  de  Chrétien  de 
Troyes  {il  y  parle  seulement  å’Erec,  de  Lancelot,  d'V’r«j«  et  de 
Perceval),  celle  de  M.  Keller  sur  le  style  des  deux  grands  romans 
de  Wace  et  celle  de  M.  Eorenz  sur  le  style  du  Rou  de  ce  poéte. 

II  me  semble  pourtant  que  ces  critiques  n'ont  pas  assez  adopté 
le  point  de  vue  historique,  le  seul  bon,  selon  moi,  pour  cette  espéce 
(le  travail.  D'autre  part,  M.  Hilka,  dans  son  ouvrage  sur  le  dis- 
cours  direct  chez  Chrétien,  M.  Warren,  dans  ses  artides  sur  diverses 
répétitions,  et  M.  Rennert,  dans  son  étude  sur  le  style  des  éi)Opées. 
ont  toujours  tenn  compte  du  principe  de  révolution.  M.  Rennert 
a  aussi  fait  une  étude  comparative,  assez  bréve,  il  est  vrai,  sur 
l  emploi  de  quelques  figures  de  rhétorique  dans  les  épopées  et 
chez  Chrétien  et  Raoul  de  Houdenc.  L'ouvrage  de  M.  Rottig  « Die 
Verfasserfrage  des  Eneas  und  des  Roman  de  Thébes »  (Halle, 
1892)  renferme  aussi  (juelques  remarques  sur  le  style  des  deux 
romans  en  question.  Enfin,  M.  Earal,  dans  ses  »Recherches»,  a 
étudié  bien  des  traits  de  style  relevés  dans  nos  romans.  -  Il  y  a 


donc  un  grand  nonibre  de  travaux  consacrés  au  style  des  premiers 
romans  fran^ais,  mais  sur  plusieurs  points  il  en  matuiiie  tout  ä 
fait;  ainsi,  le  style  de  Gauticr  d'Arras  n’a  été  étudié  ([ue  dans 
certains  détails  (les  reniar(jucs  ([ue  fait  M.  vStevenson  dans  son 
ouvrage  intitulé  <il)er  lunfluss  des  Gautier  d’Arras,  etc.v, 
(»öttingeii,  1910,  ont  ])eu  de  valeur),  de  méme  que  celui  des  ro¬ 
mans  de  Iténiul  et  de  Thomas  et  celui  du  Roman  dc  Troic  (ceiien- 
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dant,  II.  Wilniotte  a  récemment  fait  quelques  reinarques  d'ordre 
stylistiqiie  sur  ce  poéme  dans  Lc  ntoycn  åge,  1914)-  Thébcs  et 
Enens  n’ont  pas  non  plus  été  examinés  ä  fond.  Et  surtout. 
il  n‘y  a  pas  d’étude  d’ens2nible  sur  le  style  des  romans  cu 
question.  J’espére  donc  que  le  present  traité  pourra  étre  de 
([uelque  utilité  malgré  tous  ses  défauts,  dont  je  ne  suis  que  trop 
conscient. 

Je  tiens  ä  exprinier  ma  gratitude  envers  mon  cher  inaitre  de 
l)hilologie  romane,  M.  Johan  Vising,  de  la  bienveillance  qu'il  m'a 
toujours  témoignée  au  cours  de  mes  études,  et  particuliérement 
de  tous  les  conseils  précieux  qu'il  n’a  jamais  cessé  de  me  donner 
pour  ce  travail.  Qu’il  me  soit  encore  permis  de  présenter  mes 
renierciements  respectueux  aux  membres  du  comité  de  rédactioii 
de  rAiinuaire  de  la  Göteborgs  Högskola,  MM.  Sylwan,  LiDfex 
et  Wahlin  qui  ont  bien  voulu  insérercette  étude  dans  les  publica- 
tions  de  la  Högskola.  Je  prie  aussi  M.  Paul  Desfeuilles  de  rece- 
voir  ici  Texpression  de  ma  grande  recoimaissance  de  tout  Tintérét 
(ju’il  a  montré  pour  ce  travail.  J’exprime  enfin  Tobligation  que  je 
<lois  aux  fonctionnaires  de  la  Bibliothéque  de  Göteborg  et  de  la 
Bibliothéque  Royale  de  Stockholm  de  la  maniére  prév’enante  avec 
lacjuelle  ils  ont  toujours  facilité  mes  rccherches. 

Göteborg,  aoiit  1916. 

Gunnar  Biller. 
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P.inipliihis.  hr;.;.  .\d.  'l'obler.  Archi\'io  glottologico  italiano, 

t.  X.  iss<)-NS,  p.  ijj  <<..  Pamph- 
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A  7ers  le  luilieu  du  XII*^  siécle  on  voit  naitre  eii  France  uu  nou- 
veau  genre  de  poésie  narrative  qui  entrera  en  concurrcnce  avec 
réi)opée  et  qui  reiu])ortera  uu  vif  succés:  c’est  le  genre  littéraire 
(pion  appelle  en  géiiéral  roman,  c.-ä.-d.  uiie  oeuvre  assez 
étendue  qui,  décrite  en  octosyllabes  ä  rimes  plates,  raconte  une 
liistorie  d’aniour  ou  se  méle,  en  proportions  variables,  le  récit 
dexploits  guerriers»  (Faral,  Recherches,  p.  307,  note).  Le  pre- 
njier  monument  de  ce  genre  est,  ä  ce  qu’il  parait,  le  Roman  dc 
Thcbes,  probablement  composé  vers  1150,  et  il  est  bientot  suivi  de 
deux  autres  grandes  ceuvres,  Eneas  et  le  Roman  de  Troie.  La 
chronologie  de  ces  deux  derniers  romans  n’est  pas  établie ;  pour 


notre  part,  nous  soinmes  plutot  enclin  ä  les  placer  dans  Tordre 
indiqué  å  rinstant.* 

Ce  qui,  pour  le  contenu  de  ces  trois  romans,  est  avanttoutre- 
marquable,  c’est  d’abord  le  sujet,  qui,  dans  tous,  est  tiré  de  Taii- 
tiquité:  de  la  Thébaide  de  Stace,  de  TÉnéide  de  Yirgile  et  des 
récits  latins  de  Dares  de  Phr>'gie  et  de  Dictys  de  Crete  sur  le  siege 
de  Troie.®  Aussi  Ics  ai)pelle-t-on  en  général  « romans  antiques». 


1.  Voycz  en  dernicr  lieu  Taral,  onvr.  c.,  p.  169  ss.,  ou  l'on  Irouvo  toute  )a 
liste  des  sa  vants  qxxi  ont  trailé  vette  question.  M.  I'.  croit  a  T  or  dre  Luras^Tron , 
mais  Äoa  opinion  est  vontcstOc  par  M.  Wilmoltc  dans  la  Romafna,  XI All.  I<)i4, 
p.  107  s.  Signalons  vnfin  que,  dans  Tintroduetion  u  son  Glnssairc  de  Chniirn 

1914,  p.  C)*  SS.),  M.  1'örsior  est  du  raeino  avis  que  M.  Faral. 

2.  Il  est  vrai  que  la  léyendc  <r.\lexandrc  avait  deja  envirou  1100  dotiué 
naissance  u  un  povinc  en  lao^ue  franco- pro ven^ale:  celui  iVAlbtric  dc  Besan* 
i;on.  dont  le  ciehut  svul  nous  reste.  Mais  outre  que  la  versification  eu  est  plus 
proche  å  ccllc  des  epopevs  -  •  iaisses  assonancées,  qvioiquc  cn  vers  oclosyllabiqucs 
—  le  caraetere  dc  ve  poviiie  doit  avoir  différe  sensiblem cii  t  de  celui  de  nos  ru- 
]nans.  D  iutri^me  aiiioureuse,  tl  n*v  eii  avait  certaioement  pas.  AJuc  la  légcndc* 
<1. Alex  an  dre,  traduite.  ait  revélu  avant  Tapparition  de  Tkihrs  lafonnc  caraetérisee 
<run  roman,  unc  for  me  analo^ite  a  celle  dc  Thcbes  nivme,  cela  est  bien  doutenx; 
mais  il  est  pmhable,  eoiiimc  Ta  reiiiarqué  M.  Paul  Meycr,  qu'il  faut  déja  attribuer 
au  poéme  d  Albéric  uno  vertaine  iiifluencc  sur  Ic  développcmcnt  de  vette  partie 
de  la  littératurc  roniaiie  que  jeati  H'h1c1  .  .  .  appelait  'matiere  de  Ronie  la  grant*.  •» 
iFaral,  p.  403  s.\. 
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Pnis,  et  c’est  ce  qui  est  particuliérement  important,  c'est  la  place 
plus  grande  donnée  atix  scénes  amoureuses.  Tandis  que,  dans 
les  chansons  de  geste,  r«amie»  d'un  héros  n’était  raentionnée  qu'en 
passant  et  que  Taraour  n’y  était  représenté  que  de  son  coté  sen- 
suel  et  brutal,  on  trouve  dans  le  Roman  de  Thébes  deux  épisodes 
d’amour  plus  amplement  décrits:  celui  d'Atys  et  Isméne  (voir 
4453  ss.,  6173  ss.),  raconté  å  Timitation  de  Stace  mais  avec  certaiiis 
changements  et  celui  de  Parthénopée  et  Antigone  (voir  3878  ss.), 
qui  a  un  caractére  «courtois*  et  qui  parait  inventé  par  le 
poéte  lui-méme.  Pour  expliquer  ce  fait  caractéristique  on.  a 
longteraps  voulu  voir  ä  la  source  de  notre  roman  d’autres  ceuvres 
littéraires  de  la  méme  forme  ou  le  gout  pour  les  scénes  amoureuses 
serait  déjå  développé,  mais  d'aprés  une  autre  théorie  soutenue 
surtout  par  MM.  Wilmotte^  et  Faral  et  qui  a  tous  les  indices 
de  la  vraisemblance,  ces  ceuvres  n’auraient  jamais  existé  —  en 
effet,  il  n’y  en  a  pas  la  moindre  trace  —  et  Thébes  aurait  Thonneur 
d’avoir  inauguré  ce  nouveau  genre  littéraire.  Quant  å  Tinnova- 
tion  de  la  scéne  amoureuse,  nous  nous  permettrons  de  citer  un 
passage  de  M.  Faral  (p.  408),  pour  donner  en  méme  teraps  une 
idée  des  conditions  générales  dans  lesquelles  le  roman  est  iié. 
II  dit  que  (ila  trouvaille  n'a  rien  que  de  normal  et  de  fort  naturel. 
Elle  ne  s’est  pas  produite  sans  avoir  été  préparée  et  elle  s’explique 
par  diverses  circoiistances  dont  elle  est,  en  quelque  maniére,  le 
fruit.  Au  nombre  de  ces  circonstances,  et  parmi  les  plus  générales, 
il  faut  compter  un  certain  état  des  moeurs,  qui,  dans  le  monde, 
avait  fait  ä  la  femme  une  place  nouvelle,  et  par  conséquent  å 
Tamour.  Ce  qui  a  été  dit  qu’au  XII®  siécle  la  femme  'régna  sur 
la  terre’  peut  s'entendre  non  seulement  de  son  admission  au  droit 
de  gouverner,  mais  de  la  situation  qui  lui  fut  reconnue  dans  les 
cours.  Kt  alors,  au  sein  d'une  société  plus  polie,  plus  curieuse  dc 
<listinction  et  de  finesse,  on  voit  naitre  le  gout  d’une  littérature 
sa\  antc  et  courtoise,  ou  i>ercent  les  préoccupations  d'une  vie 


I.  du  nniiaii  fran^ai-s  aiix  en  virons  <lc  1150.  1903.  Je  saisis 

VinCiKsUm  d  vxprimcr  nies  reprcts  dc  navoir  pu  utiliscr  ce  travail  dont  il  ni*a 
Otc  imptjssiljlv  dc  Iroiivcr  nii  cxcmplaire  ct  q  ne  jc  ne  connais  que  par  diverses 
cilalioii.s  cl  par  1c  coniplc-reiidu  dc  M.  Jeaiiroy  dans  la  Ronianitt»  XXXIII,  p. 
.ss.  .  -  Vair  U*  coiiiptc  rcndu  dcjå  cifc  dc  M.  Wilmotte  sur  le  Uvre  de  M. 
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amoureuse  plus  délicate  et  plus  subtile.  On  s’éprend  des  disser¬ 
tations  psychologiques  de  TArt  d’aimer  et  des  Remédes  de  Tamour; 
oii  se  plait  aux  contes  galants  des  Métamoiphoses  -  -  et 
qu’y  a-t-il  d’étoimant,  dés  lors,  ä  trouver  dans  Thébes  un  épisode 
du  genre  de  celui  qui  nous  occiipe,  qui  était  si  bien  dans  Tesprit 
du  temps,  et  dont  Tauteur  aura  égayé  —  assez  mal  å  propos  selon 
notre  gout.  mais  par  une  faute  qui  est  bien  de  Tépoque  —  le  sombre 
l)oénie  de  Stace?  -  -  -  Et  pour  ce  qui  est  de  la  rencontre  d’Antigone 
et  de  Parthénopée,  n'est-il  pas  naturel  de  supposer,  en  utilisant 
im  axis  de  MM.  Jeanroy,  Salverda  de  Grav’e  et  Wilmotte,  qu’elle 
sexplique  en  partie  par  la  poésie  lyrique,  dont  les  thémes,  pris 
dans  la  réalité,  ont  été  traités  ici  å  sa  maniére  par  un  poéte 
ingénieux,  qui  ne  manquait  ni  d’initiative  ni  de  ver\’e?  —  Ainsi 
s'avére  que  rien  nempéche  de  tenir  le  roman  antique  de  Thébes 
l)our  la  plus  ancienne  production  du  roman  courtois. » 

Dans  Thébes,  les  épisodes  amoureux  ont  pourtant  une  place 
assez  limitée,  et  le  poéte  montre,  par  bien  des  traits,  qu’il  n 'est 
pas  tout  å  fait  pénétré  du  nouvel  esprit  « courtois». 

D’autre  part,  les  épisodes  amoureux  sont  d'une  trés  grande 
importance  dans  Eneas,  qui  est  postérieur  ä  Thébes  et  qu'on  place 
en  général  vers  ii6o.  Comme  dans  Thébes,  il  y  en  a  deux  dans 
ce  roman:  celui  d’Énée  et  de  Didon,  imité  de  Virgile,  et  celui  d'Énée 
et  de  Lavinie,  qui  est  du  cru  du  poéte.  Le  dernier  épisode  est 
d’une  longueur  considérable  (en\’iron  1600  v’ers)  et  présente  en 
outre  une  grande  innovation  en  ce  que  le  poéte  cherche  ä  y  donner 
une  peinture  détaillée  de  la  nature  et  des  effets  dé  Taniour:  c’est 
ramour  <<courtois»  qui  y  est  exposé  dans  tous  ses  traits  princi- 
l)aux. 

Le  troisiénie  roman  antique,  Troie,  qu'on  place  quelques  ans 
aprés  Encas,  s’il  ne  faut  ])as  le  mettre  avant  le  méme  roman,  est 
d  une  longueur  excessi\-e:  il  comprend  plus  de  30000  vers,  tandis 
que  les  deux  autres  n’eu  comprennent  que  le  tiers.  La  plus  gran¬ 
de  partie  de  Troie  consiste  en  descriptions  de  batailles  et  de  con- 
seils  extrémement  prolixes,  mais  le  poéte  a  aussi  embelli  son  récit 
de  plusieurs  intrigues  amoureuses:  celle  de  Jason  et  de  Médée, 
celle  de  Dioméde  et  de  Briséida,  celle,  enfin,  d’Achille  et  de  Po- 
lyxéne.  Le  premier  de  ces  épisodes  a  encore  le  caractére  sensuel 
des  épopées,  mais  il  est  raconté  avec  plus  d'ampleur;  les  deux 
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aiitres  portent  tout  ä  fait  Tenipreinte  de  la  conception  nouvelle 
de  Taraour. 

A  cöté  de  ces  grandes  oeuvres  il  faut  encore  en  signaler  une 
autre  d'inspiration  ancienne.  Elle  est  d'une  étendue  bien  inférieure 
ct  ne  compte  que  900  vers  en\'iron,  mais  elle  parait  avoir  eu  une 
grande  influence.  Cest  le  conte  de  Piramus  et  Tishé,  traduction 
ou  plutöt  adaptation  d'une  métamorphose  o\’idienne.  L’éditeur 
du  texte  le  da  te  <iau  XII*  siécle,  plutöt  au  milieu  que  vers  la  fin  »: 
il  est  peut-étre  antérieur  ä  Thébes}  selon  toute  vraiserablance, 
il  précéde  au  moins  Eneas.^  Sans  doute,  ce  petit  poéme,  qrii 
raconte  exclusivement  une  intrigue  amoureuse  et  qui  renfeniie 
déjä  tant  observations,  tirées  d'CH’ide,  sur  la  nature  de  Tamour, 
a  été  pour  beaucoup  dans  Tintroduction  des  éléments  anioureux 
dans  les  grandes  oeuvres  narratives.® 

Outre  ces  oeuvres  d'inspiration  ancienne,  il  existe  ä  la  méine 
époquc  des  romans  d'inspiratioii  celtique  qui  roulent  sur  un  théine 
d’amour:  ce  sont  cevLX  de  Tristan  *  Il  nous  en  reste  deux  frag¬ 
ments  de  cette  époque:  celui  dit  de  Béroul  {v.  1-2766  dans  la 
derniére  édition  de  M.  Muret),  que  Téditeur  place  vers  les  années 
1165-70®,  et  celui  de  Thomas,  qui  est  probablement  de  la  méme 
éi)oque.  Ce  qui,  dans  la  description  de  Tamour,  distingue  le  Tristan 
de  Béroul  des  romans  antiques,  c’est  le  ton  å  la  fois  brutal  et  mé- 
lancolique  qui  lui  est  propre;  on  n'y  trouve  pas  encore  le  caractére 
conventionnel  et  raisonneur  inhérent  ä  la  peinture  de  Tamour  daim 
ceux-ci,  qui  trahisscnt  par  lä  leur  dé]>endance  littéraire.  —  I^  ro¬ 
man  de  Thomas  est  beaucoup  plus  raffiné:  il  méle  å  une  certainc 
ingcnuité  et  ä  une  certaine  candcur  des  sentiments  un  gout  pro- 
noncé  pour  les  analyses  psychologiciucs  et  pour  les  reflexions  sub¬ 
tiles:  lesprit  courtois  et  didactique  s'y  fait  valoir. 

A  la  méme  époque  ])robablement  est  né  un  roman  d’un  autre 


1.  Vt)ir  Far  al,  p.  I4  ss. 

2.  ib,,  p.  lO  SS. 

Kiippeloiis  ciu'r*re  qn'il  rxistail  cotte  cpnqnc  »ruijtrcs  traduction s 

•roviib*.  cc  maitrc  d  aiimur.  qui  inallicurcuscumeut  s<»nt  piTdiies:  ccllcs  de 
s?fv  iVOrphiHS  Ml  moins  sont  al>si>hnnont  ccrtaiiivs. 

4.  IIn  |)arLiissc*ut  Otrc  inconuus  aiix  auteurs  (!<"<  romans  antiques:  au  moins 
ne  tMuve-l  on  pas  rhez  eiix  la  inoindre  allusion  a  'la  niatiorc  de  Bretajcne». 

5.  I.i  ser  onde  partie  m*  se  d.ile  que  <le  la  fin  dii  XI F'  sierle,  voir  T  Intre 
dihtioii,  p.  IX- 
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jieiire  eiicore,  VEraclc  de  Gaiiiicr  d' Arras}  Le  poéte  y  racoiite 
quelques  épisocles  de  la  vie  de  Tempereur  byzautin  Eracle: 
cependant,  il  a  ajouté  aux  données  historiques  certains  autres 
thémes  de  nature  nicn^eillense,  et  il  a  encore  orné  son  récit 
d'une  lonj^ue  intrigiie  amoureuse  entre  rimpératrice  de 
Rome,  Athénais,  cnfennée  par  son  époux  jaloux,  et  un  jeune 
chevalier,  Paridés.  Cette  partie  du  roman  trahit  une  certaine 
influence  A'Eneas.  Le  méme  poéte  a  encore  fait  un  deuxiéme 
roman,  lUe,  qui  est  probablement  composé  quelques  années  plus 
tard:  il  y  reprend  un  théme  breton  (rhomme  atmé  de  deux  femmes) 
qu’il  développe  avec  une  finesse  psychologique  qui,  pour  cette 
époque,  n’est  pas  méprisable.  On  y  retrouve  encore  toutes  les  idées 
de  Tamour  courtois.  Le  roman  est  encore  remarquable  pour 
Tunité  du  sujet  et  de  la  composition  qui  n’est  gätée  que  par  la 
])rolixité  de  certaines  scénes  de  bataille. 

Le  roman  de  chevalerie  et  d’amour  aura  son  plus  brillant  poéte 
en  Chréticn  dc  Troyes.  Il  «avait  su  trouver»,  dit  G.  Paris,- 
<.  siirtout  dans  la  'matiere  de  Bretagne’,  le  sujet  de  récits  intéressants 
pour  ses  contemporains,  et  dont  quelques-uns  peuvent  encore 
intéresser;  il  les  avait  traités  d'une  fa^on  libre  et  personnelle,  re- 

vétant  les  \'ieux  thémes  mythiques  ou  épiques - du  costume 

'courtois'  ä  la  mode  au  XII*  siécle  en  France  d'abord,  puis  bientot 
dans  toute  rKuroi)e.  -  -  -  Il  avait  tracé  avec  un  talent  incon- 
testable  des  caractéres  d’hommes  et  de  femmes,  et  surtout  il  avait 
montré  dans  l  analyse  des  sentiments  une  finesse  et  une  pénétra- 
tion  dont  rex])ression  trop  souvent  gåtée  -  -  par  de  la  subtilité, 
de  Taffcterie  ou  de  rexagération,  est  parfois  singuUérement  heu- 
reuse  -  -  ('hrétien  a  écrit  cinq  grands  romans,  dont  Ercc  est 
le  premier  en  date®.  suivi  de  C.ligés,  de  Lancelot,  d’Yvain 
et  de  Pcrccval.  A  coté  de  ces  grandes  ceuvres  —  toutes 
ont  prés  de  “ooo  vers,  excepté  Pcrccval  qui  est  plus  long  de  quel- 


<[ues  milliers  de  vers  et  tjidil  na  janiais  achevé  —  Chréticn  a  com- 


1.  M.  l’or>icr.  I  cditcur  dc  Tautrc  roman  du  mOmc  poctc,  l/Ir,  plarc  (clui-ci 

vcr>  f  fth!t  vers  I,c.s  datos  sont  pcu  vcrtaincs  irp.  Tobler  <lans  Ivs 

Arcfiiio^  dc  Ilcrritr.  iiiais  d^nvent  I  ctrc  a  pcu  pres, 

2.  f'>uiiru!  tit'.  p.  200. 

V  Taris,  ib.,  vcut  k*  placxT  vers  ce  <|ui  doit  etre  un  pcu  Irop  lard. 


ICn  tout  cas.  il 


etre  posterieur  ct  a  lun  ns  ct  a  Troir. 
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})osé  un  roman  moins  vaste,  Guillaume  d' Angleterre  (de  3366  vers), 
pour  lequel  on  a  révoqué  en  doute  la  paternité  du  poéte,  mais  sans 
raison,  ä  ce  qu’il  parait.  Aussi  ce  roman  est-il  maintenant  généra- 
lement  reconnu  comme  Tceuvre  authentique  de  Chräien.  Pour 
la  date,  il  faut  le  placer  aprés  Cligés,  probablement  immédiate- 
ment  aprés. ^  Iv’authenticité  d'un  autre  poéme,  Philomena, 
édité  en  1909  par  M.  de  Boer  et  attribué  par  lui  ä  notre  Ckrétien, 
est  plus  discutable.  C’est  Tadaptation  en  1468  vers  d’une  méta- 
morphose  ovidienne.  Chrétien  déclare  Itu-méme  dans  Cligés 
qu’il  a  fait  une  telle  traduction,  et  Ton  retrouve,  k  la  vérité,  dans 
Philomena  bien  des  traits  caractéristiques  de  notre  poéte,  mais  il 
y  a  aussi  des  objections  assez  graves,  d’ordre  linguistique  sur- 
tout,*  å  Tattribution  proposée.  Quoi  qu’il  en  soit,  nous  trouvons 
plusprudent  de  nous  réser\*er  sur  ce  point  et  de  traiter,  dans  Tex- 
posé  suivant,  Philomena  ä  part.  Nous  reprendrons  la  question 
dans  notre  résumé. 

Autour  de  Chrétien  et  en  grande  partie  sous  son  influence  appa- 
raissent  un  grand  nombre  d’autres  romans,  Ylpomedon  et  le  Prothe- 
silaus  de  Hue  de  Rotelande,  Partonopeus  de  Blois,  Amadas  et 
Ydoine,  Floire  et  Blanceflor,  etc.,  etc.,  qui  continuent  les  tradi¬ 
tions  du  grand  maltre  mais  qui  atteignent  moins  souvent  sa  ver\-e 
et  son  habileté. 

Enfin  il  existe  de  pctits  contes  appartenant  ä  la  <imatiére  de 
Bretagne»  et  roulant  sur  des  thénies  d’amour,  ou  Tinfluence  de  la 
nouvelle  conception  courtoise  est  manifeste.  Ees  plus  célébres 
sont  composés  par  Marie  de  France.  Ils  sont  sans  doute  écrits 
aprés  Eneas  dont  ils  ont  subi  Tinfluence.® 

A  coté  de  ces  fictioiis  il  faut  nommer  encore  une  autre  espéce 
de  « roman»,  les  chroniques  historiques.  A  cette  époque  appartien- 
nent  celles  de  IVace:  le  Brut,  de  1155,  et  le  Rou  —  dont  la  deuxié- 
lue  partie,  de  4424  vers,  est  écrite  en  alexandrins  monorimes  — 
qu’ou  place  vers  1170.  Ce  n'est  i)liis  un  chroniquenr  aride  comme 
Fest  p.  ex.  Gaimar.  c’est  un  poéte  de  talent  et  d'imagination. 
I,e  Brid  est,  comme  le  dit  M.  Wilmotte,^  «un  produit  de  Timagi- 

I,  Cp.  l^jrslcT,  (‘»lossairc.  p.  2<t*  ss. 

1.  \’uir  ]‘r»rstcr,  ib.,  p.  2j*  vs. 

V  \*oir  riiitroduction  a ]).  XXIll  s 

Lr  •ii  yytii  p.  *mi. 
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nation  littéraire,  telle  quelle  nous  apparait  vers  1155.  Le  récit 
des  conquétes  du  roi  Artur  n’a  point  la  sécheresse  d’un  résumé 
d’histoire:  la  description  de  sa  cour  et  de  ses  malheurs  conjugaux 
atteste  d’autres  préoccupations  que  celles  d'un  annaliste».  —  A 
ooté  de  Wace  se  place  Tauteur  de  La  Chronique  des  Ducs  de  Nor- 
mandie,  im  Benoit,  qu’on  veut  en  général  identifier  avec  Tauteur 
de  Troic,  théorie  contestée  par  Téditeur  de  ce  demier  roman,  M. 
Coiistans.^  Le  caractére  de  cette  chronique  est  analogue  a 
celles  de  Wace.  Elle  est  écrite  vers  1174. 

Voilå  les  débuts  du  roman  fran^ais.  Nous  nous  somnies  proposé 
(Ken  étudier  le  style  pendant  cette  période.  Il  est  tout  naturel 
qu  ä  révolution  que  subit  le  caractére  ménie  de  la  poésie  narrative 
se  joigne  une  autre  évolution,  celle  du  style.  Au  style  uniforme  et 
lourd  des  chaiisons  de  geste  —  «le  style  national»,  comme  Tappelle 

Gautier^  —  succéde  un  autre  style,  plus  individuel,  plus 
vif,  plus  varié,  plus  pittoresque,  plus  artistique,  qui  se  manifeste 
déjä  dans  le  Roman  de  Thébes,  et  qui,  avec  une  rapidité  surpre- 
nante,  atteindra  å  son  apogée  apres  une  vingtaine  d’années  en 
Chrétien  de  Troyes.  C’est,  pour  les  romans,  Tépoque  de  la  forma¬ 
tion  du  « style  courtois»,  formation  qu’on  peut  regarder  comme 
iichevée  justement  avec  Chrétien.  Aucun  avant  lui  n'a  manié  avec 
une  telle  ^drtuosité  toutes  les  figures  de  rhétorique,  n’a  don- 
né  au  récit  un  caractére  si  Wf  et  si  imagé.  Et  pour  un  grand  espace 
de  temps  il  sera  toujours  imité  mais  jamais  égalé.  Ce  n’est 
iiu'au  siécle  suivant— avec  Raoul  de  Houdenc,  Guillaume  de  Lorris, 
etc.  —  qu'å  certains  égards,  on  pourra  constater  un  nouveau 
dévelopi)enient  du  style  fixé  par  le  grand  poéte  champenois. 

Ce  serait  une  grande  erreur  que  de  croire  que  le  nouveau  style 
n’ait  rieu  de  commun  avec  celui  des  épopéeset  que  ce  dernier  nian- 
que  de  tout  ornenieiit  de  rhétorique.  Tout  au  contraire,  les 
épopées  méine  les  plus  anciennes  ont  une  rhétorique  ä  elles  assez 
<léveloppée,  comme  le  montre  M.  Rennert  dans  ses  »Studien  zur 
altfranzösisclien  Stilistik »,  seulement  moins  variée  et  plus  stéréo- 
ty])ée.  l^t  a  plusieurs  égards,  ce  style  »épiqiie»  est  adopté  tel  quel 
méme  dans  les  romans  les  ])lus  avancés;  a  d’autres  égards,  on  ne 

1.  Voir  Troic,  1.  VI,  p.  M.  l'örstcr.  ouvr.  c.,  p.  ii,  ct  M.  Wilinottc. 

U.  (L.  loi  p.  i<u,  font  la  iTitirpK*  tU*  l  avis  'le  M.  Constans. 

2.  I.cs  épopccs  franrai';o^.  I.  p.  joi. 
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fait  que  le  développer  et  le  perfectionner.  Mais  le  nouv^eau  st>-le 
présente  aussi  certains  traits  qui  sont  d’une  originalité  incontes- 
table  vas-ä-vis  de  celui  des  chansons  de  geste  et  qui  accusent 
d’autres  influences. 

Les  oeuvres  dont  nous  ferons  Tobjet  principal  de  notre  étude 
seront:  Théhes,  Eneas,  Troie}  Piramus,  les  romans  de  Wacc, 
les  Tristan  de  Béroul  (la  premiére  partie)  et  de  Thomas,  les  romans 
de  Gautier,  ceux  de  Chrétien,  Philomena  et  les  Lats  de  Marie  de 
France.  Parfois  nous  ferons  aussi  entrer  en  ligne  de  compte 
La  Chronique  des  Ducs  de  N.,  Vlpomedon  de  Hue  de  Rotelandc  et 
d’autres  oeuv^res  encore. 

Pour  démontrer  en  quoi  le  nouveau  style  se  distingue  de  celui 
des  épopées,  nous  preadrons  pour  termes  de  comparaison  celles 
qui,  dans  leur  forme  actuelle,  précédent  nos  plus  andens  romans: 
La  Chanson  de  Roland,  qui  doit  étre  la  plus  \deille  des  épopées 
(de  iiooenviron),  Le  Pélerinage  de  Charlemagne,  le  fragment  de  Go;  - 
mont  el  Isemhart,  La  Chanfun  de  Guillelme,^  Le  Coronoment  Loots, 
Le  Charroi  de  Nimes  et  La  Prise  d'Orange,  qui,  cependant,  présente 
certains  traits  d’une  influence  courtoise,  qui  sont  peut-étre  des 
iuterpolations  ultérieures.  Bien  des  fois,  nous  signalerons  encore 
les  analogies  avec  les  chansons  de  geste  plus  récentes,  puisque  certains 
traits  de  style  relevés  dans  celles-ci  peuvent  trés  bien  s’étre  trouvés 
déjä  dans  leurs  rédactions  plus  anciennes  mais  qui  sont  perdues. 
Puis,  nous  ne  perdrons  pas  de  \'ue  la  littérature  religieuse  et  di- 
dactique  en  langue  vulgaire  précédant  nos  romans.  Enfin,  nous 
feroiis  certains  rapprochements  avec  le  style  de  la  poésie  lyrique. 


Pour  la  classification  des  figures  dc  rhétorique,  il  n'y  a  pas 
<leux  traités  de  stylistique  qui  coiicordent  absolument.  Cest 
(pie  chaquo  figurc  présente  bien  des  aspccts  différents  et  peut  étre 
regardée  sous  plusieurs  points  de  vuc:  d’aprés  ce  qu’on  insiste 
sur  Tun  ou  Tautre  de  ceux-ci,  on  fera  unc  distinction  spéciale. 

1.  Sif^^iialous  qu  en  parlaut  dc  il  est  toujoiirs  question  dc  Tauteur 

•\v  qii  il  snit  iclciitique  ou  nou  a  cclui  dc  la  Chtcuique. 

2.  CcUc  est  par  soii  editeur»  M.  Suchier,  datce  vers  1080.  mais 

apr»s  Icliiilf  tie  M.  XLIV.  p.  i  ss.)  siir  ses  rapports  avec 

J\  '.‘--n,  /.  il  ^  ]'hi>  \ (jU  fllo  ol  posiOricure  å  cette  (lemiérc  epopée*. 
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Nous  adopterons  ici  la  di\nsion  la  plus  généralemeiit  fiiiployée: 
celle  en  figures  de  mots  et  en  figures  de  pensées.  Nous  subdi- 
viserons  encore  celles-lä  en  figures  de  construction,  qui  servent 
ä  donner  ä  la  pensée  plus  de  reliefs  ou  de  force,  et  en  tropes,  ou 
un  autre  terine  est  substitué  au  mot  propre. 


Göleb.  Ars^kr. 
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L  FIGURES  DE  MOTS 

A.  Pigures  de  construction 


T^outes  les  figures  de  construction  qui  nous  occuperont  ici 
consistent  en  répétitions.  D’aprés  leur  nature  noiis  cn 
pouvous  distinguer  plusieurs  espéces:  preniiérement,  celles  ou  le 
inéme  terme  est  répété  dans  une  place  fixée:  nous  avons  alors 
affaire  ä  Tanaphore,  Fanadiplosis,  le  chiasme  cu  Tépizeuxis  : 
deuxiémement,  celles  ou  le  niéme  terme  est  répété  avec  un  certaiii 
changenient  de  forme:  la  polyptote,  rannomination  et  la  grada- 
tion ;  troisiémenient,  celles  oti  une  idée  est  exprimée  par  dcux  ou 
plusieurs  termes  différents:  le  pléonasme  et  la  tautologie;  qua- 
triémement,  nous  distinguons  les  cas  ou  des  phrases  entiéres  reu- 
dent  la  méine  idée:  le  parallélisme;  et  cinquiénienient,  les  cas  ou 
les  mémes  expressions  sont  employées  dans  des  conditions  diffé- 
rciites:  les  formules. 


1 

L'anaphore  est  la  repetition  d'unc  expression  au  comuieuce- 
nicut  de  deux  ou  de  plusieurs  vers  ou  bien  au  comniencement  et  a 
rintérieur  d’un  vers.  I/anaphore  sert  ä  souligner  une  idée  que 
l  on  veut  mettre  en  valeur,  niais  dans  la  pocsie  du  nioyen  age  elle 
(Icgércre  tro])  souvent  eu  une  répétition  insignifiante  et  inutilc, 
ce  (jue  Texposé  suivant  doit  mettre  en  cvidence. 

Pour  plus  de  clarté,  nous  classerons  les  anaphores  d'aprés  le 
caractére  des  expressions  r6i)étées. 

a)  S  u  b  s  t  a  n  t  i  f  s  (a\  ec  ou  sans  déterniinatif).  On  trouve 
tivs  rarcnient  le  substantil'  répété  dans  les  chansons  de  gestc. 
Dans  celles  (pie  j'ai  exaininéis,  je  n’ai  trouvé  que  les  exemples 
sui\  ants:  CluKl.  OoT.boj  ot  dous  escuz,  ib.  759,761  ot 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


LE  STYLE  DES  PREMIERS  ROMANS  FRANCAIS  I9 

suu  escu;  Coriv.  821-825,  oii  fre  re  est  répété  quatre 
fois.^ 

Dans  Thébcs  cette  figure  est  plus  fréquente,  p.  ex.  6950  G  r  a  n  z 
c  o  1  e  e  s  i  done  et  prent;  De  granz  colees  i  fait 
cliange.  Cp.  6946  s.  Al  c  o  r  s  ,  7635  s.  Grant  joie  — 
Kt  a  grant  joie,  8101,03  I^es  autres  tors,  8598,99 
Sor  son  cheval,  Sor  le  cheval.  On  trouve  cinq 
fois  la  répétition  d’un  nom  de  personne:  578  s.  P  o  1  i  n  i  c  é  s  , 
523S  s.  Eurimedon.  Cp.  8424  s.,  8983,85,  9974  s.  —  "VEneas 
répéte  å  plusieurs  reprises  A  m  o  r  s  :  8203-07  {quatre  fois),  8655- 
59  (trois  f.),  8930-35  (quatre  f.),  9061-67  (jusqu'ä  sept  f.). 
D’ailleurs,  la  seule  répétition  appartenant  å  cette  catégorie  est 
celle  detote  nuit  (9102,05).  —  I^e  Roman  de  Troie  en  présente 
aussi  relativement  peu  d’exeniples:  Si  re  jusqu’ä  cinq  fois 
{16329-33),  Rei  jusqu’ä  sept  f.  (16831-34);  cp.  1629  s.,  4747  s., 
4969  s.,  12792  s.,  14546  s.,  23017-19.  H  e  c  t  o  r  est  répété 
trois  fois  aux  vers  10653  s.  —  Thomas  présente  quelques  cas 
(541,543;  1212  s.),  Béroul  un  assez  grand  nombre  (655-67,  867,69. 
1990  s.,  157,59,  1864  s.,  3562  s.,  4212  s.)  mais  de  peu  detendue. 
Marie  répéte  le  nom  de  Lan  val  jusqu'ä  six  fois  (L.  209-14); 
cp.  Fr.  314  s..  Kl.  99  s.  Ou  Ton  trouve  des  substantifs  extrémement 
souvent  répétés,  c’est  dans  Wace,  p.  ex.  p  1  a  i  z  jusqu’a  douze 
fois  (R.  III.  845-5o).2 

Parmi  les  romanciers  proprement  dits  c’est  siirtout  Gaulier 
qui  ainie  cette  figure;  elle  se  trouve  plusieurs  fois  dans  Ille\\Q  nom 
d’I  1 1  e  est  répété  se])t  fois  aux  vers  742-47,  le  nom  dW  gar 
trois  fois  aux  vers  2723  s.  Pour  la  répétition  de  substantifs,  voir 
encore  ib.  819  s.,  3269,  4258,60,  4992  s.,  5611,  et  Er.  2956  s.,  1069. 
71,  3550,  etc.  —  Dans  Philomena  Morz  est  répété  huit  fois  aux 
vers  979-96  (de  9S4  jusf[u'ä  996  dans  tons  les  deux  vers).  Chreticn 
ne  réj^ete  pas  souvent  les  substantifs.  On  trouve  dans  Cli^és: 
Morz  trois  fois  (5795  s.),  R  o  i  s  trois  f.  (342,46,47),  M  e  s  t  r  e 
deux  f.  (6307  s.),  dans  Yvain:  Toz  jors  trois  f.  (529S-5301). 
j  a  n  z  deux  f.  (5119  s.  et  5736-3S),  L  i  an  e  m  i  deux  f.  (6048  s.), 
dans  Percevah  D  i  e  u  trois  f.  (7833),  as  armes  deux  f.  (166S  s.); 

1.  Daiis  imc  dizaine  dc  chansons  plus  réccntcs  que  j*ai  parcourues,  je 
ai  memc  trouve  aiicun  cxomple. 

2.  Cp.  L<^renz,  p.  54  s. 
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cp.  ib.  4074,76.  —  Enfin  Vipomedon  de  Hue  de  Roiclaucic 
donne  quelques  exemples  de  cette  figure:  par  in  ii  n  o  r  g  o  i  1 
six  fois  (4587-93),  tuz  jurs  deux  f.  (1670). 

b) Adjectifs  et  noms  de  nombre.  On  trouve 
quelques  rares  exemples  de  ia  répétition  de  ces  mots  dans  les  chau- 
sons  de  geste  les  plus  anciennes:  Rol.  2271  Halt  sunt  li  piii  e 
mult  halt  sunt  U  arbre,  cp.  Prise  d'Or.  1208  s.:  g  r  a  n  z  trois 
fois.  D’autant  plus  remarquable  est  la  répétition  faite  quinze  fois 
de  quart  dans  CharrdN.  (386-94).^ 

De  méme,  nos  romans  emploient  en  général  trés  peu  cette  es- 
péce  d’anaphore:  Th.  1885:  s  e  ii  r  s  (deux  f.);  En.  2706  s.  m  o  1  t 
g  r  a  n  z  (deux  f.),  4273  s.  premiers  (trois  f.);  Tr.:  b  e  1  1267- 
70  six  f.,  27490  s.  quatre  f.,  2554  trois  f.;  grant  12709-11 
trois  f.,  22909-11  quatre  f.;  mil  20457-65  cinq  f.;  Thomas  867 
bels  e  bons,  868  Bels  —  e  bons;  Marie  Yon.  93  d  u  r  — 
d  u  r  e  s;  Pir.  28  d  u  b  1  e  s  deux  f.,  145-47  p  1  a  i  n  s  cinq  f.;  Er. 
b  e  1  2603-05  cinq  f.,  2080  deux  f.,  r  i  c  h  e  5092  s.  trois  f.*;  Phil. 
807-12  fel  jusqu'å  neuf  fois,  Lanc.  1586  s.  grant  qua¬ 
tre  f.,  Perc.  bon  6178  s.  quatre  f.,  6319  trois  f.  J.,es  autres  ro¬ 
mans  de  Chrélien  manquent  de  ces  répétitions.  Wace,  au  con- 
traire,  présente  un  trés  grand  nombre  de  ces  anaphores®,  et 
Hue  les  aime  aussi  dans  son  ipomedon:  9122  ss.  fol  dix  fois, 
8573’7^  C  u  m  f  o  u  s  neuf  f.,  9576-79  dur  huit  f.,  2832-34 
si  b  e  a  u  s  cinq  f..  etc. 

c)  Pronoms.  Si  dans  les  deux  cas  précédeuts  la  répé¬ 
tition  peut  étre  justifiée  et  méme  produire  un  effet  heureux,  on 
n’en  peut  pas  dire  autant  de  la  répétition  de  pronoms,  qui  est 
presque  toujours  inutile.  Cela  ne  Tempeche  pas  d’étre.  ainsi  que 
celle  d'adverbes,  de  beaucoup  la  plus  fréquente  dans  la  littérature 
qui  nous  occupe.  On  la  trouve  en  grand  nombre  méme  dans  les 
chansons  de  geste,  quoique  dans  celles-ci  elle  soit  en  général 
liinitée  å  qtielques-uns  des  pronoms.  Dans  le  Roland  il  y  a  ré- 

1.  Daiis  les  chaasons  épiques  plus  réceatcs,  oa  en  trouve  de  temps  en  temps 

(surtout  d<*s  noms  de  nombre),  p.  ex.  Cov.  V.  Mil  six  fois,  Alisc.  7740-42 

Les  V,  iroi.s  f.,  Kaoiil  d.  C.  2275  7S  C  enl  sept  £.,  306365  cinq  L,  A  ymeri 
{KHih  s,  mil  trois  i. 

2.  I,a  rOpétition  d’;nljcclifs  maiiqne  dans  ///<*. 

Cp.  Lon*ii/,  p.  55,  Keller,  p.  5-7. 
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]  >étiti()n  de  c  i  l  et  de  c  e  z  a  sej)t  reprises  (trois  k  cinq  fois  de  suite) , 
de  t  a  n  t  ä  six  reprises  (deux  ä  quatre  fois),  mais  parmi  les  autres 
prononis  oii  ne  trouve  qiie  1  u  r  (2420  s.,  cinq  répétitions),  et  v  o  z 
(3411.  trois  rép.)-  Dans  CVu/G.  011  trouve  cez  (95),  tant  (772) 
et  voz  (543  s.),  dans  Gormont  tant  etcui  il,  dans  PH. 
tant  et  l  n  r .  dans  CorL.  tant,  cil,  cez,  quel, 
totes  voz,  dans  Prise  d'Or.  tant  et  m  a  i  n  t 

En  passant  å  nos  romans,  nous  trouvons  que  ce  sont  toujours 
les  pTonoms  tant,  maint  et  cil  qiii  sont  le  plus  souvent 
répétés,  et  surtout  dans  Wace,  Thébes  et  Troie.  Mais  d’autres  pro- 
noms  sont  aussi  tres  souvent  employés  anaphoriquement,  p.  ex. 
dans  Thébes:  t  u  jusqu'ä  treize  f.  de  suite  (6317-44),  dans  E~ 
neas:  tot,  un  altre,  lor,  vostre,  cui,et  surtout 
dans  YVace  et  dans  Troie,  ou  presque  tous  les  pronoms  sont  employés 
de  cette  maniére.*  Béroul,  Thomas  et  Gautier  sont  de  méme 
assez  riches  en  anaphores,  tandis  que  Marie  n’en  a  que  trés  peu. 
Quant  aux  romans  de  Chrétien,  les  anaphores  de  pronoms  y  sont 
surtout  nombreuses  dans  Erec,  ou  Ton  trouve  ä  trois  reprises  la 
répétition  de  c  i  1  (trois  k  neuf  fois  de  suite),  k  trois  reprises  celle  de 
maint  (cinq  fois)  et  k  deux  reprises  celle  de  tant  (quatre  k 
cinq  f.)  donc  les  expressions  les  plus  banales.  Elles  sont 
beaucoup  plus  rares  dans  les  romans  postérieurs  (les  listes  les  plus 
longues  sont  celles  de  c  i  1  répété  douze  f.  Perc.  7144  ss.,  de  c  i  s  t 
huit  f.  G.  d’A.  3091  ss.,  de  c  i  1  cinq  f.  Cl.  4638  ss.).  Parcontre,  ces 
romans  répétent  —  assez  rarement,  il  est  vrai  —  d'autres  pronoms, 
]).  ex.  avec  un  effet  assez  heureux  n  e  a  n  t  jusqu’å  neuf  fois  (O. 
3359-63),  autel  quatre  f.  (G.  d'A.  1420  s.).  etc.  — Signalons 
enfin  que  les  anaphores  stéréotypées  sont  toujours  en  vogue  dans 
I fyomcdon  qiii  répéte  å  huit  reprises  meint  (douze  f.  aux  vers 
9991-10000,  quatorze  fois  aux  vers  3891-3908  et  jusqu’å  vingt- 
trois  fois  aux  vers  4822-41). 

d)  A  d  v  e  r  b  e  s  .  Ce  que  nous  avons  dit  plus  haut  de  la 
nature  des  anaphores  pronominales,  peut  se  dire  également  ä 

1.  Dc  iiiOmc,  on  trouve  dans  Cof.  V.,  Aitsc.,  Mon.  C.,  Aiol,  Eiic,  Haoul  d.  C., 
A  vnirri  ])resf|ue  exelusivement  <les  répvlitions  do  tn  a  i  n  t  .  de  t  a  n  t  et  de  c  i  1 . 

2.  Pour  CO  <\\\i  ost  do  Trou\  i]  fant  tout  naturellemcnt  aussi  prendre  en  con- 
sidéralion  .sa  Intiijueiir.  ou  portaiit  un  ju^ciiiont  sur  la  fré<]Uonce  de.s  anaphores. 

.i.  C[>.  <^r<)ssc,  |>.  22S  ot  eiicore  Ivroc  5302  04. 
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bo»  clroit  des  anaphores  adverbiales.  —  Dans  les  \'ieilles  chan- 
sons  épiques  nous  ne  trouvons  cette  espéce  d’anaphore  que  trés  ra- 
remcnt^:  jamais  dans  le  Roland,  tandis  que  o  r  est  répéte  deiix 
fois  aux  vers  195  s.  du  Pél.,  et  autant  aux  vers  1741  s.  de  la  ChdG. 
Dans  cette  derniére  chanson  il  y  a  encore  å  noter  la  répétition  de 
in  u  r  (113  s.  deux  f.).  Les  exemples  ne  sont  pas  trés  nombreux 
dans  Thébes  non  plus:  lors  deux  f.  (3379,81), -u  n  poi  deux  f. 
(92cSi  s.),  or  deux  f.  (8491  s.),  mais  dans  Eneas  cette  répétition 
est  i)lus  usitée.  Celle  de  molt  est  id  de beaucoup  la  plus  fré- 
queute  et  se  trou\’e  å  onze  reprises  (entre  autres  aux  vers  9046-59 
jus<iu’å  huit  f.).  O  r  .  c  i ,  p  u  i  s  et  m  i  e  1  z  apparaissent  spo- 
radicpiement.  Dans  Troie  ces  répétitions  abondent.  Mout  a 
toujors  le  dessus  (å  seize  reprises),  puis  on  trouve  de  temps  en 
tenips  s  o  V  e  n  t  (aux  vers  8648-57  jusqu’å  neuf  f.),  la,  des 
o  r  ,  et.  sporadiquement,  tous  les  autres  adverbes:  a  n  c  o  r  , 
t  o  st,  onques,  poi,  trop,  assez,  donc,  plus, 
in  e  i  n  s  ,  e  n  s  i  ,  etc.  Wace  présente  ä  peu  prés  le  méme  aspect. 
—  On  trouve  encore  assez  fréquemment  la  répétition  de  m  o  u  1 1 
dans  Béroul,  Marie,  GaiUier  et  Hue,  mais  trés  rarement  dans 
Chräicn.^  Béroul,  Thomas,  les  auteurs  de  Pir.  et  de  Phil. 

font  aussi  un  assez  large  emploi  d'autres  adverbes,  de  niéme  que 
Chrétien  dans  G.  d’A .  De  ces  adverbes,  o  r  est  le  plus  usité. 

e)  Verbes  et  membres  de  phrases.  Cette 
ospéce  d’anaphore,  qui,  du  point  de  vue  esthétique,  est  plus  jus- 
tifiée  que  les  deux  précédentes,  n'est  pas  étrangére  aux  vieilles 
cliansons  de  geste.  Du  moins  est-elle  tout  ä  fait  familiére  au  Ro¬ 
land:  Tant  chevalchierent  (1402,  05),  Que  (Ne) 
n  '  i  a  d  e  i  s  t  (2436  s.),  Jo  (Si)  vus  durrai  (3398  s.), 
Jo  (Si)  Len  conquis  (2322-31  jusqu’å  six  fois.  v. 

-3.33  Conquis  l'cn  ai),  il  est  (2402-04  trois  f.),  vint 
(704-97  cinq  f.).  et  ä  la  Chaiifim  rfe  Gut/Zc/rntf  (voir  453  s.,  1972- 

74.  429-31,  3«Si  s.  —  648  s.,  1063-65).®  —  EUe  est  toujours 

cii  nsagc  dans  Thcbes  (une  dizaine  de  fois),  dans  Eneas  (sept  fois), 
dau-i  Troie  et  surtout  dans  Wace,  ou  ces  anaphores  ne  sont  pas 
s.  nUnuut  cxtrénieinent  fré<juentos  mais  parfois  trés  longues, 

t  lu  il  cn  est  clc  inuinc  des  chatis^nis  plus  rcceiitcs. 

IVrr.  M  \  2  s.  oSih  (rp.  (',rossc,  p.  2io  h.),  G.d’A.  28  s. 

Cp.  nirore  IN  l  4  jS  s.,  Gorm.  277  S-.  CorL.  42  47,  CbarrdN.  493-503,  etc. 
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p.  ex.  Ur.  10448  s.s.  m  a  u  d  a  dix-huit  f.,  ib.  10879  donna 
jus(iu';i  vingt-sept  fois.  I/auteur  de  Piramus  et  Gautier  (spéciale- 
inent  dans  lUe)  ainient  aussi  cette  esi>ece  d’anaphore  mais  ne  fonl 
en  général  qiie  deux  ä  quatre  iéj)étitions  de  suite.  On  les  rc- 
trouve  encore  dans  Bénml,  Thomas  et  Huc,  mais  une  fois  seule- 
ment  <lans  les  Lats  de  Marie  (El.  356,  58).  Pour  ce  qiii  est  de 
('hrétien,  cest  toujours  dans  G.d'A.  qu'elles  sont  le  plus  en  iisage 
(]).cx.  I4<j*54  d  o  n  e  z  neuf  f.,  952  s.  o  r  viaut  quatre  f.,  etc.). 

f)  Les  i)articules  sont  quelquefois  réj^étées  dans  les 
chansons  de  geste  (p.  ex.  Rol.  2210-12  pur  quatre  f.;  Pel. 
15-17  <1  u  a  n  t  trois  f.,  44S  s.  c  o  ni  trois  f.);  ces  mots  sont  un 
]jeu  jjIus  souvent  réi>étés  dans  nos  romans,  quoique  bien  moins 
(pie  les  autres.  Méme  dans  Wace  ces  anaphores  sont  clairsemées 
(cj).  Lorenz,  p.  58).  Les  conjonctions  le  plus  souvent  répétées 
sont  c  o  m  et  c  o  m  e  n  t .  —  Cette  es|)éce  d’anaphore  manque  en 
général  de  toute  valeuj  esthétique. 

Les  chansons  épiques  n’emploient  pas  trop  rarement  la  figure 
ana])horique,  du  moins  avec  cgrtaines  catégories  de  mots,  mais 
ce  n’est  que  dans  Wace  et  dans  les  romans  antiques  (surtout  Troie) 
iprelle  est  devenue  un  trait  caractéristique  du  style.  Elle  reste  å 
la  mode  dans  les  autres  romans  de  Tépoque,  mais  dans  ceux  de 
(  hrétien  —  excepté  G.d‘A.  —  on  ol?seiA-e  une  diminution  sensible 
du  nombre  des  anaphores.  Cela  témoigne  d’une  indépendance 
relative  vis-ä-ns  des  exigences  de  la  mode  et  d’un  sens  artistique 
bien  plus  développé  que  celui  de  ses  contemporains.  Wace,  de 
son  coté,  nous  fait  voir  Teffet  néfaste  de  Tabus  de  ce  procédé  de 
style;  une  raideur  et  une  monotonie  qui  fatiguent.' 


L’anadipIosis  consiste  dans  la  répétition  de  la  derniére 
ex[)ression  d’un  ^vers  au  commencement  du  vers  suivant,  qui, 
(Tailleurs,  doit  faire  partie  d’une  nouvelle  période.  Dans  les  dia- 
logiies,  Texpression  répétée  peut  étre  ])lacée  dans  les  deux  parties 

I.  Les  romanciers  postcricurs.  p.  ex.  /i ur  de  Role/ctnde,  dont  nous  avonsparlé 
ci-dessiis.  l’auteur  d  Auiudus.  celui  iVAfhiS,  Itaoul  de  Houdenc,  etc.  montrent 
toujours  une  yrande  prédilcclion  pour  Taiiaphore  et  Templcient  eu  général  avec 
trop  pen  de  critique. 
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d’uu  vers  coupé.  C’est  ime  figure  presque  tout  ä  fait  inconuue  aiix 
chansons  de  geste  mais  qui  est  d'une  grande  iraportance  dans  les 
romans  d'un  style  plus  développé.  Il  faut  distinguer  plusieurs 
catégories  d’anadiplosis: 

a)  Dans  le  r  é  c  i  t .  a)  Sans  changement  de  forme.  Nul 
exemple  dans  les  chansons  de  geste  étudiées  ici,  ni  dans  le  Brut  de 
Wace.  Mais  dans  le  premier  roman  courtois,  Thébes,  cette  figure 
est  déjå  trés  fréquente,  p.  ex. 

3371  N’i  trovérent  nesun  portier, 

Portier  firent  d’un  chevalier. 

On  trouve  jusqu’ä  quinze  fois  un  arrangement  analogue. 
de  plus  quelques  cas  ou  le  mot  répété  ne  finit  pas  le  vers  précé- 
dent  mais  est  placé  avant  la  rime  (p.  ex.  2904  s.,  6788  s.,  etc.).  — 
La  forme  la  plus  accomplie  de  cette  répétition  est  beaucoup  plus 
rare  dans  les  autres  romans  antiques^  mais  assez  fréquente  dans 
Rou,  qui,  dans  la  troisiéme  partie,  en  donne  seize  exemples,  dans 
la  premiére,  une.*  Thomas  a  dans  ses  3144  vers  six  cas.  Les  autres 
romans  qui  nous  occupent,  présentent  en  général  chacun  deux  ou 
trois  répétitions  (Ille  seul  en  manque  tout  ä  fait). 

/3)  Avec  changement  de  forme.  On  trouve  trés  souvent 
que  le  mot  répété  a  subi  un  changement  de  flexion.  Un  exemple 
de  cette  espéce  est  ä  noter  déjä  dans  le  Roland:  2419  s.  —  dure- 
ment  ne  p  I  u  r  t :  P 1  u  r  e  n  t '  lur  filz  — Dans  Thébes  il  y  a 
trois  cas  analogues  (plus  deux  ou  le  mot  répété  ne  finit  pas  le  vers 
précédent),  p.  ex.  4330  s.  —  contre  eus  eissirent.  Eissu 
en  sont  — .  Cp.  3597  s.,  8774  s.  Dans  nos  autres  romans,  le  nombre 
varie.^ 

I.  Dans  Eneai  aux  vers  674  s.,  2604  s.,  8864  s.;  le  mot  répété  ne  finit  pas  le 
vers  précédent:  440  s.,  686  $.  Dans  Ttoie,  pas  d*cxemples  de  la  premiére  catégorie: 
de  la  deuxiénie:  1806S  s. 

z.  Cp.  Lorenz,  p.  60.  A  la  Ustc  dressce  par  lui  il  faut  encore  ajouter  huit  cas 
(  7786,  9O49.  988^,  IO07.S.  11020,  ii44-l)‘ 

^  Cp.  aussi  le  Beafiaitc  <lc  Phihf^pc  de  Thann  <  3048  s.)#r-4/r2'«s  du  XII®  sicele 
1374  s.,  716  .s.)  et  Caivutr  (766  s.). 

Trois  cas  dans  Troic  ct  jusqii*å  huit  dans  Ene  as.  Dans  Rou  II  nous 
trouvons  cette  figure  qualre  fois,  dans  III,  une,  dans  Bmi  (ou  Tespece 
piOcédcute  luanqiiail).  trois,  dans  la  premiére  partiede  Béroul,  quatre,  dans  Thomas. 
Hjkj.  rians  Marit\  trois.  <lans  (hmtier,  trois  ‘loujours  dans  Kracle  seul),  dans  Phiio- 
iVf  Vft.  une.  J.es  mniatis  de  i  hritit  n  ont  anssi  chacim  deux  å  quatre  cas, 
jusquW  llellf. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


LE  STYLE  DES  PREMIERS  ROMAXS  FRAX^AIS 


25 


b)  On  trouve  dans  certains  romans  Tanadiplosis  em])loyée 
dans  les  d  i  a  1  o  g  u  e  s  ,  de  sorte  qu’une  expression  apparte- 
nant  a  uu  discours  précédent  introduit  la  réplique  suivante.  Cette 
répétition  n’est  pas  fréquente  dans  les  chansons  épiques.  On  trou¬ 
ve  isolément  CharrdN.  607  « Ge  ferai  jå  mon  onde  moult  do- 
lant. »  —  « Non  f  e  r  o  i  z  ,  sire. »  Cp.  Pél.  806  s.  Brut  et  Thébes  ne 
connaissent  pas  encore  cette  figure  (pour  Thébes,  cp.  cependant 
ci-dessous),  mais  dans  Rou  elle  apparait  deux  fois: 

R.  III.  9235  «Ne  devez  metre  main  a  mei.»  — 

«Par  mon  cliief, »  dist  li  reis,  «si  de  i.» 

Cp.  II.  3422  s.^ 

Quant  å  Eneas,  ces  répétitions  y  sont  assez  fréquentes  dans 
les  dialogues  et  les  monologues  dialognés  —  qui  ont  la  méme 
structure  que  les  <lialogues  proprement  dits  et  qu’il  n’est  donc 
pas  nécessaire  de  distinguer  de  ceux-ci  pour  le  moment  —  et  com- 
l)rennent  parfois  plusieurs  répliques  de  suite: 

P'n.  8500  A  saveirsege  aim  o  non.  — 

«Ce  sai  ge  bien,  esprové  Tai.» 

—  Ce  s  a  V  e  z  donc  que  ge  ne  s  a  i  ?  — 

« Ne  ses?  Ja  senz  tu  les  dolors. » 

Cl),  ib.  834S.  8471,  8491,  8495-97.  8514,  8530,  8625.  9076, 
9878. 

Benoit  dc  Sainte-Maurc  ne  se  sert  qii’une  fois  de  cette  figu¬ 
re  (21727-29,  monologue).  Les  autres  romanciers  Templcient 
plus  ou  moins  fréquemment.® 

Pour  Chrétien,  on  trouve  dans  Ercc  ces  répétitions  expressi¬ 
ves,  contenues  chacune  dans  uu  vers; 

215  « Leisse  m  ’  a  1  e  r  ! »  —  Vos  n’i  i  r  o  i  z  . 

1.  Dc  plus.  une  ft>is  å  la  transition  du  discours  indirect  au  discours  direct: 

R.  III.  7222  E  quels  paroics  mandercit.  •Mant  oos.  *  dist  Guert.  <  que  li 
plaira.  *  Cp.  Th.  ct  les  dcux  cas  analOKues  rctevés  par  M.  Hilka  (Die  direkte 

Rede,  p.  140)  (lan.s  et  Lanc.  On  trouve  aussi  dans  Chrétien  Tacadiplosis  a 

la  transition  inversc:  Yv.  2036,  Vcrc.  26x1.  10S88. 

2.  Héroui,  cleux  foi.s,  Thopftas.  imc  fois.  Marte.  une  fois,  Gautier.  dans  Era<  le 
huit  fois,  dont  cxceptionnclleincnt  une  fois  dans  le  meme  vers  (3885),  dans  llle  cinq 
foi.s.  Phil.,  une  fois.  I,c  petit  conte  dc cmploie  extrémcinent  souvent 
cette  figure.  dc  nienie  que  V ! f*i)mcäoit  dc  Hxte  de  Kotclande.  Dans  ce  dernier 
roman  il  y  a  des  répliques  tres  xtvcs.  p.  ex.  7607  — •  Ad  cle  pri.*?  barun^  Nu  Ta  t . 
--  Si  ad,  vcir.  —  Nu  T  a  t  ,  nun! 
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<ije  si  ferai.»  —  V os  non  f  e  r  o  i  z  ! ' 

c)  Cest  cependant  le  plus  souvent  sous  la  forme  d’ime  intcr- 
rogation  qu’on  retrouve  cette  figure  dans  les  dialogues  de  Chreticn: 
un  persoiinage  commence  sa  réplique  en  reprenant  sous  une  lor- 
me  interrogative  une  expression  qiii,  dans  le  discours  précédeiit 
de  son  interlocuteur,  Ta  spédalement  fraj^pé  et  qui  lui  semble  doii- 
ner  lieu  ä  des  objections.  P.  ex. 

Erec  850  Mout  le  t'estuet  conparer  chier?  — 

«Conparer,  vassans,  et  de  quoi? » 

Pour  d’autres  exemples,  voir  Hilka,  p.  140.  Ces  répétitions 
sont  le  plus  fréquentes  dans  G.  a’ A.  (douze  fois  sur  3366  v.). 

Cet  usage  s’étcud  aussi  aux  monoiogues,  qu’ils  soient  dialo- 
gués  ou  non.  On  en  trouve  des  exemples  dans  Erec  une  fois  (974S 
s.),  et  trés  souvent  dans  Cliges  et  Yvatn,  mais  jamais  dans  ses  au- 
tres  romans: 

Cl.  478  Or  me  g  r  i  é  v  e  ce  que  je  voi.  — 

G  r  i  é  V  e  ?  Non  fet,  ein^ois  me  siet.  — 

Pour  d’autres  exemples,  voir  Hilka,  p.  104  s. 

Cette  espéce  d’anadipIosis  se  retrouve  une  S2ule  fois  déjä 
dans  Thébes  (dialogue): 

2406  Sire,  une  serpent  Ta  tolu. 

—  Serpent?  —  Veire,  sire,  par  foi, 
encore  dans  Eneas  (8972-75,  3369  s.,  9867-69,  S502  s.,  voir 
1’exemple  cité  ci-dessus),  dans  Troie  (v.  18034  s.),  dans  VEraclc 
de  Gautier  (1431,  307-09)  et  extrémement  souvent  dans  Piramns, 
dans  Philomena  et  dans  Ipomcdon? 


t.  L'anadiplosi$  renfcrméc  dans  un  seul  vers  sc  retrouve  aussi  dans  Perceval: 
5^04,  8873,  10122»  X020Z»  dans  E^icas:  8625»  et.  comtne  nousravoas  déjå  remarqué» 
dans  Eracle:  3S85,  et  dans  Ip^tmcdon.  —  Quant  aux  romans  de  CAr^/i>«,  on  trouve 
la  forme  de  Tanadiplosis  dont  il  a  été  question  sous  b)  encore  deux  fois  dans 
lirrc.  autant  dans  Lanc,  ct  six  fois  dans  Perc, 

2.  Cette  figure  est  étrangére  å  Wace  et  å  toutes  les  chansons  cpiques. 
ct  le  Tristan  dit  dc  BCrottl  ne  la  coanait  que  dans  sa  derniére  partie  (4298  s.). 
Ivllo  est  trés  fréqiiente  dans  Paotil  de  Hondtuc  (Börner»  p.  85).  —  M,  Faral  (Re- 
olicTclies.  p.  21  -SS. )  a  rapproche,  a  cc  point  de  vue,  Piramns  ct  Philonirna  mais  sans 
iridiquer  le  premier  dc  ces  contes  coinme  la  source  probablc  oii  Tauteur  de 
niicva  ct  Ciinltrn  qui,  a  sou  avis.  ue  foiit  qu  un  —  auraient  puisé  ce 
pnn  cdr*  df  ‘il ylo.  II  siumalc  roxistence  de  cette  particularité  dans  certains  poémes 
de  la  ni'*iue  épnrjuo.  —  .V  ce  propr»s,  il  faut  encore  faire  remarquer  que  ce 
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d)  Dans  quelques  romans  cette  répétition  en  forme  d’interro- 
gation  est  employée  hors  du  discours  direct  et  dans  les  parties  du 
récit  oii  Tauteur  lui-méme  prend  la  parole.  Le  Roman  de  Troie 
emploie  le  premier  ce  procédé  —  une  seule  fois  et  d’aineurs  avec 
peu  de  gout.  Le  poéte  décrit’  le  grand  héros  Hector; 

Tr.  5313  D  e  s  T  r  o  i  e  n  s  li  plus  hardiz 

Esteit  Hector,  sis  ainz  nez  fiz. 

Des  T  r  o  i  e  n  s  ?  Voire  del  mout. 

De  ceus  qui  furent  ne  qui  sont. 

Ou  voit  que  ce  n’est  pas  le  mot  répété  qui  porte  Taccent 
dans  le  premier  couplet:  c’est  plutot « Hector »  ou<(liplus  hardiz»; 
et  le  poéte  aurait  du  relever  une  de  ces  expressions  au  lieu  de  celle 
qu’il  a  choisie. 

Chrciien  emploie  ce  procédé  d’nne  maniére  plus  réussie  dans 
Cligés'. 

2S18  Et  cil  li  ra  le  suen  p  r  o  m  i  s  . 

P  r  o  m  i  s  ?  Mes  d  o  n  é  quitemaut. 

D  o  n  é  ?  Non  a,  par  foi,  je  mant. 

Cp.  ib.  97,  Lanc.  1246,  Yv.  1278  s. 

Dans  Philomena  les  cxemples  de  cette  particularité  abondeut, 
p.  ex. 

Phil.  8.  Don  Pandions  mout  liez  s’an  fist. 

Mout  liez  s’an  fist?  —  Voire.  —  Por 

[quoi? 

Por  ce  qu’il  la  dona  a  r  o  i . 

A  r  o  i  ?  Mes  a  tirant  felon. 

Cp.  eucore  214  s.,  392  s.,  419-21,  480  s.,  482  s.,  490  s. 

e)  Il  faut  encore  signaler  quelques  cas  d'anadip  losis 
r  é  i  t  é  r  é  e  ,  figure  rangée  parmi  les  gradations  par  certains  théori- 
ciens.^  Wace  Temploie  une  fois  dans  Rou  III: 


procédé  est  cstromemeiit  usité  dans  Ics  poésies  du  troubadour  Peire  Rogier.  M. 
Mot  t  (T  lie  system  of  courtly  lo  ve,  Tvondon,  Boston,  1904,  p.  21-23)  croit  que  ce 
troubadour  a  influcncé  Chrétien  å  cet  égard.  D'autres  poétes  du  Midi,  Bernart  de 
Ventadorn,  Gniraut  de  Borneih,  Peivol,  etc.,  emploient  aussi  assez  souvent  cette  fi- 
pure  (cp.  Appel,  Tias  I^cben  und  die  Lieder  des  Troubadours  Pierre  Rogier,  p.  13  s. 
Oti  voit  donc  qirdle  est  a  cette  cpoquc  cn  voguc  dans  tous  les  cerc les  scolaires. 
Peut-étre  tire-t  ello  son  originc  d'Ovide  (cp.  Hilka,  p.  104.  note  1). 

I.  \’oir  Gerhcr,  Die  Spraclie  als  Kunst,  2.  p.  1 97- 199. 
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R.  III.  6379  Soine  part  Pontif  e  V  i  in  o  u  , 

E  V  i  ra  o  u  dure  jusqu'a  O  u  , 

Ou  part  Vimou  e  Xormandie, 

Gautier  deux  fois  dans  lUe: 

I-  3365  Ganors  ne  veut  se  1 1 1  e  non, 

Ne  1 1 1  e  s  el  que  G  a  I  e  r  o  n  , 

Ne  G  a  1  e  r  o  n  s  qui  est  a  Rome,  etc., 

I.  5244  SS.,  ou  cette  figure  est  combinée  avec  d'autres  répéti- 
tiojis  plus  libres: 

Qu'il  ne  vauroit  autre  esperance. 

Mais  je  n’ai  sossiel  tant  d  ’  e  s  p  o  i  r 

Que  jel  puisse  ja  mais  v  e  o  i  r  . 

Mais  li  V  e  o  i  r  s  que  me  vauroit, 

Quant  il  de  moi  neli  caurroit? 

Et  s’il  Ten  c  a  1  o  i  t  mout  tres  bien, 

Ne  ne  poroit  il  v  a  1  o  i  r  rieu. 

Mais  c’est  Chrélien  qui  —  comme  å  Tordinaire  —  eniploie 
cette  figure  avec  la  plus  grande  habileté.  On  comparera  aux 
passages  cités  ce  bout  de  dialogue  relevé  dans  son  Yvain: 

2017  An  cest  voloir  m’a  mes  cuers  mis.»  — 

« Et  qui  le  c  u  e  r  ,  biaus  douz  amis?  » 

*  Dame.  mi  o  e  I . »  —  «  Et  les  i  a  u  z  qui? »  — 

« La  granz  b  i  a  u  t  e  z  que  an  vos  vi! » 

«Etla  biautez  qu'i  a  forfet? »  — 

«Bame,  tant  que  a  m  e  r  me  fet. » 

« A  m  e  r  ?  Et  cui?  *  —  « V  o  s  ,  dame  chiere. »  — 
«Moi?»  —  «Voire,  voir.»  —  <(An  quel  manicre?  •> 
« An  tel.  etc. 

C]),  eiicore  Cl.  2818-20,  passage  cité  ci-dessus. 

Des  dctail.s  donncs  ci-dessus  il  résulte  que  Tanadiplosis,  pres- 
<Hic  inconnue  aux  cliansous  de  geste,  a  été  mis  en  vogue  dés  Ic  Ro- 
ma)i  lic  Tillbes.  Sons  la  fornie  plus  raffinéc  d’une  interrogation 
oratoire  la  figure  apparait  dans  le  dialogue  dans  la  plupart  de  iios 
romans  et  est  einployée  abondamnient  dans  Piramus,  Philomena. 


C/irciiin  et  Ipinni'iii>ii . 


Dans  Troic,  Philomena  et  Clif;e's  on  troa\*e 


la  iiiéme  forme  aussi  dans  le  réeit. 


luifiii,  il  v  a  dans  Haff,  Ccni- 
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Chiasme.  a)  Une  expression  répétée  peut  prendre  dans  la 
j)ériode  une  place  inverse  de  celle  qu’eUe  a  eue  la  preniiére  fois. 

On  trouve  des  exemples  de  cette  figure  déjå  dans  les  chansoiis 
de  geste:  Rol.  3701  Alemans  mandet,  simandet  Burgtii- 
gnuns;  Gorm.  369  Ja  est  il  r  e  i  s  et  rei  sui  jeo.  Cp.  Rol. 
2138. 

On  rencontre  des  répétitions  analogues  dans  presqiie  toiis  nos 
romans,  p.  ex. 

R.  II.  4218  Are  ont  aseur  e  aseur  senie. 

Marie  G.  169  N'i  aveit  n  u  1 ,  ne  n  u  I  ne  vit. 

Kr.  26  Qu’il  jexie  a  d  é  s  et  a  d  é  s  rit. 

I.  6294  L  i  e  V  e  n  t  li  prince,  et  Ganor  I  i  e  v  c  . 

G.d’A.  777  Grant  come  lo,  et  los  estoit.' 

b)  II  arrive  encore  plus  fréquemment  que  cette  inversion  de 
rordre  des  mots  n’est  pas  accompagnée  de  la  répétition  d'une  ex¬ 
pression.* 

Dans  Roland  le  vers  est  trés  souvent  arrangé  ainsi.®  Il  peut 
commencer  et  finir  par  un  adjectif:  118  Gent  ad  le  cors  e  le 
cuntenant  fier;  ou  par  un  verbe  {p.  ex.  3573)  ouparunsubstantif 
{p.  ex.  3086).  On  trouve  le  chiasme  dans  les  autres  chansons  de 
geste  aiissi,  quoique  pas  en  si  grand  nombre.^ 

Dans  les  romans  antiques  et  les  chroniques  de  IVace,  le  chiasme 
est  toujours  en  vogue,  et  Béronl,  Thomas  et  Marie  manquent  ra- 
rement  de  s’en  servir,  quand  cela  est  possible.  D’autre  part, 
Gautier  n’aime  guére  cette  espéce  de  chiasme  (on  en  trouve  quel- 
qiies  rares  exemples  dans  Ill€\  cp.  la  catégorie  précédente).  I<es 
romans  de  Chrétien  différent  entre  eux  å  cet  égard;  les  chiasmes 
sont  relativement  fréquents  dans  CUgés,  Lancelol  et  Perceval,  plus 
rares  dans  les  autres. 

I.  Cp.  Eli.  2*141,  Br.  Marie  Biscl.  i68s.,  Pir.  730  et  surtout 

Er.  327.  4^)0.  1043,  I-  82,  1700.  2^)65.  Voir  aussi  Grosse.  p.  203,  etc. 

^  2.  A  la  rigiieur,  cette  fiffiire  qui  n’a  trait  qii'å  Tordrc  des  mots,  ne  devait 
pas  étre  traitéo  å  cette  place  o;t  il  est  question  de  répétitions  de  mots,  mais  il  est 
plus  commode  dc  le  faire  in. 

3.  Cp.  Groth,  p.  412. 

4.  M.  r,roth  dit  que  le  P^i.  n'emploie  jamats  le  chiasme.  C*cst  une  eireur: 
il  n'y  en  a  pas  moins  de  cinq  e.TcmpIcs  (un  peu  plus  de  r  '2  %  du  mombrc  des  vers): 
29.  35.  100.  372,  825.  Dans  le  ftolanä  il  y  en  a  en  total  quarante-trois  exemples. 
c’est-å-dire  un  peu  plius  dc  i  %  du  nombrc  des  vers. 
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La  construction  chiastique  est  parfois  gardée  dans  plusieurs 
vers  de  suite:  ainsi  déjå  dans  Rol.  {dans  deux  vers  consécutifs: 
3160  s.,  dans  quatre  vers:  1653-56),  dans  ChdG.  (1352  s.), 
CkarrdN.  (572  s.).  On  trouve  des  passages  analogues  dans  nos  ro¬ 
mans: 

R.  I.  354  Jlaisuns  ardent,  fruissent  celiers, 

Humes  tuent,  robent  mustiers. 

Thomas  1976  Pale  de  vis,  de  cors  endeble, 

Megre  de  char,  de  colur  teint. 

Marie  L.  569  Le  cors  ot  gent,  basse  la  hanche. 

571  Les  oilz  ot  vairs  e  blanc  le  vis, 

£ele  buche,  nes  bien  asis, 

Les  surcilz  bruns  e  bel  le  frunt.^ 

On  trouve  aussi  Talternation  de  vers  avec  et  sans  chiasme.- 

Tandis  que  dans  les  chansons  de  geste  les  termes  opposés 
run  ä  Tautre  sous  la  forrae  du  chiasrae  sont  presque  toujours  ren- 
ferniés  dans  un  seul  vers  —  les  vers  1874-75  du  Roland  font  ex- 
ception®  —  il  a'arrive  pas  rarement  dans  les  romans  qu'on  brise 
ce  cadre  genant  et  qu’on  oppose  Tun  ä  Tautre  deux  vers  ou  ménie 
deux  couplets.  On  trouve  deux  vers  arrangés  dans  Vordre  chiasti¬ 
que,  p.  ex. 

Th.  2713  Valflorie  a  non  ceste  honor 

Et  cist  chasteaus  a  non  Monflor; 

ICn.  8186  Or  ne  m’as  leii  se  mal  non. 

Del  bien  me  redevroies  lire. 

Cl.  57  Li  premiers  ot  non  Alixandre, 

Alis  fu  apelez  Ii  mandre, 

etc.,  etc. 

Uu  couplet  peut  aussi  renfernier  quatre  propositions  dispo- 
sées  chiasticpienient: 

Marie  G.  615  S’il  guaresist,  ceo  li  pesast, 

K  bel  Ii  fust,  si  il  neiast. 

1.  Cp.  K.  II.  1317-1S,  zz,  Marie  Eq.  35,  Thomas  2871  s.  (et  2863,  67,  69). 

i.  I)'autre  part.  on  rcncoutrc  ca  ct  la.  surtout  dans  Wace,  plusieurs  vers  de 
suite  ihuil  les  héiiiisticlics  ont  tous  Ic  nicmc  ord  re  des  mots. 

^  Si  i  uiu  li  cerfs  s  en  vait  devant  les  chiens.  Devaut  Rollant  si  s'en  fuient 
puien. 
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G.d'A.  1502  Qui  riches  est,  mout  trueve  aniis 

Et  mout  est  viis,  qui  neant  n'a. 

Cp.  Tr.  26516  s.,  R.  II.  626  s.,  627  s. 

Ce  serait  cej)endant  une  grande  erreur  de  croire  que  tous  ces 
cas  de  chiasme  soient  dus  ä  la  volonté  et  aux  intentions  esthétiques 
du  poéte.  Loin  de  lä,  car,  trés  souvent,  Tordre  des  mots  est  dicté 
purement  et  simplement  par  les  exigences  de  la  rime  et  de  la  me- 
sure  du  vers.  Comme  tant  d'autres  fois,  ce  sont  les  régles  de  la 
versification  —  et  non  pas  le  poéte  —  qui  créent  les  figures  de 
rhétorique. 

Xotons  eiifin  que  la  figure  de  constniction  qui  est  ajjpelée 
chiasme,  est  souvent  combinée  avec  une  figtire  de  pensée,  Tan- 
tithése,  phénoméne  dont  on  voit  bien  des  exemples  dans  les  cita> 
tions  faites  ci-dessus.^ 


L’épizeuxis  est  la  réj)étition  d’une  expression  deux  ou 
plusieurs  fois  de  suite. 

a)  Comme  cette  figure  donne  beaucoup  d’emphase  aux  mots 
tépétés,  elle  est  surtout  employée  dans  les  exclamatious  et  les  ajjos- 
tropiies. 

On  ne  la  trouve  pas  trés  souvent  dans  les  chansons  de  geste; 
dans  les  plus  ancicnnes  une  fois  seulement.  Cest  dans  la  Chan^un 
de  Cruillelmc: 

1S20  V  i  e  11 ,  G  u  i !  V  i  e  n  ,  G  u  i !  bels  niés!^ 

Les  romans  antiques  emploieiit  de  ménie  cette  figure  ä  un 
degré  peu  considérable.  Thébes  en  donne  deux  exemples:  8105 
L  c  V  e  z  ,  1  e  V  c  z  ,  adobez  vos  — ;  10131  « Le  f  o  u  !  Le  f  o  u  ! » 
a  crier  ])rist  (=  le  feu);  .E^was,  un:  8559  Veire  veir,  dame,  ce 
est  il;  Tfoic.  quatre  {3709,  18256,  1S399,  29968).  Dans  Béroul  cette 
figure  manque,  dans  Thomas  elle  n’apparait  qu’une  fois  (308g), 

1.  Pour  la  particularit<5  stylistique  par  le  nom  de  répétition  par 

inversion,  et  pour  Tarrangcment  chiastiquc  de  couplets  synonymes,  voir  sous 
Parallélismo. 

2.  Cp.  Alisc.  703^.  Jourdain  de  Blaivies  4080  (voir  Hilka,  p.  142)  et  Garin,  I, 
61,  n  {voir  Hilka,  p.  54).  —  Mais  on  trouve  cette  figure  plusieurs  fois  dans  la 
littcraturc  la  plus  ancicnne  d'origme  savante:  Passion  14  a  Hierussalem. 
Hienissaleni!.  et  jusqiPå  trois  fois  de  suite:  Alexis  72  d  Mercit,  mercit,  mercit. 
saintismas  hom! 
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autjiit  dans  les  Lais  de  Marie  (Fr.  197).^  Gautier  n'en  est  pas 
plus  riche  (Er.  309,  1721,  I.  2763).  —  Wace,  au  contraire,  a  pour 
cette  figure  une  grande  prédilection,  d'ailleurs  plus  prononcée  dans 
son  deuxiéme  roman,  Rou,  que  dans  son  premier,  BrtU.  Celui-ci 
donne  en  tout  treize  cas,  celui-lå  —  un  peu  plus  long,  il  est  vrai  ■ — 
jusqu’ä  trente-deux.  —  L’effet  est  encore  rehaussé  par  Tem- 
ploi  réitéré  de  la  figure.  Brut  en  donne  Texemple  le  plus  frappant: 
Br.  12174  Or  tost,  or  tost,  montez,  montez, 

Poignez,  poignez,  corez,  corez. 

Cp.  R.  III.  1667-69,  8059-60. 

Chrétien  aime  aussi  cette  figure,  qui  est  fréquente  dans  tous 
ses  romans  (surtout  dans  G.d’A.  et  Lanc.).^  Philomerui  en  a 
deux  exemples  {176,  1467)  sur  ses  1468  vers.  Ipomeäon  est  aussi 
assez  riche  en  répétitions  analogues. 

b)  Propre  au  Rou  de  Wace  est  la  forme  de  Tépizeuxis  ou  se  sui- 
\'ent  imraédiatement  deux  prédicats,  deux  régimes  ou  un  sujet 
et  un  régime,  tous  identiques. 

R.  III.  8704  Quel  part  que  il  alout,  alo  ut, 

E  quant  li  dus  tornout,  tornout. 

E  quant  arestout,  arestout; 

Cp.  R.  III.  87S8,  R.  II.  716-17. 

R.  III.  10420  Que  parent  tuast  son  parent, 

Cosin  cosin  e  frere  frere, 
Parent  parent  e  filz  son  pere. 

Cp.  R.  III.  994,  3529,  4007.  Voir  Lorenz,  p.  6.  Cp.  cepen- 
dant  dans  Chrétien: 

Cl.  2270  Cil  celi,  etcele  celui; 

Lanc.  1414  Qu’a  mie  ami,  n’amis  amie. 

c)  Une  autre  esj)éce  d’épizeuxis  est  celle  ou  les  mots  identiques 
sont  séparés  par  une  particule  (p.  ex.  c  o  r  s  a  c  o  r  s  ). 

Dans  les  \'ieilles  chansons  épiques,  on  ne  trouve  en  général 

I.  Tandis  que  dons  les  Fables  de  Marit  Tépizeuxis  est  emplojé  jusqa'å 
bix  fois  (15.  33.  iN,  40.  33.  3,  72.  82,  81.  12.  102,  15). 

z.  Voioi  les  cliiffrcs:  Frec.  neuf.  Cligés,  sept,  GuiHaume  d‘AngleUrre,  dix, 
Lnnct*tii(.  quiiizc,  neuf,  Pcrceval,  sept.  Pour  les  exemples.  voir  Grosse,  p. 

2  2^1  s..  Hilka,  p.  142  s.  —  M.  ililka  fait  remarquer  (p.  143,  note)  qu'Ovide  emploie 
i  Opi/eiixis  « bis  v.ur  Manier,  abcr  meist  sehr  wirkungsvoU »  et  que  «  Bei  ihm  hat 
viuUeicht  Kristian  bosonders  Gefallen  an  dieser  Redefigur  gefunden».  Lademierc 
suppo^^ition  est  bien  fondce.  quoiqu*uae  influence  de  IVace  soit  aussi  possible. 
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cette  tournure  que  dans  quelques  locutions  consacrées,  comme 
cors  a  cors  (Gorm.  36S,  55.S,  Corl/.  2359),  nu  a  nu 
(Rol.  3585,  Prise  130),  boche  a  boche  (ChdG.  343), 
m  a  i  n  a  m  a  i  n  (CharrdX.  722),  par  un  et  un  (Rol. 
2190,  avec  des  variantes  CharrdX.  288.  Prise  1479),  etc.^  — 
Dans  nos  romans,  le  domaiiie  de  ces  répétltions  est  un  peu  plus 
étendu,  p.  ex.  Th.  5560  p  1  e  i  n  a  j)  1  e  i  n  ,  5980-S2  plus  et 
plus,  En.  10150  d  ’  e  i  r  en  e  i  r  ,  Tr.  20364  sol  a  sol, 
27763  D  e  n  i  e  r  a  d  e  n  i  e  r,  etc.  Cependant,  ce  n'est  que  dans 
Wace  et  les  romanciers  plus  récents,  Gauticr  (dans  Eracle)  et  Chrc- 
ticn  (dans  certains  romans)  qu’elles  sont  relativement  fréqucntes. 

Parfois,  on  arrange  des  séries  comme  celles-ci; 

Br.  2  De  r  o  i  en  r  o  i  et  d'  o  i  r  en  o  i  r. 

R.  III.  6426  E  uns  e  uns,  e  d  u  i  e  d  u  i  ,  E  q  u  a  - 
tre  e  quatre.  Cp.  R.  II.  4145. 

Tr.  1645  Tot  nu  a  nu  e  braz  a  braz, 

Thomas  3117  Cors  a  cors,  buche  a  buche  estent. 

Perc.  3260  bras  a  bras,  bouce  a  bouce. 

Et  U  aa’,  (jui  ainie  toujours  les  réi)étitions  prolongées  et  re- 
cherchées,  les  accumule  dans  un  passage  de  Brut: 

Br.  2506  X  é  s  contre  n  é  s  s’entrehurtérent, 

H  u  r  t  contre  hurt,  fort  contre  fort, 

C  o  1  p  contre  c  o  1  p  ,  bort  contre  b  o  r  t.* 

1 .  La  vieillc  littérature  plus  sa  vante  emploie  assez  souvent  fépizeuxis.  Voir  A- 
lexis  10  c,  58  e  {de  tot  en  tot),  43  c  (altre  pois  altre).  Cp.  Phil.  Best.  et  Phil.  Cuntpoz. 

4 

2.  Hors  ces  cspéces  dc  répétition  —  anaphore,  anadtplosis.  cbiasme  et 
^pizeuxis  —  ou  les  mots  ont  des  places  fisées  ou  dans  le  vers  ou  en  rapport  Tun 
avec  Tautre.  on  trouve  trés  souvent  dans  nos  romans  des  répétltions  plus  librement 
placées  quil  est  presque  impossible  de  classer.  EUes  se  rencontrent  en  particutier 
dans  Enras.  dans  Thjnnis  et  surtout  dans  Chté/ien:  p.  ex.  En.  455*50  peust 
(trois  fois),  6S75.7S  v  o  1  e  z  trois  f.,  5853-35  n  u  i  t  deux  f.,  etc.;  dans  les  vers 
i9ii*50  le  poéte  fait  jusqu  ä  vingt  et  une  répétltions  du  verbe  f  aire  sous  des 
flexioQs  variécs;  Thomas  1002  s.  j  a  1  u  s  (deux  f.),  1068  s.  d  e  1  i  t  (denx  f.). 
1093  s.  aime  idcuxf.1.  ii<^S-i2oo  veeir  (trois  f.).  1484-86  h  ai  r  (trois  f.)»  etc. 
Pour  Chréiien.  on  en  trouve  bien  des  exemples  dans  Grosse  (p.  220-23).  fait 
remarquer  que  des  e.xpressions  désignant  la  joie  et  la  douleur  ou  qui  ont  trait  å  la 
chevalerie.  sont  surtout  susceptibles  d'étre  répétées  (cp.  aussi  Annomination  b). 
—  Ces  répétitions  pretent  å  des  jeux  de  mots.  p.  ex  Br.  8235  L’esperites 
que  ]o  s  a  i  Par  qui  jo  s  a  i  ce  que  jo  s  a  i .  Cp.  Er.  3319-21  (cité  sous  Anno- 
mination).  —  Poui  les  répétltions  ou  le  changement  de  forme  est  1'essentiel.  voir 
Polyptote  et  Annomination. 

Göteb.  Högsk.  Ars:ikr.  A’.V//;4.  3 
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La  poljptote  —  répétition  d’un  mot  (en  général  un  verbe) 
sons  des  formes  de  flezion  différentes  mais  dans  la  méme 
période  — est  une  figure  tres  en  vogue  dans  certains  de  nos  ro¬ 
mans.  On  la  trouve  d'ailleurs  aussi  dans  plusieurs  chansons  de 
geste: 

ChdG.  619  Si  tu  t’en  turnés,  nus  nus  en  turneruns; 

Se  tu  combaz,e  nus  nus  combatruns  . 
ib.  155  No  sunt,  ne  pueent  estre.^ 

Le  Roman  de  Thébes  emploie  assez  peu  la  polj^jtote,  en  tout 
sept  fois  (å  peu  prés  0.07  %  du  nombre  des  vers),  Eneas,  jusqu'k 
dix-sept  fois  {k  peu  prés  0,17  %),  Troie  (roman  quiesttrois  fois 
aussi  loug  que  les  autres),  soixante-quatre  fois  {0,21  %),  dont 
un  grand  nombre  (seize)  sont  cependant  des  répétitions  stéréo- 
typées  du  verbe  «étre*: 

Tr.  6813  Merveille  f  u  e  i  e  r  t  toz  dis, 

18449  Co  n  '  e  s  t  il  pas  ne  ne  p  u  e  t  e  s  t  r  e 

Le  pourcentage  est  dans  Marie  0,17  %,  dans  Thonms 
0,30  %.  —  Pour  ce  qui  est  de  Wacc,  son  premier  roman,  Bru/. 
n’a  en  somme  que  treize  cas  (0,08  %),  mais  dans  son  Rou  il  mani- 
feste  une  grande  prédilection  pour  cette  figure,  qui  ne  coinpte 
pas  moins  de  soixante-dix-sept  exemples  (0,41  %)-®  Encore  plus 
grand  est  Temploi  de  la  polyptote  dans  les  romans  de  Gauticr. 
Sur  Ull  total  de  6593  vers,  son  premier  roman,  Eracle,  compte 
jusqu'å  soixante-quatorze  cas  (1,1  %),  tandis  que  le  deuxiéme 
en  date,  Ille  (de  la  méme  longueur),  est  un  peu  en  arriére  et  n’eu 
compte  que  cinquante-six,  chiffre  qui  est  cependant  considérable 
en  lui  (0,85  Oq).  Philomena  est  aussi  assez  riche  en  polyptotes  (dix 
cas,  0,68  %).  Les  romans  de  Chréticn  présentent  de  grandes 
différences  entre  eux:  il  y  a  dans  Erec  vingt-neuf  cas  (0,42  %), 
dans  Cligcs,  jusqu’ä  s(Hxante  cas  (0.88  %),  G.d’A.,  vingt  cas 


1.  Cp.  ib.  103.  54S,  6S2  s.»  Gonn.  Rol.  42  s.,  318  s.,  1105  s.,  1933,  2004, 
2138, 

2.  Repetition  fréqticTument  etnploy^e,  siirtout  datis  la  littératurc  rcliRicu.se 
et  savantc.  p.  ex.  L^gcr  7  a  (,!o  sempre  f  ii  t  et  ja  si  i  c  r  t ,  Phil.  Best,  421  Uns 
Deus  est  e  serat  R  fut  e  pennaindrat,  etc.,  etc. 

3.  Ra  liste  dc  M.  Lorenz  (p.  30)  est  loin  d^ctre  compléte. 
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(0.59  %).  Lanc.,  quarante-cinq  cas  (0,73  %),  Yv.,  qiiarante-sept 
cas  (0,70  %)  et  Perc.,  trente-deiix  cas  (0,34  %)• 

On  voit  par  cet  exposé  que  la  polyptote  est  extrémement  fré- 
quente  dans  Gauiier,  Philomena  et  la  plupart  des  romans  de 
Chrétien,  c’est-å-dire  chez  les  auteurs  qui  montrent  le  style 
le  plus  développé.  Il  est  vrai  que,  bien  des  fois,  la  figure  ne  sert 
que  de  rempUssage;  mais  le  fait  que  le  premier  roman  de  Wace 
reraploie  trés  rarement  et  le  deuxiéme  en  date  assez  souvent, 
montre  clairement  que  nous  avons  affaire  ä  une  mode  de  style 
qui  se  développe  avec  le  teraps.^ 

Passons  å  quelques  détails  de  forme.  La  répétition  comprend 
en  général  deux  formes  mais  quelquefois  iusqu’ä  trois,  p.  ex. 

Cl.  870  Que  de  nelui  santez  me  vaingne, 

Se  de  la  ne  V  i  e  n  t  la  santez, 

Don  venue  est  Tanfermetez. 

Il  arrive  qu’on  emploie  la  polyptote  dans  deux  vers  consécutifs, 
qui  offrent  ainsi  un  certain  parallélisme.  Nous  en  avons  un  exemple 
déjä  dans  la  Changun  de  Guillelme  (cité  ci-dessus).  C'est  un 
procédé  qui  se  rencontre  surtout  dans  Wace: 

R.  III.  7426  E  CO  aureiz  que  io  a  u  r  a  i , 

Se  io  conquier,  vos  conquerreiz. 
Cp.  R.  II.  125  s.,  716  s.,  2033  S.,  III.  7487  S.,  II120  s. 

Dans  Cligés  on  trouve  un  passage  renfermant  trois  polyptotes 
de  suite  mais  plus  librement  placées: 

Cl.  4350  Qui  m  u  e  r  t  del  mal,  dont  il  Ta  m  o  r  t  e  . 

Et  s’il  garist,  elegarra, 

Ne  ja  cil  ne  le  c  o  n  p  a  r  r  a  , 

Que  cele  aussi  ne  le  c  o  n  p  e  r  t 


1.  Les  romans  post^rieurs  montrent  une  dimunition  en  comparaison  de 

Gatiiier  et  de  Chrétirn:  dans  Ipomedon  il  y  a  viapt-cinq  cas  (0,24  %),  dans  le  Mé^ 
raugis  de  Raoul  vin.i(t  et  un  cas  (0,36  —  Sign  alons  en  passant  que  cette  figure 

manque  dans  Piramus. 

2.  L 'exemple  le  plus  long  de  ces  polyptotes  réitérées  est  donné  par  Hue 
dans  Ipomedon  (six  vers)  et  a  tout  å  fait  le  caractére  de  Wace. 
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Afinomination.  Si  la  répétition  consiste  dans  Teniploi 
de  mots  différents  mais  qui  sont  du  méme  radical,  elle  est  appelée 

annomination. 

a)  En  prétant  ä  ce  terme  un  sens  restreint,  ces  mots  doi- 
vent  avoir  des  rapports  syntaxiques  tres  étroits.  Le  plus  souveiit,- 
il  y  a  combinaison  d'un  verbe  et  d’un  substantif.  On  trouve  cette 
figure  et  lä  dans  Tandenne  poésie  épique,  en  général  dans  des 
locutions  stéréot>’pées,  p.  ex.:  de  quel  m  o  r  t  nus  ni  o  e  r  i  u  m 
(Rol.  227,  cp.  Gomi.  195,  Alisc.  3098),  av  al  a  v  a  I  é  (CIidG. 
519,  cp.  1280),  sonja  un  songe  (CorL.  2S9,  cp.  764,  Rol. 
1646,  2147),  Male  can^un  ja  cantée  n’en  seit  (Rol.  1014,  cp. 
1466),  etc.,  etc.  Xos  romans  présentent  bien  d'autres  lieux  coiii- 
muns:  monter  a  mont,  doner  un  do  11,  a  mer 
par  grant  a  m  o  r  (annomination  extrémement  fréquente  dans 
tous  les  romans  courtois),  arm  er  de  bones  armes,  etc.,  etc. 
Méme  dans  les  romans  il  est  assez  rare  de  trouver  des  expressions 
originales.  On  peut  citer  Th.  3810  Li  bliauz  detrencbiez 
esteit  Par  menue  detrencheure,  En.  1545  Mil  oreilles 
dont  ele  o  r  e  i  1 1  e  ;  Se  ele  o  r  r,e  i  t  nule  mer\'eille,  R.  III.  4731 
Refu  la  d  i  e  s  m  e  r  e  d  i  e  s  m  e  e,  Cl.  1717  Car  les  eschar- 
g  u  e  i  t  e  s  les  voient,  Qui  Tost  eschargueitier  devoie:it, 
etc.^ 

L’annomination  consiste  j^arfois  dans  la  combinaison  de  deux 
substantifs  ou  dans  celle  d’uu  substantif  et  d'un  adjectif,  p.  ex. 
Tr.  2266  U  li  chevaliers  atendoit  Chevalerie  et 
a\’enture,  ib.  8016  Que  d’estrange  beauté  fubele.^ 

b)  Une  annomination  plus  libre  est  celle  ou  les  mots  de  méme 
radical  ne  sont  plus  si  étroitement  liés  mais  n'en  gardent  pas  moins 
certains  rapports.  On  recourt  ä  ce  procédé  pour  relever  une  idée 
ou  sini])lement  pour  faire  des  jeux  de  mots.  C'est  un  procédé  de 
stylc  assez  reclierché  et  par  ccmscquent  étranger  ä  la  \'ieille 


1.  Pour  Chnticn,  cp.  eacorc  Cl.  343.  2051  s.,  G.dW.  779,  Yv.  ir8  et  la  liste 
drcssée  par  M.  Gro.ssc  (p.  223  s.)- 

2.  Cp.  Lorenz  et  Groi^se  ct  déjå  Alexis  112  a,  Rol.  1646.  —  L^atmomiaattOD 
peut  utre  d'uQ  gout  assez  mauvais,  p.  cx.  ce  pléooasme:  Bér«  3215  male  maudiQon: 
et  —  en  combinaison  d  autres  répétitions —  :  Er.  3319  Iluec  p  e  r  t  il  de  Deo  le 
grace,  Et  qui  vou  pert>  ilpert  grant  p  e  r  t  e  ,  Et  jou  n'i  p  e  r  t  fors  me 
de.ssertc. 
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poésie  épique.  Il  Test  aussi  ä  Thebes.  IVace  a  un  faible  pour 
cette  particularité  (du  moins  dans  Rou): 

R.  II.  3447  II  est  reneiz  traitres,  mais  ia  nel  t  r  a  i  r  u  m. 

Ja  pur  Emulf  trair  traitur  ne  serum;^ 
et  Benoit  s’y  essaie.  quoique  rarement:  650-53:  t  r  a  i  s  t  - 
traitor-traison  (cp.  11889);  de  méme  que  Marie  (Fr. 
12  s.  joiauz-joie;  cp.  Yon.  454,  544).* 

Iv’auteur  å'Eneas  est  plus  avancé:  il  iiisiste  volontiers  sur  les 
idées  qui  ont  trait  ä  Tamour  et  arrange  des  séries  de  niots  parfois 
tres  longues,  p.  ex.  8545-51  amors-ami-amast-amant- 
a  i  m  -  a  m  i  s  (six  fois);  une  aiitre  fois  il  répéte  h  dix  reprises  sous 
des  formcs  différentes  amor  et  a  mer  (8488-8504).  De  mé¬ 
me,  Thomas  ])résente  la  serie:  Huniz-hunie-hunte- 
huntage-liunissez  (cinq  fois,  1544-50),  fait  des  jeux 
de  mots  sur  s  a  I  u  e  r  et  s  a  1  u  (avec  le  double  sens  de  salutation 
et  de  guérison,  v.  2467-77).  etc.  —  Gautier  fait  volontiers  des  ré- 
pétitions  analogues,  p.  ex.  Ivr.  1855  s.  conseuz-conseille- 
c  o  n  s  i  1 1  i  e  r  s  ;  ib.  1916-20  chier-chier-chierist- 
c  li  i  e  r  ,  ib.  4936-44  mourir-mourir-muire-muert- 
in  o  r  t  (subst.)  -  m  o  u  r  i  r  ,  et  ce  jeu  de  mots  dans  Uk\ 

5223  Ice  me  double  mon  t  o  r  m  e  n  t 

Et  me  t  0  r  ni  e  u  t  e  d  o  u  b  1  e  m  e  n  t , 

5226  d  o  u  b  1  e  r  -  5227  tor  mente. 

II  y  a  surtout  a  noter  cette  série,  qui  rappelle  Encas:  Er. 
4949-59  amours-aimes-aniai-amour-amai-amour- 
a  i  m  e  -  a  ni  o  u  r  (huit  fois).  —  Ce  moyen  de  style  est  manié 
avec  la  plus  grande  habileté  et  la  plus  grande  variété  par  Tauteur 
de  Philomcna  at  par  Chréticn.  Voir  p.  ex.  Phil.  484-88,  544-57. 
etc.  vSurtout  CAi^és  abonde  en  réi)étitions  de  cette  espéce.  Dans 
rouvrage  de  M.  Hilka  (p.  103)  on  en  trouve  de  nombreux  exem- 
ples  relevés  dans  les  monolognes:  ces  exemples  montrent  encore 
que  Chréticn  se  sert  ménie  de  ])lusieurs  «thénies»  ä  la  fois.  —  Xous 
citerons  quelques  séries  qui  ne  sont  pas  dans  les  monologues:  Cl. 
4337-43  p  a  n  s  i  s  -  p  a  n  s  i  s  -  p  a  n  s  i  V'  e  -  p  a  n  s  e  r  -  p  a  n  s  i  V  e, 
ib.  5055-59  a  c  o  1  e  -  f  e  t  j  o  i  e  -  c  o  n  j  o  i  e  -  a  c  o  1  e  et  c  o  n  - 

1,  Cp.  Lorenz,  p.  51. 

2.  Quaiit  a  on  trouve  cette  particularité  parfois  dans  la  demiére  par- 

tie  .U  M  une  fois  seiileiiient  dans  la  preiniére  (62  s.). 
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jot-conjoent  et  acolent  (cp.  ib.  2209-13,  2621-31), 
Erec  6561-66  mande-comande-manda-remand  a- 
coraanda-manda,  etc.,  etc.  Voir  Grosse,  p.  223  s.*- 


La  gradation  est  la  répétition  d’une  idée  sous  une  forme 
plus  énergique. 

Nous  comptons  surtout  les  cas  011  un  adjectif  ou  un  adverbe 
est  répété  en  comparatif  ou  en  superlatif.  C’est  une  figure  qui 
présente  tres  peu  d’intérét.  —  Elle  est  parfois  employée  dans  les 
chansons  de  geste,  p.  ex.  ChdG.  948  B  o  n  e  fut  Tore  que  jo  te 
pris  a  per,  E  cele  m  i  e  I  d  r  e  qu’ous  crestienté!  Cp.  CorL-  1218. 
Nos  romans  ne  différent  presque  pas  de  la  vieille  poésie  épique 
dans  Temploi  de  cette  figure.  Peut-étre  qu'elle  est  parfois  mieux 
maniée  dans  ceux-lk.  Notons  seulement  que  ce  ne  sont  guére 
que  les  mots  les  plus  ordinaires  qu'on  répéte  ainsi,  p.  ex.  m  o  u  t 
(ou  tant)-plus:  Th.  1431  M  o  u  t  a  argent  et  p  1  u  s  a  or; 
grant-greignor;  bien-mielz:  En.  5665  B  i  e  n  fiert 
de  lance  et  m  i  e  1  z  d'espee;  et  surtout  mal-plus  mal  ou 
p  i  s ,  etc.  La  demiére  gradation  sert  souvent  k  décrire  les 
angoisses  des  amoureux: 

En.  8427  Le  jor  ai  m  a  1  et  la  nuit  p  i  s  .  Cp.  Marie  G.  660, 
Cl.  1049. 

D’aiUeurs,  la  gradation  est  loin  d’étre  une  pure  figure  de  mots: 
elle  exprime  un  mouvement  réel  de  la  pensée:  cela  ressort  de 
toute  évidence  des  exemples  cités. 

Pour  la  gradation  de  noms  de  nombre,  voir  ce  que  nous  di¬ 
sons  de  la  synecdoque. 


3 

Les  pléonasmes  sont  fréquents  dans  toute  la  littérature 
du  moyen  åge,  et  nos  romans  ne  font  pas  exception  ä  la  régle.  Ils 
sont  d’ailleurs  peu  intéressants  et  ne  donnent  lieu  qu’å  quelques 
petites  remarques. 

I.  Htie  de  Role/ande  aime  peu  ces  annominatiotis  (voir  cependant  7322<24, 
etc.).  — M.  Hitka  (p.  103,  note  2)  fait  remarquer  Texistcnce  de  ces  répétitions  dans 
Ovide. 
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a)  Dans  les  chansons  de  geste  « homme »  a  tiés  souvent  un 
déterminatif  superflu,  p.  ex.  hom  charnels,  hom  de  c  h  a  r , 
hom  qui  de  mereestnez,  etc.,  répétition  oiseuse  dont  les 
romanciers  plus  consciendeux  (p.  ex.  Chrétien)  se  servent  relative- 
ment  peu.^ 

On  trouve  des  locutions  adverbiales  pléonastiques  surtout 
dans  Thébes,  p.  ex.  33  ore  a  present,  278  pués  aprés,  2274  arriere 
a  rebors,  etc.  Cp.  aussi  Er.  4063  Entr’eus  deus  mout  piiveement, 
Erec  6692  lors-a  cel  tans.  Un  autre  pléonasme  incorrect  est 
celui-ci:  Tr.  2882  Iluec  v  o  u  s  i  s  t  morir  son  v  u  e  1  (cp.  Ip. 
1666). 

b)  II  est  fréquent  dans  toute  la  poésie  de  cette  époque  qu'on 
indique  Torgane  par  lequel  une  action  est  exécutée.  Les  locutions 
les  plus  usitées  sont:  veoir  des  ieuz,  diie  de  boche, 
plorer  des  ieuz.  On  trouve  isolément  Bér.  761  Quar  il 
ronflot  förment  du  n  e  s  ,  ib.  2804  des  b  r  a  z  Tenbrace;  Marie 
L.  90  ieo  ne  puis  dormir  de  l’oil  (de  méme  Perc.  10270). 
L’expression  suivante  est  trés  curieuse:  Perc.  7708  Et  sospire 
del  c  u  e  r  del  ventre  (cp.  Th.  6275)  .*  —  A  la  méme  catégorie 
appartient  le  cas  suivant:  Erec  4107  navrez  dedenz  le 
c  o  r  s  ,  cp.  ib.  5842. 

On  indique  aussi  souvent  la  partie  du  corps  dont  un  membre 
mentionné  fait  partie,  comme  dans  ces  lieux  communs:  le  cuer 
del  ventre,  les  ieuz  del  c  h  i  e  f  . 

c)  On  emploie  encore  pléonastiquement  c  o  r  s  en  parlant 
d’idées  abstraites,  p.  ex.  Br.  13797  Guermons  fu  rices  et  poissans 
Et  de  son  cors  pros  et  vaillans,  Tr.  21863 

c  o  r  s  me  dure,  Yv.  3599  Tame  demon  cors. 

Encore  plus  fréquent  est  Temploi  pléonastique  des  expressions 
en  mon  (ton,  etc.)  corage,au  cuer,  etc.,®  p.  ex.: 
redotot  en  son  corage  (En.  766),  Enz  en  son  cuer 
en  a  grant  joie  (ib.  2991),  etc.  La  premiére  locution  se  trouve  une 
fois  déjä  dans  Roland  (2803)  mais  pas  dans  les  autres  chansons  de 
geste  anciennes,  tandis  que  Tautre  se  trouve  dans  presque  toutes 

1.  Ces  expressions  sont  cependant  relativeme&t  fréquentes  dans 

2.  Cp.  l'ezpre5sioD  courante:  Del  cuer  del  ven  tre  commenf a  å  plorer 
(CharrdN.  793.  cp.  Rennert.  p.  41). 

3.  Isolément:  Th.  S231  Si  com  je  cuit  en  mon  viaire. 
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ces  chaiisons.  I^'emploi  de  ces  pléonasmes  varie  de  roman  en  ro¬ 
man:  naturellement,  ils  sont  en  général  le  moins  nombreus 
dans  ceux  qui  s’occupent  le  plus  de  l'action  extérieure,  comme 
les  chroniques  de  Wace,  et  ils  se  rencontrent  plus  souvent 
dans  ceux  qui  ont  de  la  prédilection  pour  les  descriptions  psycho- 
logiques,  comme  Eneas  et  surtout  Thomas,  qui  abonde  en  pléonas¬ 
mes  de  cette  espéce.  D'autre  part,  on  peut  noter  dans  Gauiier 
et  Chrétien  une  tendance  å  ne  pas  abuser  de  ces  pléonasmes,  qu’ils 
devaient  regarder  —  et  å  bon  droit  —  comme  oiseux.  Au  moins 
les  romans  de  ces  poétes  en  sont-ils  relativement  dépoui^ms,  eu 
égard  å  leur  caractére  psychologique. 


La  tautologie  consiste  dans  la  répétition  d’une  idée  en 
termes  différeuts,  soit  par  Temploi  de  synonynies,  soit  par  la  nega¬ 
tion  de  ridée  contraire. 

a)  L’emploi  de  mots  synonymes  est  un  trait  constitutif  du 
style  de  cette  époque  et  contribue  ä  un  degré  éininent  ä  la  proUxi- 
té  qui  caractérise  toute  cette  littératurc. 

Älil.  Lorenz  (p.  62-71)  et  Grosse  (p.  238-50)  se  sont  com- 
plu  å  dresser  des  listes  comi)létes  des  synonynies  employés  dans 
le  Rou  de  Wace  et  dans  quatre  des  romans  de  Chrétien  respective- 
inent,  et  51.  Groth  (oiivr.  c.,  p.  409-11)  a  fait  un  travail  analogue 
pour  deux  aiiciennes  chansons  de  geste,  le  Roland  et  le  Pélerinagc 
de  Charletnagnc,  inais  s'est  contenté  de  signaler  environ  le  tiers  de 
tous  les  exemples.  Il  suffit  de  jeter  un  coup  d’ceil  sur  ces  tableaux 
iniposants  pour  avoir  une  vive  impression  de  la  fréquence  de  cette 
figure.  Il  ne  peut  pas  étre  question  de  faire  un  classement  pareil 
I)Our  tous  les  romans  qui  nous  occupent  ici:  ce  serait  mi  travail 
sterile  et  qui  n’api)()rterait  rien  de  nouveau.  Nous  nous  contente- 
roiis  donc  de  quelipies  rcmarcjues. 

5LM.  (»rossc  et  J^orenz  ont  fait  obser\*er  qiie  les  synonynies 
seri  ellt  ä  exprimer  toutes  sortes  d  idées  mais  qu’on  les  emploie 
avec  ]>rédilection  jiour  rendre  les  idées  (jui  ont  trait  ä  la  joie  et  ä 
la  douleur  ou  a  la  chevalerie;  de  plus.  (ju'on  accuniule  volontiers 
les  <c\'erba  sentieiidi  et  deelaran<li ->.  Ce  (jui,  a  cet  égard,  s'applique 


a  f  et  ;i  Chretien,  s 


apidiijue  aussi  å  tous  les  autres  romans  de 


répot|U^-. 
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Il  est  de  régle  —  dans  les  romans  comme  dans  leschansons  de 
geste  —  que  deux  synonymes  seuls  soient  employés  pour  renforcer 
une  idée,  mais  il  y  a  Oéjå  dans  celles-d  bien  des  cas  ou  Ton  ne  se 
contente  pas  de  moins  de  trois  ou  quatre  mots  de  suite.  Le  plns 
souvent  il  s’agit  .d’adjectifs'.  Des  chansons  de  geste  anciennes, 
c’est  le  Coronement  Loois  qui  est  la  plus  riche  en  synonymes  accn- 
mulés  (en  tout  dix-sept  cas  sur  2688  vers,  tandis  que  Roland,  qui 
est  de  4002  vers,  n'en  a  que  la  moitié  environ).  —  Théhes  et  Encas 
(surtout  ce  dernier)  ont  un  pourcentage  moins  grand  de  synony¬ 
mes  accumulés  que  CorL.,  tandis  que  dans  Troic  ce  procédé  de 
style  prend  une  importance  excessive.^ 

Dans  les  premiers  12000  vers  de  ce  roman  il  y  a  en  tout  plus 
de  neuf  cents  emplois  de  synonymes,  et  dans  environ  deux  cents  de 
ces  cas  la  tautologie  comprend  plus  de  deux  mots.  Comme  d'or- 
dinare,  il  s'agit  en  général  d’adjectifs  (prés  de  cent  Wngt  fois).® 
Le  plus  souvent  trois  mots  se  suivent,  parfois  quatre,  niuis 
on  netrouve  pas  rarement  des  séries  de  cinq  oudesix  synonymes, 
p.  ex.  Tr.  3731  Chascuns  sera  princes  des  suens  E  dus  e  sire  e 
maistre  e  cuens.  ib.  3563  Mout  fu  la  mer  neire  e  hisdose,  Oscure 
e  laide  e  tenebrose,  ib.  4347  Paris  fu  sage  e  scientos,  Veiziié,  cointe 
e  enartos.  ib.  2438  La  veissiez  estor  lever  Estrange  e  pesme  e  dolo- 
ros,  Lait  e  mortel  e  angoissos. 

On  fera  peut-étre  la  remarque  que  surtout  dans  le  premier 
des  passages  cités  on  n’a  pas  affaire  å  de  véritables  synonymes,  que 
«prince»,  «duc*)  et  «conte»  ne  rendent  pas  d'idécs  identiques.  On 
pourrait  aller  plus  loin  encore  et  rejeter  niéme  tous  les  autres 
exemples  cités.  Il  faut  admettre  qu’ä  la  rigueur,  il  n’y  aguérede 
synonymes  parfaits;  deux  mots,  appelés  synonymes,  ne  rendent 
presque  jamais  exactcnient  la  méme  idée,  chacun  d’cux  a  une  signi- 
fication  spéciale,  une  \  aleur  propre,  qui,  il  est  vrai,  ue  se  distingue 

1.  P.  e>i.  Rol.  rr»7<^  Tein/  fu  c  pers,  clesruliircz  e  pales.  ClidG.  593  c  sain 
e  salf  c  vif.  CorL.  609  ICt  pro  ct  saite.  corteis  ot  enseij;nié.  Verbos:  CorL,  13S5 
s.  lassar.  Et  recreiiz,  confonduz  ct  matez.  ctc. 

2.  Cp.  r artide  de  Wilmotte  sur  le  de  Troie  dans  Le  Moyen 

^914*  P  SS. 

3.  On  trouve  en  tout  prés dc  trois  oeiit  duquaute  cas  de  .synonymie  d’adjcctifs. 
Le  chiffre  est  a  peu  prc.s  lo  incmo  pour  les  verbcs,  inais  il  n'y  a  pas  dnquatite  cas 
ou  Ton  en  trouve  plus  do  deux  de  .suite.  Pour  les  suhstantifs,  les  cliiffres  son  t 
environ  deux  cents  et  trcnte  rinc|,  pour  les  advorhcs,  huit  et  un. 
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de  celle  de  Tautre  que  par  une  nuance  parfois  tres  subtile.  Cepen- 
dant,  on  se  rend  rarement  compte  de  cette  nuance.  On  peut  étre 
sur  que  les  poétes  du  moyen  åge  le  faisaient  encore  moins  que 
nous  et  qu'ils  se  soudaient  assez  peu  de  la  signification  exacte  de 
certains  mots:  pour  eux  les  épithétes  données  k  la  bataille  dans 
le  passage  de  Troie  cité  ci-dessus;  «estrange»,  «pesme»,  «dolo- 
ros  etc.  n’avaient  pas  de  nuances  de  sens  mais  absolument  le  méme 
sens.  Et  dans  Tautre  passage  discuté,  le  poéte  ne  préte  ni  å 
«  prince  »,  ni  ä  «  duc  »,  ni  ä  «  conte » leur  signification  ordinaire  —  cela 
serait  absolument  absurde  —  mais  tout  simplement  celle  de  «chef  ». 
Nous  nous  croyons  donc  justifié  de  regarder  ces  expressions  com- 
me  des  synonymes  tout  aussi  bien  que  les  combinaisons  courantes 
«joie  et  deduit*,  «demander  et  querir*,  «dolanz  et  angoisseus», 
etc. 

Aucun  des  autres  romans  de  Tépoque  u'égale  Troie  dans  Tem- 
ploi  de  synonymes  accumulés.^  Wace  se  contente  en  général 
de  deux  mots,  s'il  ne  s'agit  pas  d'épithétes  courtoises,  dont  il  peut 
donner  des  séries  de  trois  ou  méme  de  quatre  mots,  et  Béroul  n'en 
a  presque  pas.*  Thomas,  Marie,  Gautier  et  Chrélien  s'en  serveat 
de  temps  en  temps  mais  avec  mesure.  Les  cas  ou  il  y  a  plus  de 
quatre  synonymes  sont  relativement  rares  {voir  p.  ex.  Thomas  2388 
s.,  2775  s.  [sept  mots],  Marie  Fr.  263  s.,  Cbait.  37  s..  Er.  5538  s., 
I.  3360  s.,  etc.).  Pour  Chrélien,  il  s'agit  alors  presque  exclusivement 
d'épithétes  courtoises  (cp.  Grosse,  p.  241  s.). 

Il  faut  faire  une  remarque  quant  å  un  arrangement  spécial 
des  synonymes.  Un  vers  est  souvent  formé  de  deux  mots  synony¬ 
mes  précédés  d'un  adjectif-épithéte,  d'un  pronom,  d'un  adverbe, 
etc.,  placé  anaphoriquement  devant  chacun  des  synonymes.  Cet 
arrangement  symétrique  du  vers  est  trés  peu  employé  dans  les 
épopées.*  On  peut  citer 

Rol.  2507  Pur  ceste  honur  e  pur  ceste  bontet, 

1.  11  faut  excepter  la  chronique  des  Ducs  de  Norm,  od  remptoi  de  synonymes 
accumulés  est  exagéré.  Les  cas  od  son  au  teur  se  contente  de  deux  synonymes 
seuls  sont  trés  rares  —  du  moins  pour  les  adjectifs. 

2.  Dans  la  premiére  partie.  il  n'y  en  a  que  deux  exemples  (six  dans  la  der- 

niére}.  •  ^ 

3.  Mais  bien  dans  ta  poésie  plus  savante,  p.  ex«  Léger  33  a  A  grant  furor, 
a  grant  flaiel.  cp.  tb,  18  c.  Alexis  27  c.  53  e.  qjc.  loi  b,  119  c.  123  a,  Voir 
Vising,  Les  debuts,  etc.,  p,  184  s.  Cp,  encore  Phil.  Best.  749,  1842,  1947.  etc. 
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ChdG.  219  Mulz  de  ses  homes  e  mulz  de  ses  amez, 
et  quelques  autres  passages  encore.  Méme  Gormont,  la  seule 
chanson  épique  contemporaine  composée  en  vers  octosyllabiques 
comme  nos  romans,  n’en  présente  qu'un  exemple,  d’ailleurs  peu 
prononcé:  355  Cum  orgoillos  e  cume  fiers. 

Cet  arrangement  du  vers  est  d’autant  plus  fréquent  dans  tous 
les  romans  octosyllabiques  des  Piramus  et  le  Roman  de  Thébes. 
Quelques  exemples  pris  au  Roman  de  Ttoie  donneront  une  idée  de 
ce  procédé:  Tr.  292  La  grant  peine  et  la  grant  bataille.  —  1854  A 
tel  bosoing  n'a  tel  afaire.  —  1608  Que  vosgriet  ne  que  vos 
desplace  —  1655  Or  m'est  raestiers,  or  me  besoigne. 

Parfois  cet  arrangement  s’étend  ä  plusieurs  vers,  p.  ex. 

4098  Que  tote  Troie  e  tot  Tempire  Empirereit  e  tot  le  regne. 

5667  En  ot  cinquante  bien  guamies,  Bien  chargiees  e  bien 

[remplies. 

On  trouve  aussi  trois  synonymes  dans  le  méme  vers: 

Tr.  716  Mout  proz,  mout  sages,  mout  corteis  (=  4228), 

3306  Grant  tort  e  grant  honte  e  grant  lait. 

L'emploi  de  synonymes  était  un  moyen  excellent  pour  don- 
ner  de  Temphase  k  une  idée.  Mais  11  ne  faut  pas  perdre  de  vue  qu'ils 
rendaient  encore  un  service,  qui  pour  le  poete  valait  autant 
que  le  premier:  celui  de  remplir  le  vers  et  de  procurer  des  rimes 
fadles. 

b)  L'autre  espéce  de  tautologie  —  la  repetition  d’une  idée 
par  la  négation  de  Tidée  contraire  —  est  parfois  employée  dans  nos 
romans,^  p.  ex.  Th.  2745  en  pais  senz  guerre,  Tr.  877  s.  bien  cer- 
tainement  Senz  nul  autre  decevement,  Perc.  1866  Toute  seule  sans 
compagnie,  etc.  Dans  la  méme  catégorie  rentre  cette  tautologie 
recherchée: 

Ille  4296  Ne  plus  hair  ne  mains  amei. 


4.  Parallélisme 

On  peut  encore  relever  une  idée  en  la  répétant  dans  deux 
ou  plusieurs  pht.as.es  consécutives  et  qui  présentent  le  méme 

1.  OzL  ne  trouTe  goire  eette  tautologie  dans  les  premiérca  chansons  de  geste 
mais  bien  Léger  17  a.  FhiL  Best.  3126,  etc. 
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sens.  Cest  le  piocédé  que  nous  désignons  par  le  nom  de  paral- 
lélisme. 

Les  phrases  synonymes  peuvent  étre  formellement  indépeii- 
dantes  Tune  de  Tautre  ou  bien  avoir  certaines  expressions  coni- 
munes.  Dans  les  chansons  de  geste,  la  premiére  catégorie  est  re- 
lativement  rare,  tandis  que  la  derniére  est  d'une  extréme  inipor- 
tance. 

a)  Nous  commencerons  par  dire  un  mot  de  la  premiére  caté¬ 
gorie. 

Tres  souvent,  Tune  de  deux  phrases  synonymes  est  affirma- 
tive,  Tautre  négative.  Alors  la  premiére  phrase  est  souvent  forniée 
])ar  la  figure  appelée  litote,  et  la  seconde,  exprimant  affirmative- 
meiit  la  méme  idée,  est  introduite  par  <(ainz»,  »ain^ois»  ou  «mais 
p.  ex. 

Perc.  7208  Et  elle  nel  refuse  mie,  Ains  li  otroie  volontier. 

Comme  nous  Tavons  déjå  dit,  le  parallélisme  sans  répétitions 
formelles  n'est  pas  tres  fréquent  dans  la  \-ieilIe  poésie  épique.  et  il 
se  réduit,  en  somme,  å  quelques  locutions  stéréotypées.^  Ce 
])rocédé  est  plus  employé  dans  les  romans,  et  déjä  dans  T/icbcs. 
iCela  est  pourtant  i)eu  marqué  dans  les  chroniquesde  irrtct',  dans  le 
Tristan  de  Déroul  et  dans  les  ])etits  Lais  de  Marie.).  L’auteur  de 

Benoit  et  Thomas  trouvent  surtout  plaisir  å  Taccii- 
nuilation  de  phrases  qui,  en  termes  différents,  expriment  a 
])rés  la  mcMnc  chose,  p.  ex. 

En.  5987  Tant  a  la  bataille  durc, 

Tant  ont  feru  et  tant  josté 
ICt  tant  dura  U  chapleiz. 

8668  Ta  tente  Ivneas  a  choisie, 

Molt  volentiers  la  reguarda 

1.  I*.  ex.  Kol.  71;  Tresvait  li  jurz,  la  noit  est  ascrie  (cp.  737, 

ih.  dnrt  mie  ue  sc.sveiUet,  ClulG.  652  di  li,  ne  li  celcr,  etc., 

locutions  qui  sv  rvtrouv-nt  <lans  nos  romans.  CouraiUc  est  encore  cette  cspéce 
de  p:irallrlisiuv:  ClidG.  Vus  n  estes  mien,  sire  ne  vus  devinc  (cp.  p.  ex.  Ber. 
ii‘jf  \*<is  uiulr  et  il  est  nies.  Hn.  So|5  Ki  sui  ses  frere  el  il  est  iniens,  Perc. 

00  Jv  sui  vost  re  honi  et  vous  tiivs  sireq.  ---  iraitt;uit  plus  frappant,  å  cause  de  sa 
Jon  ne  éiur^ique.  est  «'e  pussu.uv  qui  rappelle  llVrc^:  Gorm.  580  K  i  il  cousuil.  ne 
s  «  ii  illa:  Ki  il  ieri.  puis  ne  parla. —  Le  parallélisme  d'une  phrase  affimiati\  e  vt 
ilvuir  p  fl  fil ''V  tiévalive  e^t  a'*  sv/  rare  daiis  le.s  chaD.sodS  de  gestc. 
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Et  cele  part  son  vis  toma. 

El  n’en  poeit  son  oil  torner. 

L’i(lée  exprimée  aux  vers  1304-06: 

por  ce  non  qn’a  nion  esj>os  Pramis  m'anior  a  mon  xnvant, 
De  lui  feisse  mon  amant; 
revient  aux  vers  1307-08: 

Mais  quant  je  Tai  celui  donee,  Ja  par  cestui  n’ert  violee; 
ct  aux  vers  1309-10: 

Mielz  voil  morir,  que  ge  Ii  mente 
Xe  qu’en  altre  mete  m’entente; 

et  encore  quatre  fois  avec  de  toutes  petites  variations  {3usqu’au 
vers  1320).  Cp.  encore  surtout  9977-90,  10006-21.^ 

Dans  Troie  il  y  a  des  longueurs  analognes,  p.  ex.  la  dissertation 
de  Xestor  sur  Torgueil  (6081-6102),  le  récit  de  la  vision  d’Ulysse 
(29S27-40),  etc.,  de  inéme  dans  Thomas:  2530-40  (la  ménie 
idée  répétée  cinq  fois),  349-56  (quatre  fois),  etc.,  etc.  L’auteur  de 
Thebcs  garde  mieux  la  mesure  et  répéte  rarement  uue  idée  plus  de 
deiix  fois. 

b)  Pour  la  deuxiéme  catégorie,  le  parallélisme  combiné  atec 
une  repetition  formelle  plus  ou  moins  grande,  je  renvoie  d’abord 
aux  deux  premiers  artides  de  M.  Warren  sur  4iSome  features  of 
style  in  early  French  narrative  poetry  (1150-70)».  Ces  artides 
roulent  sur  les  espéces  de  répétition  que  Tauteur  appelle  «transpo- 
sed  parallelism»,  « repetition  with  transposition  of  the  word  at  the 
rhyme->  et  «direct  repetition  of  words,  phrases  and  lines».  Nous 
nous  contenteroiis  d'en  parler  trés  briévement. 

a)  «Transposed  parallelism»,  qui,  par  un  terme  fran(;ais,  peut 
étre  nommé  «réi>étition  par  inversion»,^  consiste  en  ce  que  les  hémi- 
stiches  d'un  vers  sont  répétés  dans  Tordre  inverse  au  vers  suivant. 
La  forme  la  plus  parfaite  de  cette  figure  est  celle  od  les  deux  hé- 
mistisches  sont  gardés  tels  quels  et  ne  font  que  changer  de  place 
et  ou  ils  sont  répétés  dans  deux  vers  consécutifs.  Puis,  il  y  en  a 
un  grand  nonibre  de  variétées.  Les  hémistiches  peuvent  étre  gar¬ 
dés  intacts  mais  n'étre  répétés  qu’aprés  un  intervalle  de  quelques 
vers.  Ou  bien  de  menus  changements  peuvent  étre  opérés  dans  un 

1.  Voir  les  remarques  que  fait  M.  Par  al  sur  ce  procédé,  p.  io6  ss. 

2.  Tenne  etnployé  par  M.  Constans  — •  Roman  de  Tkébes,  t.  II,  p.  CXI  —  et 
adopté  par  M.  Otto,  Der  KIdHuss  des  Theben- Romans,  p.  75. 
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hémistiche  ou  dans  les  deux.  Ou  bien  un  hémistiche  seul  est  ré- 
pété,  soit  dans  le  vers  suivant,  soit  plus  tard,  etc.  Tous  ces  cas  ont 
cela  de  commun  que  les  phrases  répétées  appartiennent  å  deux 
couplets  différents. 

Ce  procédé  de  style  est  d’un  usage  extrémement  fréquent  dans 
Thébes,  et  M.  Otto  (ouvr.  c.)  y  indique  jusqu’ä  trente-dnq  cas  (dont 
il  y  a  cependant  plusieurs  que  nous  ne  rapporterons  pas  å  cette 
catégorie).  Nous  citerons  comme  exemples: 

1500  Veuir  Testuet  a  cel  pertus;  A  cel  pertus  venir  Testuet. 

9078  N'a  tant  bele  de^a  la  mer;  De9a  la  mer  nen  a  tant  bele. 

Ou  est  aussi  porté  ä  croire  ^  que  c'est  grace  å  la  popularité 
et  å  la  grande  influence  de  ce  roman  que  la  répétition  par  inversion 
est  employée  de  temps  en  temps  dans  les  autres  romans  de  Tépo- 
que.®  Il  est  vrai  que  cette  figure  apparait  méme  avant  Thébes 
—  dans  le  Léger,  les  chansons  de  geste,  Gaimar  (voir  Warreu)  — 
mais  jaraais  si  fréquemment  que  dans  ce  roman.® 

Hors  dans  Thébes,  le  nombre  le  plus  considérable  de  ces  répéti- 
tions  apparait  dans  le  Rou  de  Wace  (sept  cas),  tandis  que  son  pre> 
miet  roman,  Brut,  n’en  présente  que  deux  exemples.  Puis,  VEracle 
de  Gautier  a  trois  cas  de  répétition  compléte  ou  presque  compléte 
(324  s.,  588  s.,  1609-12)  et  un  cas  de  répétition  d’un  hémistiche 
seul  {1622  s.).  VHle  du  méme  auteur  n'a  que  la  derniére  fornie 
(863  s.,  3014-16,  4970  s.),  de  méme  que  VEneas  (2720-23, 

1.  Cp.  Warren.  p.  197,  Otto,  p.  79. 

2.  Oa  trouve  dans  ie  livre  de  M.  Otto  (p.  75  80)  des  distmctions  détaiHées 
des  cas  différents  et  des  rensei^ements  sur  !a  fréquence  de  cette  figure  dans  la 
littérature  contemporaine.  Seulemeot,  la  Uste  dressée  å  la  page  78  n’est  pas 
compléte.  M.  Otto  dit  p.  ex,  que  dans  EracU  il  n'y  a  qu'un  exemple  de  cette  répé* 
ti  tion,  tandis  qu41  y  en  a  trois  ou  quatre. 

3.  Cp.  encore  r.4/^.v/5  du  XII^  siéclc  (56  s.),  oii  la  figure  n'est  pourtant 
pas  parfaite.  —  Xous  ne  discuterons  pas  ici  rorigine  de  cette  figure.  M. 
Warreu  croit  ä  ritifluencc  de  la  poésie  lyrique  et  dte  deux  stroplics  de  la  carole 
de  la  liele  Aaliz,  dont  la  sccondc  strophe  est  formée  par  Tin version  des  vers  de  la 
premiére  (p.  187-89).  D'autrc  part,  M.  Faral  (ouvr.  c.,  p.  25  s.)  signale  Texistence 
de  la  mcnie  répétition  dans  un  poeme  octosyllabique  latin  de  cette  époque,  ce  qui 
lui  falt  conjeeturer  que  ce  trait  dc  style  tlre  son  origine  de  la  tradition  scolaire. 
Cela  para  i  t  aussi  tres  probable.  On  trouve  le  méme  procédé  dans  le  poéme  latin 
81  coimu  sur  Pamphilus  (du  XII^  siéclol:  voir  les  vers  083  s.,  mais  lå  la  répétition 
ne  comprend  qu'un  hcinistiche.  —  Coinparez  cncorc  un  poéme  de  Bcrnari 
Ven/adorn  9). 
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8466  s.,  8527-29;  cp.  encore  6613-18,  2538  s.),  et  Troxe  {876- 
80;  cp.  encore  21093-96).'  Le  Tristan  de  Thomas,  quelques- 
uns  des  romans  de  Chrétien:  Erec,  Cligés  et  Guillaume  d’ Angleierre , 
et  Philomena  (90  s.,  112-15)  en  donnent  aussi  des  exeraples,  mais 
plus  tard  cette  espéce  de  répétition  semble  étre  passée  de  mode 
et  ne  se  rencontre  que  sporadiqueraent. 

Quant  aux  deux  autres  espéces  de  répétition  que  distin- 
gue  M.  Warren,  nous  parlerons  des  deux  ä  la  fois,  en  renvoyant  en 
général,  pour  des  détails  plus  préds,  ä  ses  artides.® 

C’est  un  fait  bien  connu  que  les  chansons  de  geste  abondent  en 
répétitions  d’un  ou  de  plusieurs  vers,  soit  dans  la  méme  laisse,  soit 
dans  deux  laisses  consécutives;  soit  sous  une  forme  absolument 
identique,  soit  avec  de  petits  changements  des  mots  ou  de  Tordre 
des  niots.®  C'est  un  moyen  efficace  —  quoique  pas  toujours 
artistique  —  d’inculquer  un  détail  du  rédt  dans  Tesprit  des  audi- 
teurs. 

Les  répétitions  de  cette  catégorie  sont  encore  trés  fréquentes 
(lans  la  plupart  de  nos  romans.  En  général,  elles  se  trouvent  en 
vers  consécutifs  ou  qui  sont  séparés  par  un  intervalle  de  quelques 
vers,  et  ne  comprennent  qu’une  partie  plus  ou  raoins  grande  du 
vers.  Il  est  plus  rare  qu'un  vers  soit  répété  aprés  un  intervalle 
l)lus  long,  et  encore  plus  rare  qu’un  vers  réapparaisse  tel  quel  — 
il  est  imitile  de  dire  que  le  demier  cas  n'arrive  jamais  dans  deux 
vers  qui  se  suivent.^  Ces  répétitions  sont  trés  difficiles  ä  clas- 
ser,  car,  le  plus  souvent,  Tauteur  les  arrange  d'une  maniére  irrégu- 
liére,  ayant  surtout  ä  s‘adapter  aux  exigences  de  la  versification 
et  de  la  syntaxe,  mais  il  y  a  certains  cas  ou  Tarrangement  des  ter- 


1.  M.  Warren  déclare  (p.  199)  ne  l’empIoie  qu'une  fois,  et  il  ne 

mcutionnc  pas  les  répétitions  —  peu  complétes.  il  est  vrai  —  qu'on  trouve  dans 
Ene  as  et  dans  Troie^ 

2.  Il  faut  faire  remarquer  que  quelques- uns  des  cas  mentiooués  par  M.  W. 
ont  été  traitcs  dans  le  chapitrc  sur  les  anaphores. 

3.  Voir  Warren.  p.  171^181.  315.  Il  arrive  méme  que  des  laisses  entiéres  se 
correspondcnt  d'im  bout  ä  Tautre»  en  présentant  presque  la  méme  forme  mais 
des  assonances  ou  des  rimes  différentes.  Voir  Xordfelt:  Les  laisses  similaires 
(Programmc  clu  lycée  Högre  Latinläroverket  de  Stockholm.  1893). 

4.  A  rexeeption  du  cri  de  héraut  dans  Lancelot:  5583  s.  Or  est  venuz  qui 
auneral  et  5037  s.  Veez  celui  qui  aunera!»  qu'il  faut  plutöt  rapporter  å  la  figure 
de  répizeiixis. 
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mes  présente  uiie  régularité  voulue.  On  peut  ranger  au  nombre 
de  ceux-ci  le  cas  (le  deuxiéme  de  M.  W.)  ou  les  derniers  mots  du 
vers  changent  de  place,  p.  ex. 

Th.  5573  En  haute  voiz  s’enseigne  escrie, 

5575  En  haute  voiz  crie  s’enseigne 
(cp.  ib.  8534  s.), 

et  le  cas  (le  troisiéme  de  M.  W.)  ou  la  rime  seule  varie,  comme 

Th.  6948  Ypomedon  le  U  destorbe;  Ypomedou  le  li  defent. 
Cp.  ib.  6935  s.,  8366.  68,  1465,  75:  1689,97.  Dans  Thébescesiépé- 
titions  sont  rares  en  comparaison  des  répétitions  pai  inversion  si 
nombreuses.  Des  répétitions  plus  libres  se  rencontrent  de  temps 
en  temps,  p.  ex. 

Th.  632  Iv’escharbocle  qui  luist  el  son: 

Uns  escharbocles  i  luist  fort. 

Tout  ä  fait  exceptionnelle  est  la  répétition  d’un  vers  entier: 

Th.  3034  Förment  maudient  lor  seignor  =  3046. 

Dans  Eneas  les  répétitions  sont  fréquentes  mais  ont  rare- 
ment  une  forme  serrée:  nous  avons  déjå  constaté  que  les  répéti¬ 
tions  par  inversion  y  sont  peu  remarquables,  et  on  a  fait  la  méme 
observation  pour  les  autres  répétitions  forraelles.  Ees  exemples 
les  plus  frappants  sont  ceux-d  (que  M.  W.  ne  cite  pas): 

En.  1340  Faites  del  vif  vostre  deport, 

1342  Faites  del  vif  vostre  talent. 

8542  Vos  le  m’avez  molt  desloé 

Vos  m’en  avez  molt  chastiée.^ 

Il  faut  encore  attirer  Tattention  sur  la  répétition  d’un  vers 
entier:  9455=9465.  Pour  des  exemples  de  répétition  plus  libre, 
voir  Warren,  p.  521. 

Dans  Troie  les  répétitions  réguliéres  sont  encore  plus  rares. 
JI.  \V.  cite  im  couplet  ou  la  rime  seule  est  changée  (15479  s.; 
15405  s.  dans  Tédition  de  Joly  employée  par  M.  W.),  et  nous  y 
ajouterons  quelques  couplets  qui  ont  subi  encore  un  petit  change- 
nient,  d'ailleurs  nécessaire: 

Tr.  29153  Quar  come  deus  les  celebrerent 

E  come  deus  les  festiverent. 

29891  Que  Tuns  par  Tautre  perireit 
E  Tuns  par  Tautre  fenireit. 

I.  Tne  rcpétitioii  analo^ue  est  employée  dans  cette  antithéae:  Eo.  3325 
Xc  nnle  rien  ne  li  tolirent.  Xe  nule  rien  ne  li  gucrpirent.  Cp.  encore  681  s. 
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Cp.  eiicore  les  vers  9413  et  9415,  3892  s. 

Une  fois  on  trouve  un  vers  répété,  avec  les  deux  demiers  mots 
inter\’ertis,  apres  un  inter\'aUe  de  onze  vers; 

Tr.  17840  D’ui  en  tierz  jor  revien  a  mei, 

17852  D’ui  en  tierz  jor  a  mei  revien. 

La  partie  conservée  du  Tristan  de  Thomas  n’a  pas  non  plus 
de  réjjétitions  formelles  remarquables. 

D’autre  part,  Wace  aime  assez  le  parallélisme  combiné  avec 
repetition  (voir  Warren,  p.  190  s.,  517  s.,  Keller,  p.  8,  Lorenz,  p. 
73),  et  il  en  est  de  méme  de  Gautier.  On  trouve  dans  les  romans  dc 
celui-ci  deux  vers  consécutifs  ou  la  rirae  seule  est  différente:  Er. 
3795  s.,  3865  s.,  3944  s.,  I.  2775  s.,  2955  s.,  et  avec  encore  un  petit 
changement;  Er.  3923  s.,  4469  s.,  5395  s.,  4022  s.,  4913  s.,  3228  s.. 
I.  1334,  2683  s.,  4424  s.,  et  deux  vers  aprés  un  inter\’alle  de  quelques 
vers,  avec  changement  de  rirae:  I.  4311,15,  Er.  3707,12  (pour  le 
dernier  vers,  il  vaut  mieux  suivre  le  bon  ms.  A,  voir  V.  L.),  et  avec 
rinversion  des  derniers  mots:  I.  851,  855.  —  Les  répétitions  plus 
libres  sont  encore  plus  fréquentes. 

Tandis  que  les  parallélismes  combinés  avec  répétition  sont 
nombreux  dans  les  romans  de  Gautier,  on  en  trouve  relativement 
peu  de  traces  dans  ceux  de  son  émule,  Chräien  —  le  plus  dans  le 
premier  en  date,  frec,  et  dansGntV/aMm^  d'Angleterre.  Commedans 
Encas,  Troie  et  Thomas,  ils  sont  arrangés  au  hasard  plus  que  d’a- 
prés  un  principe.  On  trouve  dans  Yvain  seul  quelques  cas  ou  deux 
vers  sont  identiques,  å  Texception  de  la  rime: 

1244  Einsi  tot  par  li  se  conbat,  Einsi  tot  par  li  se  confont, 
et  aprés  un  interv'alle  d'un  vers: 

2968  Les  tanples  solemant  Tan  froit, 

2970  Les  ta:iples  solement  Tan  oigne. 

La  répétition  est  nioinscompléte  Lanc.  1681,84  etYv.  150, 170.^ 

I.  D'autre  part,  on  obser  ve  chez  Chrétien  —  surtout  dans  Ef$c  —  la 
prédilection  pour  une  autre  esp.-ce  de  répétition.  Cest  qu'il  décrit  en  termes 
analogues  le  m!^me  événement  dans  ses  phases  d'évolution  différeotes.  p.  ex. 

Erec  370  Tant  que  il  le  vit  herbergier.  Quant  il  vit  qu'il  fu  lierbergiez,  etc. 

Yv.  1054  Manja  et  but  molt  volantiers.  Quant  il  ot  mangié  et  beii,  etc. 
Voir  Grosse.  p.  221.  et  Cl.  4692  s..  5987  ss.,  G.d’A.  986  s.,  2907  s.,  2188  s., 
etc.  On  trouve  le  méme  procédé  Th.  8001  ss.,  1180  s.,  R.  III.  6092  s.,  11041  s. 
—  Pour  dire  aussi  un  mot  de  de que  M.  Warren  ne  mentionne 

pas,  les  parallélismes  y  sont  nombreux  ct  ont  parfois  une  forme  serrée,  p.  ex.  3887 
2874,  77  ,  3901  s.,  4829  s.,  etc.,  etc. 

Götcb.  Hogsk.  Ar^iskr.  XXII :  4.  4 
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Röumons  ce  que  nous  avoos  dit  jusquld  du  parallélisme 
avec  répétition  formelle.  Ce  procédé  de  style,  d'une  grande  im- 
portance  dans  la  \neille  poésie  épique,  est  toujours  trés  fréquent 
dans  les  romans.  Les  répétitions  adoptent  une  forme  serrée  sur- 
tout  dans  Thébes,  Wace  et  Gautier,  tandis  que  les  autres  romau- 
ciers  —  et  souvent  aussi  les  poétes  que  nous  avons  indiqués  —  ai- 
ment  mieux  un  arrangement  des  termes  moins  raide,  plus  libre 
et  plus  commode  —  disons  méme  plus  möderne,  car  il  aura  le  des¬ 
sus  dans  répoque  suivante. 

c)  Xous  devons  encore  signaler  une  maniére  spéciale  d’arraii- 
ger  les  phrases  synonymes.  On  trouve  parfois  dans  deux  couplets 
consécutifs  que,  pour  Tidée,  chaque  vers  du  premier  couplet  cor- 
respond  ä  un  vers  du  deuxiéme,  soit  dans  le  méme  ordre,  soit  dans 
Tordre  inverse. 

Ce  parallélisme  est  trés  fréquent  dans  Thébes,  p.  ex. 

8607  ers  ceus  dedenz  est  en  aguait 
Come  il  lor  face  grant  forsfait; 

Mout  se  porpense  en  son  corage 
Com  lor  puésse  faire  damage. 

Combiné  avec  des  répétitions,  cet  arrangement  est  encore  plus 
usité.  p.  ex. 

8365  Dreit  detist  ofrir  et  dreit  prendre, 

Et  pués  quarante  jorz  atendre; 

Dreit  deiist  quene  et  dreit  ofrir, 

Et  pués  quarante  jorz  sofrir. 

Ci>.  encore  (avec  ou  sans  réi^étitions  plus  ou  moins  grandes) 
157-60,  715-18,  1215-18,  1731-34-  1837-40,  4815-1S,  4S55-5S, 
6151-54,  6349-52.  6467-70.  7049-52,  7061-64.  7889-92,  8365-6S, 
8459-62,  9261-64. 

Il  est  plus  rare  que  dans  Thébes,  les  vers  soient  arrangés  en 
chiasme: 

927  I,i  reis  por  ses  filles  enveie 

Mande  a  la  maistre  ques  conreie, 

Que  gentement  les  apareit 
ICt  en  la  chambre  les  enveit. 

cp.  5813-16,  9455-5S- 

Ce  ])r()cé(lé  est  encore  souvent  employé  par  Thomas,  å  savoir 
aux  vers  61-64,  155-5S,  163-66,  541-44,  1847-50,  avec  chiasine 
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491-94,  1445-48,  1465-68,  2443-46,  de  plus,  dans  les  couplets  195 
s.  et  199  s.,  qui  sont  séparés  par  un  autre  couplet;  et  dans  Gautier. 
Er.  1915-18,  4918-21,  avec  chiasme  281-84,  3928-31.  4956-59, 
6482-85;  I.  120-23.  1965-68,  4518-21,  4580-S3,  4912-15.  4965-68. 
5558-61,  6121-24,  avec  cliiasme  1339-42,  1347-50,  34i7-2o,  4410- 
13,  4609-12,  5215-18,  de  plus  dans  deux  couplets  séparés  par 
quelques  vers:  I.  850  s.  et  854  s.  {cp.  Er.  3707  s.  et  3712  s.,  I.  4250 
s.  et  4254  s..  dont  les  vers  appartiennent  å  des  couplets  différents). 

On  trouve  parfois  la  ménie  sj-métrie  dans  Encas:  689-92, 
1339-42,  1383-86,  9105-0S.  avec  chiasme  685-88.  1847-50.  5231-34. 
8759-62,  98S5-88,  de  plus.  deux  fois  dans  des  vers  appartenant 
ä  trois  couplets  différents,  2720-23,  6180-83;  plus  rarenient  dans 
les  autres  romanciers.  On  la  reléve  dans  Troie  aux  vers  65-68, 
3903-06.  4633-36,  9411-14,  avec  chiasme  1345-48.  20573-76  (cp. 
aussi  2S31  s.  et  2837  s.),  dans  Brut:  131-34.  5158-61,  avec  chiasme 
799-802,  4507-10,  5118-21,  9864-67,  10000-03,  dans  Rfti  III: 
7915-18,  9601-04,  10267-70,  åsLWS  Marie:  Pr.  5-8.  dont  le 

style  a  une  allure  trop  libre  pour  cette  forme  serrée,  en  a  aussi  peu 
dcxemples:  Erec  213-16,  G.d’A.  839-42,  2975-78,  Vv.  5635-8S. 
avec  chiasme  Erec  3343-46,  de  plus  une  fois  dans  quatre  vers 
faisant  partie  de  trois  couplets:  Erec  5940-43. 

Dans  Thomas  et  dans  Gautier  on  trouve  encore  des  cas  ou  plus 
dc  deux  couplets  consécutifs  se  correspondent.  Voyez  Thomas 
349-56  (quatre  couplets),  2533-40  (quatre  couplets  les  vers 
2530-32  exprimant  la  méme  idée).  Er.  2480-85,  2534-39  (trois 
couplets),  I.  5349-56  (quatre  couplets).  Dans  Eracle  il  y  a  aussi 
quelques  passages  ou  deux  couplets  correspondent,  vers  pour 
vers,  aux  deux  couplets  suivants:  1964-67  et  1968-71;  5204-07 
et  5208-11.^ 


5.  Formules 

Il  y  a  encore  une  espéce  de  répétition  qui  mérite  une 
étude  détaillée.  En  parlant  du  style  épique,  Tobler  fait  remar- 
quer^  que,  dans  les  chansons  de  geste  avec  leur  action  assez 

1.  Votei  un  parallélisiue  trés  curieux  eutre  une  prindpale  ct  uue  inddente 

relative:  Th.  587  s.  •  •  comaudcz  A  fortime  cui  s  est  donez,  Eii.  57‘X' 

La  nés  s'eu  vait  ki  s  en  esloigue.  Cp.  ib.  8437  s.,  9403  s.,  9915  s. 

2.  C  ber  des  volkstumliche  Epos.  p.  159  ss. 
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uniforme,  Tauteur  est  de  temps  en  temps  obligé  d’exposer  des  si¬ 
tuations  et  des  événements  analogues:  des  batailles,  des  combats 
singuliers,  des  délibérations,  etc.,  etc.  Pour  donner  de  la  varieté 
ä  ces  descriptions  il  faut  un  talent  supérieur  ä  celui  que  possédeiit 
en  général  les  vieux  poétes  épiques.  Ceux-ci  s'arrangent  aussi 
facilement  que  possible;  quand  ils  ne  veulent  pas  se  mettre  en 
frais  d’invention,  ils  copient  tout  simplement,  d’un  passage  ä 
rautre,  un  vers,  deux  vers  et  méme  des  suites  de  vers,  en  les  adap- 
tant  seulement  aux  besoins  de  la  versification.  C’est  ce  que 
nous  appellerons  des  formules.  On  comparera  p.  ex.  Gorm.  324- 
26  et  414-16,  168-70  et  456-58,  427-29  et  638-40,  164  et  5S3. 
Pél.  267-70  et  336-38,  409-13  et  833-37,  383  et  443,  CorL.  614  s. 
et  1189  s..  305-07  et  351-53  et  1257-59,  268-72  et  1446-50,  816  s. 
et  1568  s..  2162-64  et  2203-05,  1895-97  et  2331-33,  2476-78  et 
2495-97,  2222-24  et  2650-52,  etc.,  etc. 

Il  y  a  d'autres  cas  011  Ton  recourt  aux  formules.  Le  poete 
épique  aime,  comme  on  le  sait,  les  amples  exposés.  Dans  les  scé- 
nes  de  messager  p.  ex.,  il  laisse  d’abord  le  chef  donner  —  au  dis- 
cours  direct  —  des  ordres  détaillés  ä  son  messager,  puis  il  laisse  ce- 
lui-ci  —  toujours  au  discours  direct  —  rapporter  le  message  tout  au 
long.  Dans  les  deux  passages,  il  emploie  oidinairement  en  partie 
les  mémes  vers:  des  formules.  Et  si  un  des  personnages  du  récit 
doit  faire  part  a  quelqu’un  d’autre  d’un  événement  que  Tauditeur 
connait  déjå,  il  le  décrit  d’une  maniére  aussi  détaillée  que  La  pre- 
miére  fois  qu'on  en  entendait  parler.  Lä  encore,  le  jjoéte  recourt 
souveiit  aux  formules;  et  de  méme  dans  d’autTes  cas  analogues. 
Voyez  p.  ex.  Rol.  30-36,  128-35  et  182-86,  ChdG.  13-19  et  39-45. 
les  laisses  entiéres  LXXIV-LXXVIII  et  XC-XCIII,  CorL. 
439-44  et  455“6o,  459  s.  et  519  s.,  2369-79  et  2390-2401,  2405-09 
ct  2422-27,  etc. 

No.s  romans  ont  un  caractére  différent  des  chansons  de  geste 
en  ce  qu'ils  décriveut  des  événements  beaucoup  plus  variés  que 
cellcs-ci.  Mais  naturellement  les  scéiies  analogues  n’y  manquent 
])as,  loin  de  lä.  Est-ce  que  dans  ces  cas  les  répétitions  carac- 
téristiques  des  chansons  de  geste  apparaissent  aussi  dans  nos  ro¬ 
mans?  Un  examen  nous  en  foumira  la  réix>nse. 

Dans  Texposé  suivant,  nous  parlerons  séparément  des  deux 
catégories  que  nous  avons  distinguées  ci-dessus.  Faisons  encore 
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remarquer  qu'en  général  nous  ne  pourrons  tenir  compte  de  repe¬ 
titions  comprenant  moins  d'un  vers,  ni  du  grand  nombre  de  péri- 
phrases,  d’épithétes,  d’ingressions,  etc.  qui  dégénérent  souvent 
en  formules. 

a)  Commen9ons  par  le  Roman  de  Thébes.  On  y  trouve  tou- 
jours  un  certain  nombre  de  formules,  mais  elles  sont  moins  fré- 
quentes  —  et  de  beaucoup  —  que  dans  n’importe  quelle  chanson 
épiqiie.  Elles  comprennent  rarement  plus  d'un  vers.  Sous  la  ré- 
ser\’e  d’inattentions  possibles,  il  n’y  en  a  que  deux  exemples 
parfaits,  d’ailleurs  assez  insignifiants,  étant,  le  premier,  une  énu- 
mération  de  noms  de  personne,  le  deuxiéme.  un  parallélisme  des 
l)Ius  ordinaires: 

2695  O  lui  fu  li  reis  Adrastus, 

Ypomedon  et  Tydeiis 

=  2871  s, 

2039  <(vSire»,  fait  il,  «jol  vos  dirai. 

De  rien  ne  vos  en  meutirai.» 

=  7835  s. 

De  deuxiéme  vers  de  ce  couplet; 

6275  Des  ueuz  plore,  del  cuer  sospire: 

N'est  pas  mer\'eille  s’il  ot  ire 
a  été  remanié  dans  un  autre  couplet: 

6745  Des  ueuz  plore,  del  cuer  sospire: 

Car  il  ot  au  cuer  mout  grant  ire. 

Cp.  les  couplets  1607  s.  et  1707  s. 

Des  vers  isolés  sont  répétés,  p.  ex.  1905  Li  reis  s’embronche 
e  esprent  d’ire  =  3591  (absolument  identique),  et  3663  (Otes  s'e., 
etc.).  Comparez  encore  les  vers  4878  et  7810,  8013  et  8693,  3349 
et  4320. 

A  cet  égard,  Tauteur  de  VEncas  fait  preuve  de  moins  d'am- 
bition  esthétique,  en  se  donnant  trop  peu  de  peine  pour  varier  sa 
maniére  d'expression.  En  disant  de  son  héros,  Énée: 

3273  Eneas  ot  förment  grant  joie; 

Ses  deiis  qu’il  aporta  de  Troie 
Fist  avant  traire,  ses  aore, 

D’un  sacrefise  les  enore, 

ce  n’est  la  qu'un  léger  changement  de  ce  qu'il  a  dit  qnelques 
centaines  de  vers  plus  tot  des  autres  Troyens: 
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3091  II  demenerent  molt  grant  joie, 

Lor  deus  qu’aporterent  de  Troie  Reclamerent  -  -  . 

3097  Trestoz  les  deus  del  del  aorent 
D'un  sacrefise  les  enorent  -  - . 

Encore  plus  frappante  est  la  ressemblance  entre  ces  deux 
decriptions  de  repas: 

826  Atant  fist  Ten  Teue  corner,  4771  Ei  reis  a  Teue  demandee. 

Et  puis  sont  asis  al  mangier.  - 

Enuiz  sereit  a  desraisnier  4774  Puis  mangierent  molt 

richement, 

Et  a  conter  trestoz  les  mes,  Ne  sai  conte  dire  des  mes 

830  Ki  sovent  dndrent  et  espés,  Ki  sovent  vindrent  et 

espés, 

Et  a  nomer  dns  et  herbez.  Ne  des  bous  vins  ne  des 

herbez, 

Mais  chascuns  en  i  ot  assez;  Mais  il  en  orent  tmt  asez. 

Il  nV  a  lå  que  deux  vers  (830  et  4776)  qui  soient  absolument 
identiques,  mais.  dans  les  autres.  les  cbangements  se  réduisent  ä  peu 
de  chose.  En  général,  Tauteur  emploie  le  procédé  qui  consiste  ä 
introduire  de  petites  variations  dans  Tintérieur  du  vers  mais  å 
garder  les  rimes  intactes.  C'est  un  trait  de  style  plus  modeme  que 
n'en  préseiite  généralement  la  vieille  poésie  épique.  Comparez  en¬ 
core  la  description  du  cercueil  de  Pallas  (6107-17)  avec  celle  du 
cercueil  de  Camille  (7441-52).  Ou  trouve  aussi  de  tempsen  tenips 
des  formules  de  moins  d'étendue;  voyez  p.  ex.  1751-55  et  1891-93, 
2459  s.  et  2493  s..  4841  s.  et  5289  s.,  8855  s.  et  8959  s.,  7905  s.  et 
9017  5.,  3199  s.  et  9369  s.,  200  et  262,  230  et  338,  3855  et  4161,  7244 
et  7522,  7906  et  7930,  7967  et  8005,  8124  et  8538,  8607  et  9170.^ 

A'u  sa  longueur  et  Tuniformité  de  son  action  plus  grande  que 
dans  les  autres  romans  —  excepté  les  chroniques  de  JVace  —  le 
Roman  Je  Troie  présente  une  grande  variété  d’expressions,  et  les 
formules  y  sont  relativement  rares,  surtout  celles  de  plus  d'un  vers; 
4j9  quant  ele  vos  icrt  re-  663  Ja  ne  direiz  que  tel  fust 
traite,  faite, 

Ne  direiz  mais  que  tel  fust  Quant  el  vos  iert  dite  et 

faite.  retraite. 

I.  A  cc  propcis.  on  SQ  r  appellera  utilement  que.  daus  Ene  as,  les  memes  paires 
(le  rinics  apparaissent  Ircs  souvent. 
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On  voit  d’ailleurs  que  les  deux  couplets  ne  sont  pas  absolu- 
ment  identiques.  Cp.  359  s.  et  547  s.,  1115  s.  et  4071  s.,  7490  s. 
et  8882  s.,  8461  s.  et  9447  s.,  9411  s.  et  10699  s-,  10796  s.  et 
11196  s.,  et,  pour  des  formules  d'un  vers,  200  et  388,  280  et  571, 
737  et  840,  1740  et  1956,  1813,  2304  et  2349.  2419  et  2657,  4483 
et  7266,  4415  et  10971, 11257  et  11407, 16818, 16856  et  20836, 18044 
et  18448,  26075  et  26161,  etc.  . 

Wace  abuse  encore  moins  de  ces  répétitions  f ädles.  Dans 
Brut,  je  n'ai  relevé  que  les  trois  suivantes,  quoique,  par  un  examen 
plxis  minutieux,  on  puisse  sans  doute  en  découvrir  d'autres: 

13007  Li  sans  U  corut  par  niissax, 

Li  mort  i  gisent  par  mondax 

=  13379  s., 

2169  Rival  ot  nom  si  fu  niolt  2687  Chevaliers  ert  vaillans  e 
pros  pros, 

E  mult  se  fist  amer  å  tos.  Si  se  faisoit  amer  ä  tos. 

9916  Combatre  s’ala  contre  10184  A  la  bataille  ala  contre 

Artur,  Artur, 

Mais  ne  Tfist  mie  å  bon  éur  Mais  ne  l’fist  mie  å  bon  éur 

{il  s’agit  de  Gillamor).  (il  s'agit  de  Frolles). 

Dans  Rou  111  les  vers  278  et  300  sont  identiques. 

Béroul  et  Thomas  évitent  presque  tout  å  fait  les  formules 
remplissant  au  moins  un  vers.  On  n’aura  qu’å  citer  Bér.  26  et 
44;  Se  li  felon  de  cest’enor.  C'est  remarquable,  surtout  pour 
Béroul  dont  le  style  est,  ä  tout  prendre,  assez  populaire  et  peu 
raffiné. 

Dans  Marie  les  formules  sont  aussi  rares.  Elle  dit  une  fois 
dans  Guigemar: 

393  Li  chevaliers  fu  remés  suls.  Pensis  esteit  e  anguissus, 
et  dans  une  situation  pareille  dans  Lanval: 

339  En  une^  chambre  fu  tuz  suls,  Pensis  esteit  e  anguissus. 

Comme  il  s'afgit  ici  de  deux  lais  différents,  on  ne  peut  pas  juger 
sé\’érement  cette  répétition.  Moins  satisfaisante  est  la  répétition 
suivante,  mal^ré  les  changements  qui  y  sont  faits.  L'auteur  ra- 
conte  dans  Guigemar  qu’une  »pucelle» 

278  Entre  en  la  nef  qui  mout  fu  bele, 

281  Arestut  sei,  si  Tesguarda, 
et  quelques  v  ers  plus  tard  il  est  dit  de  la  «dame»; 
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293  Quant  ele  est  en  la  nef  entree,  Devant  le  lit  est  arestee. 

I,e  chevalier  a  esguardé. 

Des  romans  de  Gautier,  Ille  présente  le  plus  grand  nombre  de 
formules,  notamment  dans  les  descriptions  de  bataille,  et  tient  ä 
cet  égard  beaucoup  plus  que  Thébes  et  Troie  des  chansons  de  geste. 
On  comparera  les  passages  suivants: 

688  Icil  Tataint  de  tel  vertu  3027  Sel  fiert  li  ber  de  tel  vertu 


Que  il  li  perce  son  escu. 

L’auberc  li  ront  et  li  des- 
ment. 

2615  L'aiiberc  li  desront  et  des- 
maille. 

Le  cuer  li  perce  et  le  co- 
raille. 

1153  Que  Tauberc  desront  et 


Qu’il  li  esfondre  son  escu, 

L’auberc  li  desront  et  des- 
malle, 

I^e  cuer  U  perce  et  le  co 
raille. 

Sel  fait  trebucier  contre 
val 

Par  son  la  crupe  du  ceval. 


desmalle 

Et  qu'il  U  perce  la  veutallc.  1155  Par  son  la  crupe  du  ceva 

Eli  porte  a  tere  le  vassal. 
I.  1148  L’escu  li  perce  et  li  esfondre  =  1.2200. 

I.  2201  Et  Tauberc  Ii  ront  et  desmaille  =  I.  5888. 

I,  5898  L'auberc  U  ront  et  li  desment. 

I.  791  Tonient  les  dos,  la  kace  est  fiere  =  I.  3035. 

I.  2934  Descendus  est  de  son  I.  6000  En  i.  destor  les  le  ka- 

ceval  riere 

Lone  de  segentlesime  Desceiitliberpresd'une 

haie  haie, 

Et  fist  la  restreindre  sa  Illuec  restraint  Ponces 

plaie,  sa  plaie. 

On  reléve  dans  Illc  une  autre  répétition  encore: 

I.  2843  Les  puceles  qui  sont  as  I.  29S3  Les  puceles  qui  soiit  as 

estres  estres 

Ont  mout  esgardé  des  Si  Tont  esgardé  des  fe- 

fenestres.  nestres. 

L’autre  roman  de  Gautier,  Eracle,  a,  de  son  coté.  jieu  de  for¬ 
mules: 

136  Que  Tun  pour  Tautre  pas  ne  perdent  =  2971  (pert  pour 
p  e  r  d  e  n  t ). 

231  Et  fu  U  plus  tré.s  bele  riens  3069  Que  ce  ne  soit  li  mieudre 

riens 
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Qu’onques  veist  hom  teri-  Qu'onques  veist  hom  ter- 

iens.  riiens.^ 

Quant  å  Chräien,  il  a  une  grande  facilité  k  varier  les  expres- 
sions,  et  les  formules  comprenant  un  ou  plusieurs  vers  manquent 
tout  ä  fait  dans  la  plupart  de  ses  romans.  On  ne  les  rencontre  que 
dans  les  premiers  en  date,  Erec  et  Cligés. 

Erec  4231  Quant  ces  plaies  orent  5133  Si  li  a  les  plaies  lavees, 

lavées, 

Ressuieeset  rebandees.  Ressuiees  et  rebandees; 

Assez  frappante  est  la  négligence  dont  Chrétien  se  reiid  cou- 
pable  dans  Cligés: 

1775  Vet  einsi  ferir  un  gloton  =  2045  S'an  va  si  -  - 
Que  ne  li  valut  un  boton,  =  2046. 

Ne  li  escuz  ne  li  hanbers,  =  2047. 

Qu’a  terre  ne  Tan  port 
anvers.  =  2048  -  -  ne  le  -  - 

Méme  les  analogies  comme  celles-ci  sont  rares: 

Cl.  2293  Et  gardez  ne  m'an  celez  rien. 

3053  Gardez  nel  me  celez  vos  pas. 

b)  Nous  passons  å  la  deuxiéme  catégorie. 

Dans  Thébes,  les  scéiies  de  message  présentent  en  général  les 
raémes  répétitions  qui  sont  de  régle  dans  les  épopées.  Nous 
en  citerons  comme  exemples  deux  passages:  dans  Tun,  Daire 
charge  son  fils  d'un  message  pour  Polynice,  dans  Tautre,  le  fils 
s'acquitte  de  sa  commission. 

Une  partie  du  discours  de  Daire:  Une  partie  du  discours  du  fils: 

-  7841  II  respondié  ja  Deu  ne 

place 

Th.  7788  Jo  metrai  le  rei  a  raison:  Que  il  por  mei  traison  face, 

Se  me  pués  prendre  a  Mais  le  rei  metra  a  raison. 

achaison 

90  Que  jo  n’i  face  traison,  Se  se  puet  prendre  a 

achaison 

i^Mandcrai  tei  par  un  45  Que  il  ne  face  traison 
guiton,] 

I.  D*ailleurs,  c’o.st  lå  luic  hypcrl>olc  stéréotypée.  Cp.  Tr.  28^^75  Com 
cle  la  tres  plus  belc  rieii  One  fust  el  siede  terriien. 
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Liverrai  tei  ceste  niai-  Dont  vos  liverra  sa  mai- 

son;  son; 

Se  a  mon  dreit  ne  ni’i  Se  a  son  dreit  ne  s'i  puet 

pués  prendre,  prendre, 

En  vain  parlon  de  la  En  vain  parlon  de  la  tor 

tor  rendre.  rendre. 

On  comparera  encore  les  vers  8055-58  et  8071-74,  10009- 
14  et  10033-38.  Une  autre  espéce  de  répétition  est  å  signaler  atxs 
vers  2741-43  et  2769-71,  ou  Polinyce  et  ses  barons  énoncent  la 
méme  idée  en  termes  analogues. 

De  raéme  qu'il  était  tres  disposé  å  employer  les  répétitions 
de  la  premiére  catégorie,  Tauteur  å'Eneas  aime  aussi  celles  dont 
nous  parlons  ici.  EUes  comprennent  cependant  tout  au  plus  deux 
ou  trois  vers  de  suite.  Nous  en  donnerons  quelques  exemples. 
Ånchise  dit  dans  un  discours  adressé  å  son  fils  £née; 

2929  Et  enprés  ce  te  nomerai 
Tes  batailles,  et  te  dirai 
Les  mals  que  t’estovra  sofrir 
Ainz  que  puisses  a  ce  venir, 
et  le  poéte  nous  raconte  plus  tard  d’Énée: 

2993  Et  nequedent  pensis  esteit 
Des  batailles  que  il  avreit, 

Des  mals  que  li  estuet  sofrir, 

Ainz  que  il  puisse  a  ce  venir. 

Cp.  ib.  2325  s.  et  2343  s.,  2467  s.  et  2488-90,  2930-32  et  2994- 
96,  3249  s,  et  3419  s.,  3373  :.  et  3397  s..  3879  s.  et  4157  s.,  4203  s. 
et  4213  s.,  etc.^ 

D’un  autre  cåté,  011  observe  aussi  la  tendance  opposée:  la  re- 
cherche  de  la  variation.  Ainsi,  quand  Tumus  répéte  devant  les 
barons  (4115-82)  ce  qu’il  a  déjå  dit  å  Latin  (3823-68),  on  ne  trou- 
ve  guére  dans  ce  passage  la  moindre  réminiscence  formelle.  Et 
les  scénes  de  niessager  nc  présentent  pas  de  répétitions  épiques. 

2.  Signalens  une  répétition  qui,  évidemment,  vise  åla  sjmétrie.  Dans  la 
dispute  en^Mgée  ont  re  Turnus  et  Draucés  sur  les  prétentions  de  celui-d  ä 
Lavinie  ct  u  ^a  terre,  le  discours  de  Tumus  finit  par  ces  vers: 

6751  Nc  la  lucschiue  ne  la  terre  Ne  quier  ge  pas  par  vos  conquerre, 
et  celui  dc  DraiKVs  aiusi: 

Triincs  la  feinmc  ct  puis  la  terre.  Si  la  vos  lairai  ge  conquerre. 
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Le  mess^e  du  roi  Latin  å  Enée  est  exposé  dans  un  discours  du  roi 
de  vingt-neuf  vers  (3226-54)  mais  est  resumé  en  quatre  vers  et 
au  discours  indirect,  quand  Tauteur  décrit  comment  le  messager 
le  rapporte  å  Énée  (3267-70).  Dans  un  autre  passage  le  poéte 
nous  communique  trés  sommairement  (6002-05)  message 
que  les  Latins  envoient  å  Énée,  et  réserve  Texposé  des  détails  pour 
le  moment  oii  les  raessagers  s’acquittent  de  leur  charge  (6025- 
58).  On  voit  qu’il  y  a  dans  tout  cela  une  tendance  consdente  ä 
abandonner  le  procédé  traditionnel. 

Cette  tendance  est  encore  plus  manifeste  dans  Troie,  ou  Ton 
trouve  peu  de  ces  répétitions.  Les  termes  dans  lesquels  Nestor 
menace  Anténor: 

3518  Por  poi  des  ieuz  ne  vos  desfaz 

3521  Por  poi  jo  ne  vos  faz  desfaire 
O  dlment  a  chevaus  detraire 
réapi)araissent  dans  le  rédt  d’ Anténor: 

3629  Des  dous  ieuz  me  voleit  desfaire 
O  vnlment  a  chevaus  detraire, 
répétition  assez  justifiée  du  reste.  Cp.  2787  s.  et  2969  s. 

Un  parallélisme  d'idées  qui  est  sans  doute  voulu  mais  qui  ne 
s’étend  qu’en  partie  å  la  maniére  d'expression,  est  formé  par  les 
réponses  données  par  Pélée  et  par  Télamon  respectivement  ä  la 
méme  demande  d' Anténor; 


3337  Estrangement  le  compar- 
reit 

Toz  li  premiers  qui  i  ven- 
dreit. 

Or  vos  metez  tost  a  la  veie, 

Si  guardez  ja  mais  ne  vos 
veie, 

N’en  ma  terre  plus  n’a- 
restez: 

Guardez  mais  n’i  seiez  tro- 


3433  Quar  assez  tost  le  compar- 
reit 

Toz  li  premiers  qui  i  ven- 
dreit. 

A  vos  meisme  di  jo  bien 

Que  vos  guardeiz  sor  tote 
lien 

Que  en  cest  pais  n’a- 
resteiz, 

Isneleraent  vos  en  railleiz: 


vez. 

Si  me  doint  Deus  honor  e  Pesera  moi  d’ore  en  avant, 

joie. 

Ja  mais  ne  reverriéz  Troie.  Se  jo  vos  i  triiis  sojornant 

Cp.  1347-50  et  1785-8S. 
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Dans  les  scénes  de  message,  le  poéte  réduit  en  général  les  ré- 
capitulations  oissuses  et  cherche  encore  å  varier  le  style  par  Tem- 
ploi  alternant  du  discours  direct  et  du  discours  indirect.  Voyez 
p.  ex.  3257-76  et  3394-3406,  12829-52  et  12944  s-,  16579-16613 
et  16616-22,  21959-62  et  21978-22018,  22023-50  et  22057-62,  etc. 

Wace  évite  aussi  les  répétitions  de  cette  espéce.  L’exemple  le 
plus  frappant  du  procédé  contraire  est  donné  dans  un  passage  de 
Rou.  Héraut  finit  le  discours  adressé  å  un  messager  de  cette  nia- 
niére: 

R.  III.  6855  Totes  ses  nes  li  referai  E  saluement  Ten  con- 

[duirai. 

E  se  il  cest  offre  ne  prent.  Dites  por  ueir,  s’il  tant  ni’atcnt, 

Que  samedi  le  requerrai  E  samedi  me  combatrai. 

En  décrivant  comment  le  messager  s’acquitte  de  sa  charge, 
le  poéte  commence  par  employer  le  discours  indirect.  Xous  y 
retrouvons  deux  des  vers  cités: 

6865  Son  nauie  li  refereit  E  saluement  Ten  conduireit; 

Aprés  une  réplique  de  son  interlocuteur,  le  messager  repreiicl 
la  parole,  et  cette  fois  le  poéte  emploie  le  discours  direct.  Le  pas¬ 
sage  finit  par  ces  vers,  qui  correspondent  aux  quatre  demiers  vers 
cités  plus  haut: 

6903  E  se  tu  cest  offre  ne  prenz,  Co  saces  tu,  se  tu  Tateiiz, 
Que  samedi  en  champ  sera  E  samedi  se  combatra. 

Les  auteurs  des  romans  d'aventure  et  d’amour  présentent 
aussi  peu  de  répétitions  analogues.  Dans  Béroul  il  n'y  a  qu'ä 
relever  les  vers  586  et  689.  Dans  Thomas,  Kaherdin  exprime  de- 
vant  Ysolt  (2708-58)  les  mémes  pensées  que  Tristan  devaut  Ka¬ 
herdin  {2455-2571),  mais  en  abrégeant  beaucoup  et  en  se  ser\*ant 
une  fois  seulement  de  termes  identiques: 

2475  Salu  de  vie  ne  santé  2717  Salu  de  \*ie  ne  sav.té 

Se  par  Ii  ne  sunt  aporté.  Si  ne  sunt  par  vos  aporté. 

Coinparez  d’ailleiirs  la  variété  des  expressions  dans  les  deux 
discours,  p.  cx.  aux  vers  2515-18  et  2745-48. 

Dans  Marie,  on  aura  a  comparer  Eq.  257  s.  et  277  s.,  230  et 
238,  Tr.  133  s.  et  209  s.,  201  s.  et  205  s. 

Quant  il  Ganticr,  011  })Ourra  trouver  dans  les  vers  210,  220-22 
de  VEraclc  de  ])etite.s  réniinisceuccs  des  vers  153-186,  et  il  y  a 
des  ressenihlauces  entre  le  discours  d’Eracle  (5469-5544)  ct  celui 
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des  messagers  (5565-95),  mais  elles  se  réduisent  ä  trés  peu.  Com- 
parez  aussi  les  vers  37S8  s.  et  3868  s.  Ille  est  encore  plus  libre  de 
réi)étitious  formelles  ^  —  voir  ccpendant  5485  et  5489  —  mais  ré- 
l)ete  en  revauche  en  termes  différents  des  faits  déjä  connus.  Ain- 
si,  Ille  raconte  (3666-87)  au  sénéchal  ses  aventures,  que  le  lec- 
teur  connait  déjä;  le  sénéchal  esquisse  (3762-76)  devant  Tempe- 
reur  les  grands  traits  de  la  vie  d’Ille  et  raconte  Taccord  fait  avec 
celui-ci,  ce  qu’on  sait  aussi.  Coniparez  encore  4119-37;  5013-44, 
5092-5117  et  5136-44- 

Les  analogies  formelles  sont  tout  aussi  rares  dans  Chretien, 
niéme  celles  d’uii  caractére  aussi  peu  prononcé  que  dans  ces  deux 
l)assages  de  Cligés. 

Les  médecins  de  Salerne  sont  d’accord  sur  Tétat  de  Fénice: 

5753  Que  ja  mes  ne  respassera  Ne  ja  none  nes  ne  verra, 

Et  se  tant  vit,  lors  au  plus  tart  An  prandra  Des  Tame 

[a  sa  part, 

et  en  réponse  aux  questions  de  Tempereur  ils  déclarent 

5761  —  qu’il  ne  se  fient  De  neant  an  son  respasser, 

N’ele  ne  puet  none  passer,  Que  ein9ois  n'et  Tame  rendue. 

Des  répétitions  de  faits  déjä  connus  se  rencontrent,  comme  dans 
Ille,  de  temps  en  temps,  p.  ex.  dans  Guillaumc  d' AngUterre  (2821- 
48.  le  roi  raconte  ses  aventures)  et  surtout  dans  Erec  (323-34, 
1187-97  1202-04,  4941-50,  5092-5103,  6488-95):  dans  les  autres 

romans,  ces  résumés  sont  trés  courts,  p.  ex.  Cl.  5436-41,  Lanc. 
5366-71,  Yv.  2424-30,  4980-86,  ou  ont  un  but  spécial,  comme 
Vv.  695-722.^  Chréticn  est  d’ailleurs  conscieut  de  Tinutilité  de 
ces  répétitions:  étant  sur  le  point  de  laisser  Énide  raconter  ses 
aventures  ä  sa  cousine,  il  s'arréte  en  disant: 

Erec  6324  Mes  a  conter  le  vos  relés 

Por  ce  que  d’enui  croist  son  conte 
Qui  deus  foiz  une  chose  conte. 

Dans  Perceval  (2571-75,  voir  Grosse,  p.  207)  il  fait  la  méme 
déclaration.  Justement  dans  Erec,  il  aurait  du  appliquer  plus 
strictement  cette  régle  excellente. 

2.  ll  en  était  tout  autrement  de  la  pretnicre  catégorie  des  formules  (voir 
sous  a). 

2.  A  cet  cgaid,  Godefroy  de  Laigni^  le  contlnuateur  du  Lanctloi  de  Chrétien, 
est  moins  scrupuleux:  voycr  les  récapitulations  iuutiles  6294-6317,  6890-6903. 
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B.  Tropes 

I .  Métaphore 

La  méthapore  est  une  figure  de  mots  qui  «appUque  le  nom 
d’un  objet  ä  un  autre,  gråce  å  un  caractére  commun  qui  permet  de 
les  rapprochex,  de  les  comparer. »  (Darmesteter,  Cours  de  gram- 
niaire  historique,  III,  p.  130). 

Comme  cette  figure  demande  une  imagination  et  un  gout 
assez  considérables,  on  ne  doit  pas  s'étonner  qu’elle  soit  peu  em- 
ployée  dans  les  chansons  de  geste,  dont  les  auteurs  ni  le  public 
n’aimaient  les  moyeus  d’expression  par  trop  raffinés.  Elle  est 
relativement  plus  fréquente  dans  la  poésie  ancienne  d’origine 
plus  savante,  le  Léger,  V Alexis,  le  Bestiaire  de  Philippe,  etc.,  quoi- 
qu’elle  se  réduise,  å  tout  prendre,  ä  des  lieux  communs. 

En  passant  å  nos  romans,  on  voit  la  métaphore  y  gagiier  peu 
a  peu  du  terrain  pour  atteindre  å  son  apogée  chez  GauHer  et  Chré~ 
tien,  poétes  qui,  pour  Toriginalité  et  la  variété  de  cette  figure, 
n'auront  d’égal  que  Raoul  de  Houdenc  et  au  siécle  suivant.  Ce 
qui  a  surtout  contribué  ä  ce  développement  rapide,  c'est  que  Ta- 
mour  prend  une  place  de  plus  en  plus  grande  dans  ces  romans. 
Ce  gout  est  probablement  inspiré  par  Tétude  de  la  poésie  érotiqiie 
des  andens  et  des  contemporains,  celle  d'0\nde  et  celle  des  trou- 
badouTS,  et  cela  améne  encore  le  résultat  qu’en  méme  temps  tou- 
tes  les  métaphores  courantes  de  la  poésie  lyrique  s'introduisent 
peu  ä  peu  dans  la  poésie  narrative.  Mais  dans  bien  d'autres  cas 
encore,  le  poéte  cherche  å  varier  les  locutions  figées  et  ä  créer  des 
iniages  nouvelles.  Son  individualité  se  fait  valoir  de  plus  en  plus; 
et  quand  méme  cette  individualité  ne  nous  paraitrait  pas  trés  pro- 
noncée  au  point  de  vue  möderne,  elle  est  assez  remarquable  h  une 
époque  ou  non  sculement  les  grands  changements  d’expression 
mais  aussi  les  petites  nuances  étaient  des  hardiesses. 

Comme  il  serait  trop  fastidieux  de  citer  toutes  les  métapho¬ 
res  employées  dans  les  romans  de  cette  période,  il  faut  en  faire  un 
choix  et  n’cu  relever  que  les  plus  frappantes.  CeiJendant,  pour 
étre  aussi  complct  que  possible,  nous  renvoyons  souvent  å  des  pas¬ 
sages  contenant  des  métaphores  qui  ont  certains  rapports  avec 
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les  exemples  cités  mais  qui  ne  rentrent  i>ourtant  pas  absolument 
dans  le  méme  ordre  d’idées.^ 

Nous  commencerons  par  faire  un  exposé  des  métaphores 
d'aprés  les  doniaines  auxquels  elles  sont  prises,  pour  résuiiier  plus 
tard  en  quelques  mots  révolution  qui  s’est  produite. 

a)  Métaphores  prises  å  la  nature  hiimaine. 

Déjä  les  chansons  de  geste  connaissent  quelques  métaphores 
de  cette  espéce,  p.  ex.  le  Roland,  ou  le  héros  est  appelé  « le  destre 
braz  del  cors»  de  Charlemagne  (596,  1195):  cp.  Rennert,  p.  8. 
Elles  sont  bien  plus  nombreuses  dans  les  romans:  Wace  p.  ex.  dé- 
signe  Rome  par  «c  Ii  i  é  s  del  mont»  (Br.  12882,  cp.  Ducs  I.  1235), 
Gautier,  son  héros  Ille  par  le  c  u  e  r  ,  le  c  i  é  s  ,  le  p  i  é  et  t  o  t  1  i 
membre  de  Tempereur  (1.4557*63)  et  Frédéric  Barberousse 
par  <(le  c  u  e  r  d'Alemagne'>  (I.  48).  Comme  termes  de  teudresse 
on  les  rencontre  dans  Chrétien:  Yv.  2550  Vos  qui  estes  mes 
c  u  e  r  s  et  m  ’  a  ni  e  —  IVace  dit  R.  II.  493  La  terre  me  nurri 
en  sun  sein  (Cp.  Ducs  I.  1073  Terre  norrice).  Chrétien 
appelle  une  porte  gole  (Cl.  1972),  dit  qu’on  est  avuglé 
de  convoitise  (G.  d’A.  896).  On  trouve  plusieurs  fois  rex])ression 
metre  ariere  dos  (Th.  4615,  Er.  2874,  I.  290,  Yv.  5952; 
cp.  encore  Part.  1SS8,  4060)  et  la  variante  ariere  m  a  i  n  ge¬ 
ter  (Lanc.  3717)  au  sens  d’«abandonner*,  etc.,  mais  la  premiére 
locution  se  rencontre  aussi  Alisc.  2224,  Saisnes  77.  —  Xotons  enfin 
une  métaphore  proi)re  au  style  courtois:  Benoit  dit  queTamour 
rend  sort,  cec  e  mu  (Tr.  22131).  —  \’oir  encore  Tr. 
14061  (=  Ducs  14895,  18527),  15180,  Ducs  12142,  15383  s.,  28S38, 
Thomas  2003.  Marie  Pr.  45,  Yon.  45,  Fr.  88  (les  deux  derniers 
passages  renferment  des  locutions  bibliques).  Cl.  196,  406,  G.  d'A. 
1886,  Perc.  2518. 

b)  4-nimaux.  Les  noms  d'animaux  ser\’ent  souvent  de  ter¬ 
mes  injurieux.  On  en  trouve  des  exemples  aussi  dans  Its  épo- 
pées,  oti  c  h  i  e  n  et  1  i  s  s  e  semblent  étre  les  termes  les  plus 

1.  Comme  la  Chronique  des  Dhcs  de  Xormandie  est  assez  riche  en  mé¬ 
taphores  et  comme  elle  a,  ou  le  sait  bien.  certains  rapports  avec  le  Routan  de 
Tfoie,  nous  en  tiendrons  compte  parfois  dans  Tcxposé  qui  vasuivre.  Nous  renver- 
rons  aussi  aux  livrés  de  MM.  Stösscl  et  Binet  pour  les  analo^ies  avec  la  poésie  ly* 
rique. 

2.  Cp.  Amad.  1724. 
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iisités4  —  Dans  nos  romans  il  y  en  a  une  grande  variété: 
b  e  s  t  e  {Ducs  24337,  G.  d’A.  3249),  1  o  u  s  (Tr.  8369, 15477,  21102; 
I.  5397),  c  h  i  e  n  (Br.  8021,  Ducs  1. 1691,  Perc.  7334),  m  a  s  t  i  n  s 
(Br.  15033),  c  h  a  e  1  e  t  (Tr.  29647),  g  a  i  g  n  o  n  (I.  2069),  giv  re 
(Bér.  1214),  huan  et  fresaie  (Thomas  879-83,  906,  917,  920). 
—  Dans  Troie  Hector  et  ses  adversaires  sont  appelés  1  i  s  e  n  - 
glers  etli  chien  (Tr.  12233).  Cp.  I.  609,  ou  la  métaphore 
tient  de  la  métonymie,  et  Th.  4664,  67.  —  Une  métaphore  un  peu 
obscure  se  trouve  dans  Eracle.  Une  jeune  fille  a  les  dehors  trés 
attrayants,  mais  Eracle  s'aper9oit  que  les  apparences  sonttrom- 
peuses: 

2251  Bien  set  sen  estre  et  sen  train. 

Le  g  o  u  p  i  1  qui  tapist  en  Tombre, 

Qui  durement  le  chose  encombre. 

G  o  u  p  i  1  doit  signifier  id  les  défauts  de  la  « pucele »,  le  re¬ 
nard  étant  le  type  de  la  malignité  et  de  la  ruse. 

Signalons  encore  le  premier  emploi  de  c  o  e  au  sens  de  «  suite 
de  personnes»  (Th.  5261)  et  Texpression  encontre  poil 
al  er  (I.  6231),  dont  Godefroy  ne  dte  qu'ua  exemple  bien  plus 
récent.  Voir  encore  En.  8570,  Bér.  3918. 

c)  Planies.  Une  des  rares  métaphores  de  cette  catégorie 
qu’on  trouve  dans  les  chansons  de  geste  est  f  1  e  u  r  au  sen.s 
d’4iélite».  Elle  y  est  d’autant  plus  fréquente  et  ne  Test  pas 
moins  dans  nos  romans.  Benoii  dit  p.  ex.  qu'Hector  est  «de  toz 
vaillanz  la  f  1  o  r»  (Tr.  10210),  que  Troilus  est  «la  f  1  o  r  de  cheva- 
lerie»  (ib.  5443),  etc.,  ou,  avec  une  construction  qui  nous  semble 
fautive:  »flor  ert  d'autres  daraeisiaus»  (ib.  30014),  mais 
qui  est  trés  répandue  (cp.  Gaimar  3790,  En.  7400,  Tr.  15274,  Pir. 
283,  Er.  3819,  Stössel  n°56).  Une  variante  moins  uåtée  de  cette  mé¬ 
taphore  est  donnée  dans  Tr.  I1932;  de  beauté  porte  la  flor 
(cp.  Br.  10776,  Stössel  ib.).  —  A  force  d’étre  employée,  cette  lo- 
cution  a  du  perdre  presque  tout  ä  fait  son  caractére  de  métaphore. 
Clirclien  Ta  évidemment  trouvée  trop  banale,  car  il  ne  s'en  sert 
pas.^  Qu'on  ne  la  trouve  pas  dans  les  Lais  de  Marie  non  plus, 
c  cst  i>robablement  un  pur  hasard,  car  elle  est  dans  ses  FabUs  (Pr. 
Ji).  —  Chrétien  et  Marie  Tcmplolent  d'une  maniére  plus  originale. 

1.  Voir  Reunert,  p.  .|o.  Ajoutons-y  mas  t  in  (ChdG.  260). 

2.  Ni  Raoul  dc  Hondcnc  uoq  plus. 
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ChriHicn  dit  de  Cligés  quc  eAn  la  flor  estoit  ses  aages»  (Cl. 
27O4),  et  Marie,  de  Guigeinar,  qu’il  est  dE»  la  f  1  u  r  de  suii  ineil- 
lur  pris»  (Guig.  69). 

Moius  fréqucnt  est  Teniploi  de  f  1  e  11  r  au  seiis  de  «belle  feni- 
ino  ■>:  Tr.  20798  (Polyxene),  lir.  3802  (f  1  e  u  r  s  d  '  e  s  t  é  : 
Atliéiiais),  Erec  6617  ss.  (Grosse,  p.  158).  Cp.  déja  dans 
(3662)  et  r.-l/f.vis  du  XII*^  siéde  (4). 

Que  la  fenime  soit  apjjelée  une  r  o s e,  cest  un  des  lieux  coin- 
muns  de  la  poésic  lyrique,  niais  dans  les  romans  qui  nous  oceupeut, 
cette  idée  ne  sert  en  général  que  de  terine  de  comparaison  (elle 
est  employée  comme  tel  aussi  dans  les  cliansons  de  geste).  Gauiicr 
fait  exception:  voyez  Er.  2396,  I.  3642  et,  sous  la  forme  f  1  e  u  r  s 
de  rose.  Er.  3136,  4292;  de  méme  que  Tauteur  de  Pi>aw«s 
(282). 

Gauiicr  aime  d’aiUeurs  ä  donner  ä  ce  mot  d’autres  sens  nié- 
taphoriques:  la  rose  désigne  ainsi  la  bonne  fenime,  dont  le 
contraste  est  qualifié  d’ortie  (Er.  1276).  Les  mémes  termes 
désignent  en  plus  les  bonnes  et  les  niauvaises  qualites  d’une  fem- 
me  (Er.  2508-11)^. 

Ee  1  i  s  sert  aussi  parfois  de  terme  de  tendresse,  en  parlant 
<rune  femme:  Pir.  282,  Dues  24894  (cp.  Stössel  n®  50).  La 
rose  et  le  1  i  s  désignent  les  couleurs  des  joues  de  Soredamor 
(Cl.  818):  cp.  Phil.  152. 

Le  verbe  f  1  o  r  i  r  au  sens  abstrait  est  fréquent:  Marie  Pr. 
6  (cp.  ib.  8  e  s  p  a  n  d  u  e  s  ses  f  1  u  r  s  ),  Tr.  24,  Dues  24893, 
Hr.  6539,  Cl.  2968 il  en  est  de  méme  de  germe  et  de  ger- 
m  e  r  1  Tr.  24,  G.d’A.  1401;  deracine,  raiz,  anraciner: 
Th.  5110,  Br.  1932,  4009,  R.  III.  11349,  Dues  12739,  28838,  Marie 
Pr.  46,  I.  5320,  Phil.  444,  G.d’A.  900,  1402;  cp.  f  r  u  t  e  f  i  e  r  Tr. 
24.  —  Pour  quelques  autres  métaphores,  voir  Th.  5110,  En.  6196, 
Tr.  22551,  22936,  Dues  12739,  Marie  Fr.  349  s.  (jeu  de  inots), 
Er.  174,  Cl.  2379. 

D’inspiration  biblique  sont  probablement  quelques  métapho- 

1.  Cp.  rantithése  rose-ortie  Amad.  3595»  Giiiot  de  Provins,  Bible 
2661  s.  Voir  aussi  sous  Comparaison. 

2.  F  1  o  r  i  -  chenu  est  xino  expression  courante  dans  Tépopée.  Cp.  aus.si 
Th.  4634.  Marie  G.  233,  Dues  1493O,  ete. 

Goieb.  H Ogsli .  A  nsl<  r,  XX /  /  .*  4.  3 
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res  isolées  dans  Eracle.  Une  jeune  fille  semble  étre  sans  défant. 
inais  Eracle  voit  bieii  qu’ene  ne  tardera  pas  ä  dégénérer; 

2402  Qu’il  est  bien  certains  et  seiirs 

Qu’ainz  que  Ii  fourraenz  soit  nietirs  ^ 

4 

I  vendra  tant  de  gargeric 
Que  li  inoissons  sera  perie. 

Dans  nn  autre  i)assage,  Gaxdier  dit  qu’auciine  des  jeuiies 
filles  qiii  pretendent  å  la  main  de  Tempereur,  ne  manque  d'a  r  e  s  - 
t  e  (Er.  2271}.  A  r  e  s  t  e  ,  c’est  la  baibe  de  Tépi  du  blé  et  dési^ne 
ici  «défaut»,  «vice».^  —  Dans  un  troisiéme  passage,  Athénais 
dit  d’elle-ménie  qri’elle  est  du  blé  pourri  (Er.  4879  ss.). 

Einissons  par  signaler  quelques  métapliores  originales  rele- 
vées  dans  Chrétien:  Cl.  2788  Cist  ot  le  f  u  s  t  atot  Tescorce  . 
ce  qui  veut  dire:  il  n’avait  pas  seulement  les  dehors  attrayaiits 
mais  aussi  des  qualités  de  grande  valeur.  Le  mot  e  s  c  o  r  c  e  est 
einployc  dans  un  autre  sens  Cl.  5204,  de  inéme  que  fust  I^anc. 
3180. 

Les  métapliores  dont  nous  avons  rendu  compte  ici,  sont  pres- 
que  toutes  étrangéres  aux  cliansons  de  geste  (cp.  Rennert).  —  On 
reinarqucra  que  Ganticr  et  Chrciien  présentent  le  plus  grand  noiii- 
bre  d’expressions  originales. 

d)  MineratLV.  Les  minéraux  ne  donnent  pas  beaucoup  de 
métapliores.  Dans  les  cliansons  de  geste,  les  exemples  mancpient. 
excepté  dans  Jean  Bodel,  qui  clierche  toujours  å  étre  origiiuil. 
Pour  nos  romans,  on  n’cn  trouve  que  dans  les  plusrécents.  Dans 
Gauticr,  Tor  désigne  Texcellente  Athénais  et  est  employé  d’ui:e 
maniérc  assez  liardie:  Er.  4803  Quant  Tors  en  se  charsedelite 
(cp.  Stfissel  n'’ 66).  Puis,  Tor  etTargent  désignent  les  bon- 
nes  (pialitcs  de  la  femme,  le  c  u  i  v  r  c  et  le  p  1  o  m  b,  les  maiu'aises 
{V.r.  2227  s.}.2 

Tne  métajiliorc  appartenant  ä  la  terniinologie  religieuse  est 
gem  me  pour  <ipersonue  sainto  011  siniplement  «personue  de 
méritc,  \-ertncuse».  On  la  trouve  dans  les  deux  romans  de  Gautiey: 
Ivr.  2732,  I.  So,  et  dans  Dites:  17782,  26536.®  Cette  chroniqiic 

1.  Cjv  cpix*inlaiit  Ic  ms.  T,  lequel  a  r  c  s  t  e  serait  iinc  litote. 

i.  \*<jir  C«>m|>araisnn. 

Cp.  7'»  **  'voir  la  nuliO,  Pliil.  Best.  5.  Gaimar  4^48,  TI.  et  Bl.  4S2, 

C'Hninc  irnuv  *'oiup:ir.iisoii  Marit*  Ivl.  mjj  cp.  Fl.  ct  Bl.  28S0,  Comte  <lo 
l\  i:02i. 
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(.-niiilctiu  ciicore  safir  et  e  s  c  li  a  r  b  o  n  c  1  e  pour  designer  des 
gens  de  <iualité  {^6540-42.  cp.  Stiissel  n“*  65,  64).  —  Dans  Cli- 
(}  u  e  u  7.  { -  jtierre  de  touche)  est  eni])loyé  au  sens  figuré  (4252). 
e)  l)‘(Uilrcs  (/i‘Uitii)u'!i  dc  la  naturc,  sarlout  can,  fcu,  lumierc. 
I.es  idées  de  g  r  é  1  e  et  de  ])  1  u  i  e  (pii  sont  ein])loyées  nié- 
tajihoricpieir.ent:  Tli.  3,’,b2  s.  gresle  De  saietes,  4414  I\t  de 
saietes  si  grajit  p  1  u  é  e  ,  se  retrouvent  fréepienuuent  dans  les  chan- 
sotis  de  geste  inais  seulenient  comme  ternies  de  com]>araison  (cj>. 
keiinert,  ]>.  61,  60).  Il  en  est  de  niénie  (rune  autre  iniage  dans  le 
niénie  roman:  <- I,a  ou  il  vont  i)asse  teiu])este»  (^760).  -  I.es 
méta])!iores  qu’on  tnmve  Tr.  12175  (  p  a  1  u  z  )  et  Hr.  13007,  13379 
(r  u  i  s  s  a  X  )  sont  du  ])ur  style  épi(jue. 

« 1' o  n  t  a  i  n  e  •>  est  enijiloyé  niétaphori<iuement  par  (iauticr 
‘jui  appelle  Dieu  «f  o  n  t  a  i  n  e  de  inisericorde «  {I^r.  5304),  et  ])ar 
Chrélien  (jui  déclare  cpie  la  convoitise  est  «la  doiz  et  la  f  o  n - 
tainc)  fle  tr)us  les  maux  l(f.d’A.  901).  Dans  Chrcticn  on 
aura  encore  å  noter:  Cl.  43,40  I'3e  ne  trueve  ne  f  o  n  z  ne  r  i  v  e 
1*11  ])anser.  etc.;  Vv.  2930,  ou  raliénation  inentale  (rVvain  est  ap- 
pelée  «la  rage  et  la  t  a  n  ])  e  s  t  e  <*.  \'oir  encore  Cl.  2oSo,  Vv.  4546, 
I.anc.  4403  s.,  Cl.  0313,  (hd'A.  1312  (cp.  Ducs  I.  313). 

Tres  souvent,  les  expressions  e  s  p  r  e  n  d  r  c  ,  a  r  d  r  e  ,  eni- 
b  r  a  s  e  r  .  e  n  f  1  a  ni  in  e  r  ,  e  s  c  h  a  1  f  e  r  .  a  t  i  s  e  r  ,  c  h  a  u  t. 
etc.  sont  employées  métaphoriijuenient.  ]).  ex.  seiy.  les  art 
(Th.  3102).  (Vire  e  m  b  r  a  s  e  z  (Tr.  ii2<Si),  de  joie  esc  hal - 
fast  (Marie  L.  39^)),  sa  volantez  Te  s  p  r  a  n  t  De  faire  -  -  (Cl. 
1112),  etc.  I.es  exemi)les  abondent  »lans  tous  n»)s  romans;  ils  pré- 
sentent  la  plus  gramle  varieté  dans  ('hréiicn.  Ces  locutions  sont 
aussi  familiéres  aux  chansons  de  geste,  quoi(ju’on  nelestrouve  i)as 
(lans  les  ])Ius  arcicniies.  -  hdles  a])partieiment  aussi  a  la  terniino- 
logie  courante  de  raiiiour.  On  trouve  i)artout  dans  nos  romans 
des  expressions  comme  celles-ci:  li  feus  d’ainor  (I*ai.  1271, 
S200),  la  flame  de  \'enus  (ib.  f^oQ),  Li  cucrs  de  fine  amor 
e  s  ])  r  e  n  t  (Tr.  127»)).  reschalfee  Del  fen  dunt  (Uiigemar 
se  sent  Que  sun  »pier  a  1  u  m  e  e  e  s  j)  r  e  n  t  (Marie  O.  3()0  ss.), 
etc.,  etc.  Mémc  Tlic^ws  et  Ihitl  en  préscntent  »les  exeinples  isolés: 
Th.  4470,  Br.  7i9i. 

Xotons  spécialement: 

Tr.  17334  La  cuit  el  cner  une  estencele 

(Jue  ja  par  li  iieii  iert  e  s  t  e  i  n  t  e. 
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Cette  métaphore  se  trouve  aussi  Marie  I,.  ii8.^ 

Uiie  trope  vraiment  originale  est  donnée  par  Chrétien  qui  dit 
<VAlexandre  et  de  Soredamor  qui  se  cachent  mutuellement  leurs 
sentiments: 

Cl.  603  Si  se  cele  et  cuevre  cliascuns, 

Que  il  n'i  pert  f  1  a  m  e  ne  f  u  n  s 

Del  c  h  a  r  b  o  u  ,  qui  est  soz  la  9  a  n  d  r  e  . 

Por  ce  n’est  pas  la  c  h  a  1  o  r  s  mandre,  etc.^ 

Cligés  présente  aussi  un  emploi  original  de  b  r  e  s  e  {=  braise) . 
I.e  poéte  déclare  que  les  Grecs  et  les  Romains  sont  mainteiiant  ou- 
bliés:  43  D'aus  est  la  parole  remese  Et  e  s  t  a  i  n  t  e  la  v  i  \*  e 
b  r  e  s  e  . 

Cp.  aussi  Er.  4757-59. 

Chrétien  surtout  donne  au  verbe  esteindre  des  sens  dif- 
férents  (comparez  les  exemples  cités),  p.  ex.  «tuer»  Cl.  1952,  «  niou- 
rir»  Cl.  5341,  »détruire»  Cl.  5799,  «pålirt>  (au  sens  figuré)  Cl.  501J, 
■Lauc.  5798.  Cp.  Tr.  13464.  I^^cs  13739. 

F  r  e  i  t  (=  froid)  désigne  parfois  « triste »  dans  les  romans  aii- 
tiques:  Th.  9302  Frei  t  message,  cp.  ib.  9731,  En.  6172,  Tr. 
2902:  «mort»  Tr.  4312,  8626,  etc.,  Ducs  II.  542  (=  Raoul  dC.  741). 
Pour  quelques  métaphores  analogues,  voir  Tr.  17564,  Perc.  4084. 

Des  idées  qui  ont  trait  å  la  1  u  m  i  é  r  e  servent  parfois  de  iiié- 
taphores.  Comparez  d'abord  ce  qui  est  dit  d'e  steindre  ci- 
dessus.  —  Benoit  dit  que  Polyxéne  est  dLaresplendor  dc 
beauté  fine»  (18071,  cp.  18077,  20713),  et  Chrétien  parle  dans  Cli^^és 
de  « la  1  u  o  r  s  de  sa  biauté  »  (2749)  et  du  « r  a  i  s  de  lor  biauté  ^ 
(2757,  cp.  Stössel  n®  73).  Pour  relever  la  beauté  supérieure  de 
Fénice  il  dit  encore:  Cl.  5842  D’une  c  1  a  r  t  é  ,  d'une  l  u  m  i  e  r  e 
Avoit  Des  le  monde  a  1  u  m  é .  D'inspiration  biblique  sont 
quelques  exprcssions  analogues  Marie  Yon.  158,  I.  2681  (cp.  Pliil. 
Dest.  539  s.). 

I,e  verbe  enlu  miner  au  sens  abstrait  d’«illustrer»  (Tr 
18077,  Er.  8,  Cl.  194)  est  un  lien  commun.® 

I.  Cp.  Aitiad.  244  et  Binel,  p.  33.  Les  passages  Tr.  17532-55,  Marie  L, 
117  iw  ct  Amad.  2^4•4^  re.ssemhleiit  heaueoup. 

j.  Cp.  iiii  pusNajie  analoffiie  dans  le  Dit  dc  la  Rose  (Bartsch-Homuns.:. 
Clirr^il^dnatlnc.  p.  <<>  ss.).  qui  Ta  pro1»ablcment  emprunté  Å  Cligés, 

3.  Cp.  Kcnncrt,  p.  Rol.  535,  Pel.  161,  Gaimar  3O66,  Binet.  p,  33. 
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Onibre  au  sc-ns  cle  <(])rétexte»  se  trouve  Tli.  4118  et  Kn. 
(lanlicr  cinploie  d'une  maiiierc  curieuse  le  méme  mot  pour 
reiulre  ridé-o  (pic  renfermc  rhy])erbole  biblique  de  la  paille  et  de  la 
poutre: 

l''r.  50^6  l-‘t  voieiit  es  preudomes  To  in  b  r  e 

De  ccle  rien  cjui  les  encombre: 

Xe  voieiit  pas  dont  To  lu  b  r  e  vieut. 

Oni  si  trés  pres  des  cuers  lour  tient. 

Lcs  c  o  ti  1  e  u  r  s  donnent  peu  de  métai)liores.  Ou  aura  å 
reinar<juer  Tapostrophe  «A!  beaus  eiifes,  béle  color»  dans  Thc- 
hcs  (cj).  Ducs  ^4874  et  Athis  3125),  et  dans  Ducs 

(14046)  1)  r  u  n  e  ])our  (.défavorablc»,  en  i>arlant  de  Fortune. 
\oir  aussi  <|uel(|ues  locutioiis  probablement  populaires  dans 
ir(nr;  R.  II.  2766.  2572  (q).  Chron.  asc.  93),  3461. 

t)  Idécs  lic  /iitissnncc.  Ces  métaphores  sont  fréquentes  dans 
les  descri])tions  de  raniour.  I.a  jdupart  sont  des  lieux  coinmuns 
originaires  de  la  ])oésie  lyri«iue  ct  dont  on  peut  voir  des  paralleles 
dans  lo  livre  de  M.  liinet.  Fdles  ne  se  trouvent  pas  encore  dans 
'1'hchcsi,  nuiis  Tauteur  ({'lincns  les  connait  bien.  Il  i)arle  du 
d  a  n  g  i  e  r  de  TAmour  (8653).  de  sa  b  a  i  1 1  i  e  (8647,  etc.,  cp.  Cl. 
3012),  de  son  d  e  ni  c  i  n  e  {8O56),  dit  que  ramoureux  est  e  n  s  a 
taille  (-  -  inipot,  <8078)  et  (juc  TAmour  Ta  saisi  (8656,  cp. 
Tr.  4361,  17670,  Ip.  7S4).  Hcnoit  en  donne  d'autres  encore:  Tamou- 
reux  ap])artient  a  la  in  a  i  s  n  i  e  e  de  TAmour  (13699,  18022,  cp. 
Marie  Kq.  58),  k*  sort  (13698,  qn  Ip.  8765  s.),  re9oit  de  lui  des 
f  i  e  u  s  (=:  fiefs,  I8()<)6)^  uu  g  u  e  r  r  e  d  o  n  (13695),  une  r  e  n  t  c 
{18020.  CJ).  I.  1244),  est  dans  sa  ]>  r  i  s  o  n  ou  dans  celle  de  la  belle 
(1597.  cp.  I.  1351,  Vv.  1922-42,  Ij).  7S4):  TAmour  lui  a  b  a  s  t  i 
un  ])  1  a  i  t  (22257,  ^birie  ('».  526,  L.  366),  porte  un  v  e  r  j  a  n  t 
(17572,  cj).  Binet,  p.  43)  par  le<iuel  il  lui  fait  p  r  e  n  d  r  e  tel  d  e  - 
cepline  (—  tourniente,  17570).  —  Dans  Encas,  la  malheu- 
reuse  Lavinie  veut  se  c  1  a  m  e  r  de  TAmour  cruel  (8194)  et  se 
deiiiande:  81(17  Sorcui  ni  a  i  n  t  il?  Kn  quel  jostise?  c’est-a-dire: 
<ide  (pielle  jurisdiction  est-il?»;  dans  Troic,  Polyxéne  se  plaint 
(S  ’  e  n  e  s  t  -  c  1  a  ni  e  e  ,  20719)  de  son  aniant  cher.  PAmour, 

I.  Dans  Pnamitfi,  Thisbc  a  rt\u  un  •fief  )  dc  son  *ami*:  a;Tés  5’utre 
plaintc  des  suuffrances  <\\\i!  hu  cause  Tainonr,  cUe  s*écrie:  *Tcl  fief  tieng  je 
<le  num  a:ni. 
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qiii  va  iiifliger  au  coupable  une  rude  penitence  (20723;. ‘ 
Pour  d’autres  locutions,  voir  encore  Pir.  436,  Er.  59S7,  I.  34oJS. 
Cl.  2896,  3867-71,  Eanc.  717,  etc. 

Thomas  qui  est  remarquablemeiit  libre  de  toutes  les  métapho- 
res  courantes,  n’en  donne  qu’une  seule.  Tristan  dit  å  Ysolt: 

2713  I,  i  g  e  s  h  u  m  vus  est  e  aniis. 

Par  une  exi)ression  analogue  Gautier  désigne  les  rapports  des 
ai)ötres  au  Christ  (Er.  52oi).2 

En  dehors  du  domaine  de  Taniour  (ui  trouve  encore  des  nié- 
taphores  de  cette  catégorie  Br.  12808,  Tr.  S<)4,  Ducs  I.  162S,  177J. 
Bér.  826,  Marie  El.  466,  I.  5792.  Cl.  164,  193,  G.d’A.  933. 

g)  Guerre  ei  chevaleric.  Une  es]>éce  de  niétaphore  nssez 
fréquente  dans  nos  romans  inais  qu’on  ne  trouve  pas  dans  les  cliaii- 
sons  de  geste  est  celle-ci:  Th.  4443-46:  nostre  geude  (=  in- 
fanterie)  -  -  seit  nostre  forterece,  ib.  9482  Xos  n’avions 
meillor  escu  (cjue  Parthéno])ce),  ou,  substituée  ä  une  idée  ab- 
straite:  Br.  4369  bor  hardiment  orent  ])or  m  u  r.  Cp.  Tr.  11025, 
15366,  20536,  22217,  8212,  2974-'  4J7U  I-  461  S-.  -^741. 

3539.  3''^57.  4559  s.,  4564  (bien  des  variantes),  G.d’A.  2787.  Vv. 
2610.  4520  s.  I.  461  et  V\'.  4520  en  présentent  rem])loi  le  plus  ori¬ 
ginal. 

Tor  ne  i  est  souvent  enq)loyé  pour  «bataille»  dans  les  ro¬ 
mans  antitpies  et  dans  Ducs,  de  jnénie  (pie  t  o  r  n  e  i  e  r  pour 
fse  bättre •>  (il  etUest  de  méme  pour  les  chansons  de  geste  plus  ré- 
centes). 

Cest  surtout  Gaulicr  et  (hråien  (jui  aiment  cette  es])ece  de 
métaphore.  Celui-la  en  a  de  tres  expressives,  p.  ex.  Er.  2013 
corner  le  recretie  pour  <csc  rétracter »,  «clianger  d’avis ib. 
4520  F)t  lour  f  c  r  a  un  t  o  u  r  f  r  a  n  9  o  i  s  (jxiur  la  sigiiifica- 
tion,  voir  Godefroy,  10,  ]>.  727,  col.  i  ®),  ib.  6534  Faite  m'en  a  iiniint 
a  s  s  a  i  1  1  i  e,  pour  «i>rier  instamment').  Cp.  I.  524.  Moins  rcus- 
sis  sont  (rautres  jiassages:  l%r.  2448,  I.  322  ss.  (la  métaj>hc)re 

1.  C|>.  lus  mOlaphorcs  analo^iics  cIkv.  les  troubadours,  p.  cx.  Bernart  de 

2.  Pour  riiluc  tjiiv  1  liomtnc  csl  Iv  vaN^^al  <lu  Clirist.  cp.  Wechssler:  Das  KuU 
lurprohU-m  dus  Miatic>aTi.5.:s.  p.  zh,  1'rauciuliunsi  uml  Vassalität  ZfrSpr. .  XXIV, 
p. 

G  Puut  /tre  faut  il  liru  cl  apre^i  1c  ms.  H;  11  !i  fera  im  lour  fraii?ois.  I,a 
mclap’»  •tk'  anrait  al'»r>  nii  >cti-s  nrjuc  « p.  il»..  cs>I.  »  . 
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(lu  (lernier  passage  est  bonne  en  elle-méme  mais  combinée  peu 
heureusement  avec  uue  autre).  De  Chrétien  il  faut  citer  G.d’A. 
iJ74  Tuit  li  vant  orent  t  r  i  ii  e  p  r  i  s  e  ,  Cl.  2119  b  1  e  s  c  e  = 
tourniente,  et  encore  Erec  373S,  Cl.  3480,  G.d’A.  903,  Lanc.  2503, 
Vv.  1474.  Des  autres  romans,  il  ii’y  a  qu'å  citer  Tr.  11030. 

Il  faut  aussi  rappeler  toutes  les  niétaphores  qui  ont  trait  ä 
raniour.  Elles  n’apparaisseut  pas  encore  dans  Thébei\  mais 

I  auteur  d7:«t?rts  dévcloppe  Tidée  des  fléches  dont  TAmour 
b  1  e  s  s  e  les  hommes  (voir  Faral,  p.  143  ss.).  E’auteur  de  Pira- 
mus,  ce  petit  conte  assez  vieux  en  date,  a  ce  qu’il  parait,  i)arle 
aussi  de  la  s  a  j  e  1 1  e  {29)  qui  blesse  (t  o  u  c  li  a  14,  491:  n  a  - 

r  a  45)  et  cause  des  pl  a  i  e  s  (119,  194).  Ces  niétaphores  revien- 
nent  plus  tard  dans  la  plupart  de  nos  i>{>étes.  On  en  trouve  encore 
d'aiitres.  p.  ex.  Phil.  23S  Amors  a  vers  lui  prise  g  u  e  r  r  e  ;  TAmour 
livre  un  a  s  s  a  1 1  {En.  8638,  Cl.  933,  Ip.  951);  « Doubles  e  s  c  u  z 
ne  double  b  r  o  i  g  n  e»  (Pir.  28),  ni  «>e  s  c  u  z  ,  h  a  u  b  e  r  s  ,  e  s  - 
])ee»  (Tr.  17579-81).  ni  «cliastels  ne  tors,  ne  halz 
l)aliz  ne  granz  fossé»  (Kn.  8634  s.)  ne  valeiit  rien  contre 
lui,  car 

En.  8639  Panni  set  murs  traireit  son  d  a  r  t 

lit  n  a  V  e  r  r  e  i  t  de  Taltre  part. 

II  fait  lever  de.s  batailles  dans  le  cocur  de  riiomme 
(Tr.  18142,  Marie  G.  380.  Er.  3497,  3532,  4777,  I.  1213,  6260, 
Ip.  562).  Dans  Philomena  il  est  dit  de  lui  qu’il  »retient  noviaus 
s  o  u  d  o  i  i  e  r  s  Et  doae  a  toz  igaus  loiiers»  (407  s.) . 

Signalons  enfin  Temploi  de  t  o  u  r  dans  Eracle  {2391)  et  celui 
deforterece  dans  Cli^és  (3368),  les  deux  fois  pour  désigner  la 
«dame»  et  avec  une  signification  accessoire  équivoque. 

On  trouve  dans  Binet  des  exemples  analogues. 

h)  Commerce,  Communications,  meliers.  Ees  expressions  v  e  n  - 
dre,  CO  m  parer,  ac  heter,  paiier,  coster,  etc. 
avec  ou  sans  le  complément  de  c  h  i  e  r  sont  des  niétaphores  tout 
ä  fait  palies  a  force  d’étre  répétées.  Elles  sont  aussi  fréquentes 
dans  les  romans  que  dans  les  chansons  de  geste.  Elles  appartien- 
nent  surtout  ä  la  terminologie  de  bataille  mais  sont  d’ailleurs 
employées  dans  d'autres  cas  encore  (voyez  p.  ex.  Grosse,  p.  130). 
l'n  peu  moins  usités  sont  m  a  r  c  h  i  6  (Tr.  11580)  et  bargai- 
g  n  e  (Ducs  8641)  pour  «bataille».  On  trouve  ces  mots  avec  d’au- 
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tres  significations  métaphoriques  Ducs  15409,  Marie  Eq.  156,  Bér. 
1080  s.,  3196,  Er.  3785,  I.  225. 

D’un  autre  genre  sont  les  métapliores  suivantes  qu’on  troiive 
dans  Gautier  et  Chréticn: 

Ille  5072  Mout  lor  fait  ren  dre  ciere  usure 

Des  tors,  des  hontes  et  des  lais. 

Cp.  I.  3518. 

Lanc.  878  Et  dit  que  mal  rand  ra  la  dettc 

De  la  voie  qu’il  a  anprise; 

Yv.  6259  Bien  m’an  avez  randu  le  conte 

Et  del  c  h  a  t  e  1  et  de  la  m  o  n  t  e. 

Cp.  Cl.  40S6.  Ees  deux  derniers  exemples  sont  pris  a  des 
scénes  de  bataille.  Xotons  aussi  Tr.  19750:  le  corps  {011  la  vie) 
est  appelé  un  chatal  (=  Capital). 

L’issue  heureuse  ou  raalheureiise  d'une  entreprise  est  souveiit 
expriméc  ainsi:  «Qu’a  mout  buen  port  sui  arivez»  (Lanc. 
1583),  «A  con  mal  port  sont  arivé»  (I.  604).  Cp.  Tr.  11709. 
20601,  Duos  2340,  Er.  866,  5083,  Cl.  384,  G.d’A.  1858  {Rcniiert 
donne  aussi  deux  exemples  pris  aux  Aliscans  et  aux  Enfances  1'/- 
vicn).  Benoit  a  développé  cette  idée  d’une  maniére  heureuse.  Il 
dit  au  niilieu  de  son  roman: 

Tr.  14943  Mout  par  ai  ancore  a  s  i  g  1  e  r  , 

Quar  ancor  sui  e  n  h  a  u  t  e  mer. 

49  Ceste  [uevre]  me  doinst  Deu  achever, 

Qu’a  dreil  port  ptiisse  ancre  geter! 

Pour  d'autres  métapliores  prises  au  domaine  de  la  naviga¬ 
tion,  voir  Tr.  27623,  27640  (cp.  CorE.  887),  Ducs  8972  s.,  I.  5007. 

I/idce  dc  route  sert  de  métaphore  de  maniéres  différcii- 
tcs:  R.  III.  98S  en  m  a  1  e  v  e  i  e  =  dans  le  péché  (cp.  ib.  389, 
391,  Bér.  2184,  Perc.  2012,  3482):  Br.  1915  II  est  entrés  en  f  o  1  e 
r  o  t  c  --il  est  cassé;  Marie  h.  134  en  dreite  veie  =  bieii 
aTaisc;  Er.  3263  eskiver  le  mal  pas  =  le  péché;  I.  2314  Venii 
fuissons  a  m  a  1  p  a  s  s  a  g  e  -=  nous  serions  mal  tombés.  Chréticn 
dit  Yv.  165: 

Les  oroilles  sont  voie  et  d  o  i  z 

Par  ou  s‘an  vient  au  cuer  la  voiz. 

\'oir  encore  Tr.  17649.  Th.  5594,  Br.  9587. 

I,es  niétaj^liores  a])partenant  au  domaine  des  m  é  t  i  e  r  s  ne  sont 
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])as  iiombreiises.  C")!!  en  troiive  les  plus  reinarquables  dans  Gantier 
et  Chréticn.  Celui-ci  dit  Cl.  4862:  De  son  escu  a  fet  a  n  c  1  u  - 
in  e  ,  c’est  a-dire:  frajipe  dessus;  ib.  6566  forgiee  s’aiq)Iique 
a  « nia  volanté»  (6565);  dans  ce  passage;  (bd'A.  1438  de  la  f  o  r  g  e 
Dan  (loncelin.  forge  veut  dire  «naissance»;  les  vers  suivants: 

Ci.d’A.  1308  Par  Xature  ont  totes  les  limes 

Doiit  il  se  1  i  m  e  n  t  et  e  s  c  u  r  e  n  t 
exprinient  Tidée  que  les  enfants  d’un  bon  naturel  ont  eux-niéiiies 
les  inoyens  de  s'aniéliorer. 

Des  exeni])les  de  (iaiiiicr  se  ra])portent  a  ramour.  L’anK>u- 
reux  de\'enu  «jaune  et  ])ale»  jiar  les  tounneuts  causés  par  TAniour, 
conipare  celui-ci  a  un  p  e  i  n  t  r  e  : 

!•>.  399S  Mais  mout  est  jaune  te  t  a  i  n  t  u  r  e 

Aniours,  tu  ses  mout  de  p  a  i  n  t  u  r  e  ; 

Tu  en  as  si  mon  cuer  vestu.^ 

T 'ne  autre  fois  c’est  un  b  1  i  a  u  t  terrible  —  dont  nous  paile- 
rons  plus  anipleinent  sons  Allégorie  —  que  rAniour  a  tissé  pour 
(»anor: 

I.  6262  Dasse!  Quel  b  1  i  a  u  t  me  vesti 
Aniors  (jant  Illes  m’acointa! 

Ele  c  o  s  i  ,  ele  e  m  p  o  i  n  t  a  - 
6271  Amors  meisme  le  t  iss  i. 

i)  Vie  nirale.  Commenijons  par  noter  lemploi  de  se  mer 
dans  des  acceptions  variées.  Des  ]>assages  suivants  Th.  793S  Vos 
paroles  s  e  m  e  z  en  s  a  b  I  e,  Br.  14066  Tant  est  ore  s  e  m  é  e 
en  parfonde,  Cl.  1036  en  la  mer  semé  signifient 
tous:  «faire  qch  en  pure  perte».  Clireiien  fait  preuve  d'originalité 
en  disant  qu'il  «s  6  m  e  et  f  e  t  s  e  m  e  n  c  e  D’uu  roumanz»  (Perc. 
7  s.,  cp.  V.  9)  et  que  les  baisers  sont  «de  letnies  semé  Et  de  dou- 
Vor  a  n  b  a  u  s  s  e  m  é»  (Yv.  27  s.). 

Da  c  h  a  s  s  e  et  la  é  c  h  e  donnent  lieu  ä  bien  des  niétaphores. 
Un  lieu  commun  est  c  h  a  s  s  e  pour  « poursuite »  (Tr.  7564,  Cl.  .2948, 
D  441,  971,  etc.).  Il  en  est  de  méme  des  verbes  chacier,  por- 
c  h  a  c  i  e  r  au  sens  abstrait  (p.  ex.  Th.  7073,  Dues  15251).  Extré- 
nieinent  fréquentes  sont  encore  des  expressions  comme  celles-ci; 
])  ren  dre  a  la  piege  (Tr.  17946),  entrez  sué  e  n  fo- 

I.  Cp.  Tristan,  t.  I.  p.  134  (récit  de  Gof(fried):  t‘C'est  TAmour  qiii  les 
p  c  i  g  n  a  i  t ,  ctc.  ♦ 
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le  briche  (=je  suis  mal  tombé,  Th.  7733),  etc.  Cp.  R.III. 
2518  (laz),  Ducs  12183,  14908,  etc.,  Er.  1072  {p  r  e  n  d  r  e  al 
laz),  3178  {enlaciez),  Cl.  6472  (en  ma  le  trape).  — 
Elles  appartiennent  aussi  å  la  terminologie  érotique  (cp.  Binet,  p. 
30).  Thébes  ne  connait  pas  encore  cet  emploi,  mais  Tauteur 
å'Eneas  dit  v.  8060:  Or  est  chaeite  es  laz  d  ’  a  ra  o  r  Dans 
Troic  on  trouve  de  telles  locutions  jusqu’å  huit  fois  (1294,  15015. 
etc.,  etc.),  puis  Pir.  421,  I.  912,  1353,  Erec  2563,  Cl.  3804.  Coni- 
parez  encore  Yv.  1359  (la  proie  de  Tamoiir). 

Une  idée  analogiie  est  expriinée  par  cette  métaphore: 

En.  9948  Ja  m'a  Amors  pris  a  son  ai  ni ; 

Il  m  ’  a  e  s  c  h  a  de  la  pucele 

(a  e  s  c  h  i  e  r  --  amorcer).*  Cp.  Tr.  1760O  s.,  Pir.  41 3,  G.(rA. 
1286,88,  I.  1266,  4202  {Gautier  est  peu  heureux  dans  Temploi 
dc  cette  image). 

Notons  encore  ces  expressions  inspirées  par  la  faucoiinerie: 

Cl.  494  Se  sa  biautez  mes  iauz  r  e  c  l  a  i  m  m  e 
E  mi  oel  traient  a  r  e  c  1  a  i  ni  . 

Cp.  Pir.  411  (voir  la  note). 

Une  des  rares  mctaphores  dont  Thomas  orne  son  style, 
est  un  terme  de  vénerie:  115  Ne  dei  pas  por  90  curre  al 
c  h  ange  (changer  d’amour),  cp.  1105  et,  dans  un  autre  sens,  333. 
Curre  al  chaiige  signifie  au  propre  «substituer  en  cours 
de  chasse  une  béte  nouvelle  å  la  béte  lancée  d’abord»  (Tristan,  II. 
p.  409). 

Pour  d’autres  méta})hores.  qui  n’out  pas  trait  ä  Tamou’’,  voir 
Tr.  21482,  Ducs  16852,  G.d'A.  1289,  Er.  2283,  4635  (fächeuse  con- 
fusion  de  métaphore  et  de  comparaison) ,  Cl.  4908-10  (avec  jeu  de 
mots),  Yv.  6498  (dans  les  trois  derniers  passages  c’est  le  terme 
m  u  e  qui  présente  des  significations  différentes;  cp.  Mon.G.II. 
5^0)- 

j)  Le  manier  et  le  boire.  I,es  mots  mes  (=  inets)  et  s  a  u  c  c 
sont  surtout  trés  usités  dans  quelques-uns  de  nos  romans.  Gautier 
dit  des  Grecs  serrés  de  prés  dans  la  bataille:  Or  ont  li  Greu  ra  o  u  t 
f  o  1  o  n  mes  (I.  2702).  et  dans  une  autre  scéne  analogue:  Ainc 


i.  Tour  rfjrijjine  tic  cette  métaphore.  voir  Faral,  p.  147, 

i-  Cp.  l'aral.  ih.  —  Ducs  cette  métaphore  est  appUquée  au  Diable. 
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nusii  niais  si  aigre  saussc  (Kr.  5841). ‘  Cp.  Bér.  4146 
(s  anse),  Cl.  J570  (tn  e  s  ).  Dans  (iuillaumc  d' Anglctcrre,  Chrc- 
ticn  fait  une  lon^iic  dissertation  sur  les  deiix  s  a  u  s  s  e  s  ,  riine 
bonne.  Tautre  niauvaise,  (jue  la  Xature  donue  ä  boirc  å  riionnne 
li,',66'So),  c’est-ä-dire  le  bon  ou  le  niauvais  naturel  dont  rhoinnie 
est  doué.  Xous  citerons  cjuel<|ues  vers; 

IJ70  An  l  ime  a  g  i  r  o  f  1  e  et  c  a  n  e  1  e 

Kt  c  a  r  d  a  ni  o  ni  e  et  n  o  i  z  ni  u  s  c  a  t  e  s. 

IJ74  ICt  Tautre  est  si  mal  atanpree, 

(Ju 'il  n’i  a  v  c  1  o  I  ; 

I)’e  s  c  a  Ill  o  n  i  e  est  et  de  f  i  e  1, 

I^t  de  V  e  n  i  n  et  de  t  o  s  s  i  (j  u  e  ,  etc. 

Cj).  ib.  I4<n)  s,  \'o\  ez  encore  une  autre  acception  de  s  a  u  c  e 
\’v.  2^54.  Pour  d  autres  inétaphores,  \-oir  Tr.  8370,  Diics  15363  s., 

I-  54.i'"^8b.  Khil.  256,  842.  <,65,  Yv.  4074. 

bes  idées  de  b  e  i  v  r  e  et  de  s  c  i  f  sont  parfois  substituées  a 
d  autres:  TIi.  6401,  Tr.  I4I7<).  27577.  O.d^A.  1400.  Ip.  4578,  5642; 
se  s  a  o  1  e  r  se  dit  souient  —  comme  dans  les  chansons  de  gcste  — 
pour  (.jiasser  son  envie  de  ijcli»:  lir.  10711,  R.  III.  2425,  Pir. 
58.  G.d’A.  3210;  cp.  saos  Pliil.  1384.  I  v  r  e  signifie  fibéte», 
«i  tou  '>  I,  42<>2,  et  e  n  i  r  e  r  est  pris  au  sens  abstrait  Krec  3418, 

3.=)4"- 

De  telles  e.xpressions  sont  souveiit  employées  dans  les  descrip- 
tions  de  Tamour.  Pai  baisaut  le  filsirÉnée,  Didon  mortel  j)  o  i  - 
son  b  e  i  t  (Kn.  81 1,  cp.  1250.  818.  819).  et  «ele  i  a  pris  mortel 
i  V  r  e  c  e»  (ib.  821);  les  liomnies  fascinés  jiar  les  reiiies  «Circ«^  e 
Calipsa»  (Tr,  2S7o())  sont  d’eles  embeiiz  (28733).  b’au- 
teur  (['lincas  parie  encore  du  111  i  e  1  de  TAmour  {8222).  Chréiien,  dc 
son  9  u  c  r  e  et  de  ses  b  r  e  s  c  h  e  s  (_^  rayotis  de  niiel,  Yv.  1356). 

Pinissons  jiar  releier  (juelcjues  métapliores  assez  recherchées: 
bain  al  et  son  «amie»  sont  ä  table: 

-Marie  I..  185  Tn  entre  més  i  ot  jilenier, 

Oui  mult  ])laiseit  al  chevalier: 

Kar  s'amie  baisout  sovent 
IC  acolot  estreitement. 

Cp.  ]-:rec  5589. 

j.  II  y  u  fUs  parallélcN  *U'  tiiLHaphorts  dans  Ics  chansons  dc  gesle  (Voir 
li.  Spuiiur.  Dio  In  »nio  iin  Nationalepos.  Strassburg,  19I4.  p.  3»  note  4). 
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Chrclicn  dit  des  baiscrs  que  se  doiment  Erec  et  Énide: 

Erec  2099  Et  lor  cners  dedanz  au  a  b  o  i  v  r  e  11 1  , 
et  de  Eénice,  qii’ellc  a  sur  sa  langue  <.an  leti  d’espcce»  (Cl. 
437J)  mots  d’adicux  de  Cligés  et  <pi’elle  ne  se  soucie  jnis 

«I)’autre  mes  ne  d’autre  bevrago  (43S2).  Ci).  encorc  ib. 
4078-80,  Phil.  601. 

k)  Muladic,  mori,  ck.  Xoiis  anrons  a  citer  ici  une  métapliore 
employée  dans  Thcbes:  lie  v  re  pour  »peur»  (1641). 

Ees  idées  de  <'i)oison»  et  (r<(ainertnine»  sont  siibstitnoes  a 
celles  de  <ivilcnie»,  d'<(infaniie»:  veni  in  Ducs  II.  695,  etc.,  V\*. 
8,S:  fiel  Ducs  3098,  R.  II.  1104,  Phil.  966;  e  s  c  a  in  o  u  i  c 
Vv.  616:  cp.  aussi  la  catégorie  ])récédente. 

Il  faut  surtout  rapi)cler  des  locutions  aj)]  artenant  au  doma^iie 
de  Taraour.  Nous  avons  dcjä  vu  c[ue  raniour  est  appelc  un  p  (M  - 
son  (voir  la  catégorie  précédente).  Cest  un  des  lieux  conimmis 
de  la  poésie  courtoise  que  de  décrire  raniour  comme  une  maladio. 
qui  peut  étre  mortelle,  si  rAniour  et  la  jiersonne  ainiée  ne  la  gué- 
risscnt  pas.  Ce  thénie  a  été  sjiécialement  développé  par  Tauteur 
(Vl^ncas  (voir  Faral.  p.  133  s.,  cp.  aussi  sous  Périplirase)  et  s».- 
retrouve  dans  la  jilupart  des  autres  romans  (pas  encore  dans  'I  /ic- 
bes  ni  dans  Béroiil)}  Nous  irinsisteror.s  pas  Ih-dessus,  et  nous  nous 
contenterons  de  signaler  une  expression  originale  dans  Chrclicn: 
Cl.  3912  sa  j)  1  a  i  e  1  i  r  e  o  n  c  1  e  ,  c.-a-d.  la  blessure  cau.-iéo 
par  Tamour  se  tunicfie.  Cp.  ib.  765. 

Pour  d’autres  expressions  <[u’il  faut  classer  sous  cette  caté¬ 
gorie  mais  qui  n’ont  j)as  trait  a  raniour,  voir  Tr.  3685,  Ducs  I.  723, 
En.  4901,  4929,  I.  739,  I.anc.  377S,  Perc.  4084. 

l)  Religion,  ctiscigucmcni.  Il  y  a  surtout  ä  citer  quehpics 
passages  de  Canticr  et  de  Chrclicn.  Celui-lä  dit  des  seigneurs 
<iui  nc  s’intéressent  pas  ä  la  i»oésie.  qu'ils  appartieiment  h.  un  or- 
dre  monastique  dont  les  régles  portent  (pdils  doivent  niépriser  la 
littératurc: 

Ivr.  33  II  t  i  e  11  e  n  t  o  r  d  r  e  et  ont  tel  r  i  u  1  e 

Que  il  ne  jiriseiit  une  tiule  Chan(,'on  ne  son  ne  rotrouenge. 

I.  La  iiiiiiK*  iilvv  tlomu*  iiuis^^uiicv  a  <U*s  comporaisons:  En.  791 S  Vnc 
I  i  V  V  T  V  r|  u  ;i  r  t  :i  i  II  (•  valt.  Pin*  ist  aini»r.<  <]x\v  f  i  e  v  r  c  a  g  ii  c  .  Cp.  1. 
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Il  faut  coniparer  a  ce  ])assajje  G.d’A.  974  ss.:  les  niarchands 
injurient  Ic  loi  (luillaxune  cn  (iisant: 

Cil  est,  ce  cuit,  in  e  s  t  r  e  (le  1  ’  o  r  d  r  c 
Des  oniccidcs,  des  niurtriers,  A  b  e  s  an  est  ou  c  e  1  e  r  i  e  r  s  . 
C’est  ime  allusion  ä  la  seete  des  Assassins,  comme  le  fait  re- 
niarcjuer  M.  luirster  (voir  la  note  de  la  grande  edition). 

D’autres  inétaphores  se  rencontrent  Marie  Yon.  92,  I^r.  1231, 
(i.d  A.  96(),  F.r.  46(>9.  I.  10  (expression  embronillée  et  reciierchée, 
‘-'P-  IP'  55-^^-  I-  II-2S. 

Dans  Chrétien  les  idées  religieuses  contribnent  encore  aux  nié- 
tapliores  de  Paniour.  Le  jjoéte  apjKjlle  ceux  qui  sont  subjugués 
a  PAmour  <-  Li  d  e  c  i  p  1  e  de  son  c  o  a  n  t »  (Yv.  16),  comme  si 
PAmour  avait  institné  un  ordre  monasti(iue;  il  dit  (Cl.  5717)  avec 
un  jeu  de  mots  (cp.  5714)  qui  devait  paraitre  blasphématoire  a 
cette  épo(jue,  que  le  dieu  (pii  i)ourrait  guérir  1'énice,  ce  serait  Cli- 
gés;  C’est  ses  d  e  s  qui  la  [met  garir. 

Quelqucs  inétaphores  appartenant  an  domaine  de  Perseigne- 
nieiit  sont  d’un  certain  intérét.  Dans  Encas  PAmour  est  représen- 
té  comme  un  professeur  sévére.  Aussi  La\'inie  se  plaint-elle  de  lui: 
8183  Amors  a  e  s  c  o  l  e  m'a  mise, 

Kn  poi  (Pore  m’a  molt  a  p  r  i  se  . 

Amors,  molt  sai  bien  ma  1  e  9  o  n  ; 

Or  ne  m’as  1  e  ix  se  mal  non, 

Del  bien  me  redevreies  lire. 

Cj).  encore  ib.  8212-16,  8431-35.  La  méme  idée  se  retrouve 
Tr.  8450  Kn  .Amors  a  trop  grevos  in  a  i  s  t  r  e  ; 

Trop  par  lit  grevose  I  e  9  0  11, 
et  Cl.  684  (m  o  n  111  est  re),  1028  (a  cscole). 

('Iirclicn  eini)loie  anssi  —  en  dehors  des  descriptions  de  Pa- 
mour  —  Pexi)ression  metre  a  escole  pour  «faire  des  remen- 
trances->:  Cl.  2292;  cp.  Lanc.  3199,  Yv.  1797. 

ni)  Idecs  de  licu  et  dc  hautciir.  Il  est  fréquent  dans  la  poésic 
l\  riqiie  de  designer  la  <idame»  jiar  un  mot  qui  rend  Pidée  de  1  i  e  u 
(cp.  Binet,  p.  31,  Stössel,  n°  115).  On  trouve  cette  métaphore, 
dei)uis  Encas,  sonvent  dans  nos  romans:  En.  8676  En  f  o  1  len 
ai  torné  nPamor,  Tr.  19437  Dui  en  tel  I  i  e  u  ont  lor  cuer  mis.  Cp. 
Kn.  9908,  8373  (a  i  1 1  o  r  s  )  ,  Tr.  1(9736  (a  i  1 1  o  r  s  )  ,  20279  (1  a  ), 
Thomas  2597  (1  a  ),  Marie  Kq.  158,  Kr.  3768, 4209  (I  a  ),  1. 1312, 1400. 
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—  F.n  deliors  du  doniaine  de  raniour  oii  trouve  cette  luétaplio- 
re  moins  souvent:  Er.  3502,  Perc.  9. 

I/idée  de  h  a  u  t  e  u  r  est  souvent  eniployée  pour  désiguer 
les  conditions  d’une  personne.  Probablement,  la  plupart  de  ces 
locutions  sont  inspirées  jiar  Tidée  de  la  roue  de  Fortune  si  popu- 
laire  au  nioyen  Cela  saute  aux  yeiix  dans  ce  passage  de  Thc- 

bes: 

4931  Vostre  roéle  a  Inié  failli, 

Vostre  inaistre  a  grant  sa  ut  sailli. 

Cp.  Tr.  10056  One  niais  si  ni  a  1  s  a  u  t  ne  feistes.  !•>. 
-775  nule  si  r  i  c  h  e  s  a  u  t  .  Voir  encore  En.  8203,  Duos 

14050.  R.  II.  2751,  2867,  Bér.  410  (cp.  788,  jeu  de  niots),  Er.  5207, 
Ip.  4608.  Pour  les  nianieres  d'exi)ression,  coniparez  les  passages 
f)U  il  est  explicitenient  question  de  la  roue  de  Fortune  (b'n.  692, 
Tr.  25218  s.,  25222  s.). 

Tres  frcquentcs  sont  encore  les  exjiressions  estre  desiis 
(Th.  8491,  Tr.  25069,  etc.},  111  et  re  el  desoz  (Dues  18023), 
et  d’autres  analogues.  C]).  R.  III.  4212,  Ivr.  1521,  2845,  4111,  I. 
2561,  Lanc.  1783.  3845.  etc. 

Dans  la  niéme  sphére  d’idées  rentre  cette  inétai)liore  relcN-éo 
dans  CiHillimmc  iV An^lclerre: 

2225  Tost  jK)rroie  si  h  a  ut  monter 
Que  Tan  nie  feroit  niesconter 
Trestot  les  d  e  g  r  e  /.  a  u  cl  e  s  9  a  n  dre, 

Si  me  feroit  un  b  e  1  s  a  u  t  prandre,* 
et  une  autre  (]u’on  trouve  dans  F.racic: 

1518  Or  est  il  inout  en  b  as  d  e  g  r  é  , 

Mais  Deu  le  metra  en  jilus  liaut. 

Cp.  ib.  3089,  5204,  I.  5371. 

Coniparcz  encore  rem}>loi  annlogue  de  ])  o  i  n  t  :  Er.  2675, 
2''6i,  4961. 

Pour  (juelques  autres  expressions  de  cette  catégoric,  voir  Ivii. 

,S32i,  Tr.  i()683.  Pir.  293. 

n)  jetix.  Le  mot  jeu  employé  au  sens  de  cibataillc» 
e<t  iréquent  dans  les  cliatisons  de  geste  mais  ne  se  trouve  ]>as  cii- 


enre  dans  les  i>his  aiiciennes. 


Cette  métajdiore  jouit  aussi  de  la 


i.  M,  I  c^rsUr  ilnruic  (|iul<jMfS  piirallélc^  *1f  ce  passa^c  <laiis  inie  noto  <le  I  j 
,  :  riiilion. 
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graude  fa\’eur  de  nos  ronianciers  {Wacc  ne  Teinjilnie  ]>ourtaiit  ]ias), 
p.  ex.  TIi.  ;,477.  467S,  Tr.  7596.  7840,  etcd 

<  )n  trouve  cncore  jeu  dans  des  accc])tions  ])lus  générales, 
1».  ex.  Th.  6122,  Dncs  2589S.  I*'r.  999  ]>our  «cntre])rise»,  Tr.  15816 
|)our  «conditionrt.  «situation»,  Dncs  I.644  ])Our  «. destrnction »;  cji. 
encore  Tr.  11244.  Kr.  1178.  1245. 

Poiir  «tort’>,  oinjure»,  <«])eiiie>>  Gaitlicr  cjni)loie  les  exjircs- 
sions  gen  111  a  1  v  6  s  (I.  702),  vilains  jenx  (ib.  35H)). 
l  e  1  o  n  s  jenx  (ib.  4458),  de  niéme  que  ('hrélicn,  dans  W  ain. 
in  a  n  V  é  s  jens  (1868,  3898),  vilains  jens  (3129;  la 
flerniere  ex])ression  se  trouve  anssi  dans  la  jtartie  <le  Lancclot  écrite 
]'ar  (jdiicfrov  dc  Liti^ni:  ^•oir  v.  7094). 

Jeu  ])  a  r  t  i  jiour  «ch(>ix  •>  est  une  locntion  conrante  (K.n. 
7754.  Tr.  2i()42.  etc.). 


J  e  u  aiq)artient  anssi  a  la  terniinologie  courtoise.  Pour  ex- 
prinier  fjue  le  dieii  d’Aniour  est  cruel  envers  ceux  qidil  a  subju- 
gnés,  Ilciioii  s’exprinie  ainsi:  Tr.  18005  Aniors  li  niostre  de  ses 
g  i  e  u  s  .  (utidit  r  donne  la  iiKMiie  expression  I.  925  (voir  la  cor- 
rectioii  dans  la  note),  et  Chrcticn  en  ein])Ioie  d‘analogues  (Cl.  673-78). 

( )n  se  sert  encore  de  jeu  ponr  designer  les  plaisirs  de  raniour,” 
de  j  o  n  e  r  ponr  «faire  la  conr  a  qn»,  etc.,  p.  ex.  R.  III.  I02()2 
Cest  nii  gien  ipii  mult  atalente.  Cj).  Th.  9098,  Kn.  8470,  Kr. 
3609,  h>ec  2101,  I.  3374.  Pcrc.  3537,  etc.;  dan.s  un  sens  éqnivo(iue; 
Ivn.  8574,  Tr.  13185,  R.  III.  2859,  Marie  Ivp  214,  Von.  197,  Kr. 
2128.  etc.,  I.anc.  4692,  etc.  (de  inOine  que  joi  ans  Pér.  3772). 

On  trouve  anssi  des  t  er  mes  de  jeu,  ]).  ex.  <iil  t’est 
c  li  e  ii  ambesas')  (ICr.  6im)8,  cp.  Dncs  152<)6),  cMont  lor  sont 
or  Ii  de  cangié»  (I.  5075)  ])Our  <<toniber  dans  le  malheur». 
\'oyez  anssi  les  enphémisines  aux  vers  10769  {•  159^5.  -tt39)  et 

22744  Troic.^ 


I.  Ka  m'ine  i<k\*  a  inspirc  a  Chri'tuu  iiiie  coniparaison  trévS  orii^inalc  (Kaiic. 

»710  SS.,  vr»ir  <»rt)ss<K  p, 

z.  Cp.  (léju  (ktill.  <if  roitifrs,  \*J.  2*1. 

I>‘aprés  ]'avis  t\v  M.  iMirstcr.  c  n  a  n  i*  1  e  lixx  vers  51»;  iVI/Ie  est 
cinpnintL*  a  la  tcnninnlnyii*  tUx  jeu  d  érlivi  s  fcp.  sa  iiote,  p.  Iv  n  a  n  I  r 

veul  clire  ‘  pi>nssiT  daiis  uii  aiiyk*.  <i'r»a  pou  lu*  pvul  s<»rtir  •.  ct  par  cxtcnsioii.  *  svr- 
rt-r  rucloiiu*nt  ^  voir  ^  I/accvpticui  primilivc  se  trouve  tians  Jiynt 

I4037-D01.  la  srrruiilaire  flaiis  iv  puNsru^t-  <17//^.  Jc  ne  vois  j)oiirtant 
pas  la  iiéivssité  iK*  rt.*‘..'ar«U  r  cette  tkruiere  c*>nime  cinprniilce  a  la  terminolojiic  du 
jeu  d’érliecs. 
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Dans  les  descri])tioiLS  de  Tamour,  nous  trouvons  aussi  des  ter- 
nies  de  jeu.  Benoit  développe  Tidée  du  jeu  parti  en  disaiit  de 
ramour  auquel  Achiile  est  en  proie: 

Tr.  207S2  Ne  sont  pas  suen  1  i  e  n  v  i  a  i  1  ; 

Des  gieus  partiz  n'a  pas  le  chois: 

öLi  enviail»  sont  les  enchéres  dans  un  jeu. 

Thomas  fait  un  jeu  de  mots  sur  la  locution  changcr  les 
d  é  s  (1656  s.),  et  eiifin  Gautier  et  Chrétien  donnent  chacun  une  iné- 
taphore  prise  au  jeu  d’échecs.  Celle  de  Gautier  est  embrouillée. 
Athénais  qui  a  rintention  de  troniper  son  époux  en  s’abandonnaiit 
ä  Paridés  dit: 

Rr.  4413  Li  r  o  i  s  iert  matez  par  sa  f  i  e  r  c  e  , 

Mais  ce  n’iert  mie  par  Ta  u  f  i  11. 

Par  autre  iert  traiz  U  j  e  u  s  a  fin. 

Celle  de  Chrétien  est  ineilleure.  Re  jeune  Alexandre  est  heu- 
reux  d’avoir  gagné  le  canir  de  Soredamor: 

Cl.  2371  La  graindre  joie  fu  la  tierce, 

De  ce  que  s’aniie  fu  f  i  e  r  c  e 

De  Te  s  c  h  a  q  u  i  e  r  dont  il  fu  r  o  i  s  . 

0)  Aulrcs  domaines  de  la  vie  journaliére.  Pour  ne  pas  étre 
trop  prolixe  nous  ne  dterons  qu’un  petit  uonibre  de  toutes  les 
niétaphores  de  cette  catégorie. 

Le  verbe  b  a  s  t  i  r  est  trés  souvent  employé  au  sens  abstrait, 
p.  ex.  Th.  1861  b  ast  i  tal  traison  (cp.  ib.  3688,  Troie,  Wace, 
Gautier,  Chrétien,  etc.).  Il  est  plus  rare  dans  les  épopées  mais 
se  trouve  déjä  CorL.  1695.  ce  que  M.  Rennert  n’a  pas  reniarqué 
{cp.  R.,  p.  4}. 

Courante  dans  la  poésie  lyrique  (cp..Binet,  p.32,  Stössel. 
11°  128)  mais  inconnue  aux  épopées  est  la  désignatiou  d’une 
l>ersonne  (ct  surtout  d’une  fernme)  par  miroir.  Héléue  est 
appelée  «Dc  totes  dames  mireor»  (Tr.  5121,  cp.  ib.  20714. 
26.Sq8);  Ille  est  apostrophé  par  «mireoirs  de  signorie»  (I. 
40(»o);  et  Rnidc  agenouillée  devant  Erec  qu'elle  croit  mort,  s’écrie: 
Qu  an  toi  s’estoit  biautez  miree  (Erec  4639,  cp.  ib.  440). 

Tre  so  r  est  emjdoyé  métaphoriquement  Er.  4112:  En  bon 
anii  a  bon  trosor;  cp.  Pir.  583.  Er.  2226  (ironiquement),  I.  2740, 
l-bec  345.  Tr.  13491  ce  mot  désigne  «femme  vertueuse»  (cp.  Stös¬ 
sel,  n‘’  131). 
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I.  e  q  u  i  t  a  t  i  o  n  doime  quelqiies  iniages:  Br.  12916  Me- 
toiis  f  r  a  i  11  ä  lor  aiigresté  (cp.  Yv.  4349).  Ducs  8946  Sovent  eii 
est  ii  g  u  i  1 1  o  n  e  z  (de  le  faire),  cp.  21028.  Signaloiis  les  inéta]>ho- 
res  <[iu  rendent  Tidée  que  TAmour  est  moiité  sur  Tamoureax  et 
réperonne  comme  le  cavalier  son  clieval.  On  en  troiive  des  tra- 
ces  dans  Encas} 

8691  Trop  Tai  laissié  sor  mei  ni  o  11 1  e  r  , 
cp.  8440  et  1203,  1733,  1958,  1968  (arguer  =  aiguillouer);  dans 
/  nnc: 

15017  Trop  ])ar  sout  grief  ses  c  h  e  v  a  u  c  h  i  é  e  s ; 
et  dans  Ille: 

3410  D’cures  en  autre  Ti  e  s  j)  o  i  u  t 
Si  douceinent  par  ces  c  o  s  t  é  s  . 

Un  lieu  comniun  est  Teinploi  des  idées  de  f  a  i  s  ,  s  o  in  e  , 
las  te,  etc.  pour  «(difficulté»,  fletnbarras»,  <(désagrément»  (Th. 
4744,  5127,  etc.,  etc.,  cp.  p.  ex.  Raoul  d.  C.  2447,  2571).  —  Daiis 
Encas.  il  est  dit  que  l  Aniour  charge  Taiuoureux  d'un  fardeau 
(8441,  cp.  Faral,  j).  149),  et  lon  retrouve  la  mCMue  idée  dans 
Trnic. 

17630  Iv’ainors  li  a  chargié  tel  fais 
Qui  niout  est  griés  a  sostenir. 

C)),  ib.  5436.  19442,  21256,  21635,  37^3  s-,  Ip-  758  s. 

L  idée  de  s  e  r  r  u  r  e  est  eniployée  de  plusieurs  inaniéres  dif- 
férentes  par  Chrélien  (Cl.  4390,  Yv.  4632  s.,  Perc.  3810-13,  cp. 
('.rosse,  p.  132),  toujours  par  rapport  a  Taniour*,  uiie  fois  aussi  par 
(iauticr,  qui  dit  de  son  proteeteur,  le  comte  Baudoin: 

Er.  6576  Esleu  Tai  en  mon  a  u  m  a  i  r  e  , 

Et  se  nus  hom  pour  nul  afaire 
En  desfaisoit  leserreiire. 

Ja  ne  trouverai  trouveiire,  etc., 

c.-ä-d.  je  me  suis  concilié  la  faveur  du  comte,  et  si  quelqu'un 
réussit  ä  me  supplanter,  etc. 

Il  y  aurait  ä  citer  encore  bien  des  métaphores;  Gaitfier  swi- 
tout  en  présente  plusieurs  qui  sont  originales  mais  pas  toujours 
réussies  (Er.  29,  50,  2255,  2287,  3359  ss.).  Cependant,  nous  nous 


1.  Cp.  Faral,  p.  148. 

2.  Cp.  dejå  Gutll.  dc  Poitiers,  I\',  41. 

Göicb,  Högsk,  Arsskr.  XXI t- 
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contenterons  de  dresser  dans  une  note  la  liste  des  aulres  cas  cjui 
mériteraient  d’étre  remarqués.* 

Dans  Texposé  précédent,  nous  avons  cherché  å  donner  une 
idée  des  domaines  principatix  dans  lesquels  nos  romanciers  ont 
puisé  leurs  métaphores,  et  å  quel  degré  ils  ont  développé  et  élargi 
les  données  traditionnelles.  On  voit  bien  qu'ils  contribuent  d'une 
maniére  trés  inégale  ä  créer  un  langage  métaphorique.  Wace, 
dont  les  figures  de  construction  étaient  d'une  variété  considé- 
rable,  se  soucie  peu  de  ce  procedé  de  style;  Béroul,  qui  différe  sen- 
siblement  d’un  poéte  courtois  et  raffiné,  ne  Templcie  guére  non  plus; 
et  Thomas,  qui  sans  doute  aurait  su  le  manier  avec  talent,  parait 
réviter  å  dessein.  L’auteur  å’Eneas  et  Marie  font  preuve  d’une 
imagination  trés  médiocre  dans  Temploi  de  cette  figure  —  s'il  ne 
s’agit  pas  des  choses  de  Tamour,  ou  les  métaphores  sont  nombreu- 
ses  et  expressives.  Thébes,  Troie,  Les  Ducs  de  Normandie  favorisent 
davantage  les  expressions  imagées,  quoique  leur  originalité  ne 
soit  pas  trop  remarquable.  Gatäier  et  Chrétien  sont  bien  supérieurs 
ä  tous  les  autres:  d'un  coté,  le  nombre  relatif  des  métaphores 
s'est  augmenté  sensiblenient,  de  Tautre,  ces  métaphores  présen- 
tent  une  variété  et  parfois  une  originalité  que  leurs  prédécesseu  rs 
nont  pas  égalées  et  qu'on  ne  retrouve  qu'un  demi-siécle  plus 
tard  avec  Raoul  de  Houdenc.  Cependant,  ils  ont  en  méme  temps 
gardé  la  plupart  des  lieux  communs,  mais  ils  ont  souvent  cherché  ä 
leur  donner  une  iiouvelle  tournure. 

I.e  maitre  de  ces  deux  poétes  est  Chrétien.  Gautier  fait  peut- 
étre  une  impression  plus  originale,  mais  å  force  d'oTiginalité  il 
(levient  parfois  tmbrouillé  et  obscur  et  manque  de  précision,  taii- 
(lis  que  Chrétien  garde  presque  toujours  une  parfaite  clarté.  Les 
efforts  (le  Gautier  pour  rendre  son  style  pittoresque  et  coloré  caii- 
seiit  de  temps  en  temps  de  facheiises  combinaisons  de  métaphores 

I.  rii/hes:  5805.  7430.  9730:  Eneas:  1267,  5430. 

.Si73:  Trotr:  114.  134.  73“.  3030.  37>U  12234.  >3104.  ‘755<>.  18069.  18081,  1954-*, 
UVer:  Br.  ioS<)5.  R.  II.  1102,  2731,  4189,  III.  6264;  Thomas: 

Mar/r  Von.  S9,  L.  140,  134:  Gatttirr  Kr.  49,  3283,  3549.  4000,  5387$.,  I, 

•MSJ.  28^9.  <)033  s.,  CfircHnr.  Krcc  5632.  Cl.  340,  470,  986.  1145,  1784,  4070, 

1  43^»o,  (Vd  .V.  2377.  2432,  30<u,  Kaiic.  320,  2142,  2861,  3158,  (God.  O330. 

oNoS,  7io')(,  Vv.  441 4.  33M2.  Perc.  7f>47;  Philomeua:  214,  448;  Iponiedon:  I4C0. 
60^7.  MO12:  /)U(<  II.  9077,9078,  1293I.  13020,  13320,  14992.  X5554, 

31^72. 
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qui  rentrent  dans  des  sphéres  d’idées  toutes  différentes,  p.  ex. 

Er.  3999  Amours,  tu  ses  mout  de  p  a  i  n  t  ii  r  e  ; 

Tu  en  as  si  mon  cuer  v  e  s  t  u  . 

Ille  322  Or  est  li  a  r  s  si  entesés, 

Qu’il  n’i  ert  ja  mes  destendus, 

An^ois  sera  mout  cier  vendus 
A  tel  qui  nul  regart  n'en  a. 

Daiis  le  demier  passage,  Gauiier  veut  dire  quTlle  a  pris  la 
résolution  irrévocable  de  tirer  vengeance  de  ses  ennemis,  mais  le 
ix>éte  ne  s'est  pas  exprimé  d'une  maniére  trés  heureuse.  Cp.  encore 
Er.  2447  s.,  4739  s.,  I.  3578  s. 

Chrétien  ne  se  rend  coupable  de  telles  négligences  que  dans  ^ 
Guillaume  d' Angleterre: 

1286  Qui  le  cuer  mon  seignor  e  n  e  s  c  h  e  , 

Si  Ta  espris  et  a  t  i  s  i  é  , 

Que  bien  Ta  a  son  oés  p  e  s  c  h  i  é  ; 

Mes  mes  sire  a  nial  o  i  s  e  1  é  . 

Cp.  ib.  1400-02. 

D’ailleurs,  il  est  digne  de  remarque  que,  de  tous  les  poétes, 
Gauiier  et  Chrétien  présentent  les  plus  grandes  analogies  pour  le 
choix  des  métaphores. 

II  faut  dire  deux  mots  séparément  des  métaphores  qui  ont 
trait  ä  Tamour.  Si  Troie  et  le  petit  conte  de  Piramus  ne  sont  pas 
antérieurs  ä  Encas,  c’est  ce  dernier  roman  qui,  pour  la  premiére 
fois  dans  la  poésie  narrative,  présente  toute  la  terminologie  de 
ramour  courtois,  laquelle  est  encore  inconnue  ä  Thébes  et  ä  Béroul 
et  que,  chose  étrange,  Thomas  parait  aussi  négliger  presque 
tout  ä  fait,  mais  qui  revnendra,  avec  des  modifications  et  des 
développemeiits,  dans  tous  les  romanciers  postérieurs.  En  tout  cas 
c'est  probablenient  surtout  d’£‘was  que  ceux-ci  se  sont  inspirés 
pour  la  composition  et  jjour  le  style  de  leurs  poémes,  comme  Ta 
déniontré  M.  Dressler  dans  son  étude  sur  Tinfluence  de  ce  roman. 


2.  Métonymie 

i^a  métonymie  einbrasse  deux  notions  rapprochécs  Tune  de 
rautre  par  uu  rapport  logique. 
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M.  Rennert  fait  remarquer  (p.  103)  que  cette  figure  est  ])eu 
susceptible  d’un  développeraent  indi\'iduel  et  que,  dans  toutes 
les  chansons  de  geste  étudiées  par  lui,  il  n’y  a  guére  que  des  lieux 
communs.  Une  comparaison  de  la  poésie  populaire  avec  celle  de 
Chréiien  et  de  Raoul  lui  permet  encore  de  constater  que  ceux-ci 
ont  eraployé  les  données  traditionnelles  avec  succés  mais  sans  les 
développer. 

Les  romans  qui  précédent  ceux  de  Chréticn  et  de  Gatäicr  se 
distinguent  encore  moins  des  chansons  de  geste.  Le  nombre  des 
métonymies  y  est  peut-étre  un  peu  plus  grand  que  dans  n’iniporte 
quelle  chanson  épique,  mais  il  y  a  peu  d’indiv’idualité.  De  leur 
c6té,  Gautier  et  Chréiien  font  parfois  preuve  d’uue  certaine  origi- 
nalité. 

Les  métonymies  peuvent  étre  classées  sous  les  catégorics 
suivantes; 

a)  La  caiisc  csl  subsiituée  å  Veffet  et  invcrscment. 

a)  L  u  11  e  pour  «clair  de  lunc»  appartient  aux  lieux  coin- 
muus.  On  trouve  aussi  Tr.  930  au  soleil  et  as  esteiles. 
Cl.  1647  s  o  1  o  i  l  est  mis  pour  « lever  de  soleil». 

Dans  Thebes  on  trouve  rage  pour  «acte  de  fureur»  {2300). 

Chréiien  dit  sa  premiere  chevalerie  (Cl.  1350) 
pour  «ses  premiers  prisonniers ». 

Gautier  dit  I.  2932  Illes  se  sent  mout  de  la  g  e  r  r  e  (=  la  blessu- 
re).  Cp.  encore  Er.  369,  I.  1242  (=  Erec  3180),  Marie  L.  288  (  = 
F.r.  135),  lil.  994,  I.  165  (  -  Perc.  9968),  1136.  Voir  aussi  Grossc. 
p.  144. 

fi)  Notons  particuliércment  les  passages  suivants: 

Th.  9309  Son  grant  d  a  m  a  g  e  et  sa  grant  i  r  e 

Ne  te  cliaut  pas  ensemble  dire 
ce  qui  a  a  causé,  etc.  Cp.  ib.  9311,  9316. 

Kn.  1150  Menaines  nostrc  du  el  en  Troie  (c.-å-d.  le  cheval 
de  bois). 

Kr.  45  S’om  i  veut  j  o  i  e  cntremesler  (=  la  poésie  qui 
dorinc  de  la  joie),  cp.  I.  3562,  3751. 

Er.  5016  T‘>  loai  toiiz  jours  vostre  honeur  (=  ce  qui 
])ourrait  reliausser,  etc.) 

Cl.  264  l)’ihKC  esgardeiit  lor  eiiui  (=  ceux  qui  leur  cau- 
sent  de  rennui). 
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Cp.  encore  En.  23S9.  6509.  Kr.  1172.  4930.  1.3562,3751,0. 
4757,  G. d’A.  307S,  Yv.  1746,  2201,  3750  (cp.  CorE.  1844). 

Xous  relevons  encore  dans  Wace:  le  fr  nit  ineur  pour 
ftantomne»  (R.  II.  2300);  dans  Troie:  ha  utes  ondes  pour 
«mer»  (2197);  dans  GaiUier:  suor  pour  «|)eine»  (I.  2681), 
^uerre  pour «enneinis*  (I.  S33),  le  sainte  onde  pour«Ie 
sang  de  Jésus-Christ»  (Er.  5933),  figures  qui  sont  peut-étre  toutes 
créées  par  le  besoin  de  la  rime. 

Xe  signalons  que  pour  niénioire  Temploi  fréquent  de  c  h  i  e  r  e 
pour  «accueiU. 

On  trouve  souveiit  dans  nos  romans  la  métonymie  dans  les 
terines  de  tendresse.  Il  y  a  déjä  dans  Wace  cette  a])ostrophe  ä  la 
bien-ainiée: 

Br.  11796  Lasse!  caitive,  ma  d  o  1  c  o  r, 

Ma  j  o  i  e,  mon  d  é  d  u  i  t  ,  m  '  a  ni  o  u  r  . 

Citons  encore  quelques  vers  de  Chrétien.  Le  i)ere  d'Énide 
dit  de  sa  fille: 

Erec  543  C’e.st  mes  d  e  d  u  i  z  ,  c’est  mes  d  e  p  o  r  z  , 

C’est  mes  s  o  1  a  z  ,  c’est  mes  c  o  n  f  o  r  z. 

Cp.  encore  Thom.  1341,  Marie  G.  774,  El.  671,  Pir.  715  s., 
724,  I.  3793  s..  I.anc.  4443.  Yv.  2551.  etc. 

b)  La  maticre  pour  la  formc.  Dans  cette  catégorie  il  n'y  a 
rien  d  original.  F  e  r  et  a  c  i  e  r  pour  «épée  *  (passim),  m  a  r  b  r  e 
])Our  «objet  de  ni. »  (Th.  2870)  sont  des  lieux  communs.  On  trou¬ 
ve  analoguement  cuévre  ])our  «pot  de  c.»  (Tli.  4291),  pels 
pour  «vétements  de  peaux»  (R.  II.  1981),  e  ve  pour  <(fleuve»  (R. 
III.  1368,  F‘ii.  4649,  etc.). 

c)  Lc  symbole,  le  siiinc  caractcristiquc  pour  la  chose  signifiée. 
II y  a toujours tres peu a remarqucr.  Ondésigne  <(pouvoir»,  «régnei> 
l)ar  c  o  r  o  n  e  (R.  III.  6797,  I.  120),  par  la  c  r  o  c  e  [de  Roem] 
(R.  III.  4571):  «chassc9  par  cliiens  (R.  II.  2278,  cp.  ib. 
217,  III.  10550),  i)ar  are  (Cl.  2789),  par  gibier  (Phil.  187); 
« navigation »  par  g  o  v  e  r  n  a  i  1  (Cl.  2058).  Dans  Gautier  on 
trouve  armes  pour  «bataille»  (I.  1609),  cire  pour  elettre» 
(Kr.  252)  et  ce  passage  curicux:  I.  3631  Autrement  iroit  a  vos 
c  o  f  f  r  e  s  (  eoffres-forts,  c.-a-<l.  vous  en  tireriez  profit).  Pour 
Chrétien.  voir  (irosse,  ]).  143,  et  G.d’A.  3200. 

l'n  lien  commim  dans  les  romans  comine  dans  les  épopées  est 
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la  substitution  de  heaiime,  escii,  lauce,  etc.  ä  << guer- 
rier»^  p.  ex. 

Th.  4555  Tant  bon  h  e  a  u  ra  e  ot  en  sa  compaigne, 

Tant  e  s  c  u  peint  d’azur  d’Espaigne, 

Tant  bon  h  a  u  b  e  r  c  menu  mailUé, 

Tant  entreseign  bien  entaillié. 

Tant  bon  c  h  e  v  a  1  né  de  Castele,  etc. 

De  ces  expressions  e  s  c  u  est  la  plus  fréquente.  ly  a  n  c  e 
se  trouve  Th.  5012,  En.  5434;  ars,  Tr.  17242,  etc.  Escu  est 
aussi  eraployé  pour  désigner  une  personne  particuliére: 

Tr.  16072  Tant  fu  dotez  li  suens  escuz  (=  Hector). 

Cp.  ib.  21111,  21789,  En.  6711,  6731  (cp.  Faral,  p.  113). 

Signalons  encore  les  locutions  suivantes: 

Tr.  2360  Qui  soz  les  heaumes  furent  quei. 

Cp.  ib.  18507,  16208. 

Er.  507  Poi  savez  que  j’ai  souz  le  chape  (=  mes  ta- 
lents) . 

Ib.  2195.  Ne  pert  pas  qu’a  dessouz  le  guimple 
{=  ses  intentions)*.  Cp.  Bér.  3118. 

Si  Ton  peut,  également  å  bon  droit,  ranger  ces  cas  sous  la 
rubrique  Synecdoque,  il  y  en  a  un  autre  qui  présente  une  pure 
métonyraie.  C'est  dans  Eracle,  ou  Athénais  enferméc  déclare: 

Er.  3327  Mieuz  ameroie,  en  me  chemise, 

Estre  a  honeur  et  a  delivre, 

c.-ä.-d.  je  voudrais  étre  toute  pauvre,  etc.® 

d)  Le  contenant  pour  le  contenu  et  inversemeni.  a)  L’emploi 
decort,  vile,  pais,  monz,  siecle,  d'un  nora  de 
lieu  ou  de  pays,  etc.  pour  ceux  qui  förment  cette  unité,  est  fré- 
quent  dans  toute  la  littérature  du  moyen  åge.  Il  en  est  de  méme  de 
b  a  t  a  i  1 1  e  (Th.  3418)  et  de  t  o  r  n  o  i  (I.  1650).  Dans  le  mémc 
ordre  d'idées  rentre  visnés  pour  «voisins»  (I.  4414).  Trés 

I.  M.  Rennert  qui  a  rangé  ces  expressions  sous  la  Syuecdoque  —  il  mc 
senible  que  la  synecdoque  et  la  métonymie  sont  des  désignations  également  justi- 
fiées  —  dit  qu'il  n'y  a  pas  d>xemples  de  cette  figure  avant  le  milieu  dn  XII^ 
.sicdc.  Elle  est  cepeodant  familiere  å  la  Chan^un  de  GuilUlme  qui  est  de  date  plus 
auvienuc. 

2-  Cp.  ciiforc  Scpt  Sa>:es  1707  ot  cct  cxemplc  relevé  dans  une  chonson  de 
ucsto:  Hlie  7  ^3  Dieus*  eoiu  or  .se  (lemente  de  sous  son  elme  agu. 

3.  Cp.  iiu  exeinplc  aualogue  Rennert,  p.  21  (Boeve  de  Haumtone  689). 
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fré(|uente  est  aiissi  la  désignatioa  de  »vovase*  par  veie  (Th. 
49()2,  Ivn.  1577.  Phil.  105,  518  et  tous  les  romans  de  Chrétien). 

JvCS  idées  de  ochasse»  et  de  «péclie*  sont  rendues  par  b  o  i  s  , 
forest  etriviere  (Tr.  5456,  Br.  2707,  3741.  R.  III.  10302. 

Phil.  187,  Yv.  246S,  etc.):  Cp.  encore  R.  III.  1837,  II.  1692, 
Bér.  1294,  4286  et  Grosse. 

Inversenient,  on  trouve  g  11  e  r  r  e  pour  «théatre  de  la 
gnerre»  (Th.  2669,  I.  5686,  6234). 

Signalons  ä  ce  propos  1  emploi  de  Torganc  ix)ur  les  fonctions 
(lont  il  est  le  siége.  Ainsi,  m  a  i  n  désigne  souvent  *force»,  «puis- 
sanced  (En.  9060,  Thomas  1749,  Br.  4858,  Marie  L.  696,  Perc. 
6955,  etc.),  de  méme:  dei  Tr.  6320.  Dans  Thébes  on  trouve  ce 
])assage:  Tu  pues  parler  de  tes  te  saine  («å  téte  reposée», 
6190);  Gautier  et  Chrétien  emploient  male  boche  pour  « mé- 
disance»  (Er.  1844,  G.d’A.  1520;  cp.  Marie  h.  347).  Dans  Cligés 
bele  boche  (4372)  signifie  igout  agréable».  «Ele  preste 
mout  bien  s  'o  r  e  i  1 1  e»  (I.  117)  se  comprend  facilement,  puisque 
la  locution  existe  toujours. 

Un  lieu  commun  au  moyen  åge  est  Temploi  de  c  ce  u  r  pour 
« caractérc  *,  «  disposition  d’esprit  *  en  général,  et  puis  pour  des  sen¬ 
timents  divers  comme  «courage».  «désir»,  «amour»,  etc.,  etc.  Déjä 
le  Roland  en  a  bien  des  exemples. 

e)  Le  concret  pour  1'abstrait  et  inversement. 

a)  On  trouve  parfois  une  mesure  concréte  appliqueé  ä  une 
idée  abstraite: 

Er.  447  Pour  le  mesaise  quis  fait  jaunes. 

Dont  il  ont  etia  granz  aunes, 

Yv.  5600  Ja  li  randroit  au  grant  sestier 

Et  au  grant  mui  ceste  bonté. 

Cp.  Tr.  20630,  Er.  6325,  I.  5375.^ 

/J)  E’idée  abstraite  pour  Tidée  concréte  se  rencontre  parfois 
déjä  dans  les  chansons  de  geste  les  plus  anciennes,  p.  ex. 

Rol.  29x6  Arais  Rollanz,  prozdum,  j  u  v  e  n  t  e  bele. 

«Ivi  barné»  est  appelé  «de  dulce  France  la  flur  e  la  b  e  1 1  é» 
(ChdG.  1374):  on  trouve  aussi  seignorage  pour  »seigneur» 
(CorU.  1776). 

I.,e  méme  ]>rocédé  est  employé  dans  les  romans,  p.  ex. 

I.  Voir  encoro  Ducs  8723,  1400G.  1805  ^  Part.  5504 
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Th.  40 J3  -  -  O  ses  a  ni  o  r  s  O  ses  b  e  a  u  t  e  z  et  o  ses  flors 
(il  sagit  de  1  eté), 

R.  II.  2640  De  tote  Norniandie  la  flur  ela  bunte. 
Cp.  ib.  3314,  Tr.  26898  et  Ducs  17782. 

Er.  4834  Chetive  riens,  b  o  11 1  e  z  faillie! 

Cp.  Th.  2019,  6313,  Tr.  20804,  26898,  Phil.  150,  I.  3793  s. 


3.  Synecdoque 

s 

La  synecdoque  prend  l’im  ponr  Tautre  deux  termes  d’éten- 
due  inégale. 

C’est  une  figure  de  rhélorique  qui  a  pris  une  trés  grande  place 
dans  les  épopées  et  qui  est  toujours  importante  dans  les  ro¬ 
mans.  La  différence  qu’on  peut  constater  dans  son  emploi  daii.s 
les  deux  genres  littéraires  est  peu  prononcée  et  ne  s’étend  qu’ä  des 
nuances  förmelles.  Nous  pourrons  donc  étie  sommaire  et  ren- 
\  oyons  celui  qui  veut  avoir  une  idée  plus  détaillée  de  cette  figure 
aux  ouvrages  de  MM.  Lorenz,  Grosse  et  Rennert. 

Nous  distinguons  les  espéces  suivantes  de  synecdoque: 

a)  Le  iout  pour  Ui  partie.  Signalons  seulement  Temploi  <K- 
c  h  o  s  c  et  de  r  i  e  n  i)our  »personne*,  particularité  qui  se  trou\  e 
surtout  dans  Thébes,  p.  ex.  les  apostrophes  Chaitive  rien 
(59),  douce  rien  (69)  et  eucore  «Mais  tant  me  semblez 
f  r  a  11  c  h  e  c  h  o  s  e»  (22(xS,  cp.  5789.  4163,  7833),  et  dans  IIU\  ji. 
ex.  «Totes  les  coses  qui  i)reus  sont»  (=  les  gens,  18.S7). 
la  douce  c  o  s  e  Galeron  3077),  La  france  riens 

Galeron,  4262,  cj».  4979,  3272).  Voir  aussi  Eu.  6193,  Tr. 

13593.  20310.  Pir.  749,  Phil.  1299,  W.  1226-29,  44^4-  E^s 
ancienncs  chansons  de  geste  n’eniploient  pas  ces  expressious, 
(pti,  d’autre  part,  sont  fréquentes  dans  la  ]>oésie  lyrique  (voye/ 
11.  cx.  nertuirt  de  Vcutadorn). 

b)  }.a  partie  pour  Ic  tuut.  La  périphrasc  d’un  prononipersoniiel 
par  cors  ])récédé  du  pronoin  ])ossessif  corresjx)ndant  est  un  lien 
eonniiuii  dans  la  littérature  <lu  inoyen  age:  elle  est  d‘un  eni]>loi 
lré<nK*nt  (léjii  tians  K-s  premieres  chatisons  de  geste  (jK>ur  les  exem- 

\'()ir  Rinnert,  ]).  36S.,  et  Grosse,  p.  I4<)).  Il  en  est  de  inénie  de 
e  n  e  r  et  de  c  11  a  r  ,  (juoii|u'on  les  trouve  inoins  souvent.  Le  ]>ro- 
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nom  ]>ossessif  peut  aussi  étre  reniplacé  par  de  +  un  substantif.  Ou 
bien  les  inots  en  question  peuvent  nianquer  de  qualificatif,  de  sorte 
ijue  cors,  cuers,  etc.,  signifient  «homme*  en  général,  ce 
<|ui  est  i)ourtant  plus  rare  (Eu.  5335,  Tr.  391,  14627,  Dues  8411, 
etc  ).  l’n  procédé  qui  n’est  pas  d’usage  dans  les  anciennes  chan- 
soiis  (le  geste*  mais  qni  se  trouve  parfois  dans  nos  romans,  est 
Taddition  d’ime  épithéte  å  ces  mots,  p.  ex. 

Tr.  22957  Mil  mui  de  sanc  de  cors  vassans 

De  c  h  e  V  a  1  i  e  r  s  proz  e  leiaus. 

Cp.  ib.  14025,  17328. 

Er.  4814  Mar  fu  Ii  v  ostre  cors  roiaus. 

435  Coin  fait  li  ten  dre  cliars,  li  bele  {—  Pa- 

[ridés). 

Yv.  2382  \'  o  s  t  r  e  j  a  n  z  cors  et  vostre  chiés 
2384  Et  (•-  Ait)  joie  et  buene  avanture. 

Cl).  Er.  2506,  I.  1382,  Yv.  4140  (et  Dues  18947,  22957). 

Quelques  cas  isolés  ou  Chréiien  emploie  me  m  b  res  et 
V  a  i  n  n  e  s  pour  rensemble  du  corps  ont  été  signalés  par  Grosse, 
p.  150. 

Relever  lo  r  g  a  n  e  par  le(iuel  une  action  est  exécutée  est 
un  procédé  stéréotyi>é  (cp.  Pléonasme),  p.  ex.  Xe  b  o  c  h  e  ne  sa- 
vreit  nonier  (Th.  3086,  etc.),  sa  b  o  c  h  e  ne  manjast  (Tr.  12482, 
etc.),  si  dui  ueil  plorerent  (Tr.  11752,  etc.),  ja  mes  oel 
d  ’  o  in  e  ne  verront  (Eanc.  1472,  etc.),  ja  p  i  e  z  n’en  eschapast 
(Tr.  23692,  etc.),  par  altrui  m  ai  n —  traire  (En.  6S98  s.),  de 
m  a  i  n  de  j)  r  o  v  o  i  r  e  donee  (G.d’A.  671,  etc.).  Ha!  de  Te  s  - 
c  o  m  m  o  n  i  e  g  o  1  e  Qui  de  vostre  char  est  saole  (=le  lion.  Pir. 
72(>  s.),  Peisc  lui  de  la  t  en  dre  face,  Qu’il  veit  moilliee  de 
plorer  (Th.  8520).  etc.  <  )n  trouvera  dans  Rcnnert,  p.  25,  un  grand 
noinbre  de  i)aralléles. 

I)’autre  })art,  les  apostrophes  suivantes  sont  étrangéres  aux 
cliansons  de  geste: 

Th.  2O07  K!  peti.s  enfes,  tendre  b  o  c  h  e  ; 
ib.  63,14  béle  chiere,  fresche,  rovente. 

Bér.  2261  Yseut,  franche,  gente  f  a  (;  o  n  . 


I.  Cp.  pourtaiit  cct 
Tcoente.  Mon.  <•.  II. 


cxiiaplc  ri'U*vi>  tians  une  chanson  tle  )ic.ste  plu.s 
Par  p  o  V  r  c  N  c  u  c  r  s  sont  .yasté  maint  TQnnié. 
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Cp.  Tr.  15167,  Er.  1813.* 

Er.  4350  Chetive  riens,  c  u  e  r  s  deceiiz! 

I.  4160  «Dous  c  u  e  r  s  »,  fait  il,  <iDiu  en  so\nene! » 

Cp.  encore  Bér.  1238,  Marie  El.  942.* 

Il  y  a  encore  å  noter  a  m  e  pour  « personne  •>; 

I.  3702  Que  fera  m'ame,  la  caitive? 

Cp.  Er.  1910,  Yv.  1959,  3035  (et  CharrdN.  1320). 

c)  Le  singulier  pour  le  pluriel.  Cette  espéce  de  synecdoque 
n’a  rien  d’intéressant.  Voyez  Rennert,  p.  24,  et  coraparez  p.  ex. 
En.  5797,  G.d’A.  429,  Cl.  6428. 

d)  Le  nom  propre  pour  le  nom  commun  —  figure  appelée 
aussi  antonomase  —  est  rare  å  cette  époque.  L’épopée  ne  Teni- 
])loie  guére,  et  dans  nos  romans  on  ne  trouve  que  J  u  d  a  s  comme 
épithéte  appliquée  au  traitre  Anténor  dans  Troie:  Antenor,  li 
coilverz  J  u  d  a  s  (26135,  cp-  25842);  N  a  r  c  i  s  u  s  dans  le  méme 
roman  (17691);  Richolt,  le  nom  de  Tentremetteuse  connue, 
dans  Thomas:  Des  (juant  avez  esté  Richolt?  (1322);  Tris¬ 
tan  etYseut  dans  Cligés  (5260  s.).* 

e)  Le  déterminé  pour  V indéterminé .  Le  poéte  du  moyen  åge 
a  une  grande  prédilection  pour  les  idées  concrétes.  Les  trois  der- 
niéres  espéces  de  synecdoque  dépendent  de  cette  disposition, 
qui  se  manifeste  plus  nettement  encore  par  Tindication  détermi- 
née  de  temps,  de  mesure  et  de  noms  de  nombre,  procédé  qui  est 
de  régle  dans  les  romans  comme  dans  les  chansons  de  geste. 

Pour  rindication  d’une  durée  de  quelques  jours  les  expres- 
sions  suivantes  sont  extrémement  fréquentes  dans  nos  romans: 
ainz  tierz  jor,  dedenz  tierz  jor,  des  tierz 
jor,  au  tierz  jor,  etc.  (p.  ex.  Th.  1904,  2647,  5149.  En. 
128,  264,  4616,  etc.,  etc.).  —  D'ailleurs,  touteslesformulessignalées 
]jar  Rennert  (p.  26)  sont  retrouvées  dans  nos  romans,  et  l'on  y 

1.  Fa^on  a  pris  la  signification  de  «face*.  « figure»»  probablement  å 
cause  dc  sa  trompeuse  ressemblance  avec  f  a  c  e  .  Voir  ce  qu'en  dit  M.  Constans, 
Troie,  t.  V*,  p.  13,  et  Tobler,  Verm.  Beitr,,  t.  I.  6.  Nous  trouvons  la  méme  apos- 
tropho  Amad.  4931.  Athis  3134. 

2.  l;t  hors  dans  nos  romans:  Folie  de  Beme  546,  Amad.  2950.  Fl.  et  Bl.  723, 

:  <7,  Athis  (Tours)  2742.  On  trouve  déjå  Alexis  97  a:  O  bele  b  o  c  b  e  »  bels  vis, 
bek*  faiture,  et  dans  la  rédaction  du  XII^  sicele:  E!  c  u  e  r  5  »  dist  il  (493). 

L  IVantrc  part,  la  Chnmique  des  Dues  de  S,  présente  plusieurs  cas  d'antooo* 
inaM'  Jndiis  passim.  Satan  .U7.<o,  antecriz  2H069.  32742,  Salemou  20913. 
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découvre  rarement  des  tournures  qui  se  distiiigueiit  des  iiiodéles 
donnés.  Ou  peut  citcr  pour  Toriginalité  de  la  forme: 

Tr.  21675  Ainz  fu  li  cieus  cler  estelé 

Qiie  il  se  fussent  desarnié, 
et  poiir  celle  de  Tidée: 

Marie  Kl.  887  Sis  recez  fu  pres  de  la  mer, 

Estre  i  peiist  a  sun  dig  ner. 

Yv.  4917  D’un  grant  jaiant  qvtt  il  tua 

Si  tost  que  gueires  n'i  sua, 
et  quelques  autres  expressions,  peut-étre  inspirées  par  la  rime. 

D’autre  part,  il  faut  faire  remarquer  que,  dans  les  romans,  les 
indications  indéterminées  ne  sont  plus  aussi  rares  qu’elles  le  sont 
dans  les  chansons  de  geste  (cp.  Rennert,  ib.).  On  trouve  trés 
souvent  les  locutions  en  molt  poi  d'ore,  en  poi  de 
tens,  jusqu'a  poi,  jusqu'a  bref  jor,  pie9'a, 
grant  piece,  etc.  et  méme  des  phrases  comnie  ainz  que 
viegne  poi  de  tens  (En.  3510),  Ainz  que  passast 
guaires  de  tens  (Tr.  20816),  Ainz  que  passassent 
guaires  jor  (ib.  16305),  etc.  Eneas  emploie  surtout  ces 
expressions. 

En  général,  les  mesures  sont  aussi  rendues  par  des  ex¬ 
pressions  déterminées,  qui  sont  les  mémes  pour  les  romans  et  pour 
les  chansons  de  geste.  Nous  n'aurons  qu’ä  citer  Temploi  original 
de  V  e  ii  e  comme  mesure  de  longueur  (=  å  perte  de  vue)  dans 
VEneas:  En  la  mer  sui  une  v  e  ii  e  (5821),  et  celui  de  v  e  r  s  a  i  n  e 
dans  Tfoie  (21143;  v.  est  proprement  la  longueur  parcourue  par 
le  laboureur  avant  de  se  retourner).  On  doit  observer  que  les 
deux  mots  se  trouvent  å  la  rime. 

L’emploi  de  noms  de  nombre  déterrainés  est  encore  un  des  traits 
caractéristiques  du  vieux  style  épique,  procédé  qui  est  toujoursen 
vogue  dans  les  romans.  On  trouve  ainsi  dans  ceux-ci  des  chif- 
fres  ronds  (surtout  100  et  looo)  pour  exprimer  une  grande  quantité 
et  des  chiffres  bas  (surtout  2,3,4  et  7)  pour  designer  •  quelques-uns  •. 
Quand  il  s’agit  de  quantités  au-dessus  de  20,  on  met  rarement 
des  singuliers.  mais  il  y  a  des  exceptions.  En  général,  on  le  fait 
pour  remplir  le  vers  ou  pour  faciliter  la  rime. 

Des  passages  comme  ceux-ci  sont  surtout  curieux: 
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Lanc.  6147  Au  mains  de  cinquante  et  set  jorz 

Fu  tote  parfeite  la  torz. 

Erec  6534  Povres  mesaeisiez  eslut 

Plus  de  9ant  et  seissaute  etuuef.^ 

Voici  un  passage  isolé  d’Eracle: 

6568  En  dis  et  set  anz  et  dem  i 
Ne  tnieve  om  pas  un  bon  anai.^ 

La  gradation  des  noms  de  nombre,  qui  se  rencoutre 
déjä  Rol.  44,  148,  ChdG.  285,  286,  est  assez  fréquente  dans  la 
plupart  de  nos  romans.®  Wace  aime  surtout  ce  procédé  et  donne 
parfois  de  longues  suites,  p.  ex. 

Br.  12184  9^  cinq,  9a  sis, 

Qa  set,  9a  huit,  9a  nuef,  9a  dis. 

R.  III.  6426  E  uns  e  uns,  e  dui  e  dui, 

E  quatre  e  quatre,  e  cinc  e  sies, 

Or  set,  or  oit,  or  nof,  or  dies. 

Cp.  encore  Br.  7237  s.,  10952-54,  etc.  Ailleurs,  de  telles  ac- 
cuniulations  ne  sont  pas  iisuelles,  et  le  passage  de  Lancelot  (5610- 
13)  cité  par  Grosse,  p.  155,  et  par  Rennert,  p.  104,  est  une  excej)- 
tion.  Méme  une  suite  de  cinq  noms  de  nombre  (Tr.  26798)  est 
cxcei)tionnelle.  En  général,  on  trouve  deux,  trois  ou  tout  au  plus 
([uatre  noms  de  nombre  de  suite. 

4.  Périphrase 

Par  la  périphrase  une  idée  est  exj)rimée  <rime  maniére  indi- 
rccte,  par  une  idée  giccessoire,  qui  laisse  deviner  Tidée  princij)ale. 

propremcnt  parler,  ce  n’est  pas  une  figure  indépendante  mais 
seulement  une  maniére  particuliére  d'exprimer  ou  une  métoiiyinie 
ou  une  synccdocjue. 

t.  Juicorc  phis  curifux  csl  ce  passade  d7//r  I.  mains  dc  cent  et  XIX. 
'  que  M.  Pörster  vent  carriijcr  cn  •  ICt  plus  <le».  On  doil  cependant  comparcr 

a  re  pas.sa^^e  un  au  t  re  de  Oaimar:  14  Ascr.  regna,  bien  il  avint:  Cent  jors  c 

qu  aran  te  aiu  e  un  plus.  et  eucdro  un  au  tre  dc  Perervdi:  3194  Ut  II.  et  dis  mains 
de  IX.  l  ai  a  elicvaliers  iiioult  maus. 

j.  •  CiuupaTe/.  ce  que  Toblcr  -  <1ans  Ics  Archirrs  de  Herrig.  91 .  p.  105  —  dil  dc 
ert  le  i-xprevsiun .  que  M.  Fdrster  veul  prcudrc  a  la  lettre  et  sur  laqucllc  il  s  appuio 
p'Mir  l.i  d.ilalidu  du  roman  fvoir  Ille.  p.  XVI). 

/»  *  'ul  el  7  u  iu  préscnteiil  pas  d  exeinplcs.  E>te<ts,  uu  seul  1 
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a)  Periplirases  d'expressions  verbales.  Les  chansons  éj)iqnes 
eniploieiit  im  tres  grand  nombre  de  périplirases  de  cette  espece 
qui  toutes  nsent  ä  niettre  en  relief  le  coté  coneret  d’une  action. 
Il  se  fornie  peu  a  i)eu  certaines  formules  qui  —  avec  des  variations 
Ijen  ini])ortantes  —  se  retrouvent  dans  toutes  les  chansons  de  geste. 
Les  ])oétes  qui  clierchent  å  sortir  de  ces  lieux  communs  et  ä  créer 
(les  expressions  nouvelles,  sont  tres  rares:  c’est  surtout  Jean  liodel 
(du  XIII'  siécle)  qui  est  d’ailleurs  poéte  courtois  plutot  que  ri- 
nieur  jiopulaire.  Nos  romanciers  adoptent  les  données  tradition- 
iielles  et  se  servent  de  tous  ces  « clichés »  avec  la  méme  comjilaisance 
que  les  poétes  plus  populaires.  Ils  disent  ainsi  porter  coro- 
ue  ])our  «réguer».  porter  le  jiié  jwur  d aller»,  resne 
t  e  n  i  r  ])our  <.s‘arréter».  tor  ner  le  dos  pour  dfuir»,  o  v  r  i  r 
1  ’  o  i  1  j>our  <c  regarder»,  etc.,  etc.  —  Il  y  a  trés  peu  de  périphra- 
ses  originales.  On  pourrait  tout  au  plus  citer  ces  passages  de  Gau- 
iicr:  I.  4632  Folie  m'issi  de  la  gueule  (—  j’ai  dit  des  bétises),  cp. 
(».d’A.  645;  I.  4501  ont  a  nvre  apris  sont  nés).  et  quelques 
autres  de  Chrelien. 

Tne  catégorie  s])éciale  de  ces  i)<l*riphrases  est  formée  par  les 
e  u  i>  h  é  ni  i  s  in  e  s  ;  il  y  en  a  im  nonibre  extrémement  grand  dans 
les  épopées.  On  évite  surtout  Texpression  trop  direerte  des  idées 
de  ('inourir»  et  de  «tuer»  et  de  quelques  autres  encore  qui  sont  d’uu 
caractére  désagréable  ou  choquant.  On  trouvera  dans  Rennert 
une  longue  liste  (reuphéinisnies  jiareils.  —  Ici  encore,  nos  poétes 
suivent  le  courant,  conime  on  i>eut  s’cn  convainere  en  étudiant 
n’iini)orte  quel  roman. 

Dautre  part,  il  faut  signaler  que  certains  de  nos  romanciers  ha- 
sardent  de  temps  en  temps  une  toumure  originale  dans  un  cas  ou 
le  poéte  plus  i)0{»ulaire  se  serait  sans  doute  contenté  d'une  formule 
consacrée.  Xous  citerons,  comme  exemples  d’euphémismes  qui 
sortent  de  la  banalité  ordinaire,  les  passages  suivants.  Pour  dtuer>> 
et  dinourir»  on  trouve: 

Th.  2393  Et  sil  ferai  passer  al  port 

Ou  passent  tuit  cil  qui  sont  mort. 

Th.  -^874  Ja  ne  traisist  son  pié  a  sei  (=  serait  mort). 

Tr.  10053  morz  vueil  que  seiez  compainz. 

Tr.  22085  Kl  m’i  laira  que  le  mantel: 

iert  del  sanc  e  de  la  pel. 
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Er.  5220  Te  chars  sera  pour  Deu  vermeille. 

Cp.  R.  II.  2723.  Voir  encore  Th.  2348,  2396,  En.  254,  3666, 
9541  s.,  Tr.  6791  s.,  17231,  I.  2192.  Chrétien  emploie  en  somme 
peu  d’euphémismes. 

L’auteur  å'Eneas  imagine  une  assez  belle  périphrase  —  elle  ne 
se  trouve  pas  dans  Viigile  —  en  laissant  le  jeune  héros  Pallas  crier 
aux  Troyens  qui  sont  sur  le  point  de  s’enfiur  du  champ  de  bataiUe 
jMDur  se  réfugier  sur  les  vaisseaux: 

5697  Amez  vos  mielz  asaoler  Ees  granz  peissons  en  cele  mer 

De  vos  charoignes,  de  voz  cors,  Que  paistre  les  oisels  9a  hors  ? 

Au  lieu  de  dire  *pendre*  —  idée  qui  est  souvent  exprimée  par 
une  périphrase,  voir  Rennert  —  Gautier  s’avise  de  cette  expres- 
sion:  en  sus  de  vous  envoiier  {Er.  4873). 

A  ce  sujet,  nous  nous  arréterons  un  moment  pour  étudier  la 
maniére  dont  on  décrit  les  signes  et  les  effets  extérieurs  d’une 
emotion.  Chez  les  auteurs  des  épopées,  ces  descriptions  ne  révé- 
lent  pas  un  grand  esprit  d’observation:  elles  se  réduisent  ä  peu  prés 
å  <iuelques  phrases  consacrées.  Les  héros  et  les  héroines  pleurent, 
soupirent,  «se  pasment»  de  douleur,  rient  de  joie,  ont  «la  culur 
inuee*  (Rol.  441,  etc.),  froncent  les  sourcils  (Cov.  V.  132,  Raoul  d. 

357S,  Älon.  G.  II.  3054)  et  roulent  les  yeux  (Raoul  d.  C.  357S, 
Mon  G.  II.  3054)  de  colére,  portent  la  téte  inclinée,  quand  ils  sont 
I>ensifs  ou  affligés  (passim),  brandissent  leurs  armes,  quand  ils  sont 
e.xcités  (Rol.  442,  etc.).  V^oilå  presque  tout. 

A  cet  égard,  le  Roman  de  Thébes  est  en  progrés  sur  les  épo- 
pces  en  clonnant  tres  souvent  des  descriptions  plus  détaillées  et 
plus  originales  des  effets  de  la  douleur  (cp.  Otto,  p.  109).  On  y 
lit  p.  ex. 

7193  vSa  chiére  bat,  ses  poinz  detort. 

1945  Lor  chcveus  tirent  et  esrachent. 

6744  Soveut  tert  ses  ueiiz  o  sa  manclie. 

Des  ueuz  plore,  del  cucr  sospire. 

9755  Tordent  lor  mains,  froissent  aneaus, 

Croisseiit  lor  dciz  que  mout  ont  beaus, 

Roinpcnt  lor  crin,  batcut  lor  chiéres,  etc. 

1'his  tard,  ces  expressions  —  peut-étre  influencées  par  la 
liltérature  ancienne,  cp.  Drcssler,  j).  66  —  deviennent  å  leur  tour 
stéréotypées.  p.  ex.  Pir.  824  s..  En.  1961,  Tr.  16704,  G.d’A. 
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2996  s.,  Lanc.  1665,  4198  s.,  Yv.  1412  s.*  Gautier  et  Chrétien  ont 
cependant  un  certain  talent  de  varier  méme  les  banalités:  voir  p. 
ex.  Er.  27  SS.,  I.  3453.  3885,  4546,  Cl.  4294.  G.d'A.  1724,  Lanc. 
184,  4478  s.,  Yv.  5218,  etc.;  et  tout  k  fait  originale  est  cette  re- 
marque  dans  Ille:  le  poéte  dit  que  Ganor  erobarrassée  de  la 
présence  de  celui  qu’elle  aime: 

I.  3146  Plus  de  C.  pieces  fait  d'un  jonc. 

11  faut  dire  deux  mots  ä  part  de  la  deschption  des  effets  de 
Tamour,  qui  présente  une  terminologie  spéciale.  C’est  que 
Tamour  se  manifeste  par  les  signes  extérieurs  les  plus  curieux. 
Dans  Eneas,  celui  qui  aime  —  nous  citerons  M.  Faral,  p.  133. 
ou  Ton  trouvera  toutes  les  citations  désirables  —  «change  de 
couleuT  et  pålit;  il  tremble,  frémit,  tressaille;  il  souffle,  il  båille; 
il  a  froid  et  il  transpire;  il  se  påme;  il  se  'demente’,  soupire, 
pleure,  geint,  sanglote,  se  plaint,  crie,  vodfére;  il  perd  le  boire 
et  le  mänger;  il  se  'travaille'  et  songe;  il  veille,  s’étire  et  se  retoume 
sur  son  Ht;  il  se  déméne,  se  'degete';  il  est  comme  en  rage».  Ce 
soiit  lä  en  grande  partie  des  symptomes  de  maladie,  et  en  parlant 
(les  métaphores,  nous  avons  déjä  constaté  qu’on  regardait  Tamour 
comme  une  maladie,  concreption  qui  vient  probablement  d’Ovi- 
de.  Les  mémes  termes  que  dans  Eneas  se  retrouvent  —  quoique 
en  général  dans  un  nombre  plus  restreint  —  dans  presque  tous  les 
autres  romans  et  contes  courtois  (voir  surtout  Piratnus:  205-09, 

367-69,  439-44)- 

b)  Périf>hrases  de  noms."^  a)  Dans  les  épopées,  les  nonis  de 
D  i  e  u  et  du  C  h  r  i  s  t  sont  tres  souvent  exprimés  par  une 
])ériphrase  de  caractére  biblique  et  qui  a  la  forme  d’un  substantif 
(parfois  celle  d'un  pronom  déterminatif,  déterminé  par  un  attribut 
ou  par  une  incidente  relative,  cp.  Reimert,  p.  37  s.)  —  Les  romans 
antiques  dont  les  personnages  sont  tous  des  paiens,  emploient  néan- 
nioins  souvent  le  nom  de  Dieu  dans  les  dialogues  et  les  monolo- 
gues  —  en  général  dans  des  locutions figées  (voir  Exclamations). 
Mais  leurs  auteurs  ont  assez  de  sens  historique  pour  éviter  toutes 
les  périphrases  a  allusions  bibliques  et  de  caractére  trop  chrétien, 
s’il  ne  faut  pas  comptcr  a  cctte  catcgorie  une  expression  dans 

1.  Notons  cependant  qu’il  y  a  déja  dans  Alexis  iine  longue  description 
des  effets  de  la  douletir  1850  871).  cp.  78  bt 

2.  Il  fullt  comparcr  avec  ce  chapitre  ceUii  siir  les  ftpithétes  oraantes. 
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Troie:  Cil  q  u  i  sixe  est  de  tot  le  m  o  n  t  (10214*. 
Le  petit  conte  o\ndien  Piramus  donne,  de  son  coté,  une  péri- 
phrase  d’origine  incontestable:  Hai,  peres  q  ni  mains  eii 
han  t  (187).  — Dans  Béroul,  Wace,  Marie  et  Gauticr  on  trouve 
les  périphrases  courantes  des  épopées.  Pour  donner  une  idée  de 
cette  figure,  nous  citeroxis  quelques-unes  des  plus  caraetéristiques 
relevées  dans  Eracle:  567S  celui  qui  tout  cria,  566S  celui  qui  souz- 
tient  cel  bel  firmament,  612S  li  fiz  sainte  Marie,  4S23  fil  a  le  virge 
pucele,  etc. 

Chrétien  les  éWte  tout  ä  fait  dans  ses  premiers  romans*; 
ce  n'est  que  dans  Yvain  et  Pcrccial  qu’elles  apparaissent,  niais 
alors  assez  souvent. 

De  méme,  la  Sainte  Vierge  est  souvent  désignée  par  une 
périphrase  (cp.  Rennert,  j).  38  s.).  Ici,  Chretien  se  conforine  ä 
Tiisage  déjä  dans  Guillaume  d'Anglelcrre  (458)  et  dans  Laiicclo! 
{2836).  Cp.  Yv.  4064,  4073.  Le  passage  de  Lancclot  doit  étre  cité 
å  cause  de  son  originalité.  Dieu,  dit  le  poéte, 

2836  -  -  de  c  e  1  i  fist  sa  merc, 

Qui  estoit  sa  fille  et  s’ancele. 

/5)  Les  périphrases  de  n o  m s  de  p  e  r  s o  n  n  e  sout  aussi 
tres  fréquentes  dans  les  chansons  de  geste,  et  il  en  est  de  inéme 
dans  les  romans.  Elles  sont  exprimées  par  un  substantif  avec  ou 
.sans  déterniinatif,  par  un  adjectif  ou  par  une  incidente  relative 
jjrécédée  d'un  prononi  détcrininatif.  Ce  dernier  procédé,  assez 
rare  dans  les  chansons  de  geste,  se  répand  de  plus  en  plus  et  est 
tres  usité  dans  Henoit,  GaiUier  et  avant  tout  CÄreV/tn*  qui,  d’aii- 
tre  part,  favorise  tres  peu  les  autres  esjiéces  de  périphrase.  Si- 
gnalons  encore  que  la  variété  des  expressions  est  bien  plus  grande 
dans  les  romans  que  dans  les  épopées,  et  rappelons  aussi  que 
ccux-lä  présentent  parfois  des  aceumulatious  d‘épithétes,  ce  qui 
n  est  pas  usuel  dans  les  chansons  de  geste.  La  demiére  particu- 
larité  se  niontre  surtout  dans  Troie,  ou  Ton  rencontre  des  péri- 

I.  Mais  il  y  en  a  dan.s  la  partie  de  Lance/ot  écrite  par  Godefroy  {0741^. 

1,  Ces  pcriphra.sc.s  sont  Ic  moios  nombreuses  dans  son  premier  roman»  Erec, 
iiiaU  rl  autant  plus  fréquentes  dans  les  autres.  Voyez  p.  ex.  ia  page  8i  de 
•  Kj  l  on  trouve  de  ces  périphra.scs  aux  vers  29O0  s.,  2967  s.,  2979  s.»  2987  5.,  2990.  — 
J.e  romancier  qui.  en  somme.  emploie  le  plus  grand  nombre  de  périphrases.  c*cst 
inuttur.  qui  cii  présYiite  une  variété  infinie.  lilles  servent  d'uiie  mauiére  excellentc 
.1  fa*  ili  ler  les  rimes. 
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phrases  comrae  celles-ci:  le  coilvert.  Le  desfaez, 
le  renei  é  (=Achille,  21200  s.),  La  bele,  la  pro  e 
la  sage  E  de  totes  la  niieuz  preisiee  (  = 
Polyxéne,  26546  s.).la  douce,  la  de  bon  aire,  La 
resplendor  de  beauté  fine  (=  Polyxéne,  18070  s.), 
etc.  Cp.  I.  3163.  Pour  deux  périphrases  de  suite,  voyez  snrtout 
Tr.  1569,  21595.  21846,  28090,  20748,  Philomena  et  Gautier. 

Une  i)ériphrase  désignant  la  nationalité  de  la  personne  est 
ein])loyée  jjar  Tauteur  å’Encas,  qui  sans  cesse  appelle  son  héros 
le  Troien  (jusqu’å  trente  ct  une  fois),  exceptionnellement 
Le  Troien  vassals  (1282),  etc.,  et  la  reine  Didon  la  [  d  a  - 
me]  T  i  r  i  a  n  e  (qnatre  fois)  et  son  époux  mort,  le  T  i  r  i  e  n 
(635);  de  plus,  par  qui  dit  li  Bres,  le  Breton  (5834, 

6364)  pour  Ille. 

Les  périphrases  désignant  des  rapports  de  parenté  sont  sur- 
tout  employécs  j)ar  Bcnoit  qui,  trés  souvent,  appelle  Dioméde 
le  fiz  Ty  de  ii  s  (treize  fois),  quoique  Tydée  ne  soit  pas  men- 
tionné  dans  ce  roman  —  c’est  sans  doute  un  latinisme  —  Pyrrhus, 
li  fiz  A  c  h  i  1 1  e  s  (huit  fois)  etméme  I 'A  c  h  i  1 1  i  d  é  s  (29806), 
Briséida,  I  a  fille  Calchas  (sept  fois),  etc.  GaM/zcr  eniploie 
un  procédé  analogue  en  désignant  son  héros  par  le  fil  E 1  i  - 
duc  (quatre  fois),  Galeron  par  la  suer  au  duc  (quatre 
fois),  Ganor  par  la  fille  au  roi  (sept  fois).  Cp.  aussi  Bér. 
2557.  2622.» 

Il  arrive  assez  souvent  que  la  piemiére  personne  du  pronom 
personnel  est  ext)rimée  par  une  périjdirase  ä  la  troisiéme  personne. 
Lcs  locutions  cest  cliaitif.cist  las,  etc.  sont  des  lieux 
comrmms:  011  trouve  déj«a  Gorm.  C54;  Qu’il  cit  mcrci  de  cest 
chaitif!  (--  moi).  Cp.  Prisj  1547.  Bér.  107,  Rr.  3989.  3995, 

I.  A  ce  propos,  il  faut  signaler  les  périphrases  trés  curieuses  quon 
trouve  datis  CfaiUHr:  li  fix  son  peref—  Ille,  3S07),  li  fix  sa  mere 
(  s  Ille,  li  fix  in  o  n  pere  (  -  mon  frére.  I.  ellcs  rciuplaccnt 

mJunc  le  pronom  persuiuiel  de  ladciixiviuc  personne:  Kr.  5381  *Se  telcucr  a  1  i  fiz 
ten  per  e  Qiic  cors  a  cors  se  comhalist.  Cp.  ib.  T)q  tclles  exprc.ssioiis 

ont,  dans  certaiiies  circonstancc.s.  un  ef  fet  cslWtiquc,  mais  dans  les  c:is  cn 
que: tion  elles  ne  sem))Ient  iiiventces  que  pour  la  rime,  Venr  <léjå  (»orm.  562 
Le  pere  al  fiz(:le  vieux  Bernard,  mentiouné  a.i  vers  3<)o}  ct  encoro 
Athi.s  3219  "Kt  por  le  f  r  c  r  e  la  s  e  r  o  r  .  —  Rappelons  que  la  Bible  emploie 
des  expre.ssions  analo^ucs,  p.  ex.  Ps.  oc),  0,  Cant.  i,  o. 

Götfb.  Arss/cr.  XXI/:  4.  7 
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6306,  Yv.  3531,  Marie  G.  502  {de  cest  chaitif  descun- 
seillié  =  moi,  Guigemar).  —  Ce  procédé  peut  donner  beaucoup 
d’emphase  ä  un  discours,  ce  dont  déjå  Tauteur  du  Coronement 
Lodi%  s’est  avisé.^  On  y  lit: 

1062  Saint  Pere,  sire,  secor  ton  champion, 

Se  il  i  muert,  male  iert  la  retra^on. 

ib.  2454  (Guillaume  parlant  au  messager) : 

Armer  se  voist,  et  puis  si  voist  el  champ, 

Li  cuens  Guillelmes  li  sera  al  devant. 

De  méme,  on  voit  dans  Eneas  qu'un  personnage  débitant  un 
dis  cours  se  désigne  par  son  propre  nom:  1704  D  i  d  o  ,  9817  E  n  e  - 
a  s  ,  6782  D  r  a  n  c  é  s  . 

Dans  J'roie,  Jason  s’adressant  ä  Médée  parle  de  lui-inénie 
å  la  troisiéme  personne  d’un  bout  ä  Tautre  d’une  réplique 
{1602-10):  Dame,  li  vostre  chevaliers,  etc.  Cp.  ib. 
30176  ss. 

Gautier  emploie  parfois  ce  procédé  d’une  maniére  tres  ex¬ 
pressive  et  trés  réussie  {surtout  I.  1702  s.,  3347,  voir  encore  Er. 
2307,  861)  niais  tombe  dans  le  maiiiérisme  en  combinant  deux 
périphrases: 

Er.  6346  Cil  qui  par  moi  perdront  Tentree 

Maudiront  touz  jours  le  ventree 

Celi  qui  fu  de  moi  en9ainte  {=  moi,  Eracle). 

Chrélien  se  sert  de  temps  en  temps  de  la  périphrase  en  qiiestion: 
Cl.  6246  s.,  G.d’A.  500,  Danc.  4397,  Perc.  2920  {cp.  cependant  la 
varianle),  Tauteur  du  petit  conte  de  Pirainus  de  méme:  536  s., 
725-27. 


5.  Distribution 

<(Par  la  distribution  on  rend  une  idée  au  moyen  de  Ténumé- 
ration  de  différents  éléments  de  sa  conipréhension;  le  tout  est 
reinplacé  par  Taddition  des  parties.  On  peut  procéder:  a)  par 
oiijiosition  de  contraires,  ou  siniplement  b)  par  la  division  d’un 
tont  en  parties. >>  {Binet,  p.  72). 

a)  Ponr  exprimer  des  idées  de  portée  générale,  comnie  <<  tout ». 

I.  \*i»ir  <\c]h  Alexis:  2y  a.,  8s  c,  90  d.  —  On  sait  d'ailleurs  q\ie  la  Bihle  est 
riclu*  vii  tfllcs  pOriphrases. 
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«tous»,  «partout»,  vtoiijours»,  flrien*.  «personne»,  «ancim»,  <imille 
part»,  ftjamais»,  etc.  on  iiiet  souvent  deux  mots  de  siguification 
contraire,  p.  ex.  grant  et  petit,  po  v  re  et  riche 
])Our  « tous »,  n  e  j  o  r  n  c  n  u  i  t ,  e  i  n  z  ne  j)  u  i  s  ponr 
«janiais»,  etc.  Ces  locutions  sont  courantes  dans  la  littérature 
fran^aise  dés  ses  debuts,  et  nos  romans  les  emploient  aussi  en  trés 
grand  nonibre.  Kn  général,  elles  ne  présentent  rien  de  reinar- 
quable:  elles  sont  presque  toutes  des  expressions  consacrées.  aux- 
qiielles  on  donne  tout  au  plus  ime  retouche  formelle.  Xous  ren\'oyons 
aux  études  de  Mi[.  Keller  (p.  20  ss.),  Lorenz  (p.  74  ss.)  et  Grosse 
(p.  255  ss.)  qui  donnent  des  tableaux  de  ce  procédé  de  st\ie  dans 
Wacc  et  dans  Chréticn. 

Rappelons  seulement  quelques  détails.  M.  Grosse  fait  remar- 
quer  (p.  256  s.)  que  Chréticn  ])résente  parfois  de  suite  i)lusieurs  de 
ces  locutions.  C’est  un  procédé  inconnu  aux  premiéres  chansons 
de  geste^  de  mémc  qu’a  Thcbes,  å  Encas,  z  Béroul ,  — chose 

curieuse  —  niénie  å  Gantier.  mais  que  les  autres  poetes  emploient 
de  temps  en  tenij)s,  p.  ex.  Tr.  23027  Hom  ne  femnie,  jo\’nes  ne 
vieuz,  ib.  4232  Ne  donc  ne  ainz,  n’avant  ne  puis,  ib.  3614  Ne  bien, 
ne  mal,  ne  tort,  ne  dreit.  Cp.  ib.  21SS9,  29969,  Br.  5537  s.,  8038, 
8811  s.,  8887  ss.,  R.  II.  15  s.,  2888,  Thomas  2993  s.,  Marie  L.  5S7, 
Yon.  226,  Phil.  371,  627.  Cependant,  les  cas  sont  encore  ])lus 
nombreux  dans  Chréticn.^ 

Une  autre  particularité  qu'on  reléve  dans  ce  poéte  est  Tem- 
ploi  d’un  pronom  et  au  masculin  et  au  feminin,  surtout  t  u  i  t  et 
t  o  t  e  s  ,  parfois  cil(ccz)  et  celes,®  isolément  c  h  a  s  c  u  n 
et  c  li  a  s  c  ti  n  e  ,  ni  a  i  n  t  et  m  a  i  n  t  e  s  (voir  Grosse,  p. 
25S).  On  tron  ve  le  méme  procédé  dans  quelques-uns  de  ses  con- 
teinporains,  quoique  inoins  souvent.  Ainsi,  Marie  dit  pour 
«tous»  cil  et  celes  (Fr.  392),  7//o;«as,  pour  «personue'>.  nuls 
ne  n  u  1  e  (1776),  et  Gauiier  dit  en  amplifiant: 

1.  Cette  particularité  se  rencontre  dans  les  chansons  de  geste  plus  récentes, 
p.  eT.  Mon.  G,  II.  491 0  s.,  Aymcri  2193. 

2.  Il  faut  obsorver  que  Phihmc^ia  présentc  dans  ses  146S  vers  deux 
cas  de  cette  particularité,  ce  qui,  cependant,  peut  ctre  un  pur  hasard  ot  iieprouve 
rieu  quant  å  Tauteur  dc  ce  poéme. 

3.  Parfois  aussi  au  singulicr:  cil  ne  cele  au  sens  de  •persoune*  (Cl. 
28Ä5,  Lanc.  272b). 
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Er.  1270  Bien  gart  cascuns  ne  soit  trai, 

C  a  s  c  u  n  e  que  ne  soit  traie.^ 

Wace  ue  conuait  ces  formes  que  rattachées  ä  celles  d’un  ad- 
jectif:  R.  II.  474  Ki  fist  tantes  chaitives  et  tauz 
c  h  a  i  t  i  s  plurer.* 

On  trouve  aussi  å  coté  Tun  de  Tautre  le  masculin  et  le  féminin 
d’un  substantif  ou  d’un  adjectif.  Ni  les  chausons  de  geste  ni  la 
plupart  de  nos  romans  ne  semblent  favoriser  cette  espece  de  dis¬ 
tribution.  Home  et  (ne)  feme  est  la  seule  expression 
courante.  Quant  aux  chansons  épiques  étudiées,  on  ne  trouve 
que  dans  Roland  filz  ne  filie  (2725),  locution  qui  se  ren- 
contre  aussi  R.  I.  217,  III.  5964,  Marie  Mil.  76.®  D'ailleurs.  il 
n’y  a  que  VEneas  (une  fois),  Piramus  (une  fois),  Wace  (dans  Rou), 
Gauiier  et  Chrétien  qui  donnent  des  exemples  de  ce  procédé:  En. 
287  cers  et  biches,  R.  III.  5963  Les  p  e  r  e  s  chaca  e  les 
raeres,  Filz  e  filles,  serors  e  freres,  Er.  3982 
dame  ne  princier  (cp.  Grosse  et  Perc.  4573). 

Les  cas  ou  le  masculin  et  le  feminin  sont  les  flexions  du  ménie 
radical,  sont  surtout  fréquents  dans  Gautier.  On  y  trouve  f  o  u  et 
f o  1  e  (Er.  2432  s.,  4808,  I.  1281,  1284),  nevex  et  nieces 
(1. 365,  4266),  cousines  et  cousin  (Er.  4022),  v  o  i  s  i  11  es 
et  vo  is  in  (E.  4023),  a  mi  u  amie  (I.  3439),  Cil  da- 
moisel,  ces  damoiseles  (1. 4919)  et,  avec  le  parallélisme 
de  deux  vers  ou  de  deux  couplets  (cp.  ci-dessus): 

I.  4424  Ainc  tex  c  o  m  p  a  i  g  n  e  ne  fu  mais, 

Ne  tex  c  o  m  p  a  i  n  s  ne  fu  ja  mais. 

1.  Hue  de  Rotel  ande  emploie  ime  fois  tuz  e  tutcs  (Ip.  5327). 

2.  Notons  å  cc  propos  Temploi  de  deux  formes  masculines  du  mcmc  pronom 
ou  dc  deux  proDoins  différents  po  ur  désigner  un  ensemble  de  persotmes.  On  ne 
trouve  cette  particularité  que  dans  Gauiier  et  Chrétien:  cil  et  cil  (Er. 

Cl.  2971),  ci  st  et  cist  (Yv.  iigg),  c  i  1  et  cist  (Perc,  7294,  cp.  I.  3162  v 
un  et  autre(=!  tous,  Cl.  6509.  cp.  Lanc.  3514,  3590).  —  Cp.  les  locutions  neu- 
ircs  dun  c  d  '  e  1  (=  tout.  Er.  4554.  4774»  etc.  et  aussi  En.  3772;  cp.  Grosse  . 
d  c  V  o  ti  ne  d  '  c  1  (I^erc.  4204),  ue  ce  ne  quoi  (Yv.  6641,  6720)- 
T  a  u  t  et  quant  appartieut  aux  licux  communs. 

Cette  espece  de  distribution  est  d*autant  plus  fréquentc  dans  la  vieilJc 
poCsic  pieusc,  p.  ex.  <lans  A/exis:  9ie  h  o  m  e  ne  f  e  m  m  e  ,  33c  11  c  a  m  i 
u  i!  a  111  i  0  (cp.  Visin>t.  p.  180).  filie  ne  fil  (93  c);  dans  le  Ver  del  jtosc: 

US  filz  et  as  fil  hes,  3i5.saint  ne  sainte,  324  freres  ct  sc- 
rors  c  t  uxors  c  t  martz.  Cp.  Pliil.  Best.  3109  s. 
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I.  1285  Ne  cuidiés  ja  que  gar^onier 
Soient  ja  d'anK)r  par^onier, 

Ne  ja  ne  seront  paT9onieres 
Celes  qui  en  sont  gar9onieres. 

Les  exeraples  de  cette  espéce  sont  plus  rares  dans  Chrétien 
(voir  Grosse  et  G.d'A.  1476)  et  dans  le  Rou  de  Wace\  II.  566 
chaitives  e  chaitis  (cp.  ci-dessus),  II.  2347  L  i  v  e  i  1  - 
lart  e  li  vieilles.^ 

Rappelons  etifin  que  la  distribution  adopte  parfois  la  forme 
de  deux  phrases  parenthetitjues,  p.  ex.  Tr.  14  Que  hist  .saveirs  ne 
que  folie;  ib.  4024  O  ait  veir  dit  o  ait  menti;  ib.  4030  Qui  que  .s’en 
lot  ne  qui  s’en  plaigne,  etc.,  procédé  fréquent  dans  tous  nos  romans 
niais  rare  dans  les  épopée.'. 

Bien  des  fois,  la  distribution  ne  sert  que  de  remplissage;  cela 
ressort  du  fait  que  les  expressions  employées  seinblent  souvent 
prises  au  hasard  et  sans  reflexion,  p.  ex.  Tr.  7215  N’eji  eschapast 
nc  1  a  i  z  ne  b  e  a  u  s  {=  Ducs  38953),  Perc.  3506  Et  Tos  del  siége 
s'en  départ  Que  n’i  remest  nesors  ne  bruns,  I.  1711  Se  je 
morusse  a  droit  n’a  tort  (pure  cheville;  cp.  Tr.  16569,  etc.). 
Wace  surtout  n’cst  pas  toujors  trés  scrupuleux  en  choisissant  parnii 
les  lieux  communs.  Il  dit  p.  ex.  Br.  14624  Tant  ont  siglé  e  t 
m  a  i  n  et  s  o  i  r  ,  R.  III.  6347  Assez  ui  homes  qui  la  uirent,  Qui 
a  i  n  z  e  j)  o  i  s  (!)  longues  vesquirent.* 

b)  La  deuxiéme  esi)ece  de  distribution  est  souvent  employée 
dans  la  littérature  de  cette  é])oque,  dans  les  chansons  de  geste  com- 
me  dans  les  romans.  Elle  donne  au  récit  de  la  précision  et  de  la 
variété,  mais  comme  elle  consiste  en  général  dans  un  simple  aligne- 

1.  On  trouve  dans  Ipomedon  fous  u  fole  (8S56,  cp.  88O2),  re  i  e 
r  e  i  n  c  (3CKJ4). 

2.  Xotons  encore  cctlv  osp^Te  <le  distribution:  au  licu  d^employer  un 
pronom  rcciproqne  ou  coUtjctif  (»chacun»,  etc.),  de  sorte  que  Tidée  pourrait  ctre 
renfermée  dans  uuc  seulc  plirasc,  on  distrilnie  cette  idee  dans  deux  phrases  coordi- 
nées,  p.  ex.  Tr.  4m  II  la  vit  e  elc  lui,  ib.  14715  Mout  Ta  joie  et  cle  lui,  R.  III. 
10718  E  io  a  vos  c  vos  a  mei.  Cp.  Tli.  84(44  et  les  exeinples  de  Gautier  cités  sous 
Distribution  a  (l%r,  1270.  I.  1285  ss.,  4424  s.).  Chn  fieti  sait  en  profiter  pour  faire  des 
jeux  de  mots;  Cl.  2270  Cil  celi  et  cele  celui,  ib.  2447  Ticn  tu  le  tuen  et  tu  la  toe! 
Cele  a  le  suen  et  cil  la  Cil  li  tote  et  cele  lui  tot,  Lanc.  14I4  Qu  ainie  aini, 
n'amis  amie  Doieut  parjurer  a  niil  fuer.  \’oir  aussi  Rou  [III.  10420  ss.,  passage 
cité  sous  Épizcuxisj, 
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ment  de  mots  qui  rendent  ensemble  Tidée  principale,  elle  u’en 
cause  pas  moins  une  certaine  monotonie. 

On  peut  rendre  toute  idée  de  cette  maniére:  on  fait  p.  ex.  dans 
Thebcs  Tenumération  des  membres  d’une  famille:  pere.  Fil  o 
nevo,  cosin  o  frére  (2303  s.)  au  lieu  de  dire  <(parents»  tout  simple- 
ment;  celle  d’animaux:  Grifons,  serpenz,  guivres,  dragons, 
parz  et  tigres  et  leons  (621  s.);  celle  d’armes  (particuliéremeut  fré- 
quente):  Heaume  et  hauber,  escu  et  lance  (5802);  celle  d’iustru- 
ments:  Sonent  tabors,  corz  et  buisines,  Mer\’eilIos  graisles  et 
troines  (9499  s.),  etc.  La  distribution  peut  aussi  coniprendre  des 
expressions  verbales  ou  des  phrases  entiéres:  surtout  dans  ce 
dernier  cas  elle  contribue  ä  donner  au  récit  une  allure  \nve  et  pit- 
toresque.  Voyez  p.  ex.  comment  Tauteur  de  Thcbes  décrit  la  dis¬ 
position  d’esprit  des  gens  ä  la  mort  d’Amphiaras; 

489S  Danzeaus  n’i  rit  ne  n'i  enveise;  N’i  sone  viele  ne  rote, 
Xe  n’i  chante  nus  ne  n'i  note;  N’i  fu  la  nuet  roUez  haubers, 
Xe  branz  d'acier  ne  heaunies  ters,  Ne  onc  n’i  ot  drap  trait  de  uiale, 
etc.  Cela  tient  de  la  description. 

Les  chansons  de  geste  ont  un  gout  prononcé  pour  rénumération 
de  noms  propres  (noras  de  personne,  de  vdlles,  de  pays,  etc.),  pro- 
cédé  qui  satisfaisait  au  désir  du  public  de  tout  connaitre  en  détail. 
Le  Roland  signale  p.  ex.  un  par  un  les  dix  messagers  envoyés  anx 
Sarrasins  (63-68),  énumére  une  fois  sept  des  paladins  de  Charle- 
magne  (104-107),  une  autre  tous  les  douze  (170-178),  donne  des 
détails  sur  tous  les  chefs  des  trente  «éclielles*  dans  la  ba- 
taille  (laisses  262-64),  rappelle  une  fois  vingt  (2322-32),  une 
autre  fois  sept  (2322-32)  des  villes  et  des  pays  conquis  par  Roland, 
etc.  Cj).  ib.  2921-24,  3700-02,  Pél.  61  ss.,  99  s.,  CorL.  564  ss., 
Prise  594  ss.,  1214  ss.,  1679  ss.,  etc.  On  observe  le  méme  gout 
dans  les  romans  historiques:  il  y  a  dans  Wace  une  liste  de  trente- 
deux  rois  et  comtes  (Br.  10519-52),  une  autre  de  soixante- 
deux  i)rinces,  chcvaliers  et  peuples  (R.  III.  8473-8573),  d’autres 
de  trente  (R.  III.  7734-54),  de  vingt-huit  (R.  III.  15-46),  de 
vingt-trois  (Br.  10503-16,  R.  III.  8439-58),  de  quatorze,  de 
treize.  etc.  On  trouve  des  listes  analogues  dans  Troie,  quoique  de 
longuenr  plus  modcrée.  Ce  procédé,  qui  s’accorde  assez  bien 
avec  la  conii)osition  et  le  style  diffus  de  Tépopée  et  des  romans 
]ustf)ri<nies  et  avec  le  caractére  exact  qui  doit  distinguer  au  moins 
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ces  deriiiers,  s'adapte  moins  bien  au  caractére  plus  vif  et  moins 
trainant  de  nos  romans  fictifs,  ceux  de  Thomas,  de  Gautier,  de 
Chréticn.  Il  est  d'autant  plus  curieux  que,  dans  son  premier  ro¬ 
man,  Erec,  Chrétien  n'ait  su  s’en  débarrasser:  il  y  fait  Ténuméra- 
tion  des  quarante-neuf  chevaliers  de  la  Table  Ronde  {1691-1750) 
et  décrit  d'une  maniére  détaillée  les  \dngt  princes  étrangers  venus 
aux  noces  d’Erec  (1935-2005).  Dans  son  second  roman,  CUgés, 
il  ne  fait  cependant  qu’une  seule  énumération,  celie  des  douze  che¬ 
valiers  d’Alexandre  (1281-89),  et  pour  les  autres,  on  ne  trouve 
que  dans  Yvain  une  liste  de  six  chevaliers  (54-57).  Gautier  ne 
fait  guére  de  telles  énumérations. 

Rappelons,  avant  de  finir  ce  chapitre,  que  la  distribution  est 
souvent  combinée  avec  Tanaphore. 
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U.  FIGURES  DE  PENSEES 

1.  Comparalson 


/^omnie  la  métapliore,  la  comparalson  consiste  dans  le  rapproche- 
ment  de  deux  idées;  mais  tandis  que,  dans  la  premiére  fi- 
gure,  la  nonvelle  idée  fait  disparaitre  la  primitive,  la  comparaison 
laisse  les  deux  idées  subsister  ä  coté  Tune  de  Tautre.  Cest  pour- 
quoi,  dans  les  chansons  de  geste,  cette  derniére  figure  est  bieii 
plus  fréquente  que  Tautre,  et  présente  plus  de  \'ariété,  quoique, 
ici  encore,  les  expressions  stéréotypées  prennent  le  dessus.  Les 
romanciers  donnent  plus  libre  cours  ä  leur  talent  individuel.  Tout 
naturellement,  ils  adoptent  les  données  traditionnelles,  mais  ils 
les  élargissent  et  ils  les  varient  de  plus  en  plus;  en  outre,  ils  se  don- 
neiit  parfois  la  peine  de  chercher  des  images  qui  sortent  de  la 
banalité  et  qui  produisent  un  effet  imprévu.  En  second  Ueu,  ils 
se  distinguent,  comme  on  le  ^*e^ra,  des  auteurs  des  chansons  de 
geste  par  leur  gout  pour  le  développement  des  comparaisons. 

Nous  commencerons  notre  étude  par  un  exposé  des  tennes 
de  comparaison:  nous  adopterons  ici  le  méme  plan  que  pour  les 
niétaphores,  mais  nous  serons  plus  bref:  pour  plus  de  détails,  nous 
renvoyons  aux  ouvrages  de  MM.  Keller,  Grosse  et  Bock.'  En- 
suite,  nous  parlerons  des  termes  comparés,  et  finalement  nous 
dirons  quelques  mots  sur  la  forme  de  cette  figure  de  rhétorique. 

a)  Comparaisons  qui  ne  sont  pas  empruntées  å  la  naiure.  Dans 
les  éjiopées,  les  comparaisons  qui  ne  sont  pas  empruntées  ä  la 
nature  sont  bien  moins  nombreuses  que  les  autres.  Nos  ro- 
inauciers  ont  le  niéme  gout,  mais  ils  se  hasardent  relativement 
plus  souvent  dans  d’autres  domaines  pour  y  puiser  leurs  images. 
Cepcndant,  cette  tendance  est  peu  prononcée  avant  Gautier  et 
Chréticn:  elle  se  manifeste  clairenient  surtout  chez  le  premier  de 
ces  poétes. 


I.  \oir  la  bil>]io^raphie. 
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PouT  démontrer  la  supériorité  des  romans  vis-å-vis  des  chan- 
sons  de  geste  ä  cet  égard,  nous  dterons  quelques  exemples. 

Les  idées  qui  ont  trait  å  la  religion  ne  serv^^ent  presque 
jamais  de  termes  de  comparaison  dans  les  épopées:  cet  honneur 
parait  étre  réservé  d’im  coté  au  d  i  a  b  1  e  (cp.  Rennert,  p.  44  s.), 
(le  Tautre  au  paradis  (voir  Pél.  376,  Bock,  p.  55).  Pour  ca- 
ractériser  la  brillante  beauté  d’une  femme,  on  peut  la  comparer  ä 
celle  d’une  f  é  e  ou  d’une  s  i  r  é  it  e  ,  raais  on  ne  proc^derait  pas, 
comme  le  fait  p.  ex.  Chrétien  qui  ne  prend  pas  ombrage  de  dire  de 
Laiidine: 

Yv.  2366  Qu’ele  estoit  au  mien  esciant 

Plus  bele  que  nule  d  e  e  s  s  e  . 

Cest  lå  sans  doute  une  influence  de  la  littérature  des  anciens. 
L'auteur  å’Eneas  dit,  en  suivant  Virgile,  que  Didon  «del  tot  resem- 
blot  bien  d  e  e  s  s  e  »  {1488),  et,  en  jmisant  dans  la  méme  source, 
qu'Énée  avait  Tair  de  «Febus»  (1499);  cela  lui  inspire  encore 
ridée  de  comparer  Didon  å  D  i  a  11  e  (1486)  (peut-étre  pour  avoir 
une  rime  å  «Tiriane»).  De  méme,  Tauteur  de  Thcbcs  compare  les 
filles  d’Adraste  å  Pallas  etä  Diane  (955),  Marie  une  fée 
ä  Venus  (L.  586).^  Benoit  dit  encore  que  le  roiFion«cho- 
se  devine  resemblot»  (Tr.  9211).  Voir  encore  Yv.  5375  ss. 
(Bock,  p.  56,  n.  i). 

Méme  la  religion  chrétienne  est  mise  å  contribution.  Benoit 
caractérise  les  voix  exquises  des  Amazones  en  ces  termes: 

Tr.  24001  Ne  semblent  pas  voiz  femenines, 

Que  d’esperitaus  riens  devines, 
et  déclare  que  les  images  de  la  Chambre  de  Beautés  avaient  Tair 
d'étre  «angles-de  Paradis»  (14680).* 

D'aprés  la  conception  courtoise  de  Tamour,  la  femme  était 
digne  d'un  culte  diWn,  ce  qui  se  refléte  dans  le  langage  poétique 
et  donne  naissance  å  des  comparaisons  comme  celle-ci: 

Tr.  13488  Uns  des  angeles  esperitaus 

Ne  deit  estre  plus  chier  tenuz. 

1.  Cp.  encore  Athis  6<)28. 

2.  Cp.  Lanc.  6690,  Athis  8804,  Comte  de  P.  104,  Bock,  p.  56.  Ce  terme  de 
comparaison  devient  plus  t  ard  un  lieu  comiiuin  méme  dans  les  chansons  de 
geste.  Voir  O.  Voigt,  Das  Ideal  der  Schönheit  und  HässUchkeit  in  den  afrz. 
chansons  de  geste,  Marburg,  1891,  p.  j6. 
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Le  Lanceloi  de  Chrétien  en  donne  les  exeniples  les  plus  frap- 
l)ants.  Le  héros  du  roman  tombe  sur  ses  genoux  devant  la  reiiie: 

4670  Si  Taore  et  si  Tancline; 

Car  annul  cors  saint  ne  croit  tant. 

Cp.  ib.  4375  (Grosse,  p.  160). 

Rappelons  encore  å  ce  sujet  que  Gaitiicr  coni]>are  le  faux  amaut 
a  Thérétique  (I.  1247-50). 

Xous  passerons  aux  conip»raisous  empruntées  ä  la  v  i  e 
h  u  m  a  i  n  e  . 

Ces  expressions  eni])hatiques  sont  propres  å  la  poésie  cour- 
toise; 

Thoin.  2212  Altretant  Taini  cuin  faz  ma  v  i  e  . 

Cp.  Marie  G.  626. 

Perc.  5321  Cil  ki  Tanioit  plus  que  son  o  e  I  . 

Chrctien  prend  plusieurs  termes  de  comparaison  au  domaine 
(les  jeux:  voir  G.d’A.  2321,  Lanc.  2716,  Perc.  9798.^  C'est 
lä  une  innovation. 

La  navigation  ne  founiit  aucune  comparaison  aux  épo- 
pées,  mais  elle  inspire  ä  Wace  une  belle  comparaison  entre  Tarmée 
sans  chef  et  le  vaisseau  sans  pilote  (Br.  12466-70);  et  Tau- 
teur  d’Encas  construit  une  de  ses  rares  comparaisons  développées 
sur  le  rapprochenient  de  Tidée  du  marin  heureux  d’étre  au  port 
apres  un  vovage  orageux  et  de  celle  des  aniants  qui  se  raccomuio- 
dent  apres  une  petite  querellc  (9991-98). 

La  ni  u  s  i  q  u  e  insjnre  ä  Chrétien  une  image  originale  mais 
pas  tout  å  fait  claire  (Cl.  2S41  ss.,  voir  Bock,  p.  42). 

Le  front  de  Blanchefleur  est  comparé  ä  Touvrage  d’un 
seulpteur  (Perc.  3007,  Gr.  p.  169).  Les  é  t  o  f  f  e  s  sont  em- 
ployées  pour  caraetériser  une  couleur  (Tr.  22828,  Phil.  135). 

Il  faudrait  citer  bien  des  passages  encore  pour  donner  une 
iclée  de  la  ^'a^iété  de  ces  images.  Nous  nous  contenterons  cepen- 
dant  de  signaler  encore  une  fois  que  Chrétien  et  surtout  Gautier 
font  de  grands  efforts  pour  en  inventer  de  nouvelles.  Celui-lä 
ä  le  gout  supéricur:  en  général,  ses  images  sont  ä  la  fois  condses 
et  pittoresqiies  (voir  p.  ex.  G.d'A.  1702,  3270  s.,  Cl.  2103,  Yv. 
6706);  celui-ci  devieiit  troj)  souvent  embrouillé  et  peu  précis. 

I.  Cp.  Ic  .i;Iussaire.  p.  92. 
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Il  établit  p.  ex.  une  coniparaison  bien  forcée  entre  les  amoureux 
et  les  petits  enfants  (Er.  3633-40):  ceux-ci  comprennent  seuls 
ce  qu’ils  se  disent  entre  eux;  ceux-lå  doivent  comprendre  sans 
se  parler  ce  qu'ils  pensent  niutuellement  {!).  Cp.  p.  ex.  Er. 
3713  SS.,  4613  SS.,  I.  5321  SS. 

b)  Animaux.  I^e  plus  grand  noiubre  des  ternies  de  com- 
paraison  dans  les  éjiopées  est  fourni  par  des  idées  qui  ont  trait 
aux  animaux;  M.  Rennert  levalue  ménie  ä  la  moitié  du  nombre 
total.  Ees  ronianciers  les  emploient  toujours  fréquemnient,  niais 

I  on  i)eut  constater  que,  cliez  la  plupart  d’entre  eux,  la  proportion 
entre  ces  conijiaraisons  et  les  autres  est  tres  inférieure  ä  celle  qui 
est  de  régle  dans  les  chansons  de  geste.^  Cela  dépend  peut- 
étre  inoins  d’une  diniiuution  de  ces  comparaisons  que  de  Taugnien- 
tation  d’images  j>rises  å  d’autres  domaines. 

Porir  douner  une  idée  nette  du  courage  et  de  la  hardiesse  de 
ses  liéros,  Tauteur  d’une  chanson  de  geste  prend  sans  cesse  pour 
termes  de  coniparaison  le  lion,  le  léopard,  le  sanglier, 
parfois  le  tigre,  leloup,  le  chien;  pour  dépeindre  avec 
quelle  ardeur  et  avec  quelle  férodté  ils  se  lancent  dansla  bataille, 
il  les  compare  au  1  o  u  p  affanié  qui  ravage  un  troupeau  (en  géné- 
ral  de  b  r  e  b  i  s  ).  Ce  sont  lå  des  lieux  communs  que  les  roman- 
ciers  ne  manquent  pas  d’eniployer  non  plus.  Notons  seulement 
que  parfois  ils  développent  trés  longuenient  le  demier  terme  de 
coniparaison  (nous  en  reparlerons  plus  tard);  signalons  encore  qu’ils 
substituent  quelquefois  le  lion  au  1  o  u  p  ,  ce  qui,  tout  natu- 
rellenient,  est  contraire  ä  la  tradition  populaire  et  ce  qu’on  ne 
trouve  jamais  dans  les  chansons  de  geste.  Il  parait  que  IVace 
a  fait  cette  innovation.  Il  dit  dans  Brul: 

S741  Si  comme  Hons  orgillos 
Qui  de  longes  est  faniillos, 

Ocit  niotons,  ocit  berbis,  Ocit  agniax  grant  et  petis, 
Altresi  li  Breton  faisoient. 

II  est  vrai  qu'un  manuscrit  —  d’entre  neuf  —  porte  ici  (<Ii 
lous»,  niais  dans  d’autres  passages  tous  les  manuscrits  concordent: 
Br.  gii-14,  13225  (lions-bestes),  13299  s. 

1.  Les  romans  dc  Gau^ier  surtout  présentent  trc'S  peu  de  ces  comparaisons: 
sur  un  total  de  prcs  de  soiscante  comparaisons  il  D'y  a  que  sept  qui  sont 
empruntces  a  la  vie  des  animaux. 
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Chrdtien  emploie  deux  fois  cette  comparaison,  mais  en  la 
variant  un  peu  encore:  Cl.  1753-56,  Yv.  3203-05. 

Pour  désigner  la  poursuite,  Roland  (1874  s.)  et  Gormont  (609 
s.)  emploient  déjä  la  comparaison  avec  le  cerf  chassé  par  les 
chiens:  on  la  retrouve  Tr.  7569  et  Cl.  4931-33  {observez  id  la  fornie 
originale).  Hors  dans  les  descriptions  de  bataille,  on  trouve  des 
images  analogues  deux  fois  dans  Yvain  (1266  s.,  4252  ss.),  la  der- 
niére  fois  différant  du  tj^pe  ordinaire. 

Une  mention  originale  de  1’  é  1  é  p  h  a  n  t  se  trouve  dans  The- 
bes\  Tauteur  y  parie  hyperboliquement  d’un  serpent  »grairidre  d'iiu 
0  1  i  f  a  n  t»  (2409). 

Nous  citerons  encore  une  comparaison  vraiment  exquisc  re- 
levée  dans  Chrétien:  elle  peint  le  désespoir  du  héros  apprenaiit 
Tenlevement  de  «s’aniie»: 

Cl.  3700  Onques  nule  beste  sauvage, 

lyieparz  ne  tigre  ne  lions,  S’ele  voit  prandre  ses  feons, 
Ne  fu  .si  ardanz  n’anragiee,  etc. 

Voir  encore  Erec  20S1  ss.  {cp.  Ps.  41,2,  Bock,  p.  16),  Yv.  4350 
(cp.  R.  II.  494). 

Il  faut  encore  inentionner  ici  les  produits  d’animaux.  I,es 
épopées  emploient  parfois  h  e  r  m  i  n  e  et  i  v  o  i  r  e  pour  désigner 
la  blancheur,  et  il  en  est  de  méme  de  nos  romans  (Th.  6612,  Tr. 
5410,  13395.  Phil.  160,  Cl.  841).  D'autre  part,  Temploi  analoguo 
de  laine  (Cl.  3610,  Perc.  8934),  et  de  lait  (Erec  2911,  Dues 
24723)  est  étranger  ä  la  tradition  épique  (cp.  Rennert,  p.  62),  de 
méme  que  celui  de  s  a  11  c  (Th.  5290,  En.  4063,  Br.  7714;  cp.  R., 
P-  65). 

Passons  aux  iniages  empruntées  å  la  ^’ie  des  o  i  s  e  a  u  x  . 
Un  terme  de  comparaison  connu  aux  chansons  de  geste  plus  ré- 
ceiites  seulenient  (R.,  p.  53)  mais  qu’on  trouve  dans  Wace  (R.  II. 
230g,  cp.  Chron.  asc.  38)  et  Dues  (12181)^  est  Tidée  de  Toiseau  pris 
au  piege.  cjui  sert  a  caraetériser  une  attaque  impré^^^e,  renii)rison- 
ucnicnt,  etc.2  Gauiicr  s’est  encore  inspiré  de  cette  idée  pour 
une  comparaison  tres  originale  mais  aussi  trés  médioere  (Er.  3897- 
.;r)i2):  .\thénais  heureuse  d’étre  hors  de  la  prison  trouve  plaisir 

1.  \*oir  Sfpt  i  |i6, 

j.  SiiriJalnns  (|in*  ivtlc*  iiiia.ue  se  trouve  dans  !a  Bible:  Ps.  124,7,  5.5. 

Cidinnv  UKlapliorv  elU*  y  e>i  extrvineiiient  fréqucntc. 
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a  caiiser  avec  les  jeunes  gens  qui  assistent  ä  la  féte,  ainsi  qu’un 
ois:‘au  échapi)é  au  piége  cherche  des  conipagnons  dont  il  ne  se 
soucierait  pas  en  d’autres  drconstances, 

Quelques  autres  coniparaisons  originales  sont  employées  par 
Ciirclicn:  il  dit  que  la  joue  d’un  cheval  est  «noire  come  choe» 
(  -  choucas,  Krec  5326),  qu’une  <ipucele»  est  plus  jolie  dQue  espre- 
viers  ne  p  a  p  e  g  i  a  u  s  »  (Perc.  2989),  que  les  dosengiers»  sont 
«plus  jeingleor  que  j  a  i»  (=  geai,  Cl.  4438).  II  est  vrai  qu’eUes  sont 
peut-étro  dues  ä  la  riine,  inais  n'importe  quel  poéte  de  cette  épo- 
que  ne  les  aurait  pas  imaginées. 

Xotons  enfin  deux  comparaisons  qui  ont  trait  å  Tamour. 
Elles  se  ressemblent  assez.  Iv'une  se  trouve  dans  Piramus,  ou 
ranioureux  dit  a  son  amie  (cp.  les  niétaphores) : 

41 1  Des  or  vieng  je  bien  a  reclain. 

Con  li  ostors  quant  il  a  fain. 

I/autre  se  trouve  dans  Erec  et  y  est  corabinée  avec  une  com- 
]>araison  de  provenance  biblique  {comp.  d-dessus).  Les  amants 
désirent  ardeniment  s’appartenir: 

2083  N’e  spre  viers  ne  vient  a  r  e  c  I  a  i  m 
Si  volantiers,  quant  il  a  faini: 

Que  i)Ius  volantiers  ne  venissent,  etc. 

Ici.  Chrcticn  s’est  probablement  inspiré  de  Piramus. 
c)  Planlcs.  Les  comparaisons  avec  flor  de  lis,  flor, 
flor  d’espine,  flor  d'ente,  etc.  pour  caractéri- 
scr  la  blanclieur,  celles  avec  la  r  o  s  e  pour  caractériser  la  roi^eur 
api)artiennent  aux  lieux  communs  du  style  poétique  de  cette  épo- 
qtie.*  ()n  les  eniploie  surtout  en  décrivant  la  beauté  ])hysique 
d  uiie  i)ersoniie  inai.s  aussi  en  parlant  de  n'iniporte  quel  objet.  — 
La  r  o  s  e  est  rcgardée  coinme  la  i)lus  jolie  des  fleurs,  ce  qui,  dans 
nos  romans,  donne  naissance  ä  quelques  comparaisons  de  forme 
ruitithéti(iue.  L’auteur  de  Piramus  dit  (pie  Pyranie  et  Tbisbé  sont 
les  ])lus  beaux  enfants  du  nionde,  de  incme  que  la  r  o  s  e 
remporte  sur  la  primcvére  (64);  déclare  quÉnide 

est  plus  jolie  qu’aucunc  autre  femme,  aussi  bien  que  la  r  o  s  e 
surpasse  le  pavot  (ICrcc  2412);  et,  parlant  d’Héléne,  Benoit 
exprime  une  idéo  analogue,  quoi<iue  sons  une  forme  moins  serrée 
(Tr.  5126).  Chrcticn  fait  méme  une  conqiaraison  de  ce  genre  pour 

I.  L‘idcc  dc  la  r  o  s  o  est  employée  ainsi  déja  dans  la  Prise  d'Orang€  (667). 
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exprimer  combien  la  largesse  est  supérieure  å  toutes  les  autres 
vertus  {rose-autre  flors.  Cl.  208  ss.). 

Pour  caractériser  la  couleur  noire  on  emploie  dans  les  chan¬ 
sens  épiques  plus  récentes  Tidée  de  la  m  u  r  e  .  On  trouve  ce  ter- 
nie  déjä  dans  Cligés  (4664). 

M.  Rennert  fait  remarquer  (p.  58,  cp.  p.  66,  68)  que,  dans  les 
chansons  de  geste,  le  blanc,  le  rouge  et  le  noir  sont  les  seules  cou- 
leurs  susceptibles  d’étre  comparées  et  que  le  vert  ne  donne  lieu  ä 
des  comparaisous  que  trés  rarement  et  trés  tard.  Les  tennes  alors 
employés  sont  h  e  r  b  e  (Sats».,  FdCand.)  et  f  e  u  i  i  I  e  {FdCand.). 
Nos  romans  en  présentent  déjå  des  paralléles;  on  trouve  dans 
Chrétien  h  e  r  b  e  (Cl.  47^9)  etfuelle  de  v  ing  ne  (Erec 
5328).  Puis,  il  y  a  un  passage  de  Piramns  et  un  autre  de  Thebes 
qui  se  ressemblent  d’une  maniére  trés  curieuse:  dans  le  premier,  il 
est  question  de  Pyrame  mourant:  «Plus  devint  vers  que  f  e  u  i  1 1  e 
d’ierre»  (Pir.  702),  dans  Tautre,  il  s’agit  d’Aton  mourant: 
«Vert  esteit  come  fueille  d'ierre*  (Th.  6262).^ 

Nous  avons  parlé  plus  haut  de  certaines  comparaisous  en 
forme  antithétique.  Il  y  en  a  d’autres  encore  dans  Cligés,  oii  Ton 
trou\'e  certains  arbres  opposés  Tun  ä  Tautre: 

4778  Tant  con  p  i  11  s  est  plus  biaus  que  c  h  a  r  m  e  s  , 

Et  U  1  o  r  i  e  r  s  plus  del  s  e  ii . 

Chrétien  emploie  plusieurs  fois  les  idées  de  Té  c  o  r  c  e  et  du 
fust  (bois)  comme  termes  de  comparaisous  (voir  Cl.  51S0,  Yv. 
1028  ss.)^. 

Pour  d’autres  comparaisous  empruntées  aux  plantes.  voir 
Tr.  1358,  Er.  3349  ss.  (probablement  enipruntée  å  la  Bible),  I. 
4549,  Yv.  2851,  4222,  Perc.  8299.  Nous  ne  citerons  encore  qu’un 
l)assage  curieux  de  Gantier.  Pitié  et  Justice  se  disputent  le  pou- 

1.  Voir  la  diseussion  de  M.  Far  al  (p.  15)  sur  ces  deux  passages.  M.  P.  se 
demande  si  Thi^bts  a  été  mfluencé  ict  par  Pr><7mu5.mais  il  n'ose  pas  s’exprimer  affir- 
niutivemcDt  lå  dcssus.  Vu  la  rareté  des  comparaisous  auxquellcs  la  couleur  verte 
donne  licu,  on  s'c\plique  le  plus  aisément  le  passage  de  Thébes  en  supposant 
rinflueiicc  dc  Piramns:  ici,  cette  comparaison  n'a  rien  d^extraordinaire.  ii'étant 
qiruii  changcinent  de  Texpression  ovidienne  ibuxo  pallidiora». 

2.  Cp.  les  métaphores.  —  Chrélien  dit  que  le  corps  de  Cligés  qui  avait  laissé 

.son  ctuur  chez  Fénicc,  était  « Aiissi  come  e  s  c  o  r  c  e  sanz  £  u  s  1 1  (Cl.  5180).  M. 
Slösscl  (ouvr.  c.,  242),  signale  absohnnent  la  mcnie  comparaison  dans  la  poésie 

<lcs  Iroubadonrs. 
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voir  siir  Ille.  qtu  cherche  ä  se  confoni^er  aux  désirs  de  tontes  les 
deux.  Le  résxiltat  de  ce  conii)roniis  est  caractérisé  par  cette  coni- 
paraison: 

I.  3813  Si  con  del  fru  i  t  (jtii  si  nieiire 
Qiii  n’estoit  niie  troj)  en  Tonibre 
Xe  li  solex  trop  ne  l  enconibre. 

d)  Minéraux.  Les  ininéraux  sont  tres  peu  eiii])loyés 
coiunie  ternies  de  coniparaison  duns  les  chansons  de  geste,  dans 
les  plus  aiiciennes  i)resqiie  pas  du  toiit.  Pour  relever  le  lustre 
d'un  objet,  les  romanciers  tirent  presque  toujours  To  r  en  j^aral- 
léle  (surtout  quand  il  s’agit  des  cheveux;  voir  déjå  Th.  382»,  4300), 
et  les  chansons  de  geste  plus  récentes  font  de  niénie.  L'idée  de 
La  r  g  e  u  t  i)eut  aussi  étre  eniployée  (surtout  å  proprs  des  dents).^ 
C  r  i  s  t  a  1  se  trouve  en  des  cas  analogues  chez  Chréticn  (Cl.  839. 
Yv.  14S2),  or])iinenz.  chez  licnoii  (Tr.  1565),  g  e  m  ni  e, 
chez  Miuic  (Kl.  1022),  jagonce.  dans  Philomcna  (1461. 

Les  minéraux  de  grand  prix  ser\’ent  aussi  å  caractériser  un 
objet  tres  i)récieux  (voir  Tr.  13496,  23068  ss.,  c]).  Ducs  7020). 

Ici,  il  faut  signaler  les  comiJaraisons  en  fornie  antithéticpie 
que  présentent  certains  romans.  déclare  que  rimpératrice 

d’Allemagne  est  supérietire  a  toutes  les  autres  femmes  du  monde: 

I-  35  -  -  n’  i  a  celi  Qui  s’aj)araut  de  rien  a  li 
Xe  ([ue  li  c  u  e  V  r  e  s  a  fin  o  r  . 

Cp.  ib.  87  (argens-l’or  requit).  Chréticn  offre^ 
plusieurs  exemples  analogues:  clere  jame-bis  chail- 
lo  (Erec  2410  s.),  f  i  n  s  or-cuivre  (Cl.  2774)  et  (sons 
une  forme  plus  originale)  janie-pelles,  sardines 
(Lanc.  16  s.).  Piramtis  j)résente  le  i)remier  cette  ])articularité 
(g  e  m  m  e  -  V  o  i  r  r  e  ,  o  r  -  a  r  g  e  n  t ,  63  s.).^ 

Signalons  encore  cette  conqjaraison  dans  Eraclc: 

1849  Car  Ii  pions  art,  et  Ta  r  g  e  n  z  font, 

Et  si  s’afine  par  le  plom, 

Qui  s’art  pour  lui;  li  niauvais  hom 
vS'art  en  fin  pour  le  preude  gent, 

Si  com  li  pions  fait  pour  1  '  a  r  g  e  11 1  . 

1.  Gauticr  ircmploie  pas  de  ccs  lieux  communs. 

2.  Voir  encorc  Ducs  esc  harboncle- safir;  Athis  2S54  ja* 

m  c  s  •  V  o  i  r  r  c  .  '>0,4  2  o  r  s  -  ni  e  t  a  1 ,  6050  ors  esinerez-plonc. 
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Ici,  Gautier  n’est  pourtant  pas  absolument  original.  Ou  trou- 
ve  un  terme  de  comparaison  analogue  déjä  dans  la  Chanfun  de 
Guillelme  (330  ss.).  Comparez  aussi  Cl.  4245  ss.^ 

e)  Auires  dotnaines  de  la  nature,  la  lumiére  et  Ic  feu. 
Dans  les  chansons  de  geste,  le  s  o  1  e  i  1  est  le  seul  astre 
lumineux  qui  ser\’e  de  terme  de  comparaison  (cp.  Rennert,  p.  61, 
67,  69).  Les  romanciers  Tadoptent  aussi;  certains  d’entre  eux 
font  encore  le  méme  emploi  de  la  1  u  n  e  et  des  é  t  o  i  1  e  s  . 
Toutes  ces  idées  serveut  ä  caractériser  la  splendeur  d’un  objet. 
Benoit  dit  p.  ex.  qu’un  miroir  est  plus  brillant  que  «R  a  i  s  de 
lune  ne  de  soleil*  (Tr.  14684),  qu'une  apparition  qui  se 
montre  å  Ulysse,  rend  plus  de  clarté  «Que  Ii  s  o  1  e  i  z  ne  les 
esteiles»  {29840).  Cp.  ib.  11755,  11849,  23439,  Erec  6844, 
Yv.  428  (Grosse,  p.  172). 

Il  y  a  une  comparaison  tres  jolie  dans  Erec  (434):  les  yeux 
d'Énide,  dit  Chrétien,  ressemblent  å  «deus  estoiles».^ 

Dans  la  poésie  courtoise,  Tidée  du  soleil  sert  particuliére- 
ment  ä  relever  la  beauté  d'une  personne  {surtout  celle  de  la  «  da- 
me»)  :  voir  les  romans  de  Chrétien:  Erec  1824-26,  Cl.  2755-60.3 
La  méme  idée  peut  encore  étre  appliquée  aux  qualités  iuté- 
rieures:  voyez  un  passage  å’Yvain  (2398  ss.),  qui  tient  ä  la  fois  de 
la  métaphore,  de  la  comparaison  et  de  Tallégorie  et  que  dte  M. 
Grosse,  p.  157,  et  un  autre,  malheureusement  assez  embrouillé. 
å’Eraclc  (9  ss.)  ou  Ganlicr  fait  Téloge  de  son  niécéne,  le  comte  Thi- 
baut.^ 

]\'acc  et  Chrétien  font  tous  deux  des  jeux  de  mots  par  des  coin- 
paraisons  avec  la  lune,  en  parlaut.  Tun,  d'une  ville  de  ce  nom 
{R.  I.  486  ss.),  raiitre,  de  Ltmete,  la  fameuse  servante  de  Laudine 

1.  Voir  ciicorc  Jimriiani  de  (Rennert,  p.  6o),  Cuioi  de  Proiifiit 

( 2(^71  s.),  Stösscl,  n***  \i2.  .^23,  ct,  sous  formc  de  métaphore.  Er.  .^851  ss.  L  imagc 
tire  prnbablcincnt  son  oriKinc  <U'  la  Rible.  on  eUc  est  fréquente:  voir  p,  ex.  Ps.  12,7, 

Prov.  17.3.  27.21,  I  Pierre  1,7,  clc. 

2.  Dans  CIn:i's,  los  yeux  de  Soredamor  sont  comparés  å  «deus  chandoiles  qui 
ardetit-'  (i8i.^).  Cp.  ICrec  1013  s. 

3.  Cp.  Stossel,  n^^  250»  323.  Binet,  p.  iS. 

.|.  Notoiis  que  lu  luiiiiOre  du  s<»1vil  sert  souvent  de  terme  de  comparaison 
rlaiis  le  lauif.iLie  reli.Liieux;  cp.  p.  ex.  Phil.  Best.  3ch>7  ss.,  Li  ver  del  juise  212,  Marie 
1577  1^21.  vic.  Poiir  la  comparaison  dans  Eracic.  Ga«/i>r  parait  s'ctre 

])arUciiH  rem  cut  in-^pire  d  un  passa^je  des  Proverbes  (4,18). 
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(Yv.  2414  SS.).  Est-ce  que  Wace  a  suggéré  cette  idée  au  poete 
courtois? 

On  trouve  ici  encore  des  comparaisons  en  forme  d’antithése. 
Méme  Wace  en  présente  un  exemple:  lune-esteiles  (R.  I. 
486  -  88) ,  Gautier  plusieurs:  solel~Iune,  lune-estoi- 
1  e  ,  c  1  e  r  j  o  r  -  c  a  n  d  o  i  1  e  {I.  84  -  86) ,  et  surtout  Chrétien: 
solauz-estoiles  (Cl.  5008  s.),  solaus,  luue- 

e  s  t  o  i  1  e  s  (Perc.  4404-07),  s  o  1  o  i  1  - 1  u  n  e  {Erec  834),  c  i  e  r  - 
ges-chandoiles,  lune-estoLles,  solauz-lune 
(Yv.  3247-49)-' 

En  parlant  des  niétaphores  nous  avons  signalé  que,  tres  sou- 
vent,  rintensité  d’un  sentiment,  —  surtout  celle  de  Tamour  — 
est  rendue  par  Tidée  de  la  chaleur  du  f  e  u  .  Ces  niétaphores  amé- 
nent  encore  certaines  comparaisons.  C'est  surtout  Gautier  et 
Chrétien  qui  en  présentent.  Le  premier  dit  des  Romains  enragés: 

I.  4359  Car  plus  a  r  d  a  n  t  sont  d'un  t  i  s  o  n 
Romain  quant  ire  les  e  s  p  r  e  n  t , 
et  Chrétien  s'exprime  une  fois  d’une  maniére  analogue: 

Yv.  812.  Vint  d’ire  plus  a  r  d  a  n  z  que  b  r  e  s  e  Li  chevaliers  - 

Une  autre  fois  le  méme  poéte  dit  de  la  colére  de  Laudine: 

Yv.  6772  Toz  jorz  mes  el  cors  me  covast 

Si  con  li  f  e  u  s  cove  an  la  9  a  n  d  r  e.® 

On  trouve  des  termes  de  comparaison  analogues  pour  les  cho- 
ses  de  Tamour.^  Déjå  Thébes  en  foumit  un  exemple: 

4469  Car  f  o  u  s  n’esprent  si  en  r  o  s  e  i 
Com  fait  Tamour  qui  est  en  mei, 
et  ici  encore,  Piramus  en  doune  le  paralléle: 

520  Plus  est  espris  (c. -å-d.  mes  cuers)  que  feus  en  paille®. 

Chrétien  présente  quelques  comparaisons  plus  développées. 

1.  V*oir  (les  par  all  el  es  daas  Binct  et  Stössel.  Cp.  encore  Marie  Purg.  1377  s. 

2.  Dans  la  Bible,  le  courroux  de  Dieu  est  souvent  comparé  å  un  feu:  voir 
Jér.  21,12,  Xah.  i/>,  etc. 

3.  On  trouve  Ic  meme  terme  de  comparaison  dans  Aymeri  de  Narbonne  (6 
SS.;  voir  Rennert.  p.  107).  Tout  ce  passage  accorde  mal  avec  Tesprit  des  chansons 
de  geste. 

4.  Cp.  Stössel,  n®  262.  Ovide  emploie  avec  prédilection  cette  espéce  de  com¬ 
paraison  (p.  ex,  Mét.  II,  480.  810  s.,  VI. 78  SS.,  Rem.  807  s.). 

5.  Ost  Ic  scul  exemple  dans  Thrbes  d'utie  image  relative  å  Tamour.  Peut- 
étre  rauteiir  Ta-t  il  puisé  justement  dans  Pirantus. 

Cöteb.  HOgsk.  Arsskt.  -V A'//;  4.  9 
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Dans  CUgés  il  dit  que  les  regards  qu’écbaDgent  les  amonreux  aug- 
mentent  leur  passion: 

598  Tot  aussi  con  dl  plus  se  cuist, 

Qui  au  feu  s'aproche  et  acoste, 

Que  dl  qui  arrieres  s’an  oste.^ 

Deux  passages  å’Yvain  et  un  autre  å’Eracle  offrent  une  cer- 
taine  analogie.  Chrétien  déclare  que  les  plaisirs  d’amouT  qu’on 
ne  gagne  qu'aprés  une  longue  attente 

Yv.  2520  Sanble  la  vert  buscbe  qui  art 

Qui  de  tant  rant  plus  grant  cbalor, 

£t  plus  se  tient  an  sa  valor, 

Con  plus  se  tient  a  alumer. 

Une  autre  lois,  il  dit  que  Tamour  naissant  de  Laudine 
ressemble  å 

Yv.  1778  -  -  la  buscbe  qui  fume  Tant  que  flame  s’i  est  mise, 

Que  nus  ne  sofle  ne  atise. 

On  comparera  å  ces  passages  les  vers  4719  ss.  å'EracU  oH  le 
poete  expose  la  ressemblance  entre  Tamour  qui  cause  trop  de  souf- 
frances  et  la  buche  fumante.* 

Pour  les  autres  domaines  de  la  nature,  il  y  en  a  peu  qui  of¬ 
frent  de  rintérét.  Citons  seulement  deux  passages  qui  ont  trait 
å  Tamour.  Dans  Piramus  on  trouve  une  comparaison  peu  réus- 
sie;  Pyrame  se  plaint  de  «1 '  a  r  d  o  u  r»  de  Tamour,  qui,  dit-il, 

157  Flerist  ma  face  et  ma  coulour, 

Com  fait  g  e  1  e  e  tenre  flour. 

I/auteur  de  Philomena  dit  que  Tamour  est  plus  léger  que 
V  a  n  z  (425).  Cp.  encore  Lanc.  12  s.  (Grosse,  p.  168). 

f)  Nous  en  venons  å  notre  derniére  catégorie  de  termes  de 
comparaison,  å  savoir  les  allusions  aux  personnages  et  aux  événe- 
ments  historiques  ou  bttéraires.® 

Cette  espéce  de  comparaison  n’est  pas  trés  fréquente  dans  les 


1.  La  sentcnce  Went  de  Térence  et  d’On<le  et  se  retrouve  souvcnt  au  moyen 
voir  Fecunda  ratis  37H.  Outre  les  paralldes  cités  ici  on  peut  encore  relever 

Pamph.  37  s..  Disciplin  a  clericalis  de  Pierre  Alpbonse  (Sammlung  mittellateinischer 
Texif,  hrg.  v.  A,  Hilka,  i»  p.  39,  1.  24  ss.)  ct  Ic  Roman  de  la  Rose  2443-46. 

2.  On  trouve  dans  Ics  Proverhes  commans  du  XV®  siécte  (Lerous  de  Linej*, 
t.  J,  p.  72)  Ic  proverbe  «Verde  budic  fait  chaut  fcu». 

3.  Noii.s  no  parlerons  ici  que  dc  verit  ables  comparaisons.  å  Pe^clusion  d' allu¬ 
sions  d' un  t  re  caracterc. 
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chansons  de  geste,  au  moins  dans  les  plus  andennes  [Roland  p.  ex. 
n’en  offre  pas  d'exemples).  En  général,  nos  romans  aiment  mieux 
ce  procédé  de  style,  et  déjå  le  Thébes  en  présente  un  nombre  assez 
considérable. 

Il  est  trés  naturel  que  la  plupart  des  allusions  dans  les  épo- 
pées  soient  puisées  dans  TH istoire  Sainte,  puisque 
c’était  le  domaine  de  Thistoire  le  mieux  connu  de tout lemonde. 
Nos  romanders  font  aussi  assez  souvent  des  comparaisons  avec 
des  personnages  bibliques:  Abraham,  Isaac  et  Jacob 
(Phil.  360  s.).  Isaac,  Esaii  et  Jacob  (Er.  63  ss.),  Å  g  a  d 
(=  Agag)  et  Samuel  (Br.  8054),^  Abiron  et  Datan 
(Th.  4838).*  L’auteur  de  Thébes  déclare  que  Taigle  qui  sur- 
monte  la  tente  du  duc  «de  Calidone»  est  plus  prédeux  que  n'en  a 
jamais  eu  David  ni  Salomon  (2951);^  Benoit  dit  que 
D  a  V  i  d  ne  sait  pas  jouer  si  bien  que  Tune  des  images  de  la  Cham- 
bre  de  Beautés  (Tr.  14776  ss.)  et  qu  'A  b  s  a  1  o  n  est  moins  beau 
que  Cador,  fils  de  Priam  {8126).  De  méme,  Erec  est,  pour  la 
beauté,  comparé  å  Absalon  (cp.  encore  Perc.  6191),  pour  la 
«fierté »,  å  S  a  m  s  o  n  et,  pour  la  sagesse,  ä  Salomon  (Erec 
2266-68:  cp.  Ducs  23636).  —  Des  personnages  bibliques  sont  en¬ 
core  nommés  ä  propos  de  Tamour.  Puisque  ni  S  a  m  s  o  n,  ni 
David,  ni  S  a  1  o  m  o  n,  le  plus  sage  de  tous,  non  plus,  n’étaient 
•contra,  amor -- s{  ge  *,  comment  donc  Achille  pourrait  -  il  Tétre? 
demande  Benoit  (Tr.  18045  ss.).^  Chrétien  fait  une  allusion 
un  peu  grossiére  et  tout  ä  fait  inutile  äAdam  etÉve  (Cl.  5239). 

Les  allusions  ä  Th  istoire  universelle  sont  assez 
rares  dans  les  chansons  de  geste.^  Méme  les  romanders  en  pré- 
sentent  peu.  Béroul  rappelle  la  punition  que  Constantin 
avait  infligée  ä  Seg09on,  Tamant  de  1'impératrice  (278  s.);* 

1.  Cp.  I  Sam.  15. 

2.  Cp.  Xoinbr.  i6.  Voir  la  note  de  M.  Constans. 

3.  Cp.  la  lé^ende  de  la  tour  de  David:  Cant.  4.4.  Votr  aussi  Ver  del  juise 
142;  note.  p.  63. 

4.  Samson,  David  et  Salomon  étaient  souvent  cités  au  moyen  äge  pour  leur 
mauvaise  cliancc  dans  les  chosos  de  Tamour.  Voir  Tintroduction  å  la  gr  ande  édi- 
tion  de  Cligés,  p.  XIX,  Fecunda  ratis  II,  511-17.  540,  Phil.  Best.  2H79  ss. 

5.  Rappelons  cependant  que  déjå  Ic  Pélerinagv  iiientionne  Alexandre,  Con¬ 
stantin  et  Crescentius  (300  s.). 

6.  Voir  Tohler,  Kaiscr  Coiistaiitinus  als  betrogener  Ehemann,  dans  le  Jahr- 
buch  fur  rotfuoubche  uud  cni:lische  Sprache  11  tid  Likralur,  XII,  p.  104, 
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BenoU,.  Marie  et  Chrétien  comparent  des  objets  prédeux  aux  tré- 
sors  d’0  c  t  a  V  i  e  n  ,  connu  pour  sa  richesse  (Tr.  1698,  28726, 
Lanv.  85,  Cl.  3612);  Marie  mentionne  encore  ä  ce  propos  Sémi- 
ramis  {L.  82);  Apoloine  de  T y r  est nommé dans PÄt7om«na 
(175)^*  —  D’ailleurs,  on  trouve  AlexandreetCésar.  Le  premier 
était  connu  ä  cette  époque  surtout  par  un  roman  en  langue  \’ulgaire 
dont  il  ne  nous  reste  que  trés  peu;  il  était  regardé  comme  le  t>’'pe 
de  la  libéralité.*  Gauiter  le  nomme  —  d’une  maniére  peu  heu- 
reuse,  Er.  5341  —  pour  ses  voyages,  Chrétien,  pour  sa  laigesse  (Erec 
2270).  Ce  demier  lui  donne  encore  la  corapagnie  de  César, 
qui  devrait  étre  connu  au  public  instruit  par  les  romans  de 
Wace  (voir  Erec  6673  ss.,  Cl.  6701  ss.).  —  Notons  encore  que,  daus 
Troie,  un  médecin  habile  est  comparé  aux  fameux  «Ypocras  et 
Galiens»  (10245). 

D’autre  part,  la  mythologie  ancienne,  qui  sans 
doute  était  regardée  par  les  gens  du  moyen  åge  comme  aussi  réelle 
que  la  véritable  histoire,  est  trés  bien  représentée  dans  nos  romans, 
tandis  que  tout  naturellement  elle  n’apparait  que  trés  rarement 
dans  les  chansons  de  geste.  Les  romans  antiques  contribuaient 
surtout  ä  la  répandre.® 

Pour  les  termes  de  comparaison,  Tauteur  de  Thébes  s'en  tient 
encore  plus  volontiers  ä  la  tradition  fran9aise,*  mais  nous  avons 
déjä  signalé  que  les  déesses  Pallas  et  D  i  a  n  e  lui  viennent  ä 
Tesprit,  quand  il  veut  caractériser  la  beauté  des  filles  d'Adraste 
(955)-  L’auteur  d’Eneas  fait  le  méme  emploi  de  D  i  a  n  e  et  de 
P  h  é  b  u  s  (voir  ci-dessus)  et  fait  plusieurs  allusions  ä  Thistorie 
de  Troie:®  il  compare  entre  autres  Énée  et  La\’inie  au  couple 
Päris-Héiéne  (4177  s.,  10109  ss.).  Ces  derniers  réapparais- 

1.  11  était  connu  surtout  par  un  roman  mervcilleux  en  langue  latine  dont  il 
cxistait  a  cettc  époque  une  traduction  fraufai&e  xnaintenant  perduc  (voir  Grö* 
1)cr,  II,  r,  p.  lOS). 

2.  Voir  P.  Meyer.  Alexandre  le  Grand  dans  la  littérature  frau^aise  du  moyen 
age.  t.  II,  p.  372-74  fBibliotbéque  fran^aise  du  moyen  åge.  t.  V). 

3.  Voir  les  ouvragcs  de  MM.  Otto.  Dressler  et  Wittc. 

Cp.  Salvcrda  dc  Grave  dans  les  Mélanges  Wilmotte.  Paris,  iqio. 

3.  C\.*st  un  de.s  arguments  Ics  plus  iniportants  allégués  en  faveur  de  Taaté- 
rioritO  <U*  Trote  par  rapport  å  M.  Faral  (ouvr.  c.,  p.  179)  cherche  å  Técar- 

ter;  s  raisons  contraires  ne  sont  pas  tont  å  fait  convaincante*^  mais  au  xnnins  ad- 
111  i 'i  Mes. 
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sent  encore  dans  Cligés  (5299  ss.;  il  s’agit  de  Cligés  et  de  Fénice). 
Énée  etLavinie  sont  aussi  mentionnés  par  Chrétien  (Perc. 
10426,  cp.  le  glossaire),  L  a  v  i  n  i  e  seule  —  pour  caractériser  la 
beauté  d’une  femme  —  dans  Erec  (5891)  et  dans  Lanval  (586). 
Notons  encore  que  denx  autres  personnages  mentionnés  dans  Troie 
sont employés comme termes de comparaison:  Hector  (1. 612) et 
M  é  d  é  e  (Cl.  3031)  et  que  la  guerre  entre  les  fréres  Étiocle  et  Po- 
lynice  —  le  théme  du  roman  de  Thébes  —  inspire  une  comparaison 
ä  Chrétien  (Cl.  2537  ss.).^ 

Benoit  et  Chrétien  établissent  encore  des  comparaisons  avec 
d’autres  personnages  mythologiques,  connus  surtout  par  Ovide. 
Achille  amoureux  de  Polyxéne  se  compare  dans  un  monologue  å 
N  a  r  c  i  s  u  s  (Tr.  17691  ss.),  et  Cligés,  dit  Chräien,  est  plus  beau 
que  ce  jeune  homme  (Cl.  2766  ss.)*;  Le  andes  (Léandre), 
rami  de  Héro,  et  Achille  sont  mis  en  paralléle  dans  Troie  (22121 
ss.);  l’amour  de  Lancelot  est  comparé  ä  celui  de  Piramus 
(Lanc.  3821,  probablement  par  influence  du  conte  fran^ais);  et 
pour  caractériser  la  vie  de  Tavare  au  milieu  de  ses  richesses,  Chré¬ 
tien  recourt  ä  Thistoire  de  Tan  t  alus  (G.  d'A.  907-28),  com¬ 
paraison  peu  réussie  d’ailleurs.*  Rappelons  enfin  que  Fénice 
est  comparée  ä  Phénix,  Toiseau  merv^eilleux,  et  qu'elle  en  tire  son 
nom  (Cl.  2727  ss.).^ 

La  littérature  nationale  et  plus  populaire  —  «la  matiére 
(le  France»  —  foumit  tout  naturellement  le  plus  grand  nom- 
bre  des  allusions  dans  les  chansons  de  geste.  Nos  romanciers 
ne  manquent  pas  non  plus  d’y  emprunter  des  termes  de  comparai¬ 
son.  On  compare  un  chevalier  parfait  å  R  o  1 1  a  n  t  (Th.  748, 
1678,  R.  III.  8961,  I.  1611,  G.d'A.  1067,  Yv.  3236),  ä  Oli  vier 
(R.  III.  8g6i,  I.  1612),  å  T  u  r  p  i  n’(Th.  4789  s.),  au  comte  G  o  - 


1.  Toute  cette  scciie  de  rappelle  une  scéne  analo^iie  dans  Thébes  (1235 

ss.).  Voir  particulicremcnt  Th,  1423  ss.  et  Cl.  2519  ss. 

2.  On  sait  qii’il  cxistait  déjå  å  cettc  cpoque  un  poérae  frangais  sur  Xarcisse. 
Voir  G,  Paris,  Hi.st.  litt.  de  la  Fr..  XXIX,  p.  499.  Gröber.  II.  i.  p.  593. 

3.  Tantale  est  mentionné  dans  ilneas  (2747  ss.)  parmi  ceux  qui  peupleut  la 
cité  des  tourments.  C  est  une  addition  au  récit  de  Virgile  probablement  due  å 
rinfluence  ovidienne. 

4.  Pour  la  légende  sur  cet  oiscau.  voir  Langlois.  ouvr.  c.,  p.  166.  Les  peres 

de  tfn  avaient  fait  un  niythe  chrétien. 
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d  e  f  r  O  y  (de  Bouillon,  Th.  4787)  et  au  guerrier  paien  A  g  o  1  a  n  t 
(I.  1612);  un  traitre  å  Guenelon  (Cl.  1076),  etc.^ 

«La  matiére  de  Bretagne»,  ä  laquelle  on  ne 
trouve  que  trés  tard  des  allusions  dans  les  chansons  de  geste,  four- 
nit  quelques  termes  de  comparaison  ä  Chräien.  Il  fait  plusieurs 
allusions  ä  Tristan,  Yseut  et  Brangien  dans  Erec 
(424,  1247  ss.,  2076  s.,  4946),  et  Ton  sait  que  son  deuxiéme grand 
roman,  Cligés,  vise  ä  étre  la  contre-partie  de  Thistoire  de  ces 
amants  fameux.  On  y  trouve  aussi  plusieurs  comparaisons  direc- 
tes  entre  les  deux  couples  amoureux  (3147  ss.,  5312  s.;  cp.  aussi 
5260  s.).  Voir  encore  Cl.  2790.  On  trouve  aussi  dans  Philomena 
une  comparaison  avec  Trist  an  (175). 

Avant  de  finir  ce  chapitre  sur  les  termes  de  comparaison,  nous 
dirons  un  mot  sur  le  role  que  joue  la  rime  dans  leur  création. 
Quand  ils  consistent  en  un  ou  deux  mots  setUement,  ils  sont  tres 
souvent  placés  ä  la  fin  du  vers,  et  il  faut  alors  qu’ils  s’adaptent  å 
la  rime  de  Tautre  vers  du  couplet.  Chez  Chräien  surtout  —  nous 
en  avons  déjå  parlé  en  passant  —  cela  saute  aux  yeux  que  bien  des 
comparaisons  originales  sont  inspirées  de  la  rime.  Tandis  que  c'est 
un  lieu  commun  de  caractériser  Timmobilité  d'un  objet  par  celle 
de  la  p  i  e  r  r  e  (Pir.  703,  Th.  6261;  cp.  encore  Fergus  3),  Chrétien 
imagine  une  fois  g  r  e  s  (Yv.  837:  angrés),  une  autre  fois  r  o  c  h  e 
1926:  esloche).  Le  courant  d’un  fleuve  est  comparé  å  celui  de  la 
Loire  (Perc.  2508:  voire),  etc.  Il  n'y  a  rien  å  y  redire,  tout  au 
contraire,  tant  que  les  expressions  sont  bonnes,  comme  elles  le 
sont  dans  les  passages  cités.  Mais  ce  n'est  pas  toujours  le  cas. 
On  a  de  la  peine  å  voir  la  nécessité  de  ces  comparaisons  dans  Yvain\ 
«seus  come  p  a  i  s  a  n  z»  (Yv.  176:  anz),  »plus  -  -  lee  d’une  o  1  e»  (= 
pot,  3368:gole),  «nuzse  voit  com  un  i  voire»  (3020:  memoire). 
Cp.  ib.  425,  5635.  Comme  les  autres  romanders  hasardent  rare- 
ment  des  comparaisons  originales  —  Gautier  qui  en  a,  n’aime  ce- 
pendant  pas  ces  termes  courts  —  on  y  voit  moins  souvent  le  méme 
procédé.  Citons  pourtant  quelques  cas  relevés  dans  la  deuxiéme 
partie  de  Rou  aux  longues  laisses  mouorimes:  «enfla  cume 
b  o  t  e  i  1 1  e»  (2726:  dans  une  laisse  de  dix  vers),  *si  viura  cunie 
fur»  (:=  belette,  2306;  également  dans  une  laisse  de  dix  vers). 
Cp.  aussi  R.III.  3679. 

I.  On  voit  un’ Huvas  ct  Trote  manquent  d'allusions  aux  épopées. 
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Aprés  av'oir  étudié  les  termes  de  comparaison  nous  passerons 
aux  termes  comparés.  Naturellement  ce  sont  surtout  les  qnalités 
et  les  actions  de  Thomme  qui  sont  snsceptibles  d'étre  comparées. 
Comme  le  fait  remarquer  M.  Rennert,  ce  n’est  que  le  coté  concret 
des  phénoménes  que  le  poete  (et  le  public)  des  épopées  peut  vrai- 
ment  comprendre  et  qui  peut  lui  inspirer  des  comparaisons.  Les 
idées  abstraites  ne  se  présentent  å  son  esprit  que  d’une  maniére 
vague  et  peu  précise,  et,  par  conséquent,  elles  ne  sont  pas  faites 
pour  lui  donner  des  combinaisons  d’idées  tres  nettes. 

A  cet  égard,  notre  premier  romancier,  Tauteur  de  Thibes,  se 
distingue  déjå  un  peu  d’un  tel  poete.  Il  est  capable  d’associer  la 
dureté  du  cceur  å  celle  de  «la  p  i  e  r  r  e  de  cel  mur»  (1935),  et  Tidée 
de  la  flamme  amoureuse  lui  inspire  une  comparaison  déjå  dtée 
(4489,  cp.  Pir.  520:  voirp.  113).  Avec  Timportance  de  plus  en  plus 
considérable  donnée  dans  les  romans  courtois  aux  discitssions  sur 
la  nature  de  Tamour,  les  poétes  s’habituent  å  faire  des  réflexions 
abstraites  et  apprennent  méme  å  combiner  ces  idées  avec  d'autres 
de  nature  concréte:  ils  commencent  å  créer  des  métaphores  et  des 
comparaisons.  Nous  avons  déjå  constaté  que  la  premiére  espéce 
d’images  est  tres  fréquente;  nous  démontrerons  qu’il  en  est  de 
méme  de  Tautre.^ 

Voyons  Eneas.  Son  auteur  connait  la  comparaison  de  Tamour 
å  la  fievre  quartaine  (7918)  ou  å  la  fievre  ague 
(7919],  et  il  trace  le  paralléle  suivant  entre  la  joie  des  amants  et 
celle  des  marins: 

9991  Ki  torment  a  eu  en  mer  Plus  se  fait  liez  a  Tariver 
Que  s’il  Taveit  seurement  Passee  senz  altre  torment; 
Quant  a  eu  peor  de  mort, 

Se  li  plaist  molt,  quant  vient  a  port. 

Si  fait  amors;  molt  plaist  förment 
Enprés  un  poi  de  maltalent,  etc. 

Benoit  établit  une  comparaison  entre  Achille  amoureux  et 
Narcisse: 

1.  Qu  on  ne  s  éionne  pas  que  Thofuas,  ce  poete  de  Tamour  par  excellence, 
n 'en tre  guére  tci  en  ligne  de  compte.  Kn  parlant  des  métaphores.  nous  avons 
eu  lieu  de  noter  qu'U  aiine  peu  le  langage  imagé  et  qu’å  cet  égard.  il  est  en  dehors 
de  révolutioii.  Certainement.  ce  nest  pas  le  talent  qui  lui  manquerait. 
comme  c'est  le  cas  do  nc'rotti  et  méme  de  Marif,  qui  n'étQbIissent  pas  non  plus 
de  ces  comparaisons. 
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Tr.  17691  Narcisus  stii,  90  sai  e  vei, 

Qui  tant  ama  Tombie  de  sei 
Qu’il  morut  sor  la  fontaine. 

Iceste  angoisse,  iceste  peine 

Sai  que  jo  sent:  jo  raim  mon  ombre. 

Jo  aim  ma  mort  e  mon  encombre;  etc. 

Les  comparaisons  de  nature  abstraite  sont  particuliérement 
fréquentes  chez  Gautier  et  Chrétien,  qui,  comme  on  le  sait,  trou- 
vent  plaisir  aux  réflexioi^  subtiles  sur  Tamour.  Gautier  p.  ex. 
met  en  paralléle  —  ce  qui  est  d'ailleurs  peu  réussi  —  la  maniére 
de  guérir  les  sonffrances  de  Tamour  et  le  reméde  ä  Tivresse  (I. 
5321  ss.);  il  compare  Tamour  qui  cause  trop  de  tourments  ä  un 
feu  fumant  (cp.  ci -dessus)  et  pousse  ce  paralléle  plus  loin  encore, 
en  disant  que  la  fumée  nuit  aux  yeux  du  corps,  la  douleur  ä  ceux 
du  coeur  (Er.  4724  ss.).'  Cp.  ib.  3633  ss.,  3991  ss.,  4613  ss.,  I. 
1362  ss.,  etc. 

Chrétien  compare  la«Joie  d’amors  qui  vient  a  tart * 
å  «la  vert  busche  qui  art»  (Yv.  2519  ss.,  voir  Gr.,  p.  161),  dit 
d’une  maniére  qui  nous  parait  recherchée,  que  Tamour  qui 
s’installe  chez  les  gens  indignes, 

Yv.  1398  Celui  sanble  qui  an  la  gandre 

Et  an  la  poudre  espant  son  basme,  etc., 
que  le  mot  d'adieu  de  Cligés  s’est  fixé  dans  le  coeur  de  Fénice 

Cl.  4399  -  -  come  e  d  e  f  i  z  Qui  ne  puet  estre  desconfiz 
Ne  par  deluge  ne  par  feu,  etc. 

Comparez  surtout  CI.  2845  ss.,  Yv.  4349  ss.,  etc.  Rappelous  tn- 
core  que  Tauteur  de  Philomena  compare  Tinconstance  de  Tamour 
aux  sautes  du  vent  (425). 

Gautier  et  Chrétien  présentent  aussi  un  grand  nombre  de  coin- 
paraisons  auxqiielles  d'autres  idées  abstraites  ont  donné  lieu. 
Leurs  prédécesseurs  en  offrent  des  exemples  trés  rares  et  d’ailleurs 
pexi  remarquables  (cp.  le  passage  de  Thébes  dté  plus  haut,  Tr. 
13, 10979),  et  ils  ne  peuvent  pass’élever  å  la  pure  abstraction  coninie 
Gautier.  dans  la  comparaison  déjå  citée  entre  Tinfluence  de  Pitié  et 
de  Justice  sur  les  actions  dTlle  et  la  pomme  murissant  dans  des 
circonstances  favorables  (I.  3813  ss.).  Une  autre  fois,  Gautier 

1.  coDteinio  dans  ce  terine  dc  comparaison  est  bihlique:  voir  Prov. 

10,20.  ICllc  parait  vtrc  devcnue  provcrbiale:  voir  T^roux  de  I^incy,  I,  p.  74. 
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exprime  Tidée  que  méme  vingt-quatre  vertus  ne  contrebalan- 
cent  pas  un  vice,  pas  plus  que  vingt-quatre  derges  ne  peuvent 
bruler,  si  on  les  met  dans  Teau  (Er.  2449  ss.).'  —  De  mérae, 
Chräien  compare  la  supéiiorité  de  la  largesse  sur  toutes  les 
autres  vertus  å  celle  de  la  rose  sur  toutes  les  autres  fleurs  (Cl.  208 
ss.,  cp.  ib.  5008  SS.)  et  la  colére  de  Laudine  au  feu  qui  couve  sous 
la  cendre  (Yv.  6772  ss.).  Cp.  encore  Er.  9  ss.,  18,  3349  ss.,  3633 
SS.,  6329  s.,  I.  35,  82  ss.,  4359  s..  Cl.  2103,  5258,  5794,  G.d'A.  907 
ss.,  Yv.  157,  8i2,  1777  ss.,  etc. 

Outre  les  sentiments,  les  qualités  et  les  actions  humai- 
nes,  c’est,  comme  dans  les  épopées,  surtout  le  cheval  qui  donne 
lieu  ä  des  comparaisons.  Nos  romans  de  contenu  merveilleux  men- 
tionnent  aussi  un  grand  nombre  d’autres  animaux,  et  il  est  tout 
naturel  que  ceux-ci  soient  aussi  susceptibles  d’étre  comparés:  ainsi, 
le  serpent:  Th.  2346,  2409;  Cerbére:  En.  2567  ss.;  le  lion:  Yv.  3524, 
4012,  etc.  —  De  méme,  d'autres  descriptions  d’objets  merveilleux 
donnent  lieu  ä  des  comparaisons,  p.  ex.  les  pierres  prédeuses  (Th. 
3836),  lalbåtre  (ib.  4924),  Timage  mécanique  (ib.  4768),  les  chambres 
lumineuses  (Tr.  11755,  11849),  draps  prédeux  (Tr.  1565,  13344, 
13392  s.,  23446,  Bér.  2738),  etc.  —  Chrétien  aime  aussi  (surtout 
dans  Yvain)  å  comparer  les  objets  les  plus  ordinaires  å  d'autres. 
Il  dit  p.  ex.  que  le  pain  que  Termite  donne  å  Yvain,  est  moisi  et  sec 
comme  «une  escorce  »  (Yv.  2851)  et  plus  amer  que  1  c  v  a  i  n  s 
(2848),  que  le  sable  de  la  mer  est  plus  reluisant  que  f  i  n  s  a  r  - 
janz  esmerez  (G.d’A.  1791),  qu’une  jKjTte  est  arrangée 
en  guise  de  souriciére  (Yv.  913  ss.),  que  la  trappe  tombe  comme 
deables  d'anfer  (ib.  944).  C'est  lå  la  conséquence  de  la 
teiidance  de  Chrétien  å  tout  décrire  d’une  maniére  réaliste. 

II  nous  reste  encore  ä  parler  de  la  forme  des  comparaisons. 

Les  comparaisons  des  chansons  de  geste  se  distinguent  par 
leur  briéveté.  En  général,  le  terme  comparé  et  le  terme  de  com- 
paraison  sont  tout  simplement  mis  ä  coté  Tun  de  Tautre,  de  sorte 
qu'ils  tiennent  tous  deux  en  un  vers.  Il  est  plus  rare  —  particu- 
liérement  dans  les  premiéres  épopées  —  que  la  comparaison  soit  un 
peu  développée  comme  dans  ce  passage  unique  de  Roland-. 

I.  On  trouve  assez  soiivent  des  comparaisons  qui  rappellent  celle  de 
chez  les  Ftres  de  Tfii^lise,  cp.  Fec.  rat.  20. 
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1874  Si  cum  li  cers  s’en  vait  devant  les  chiens, 

Devant  Rollant  si  s’en  fuient  paien. 

Cp.  ChdG.  330  s.  (et  335  s.),  Gorm.  609  s.,  CharrdN.  358, 

Corl..  187  (=  1933).  1073  s. 

On  observe  cependant  que  méme  ici  le  poéte  renonce  å  la 
peinture  détaillée  et  å  la  comparaison  serrée:  Timage  introduite 
n'a  d'autre  but  que  de  rehausser  d’une  maniére  générale  Tim- 
pression  du  fait  raconté:  par  conséquent,  elle  n’a  pas  besoin  d'étre 
ni  ne  dolt  étre  longuement  ampUfiée.  D’autre  part,  on  cherche 
parfois  å  rehausser  Teffet  par  Temploi  de  plusieurs  termes  de 
comparaison  tout  courts:  deux:  Rol.  im  (leun  ne  leuparz),  1492 
(esperviers  ne  arunde),  CorL.  658,  Prise  381;  trois:  Pél.  854. 

A  cet  égard,  Thehes  ne  différe  en  rien  des  chansons  de  geste. 
Dans  ce  roman  de  plus  de  dix  mille  vers  on  ne  trouve  que  deux  cas 
od  le  terme  de  comparaison  consiste  å  son  tour  de  deux  termes  op- 
posés  (2430:  rasors  -  un  peil  deugié;  4469:  fous  -  rosei),  et  qua- 
tre  cas  ou  il  y  a  deux  termes  de  comparaison  (3312,  4768,  5008, 
6808) . 

Wace  fait  preuve  d’une  plus  grande  originalité.  Il  emploie 
trés  souvent  la  comparaison  stéréotypée  entre  le  loup  ou  le  lion, 
—  cp.  plus  haut  —  affamé  ravageant  le  troupeau  de  brebis  et  le 
guerrier  attaquant  rudement  ses  ennemis;  mais  il  se  distingue  de 
ses  devanciers  par  le  développement  qu'il  donne  parfois  ä  cette 
image.  Les  passages  Br.  911,  13225,  13299,  14356,  R.  II.  1061 
ont  encore  la  simple  forme  traditionnelle,  mais  les  vers  8741-45 
de  Bru/,  cités  p.  107,  et  les  vers  706-11  de  Rou  I  (voir  Lorenz.  p. 
18)  montrent  un  développement  assez  modeste,  il  est  vrai,  mais  en 
tout  cas  original.  Seulement,  ce  n'est  que  le  terme  de  comparai¬ 
son  qui  est  amplifié,  et  Tauteur  ne  met  pas  les  détails  de  celui-ci 
en  rapport  avec  ceux  du  terme  comparé.  — 

L’auteur  å'Eneas  amplifié  le  méme  théme  en  vingt  vers  et 
(rune  maniére  bien  supérieure  encore  (5370-90);  il  a  méme  changé 
un  peu  la  situation  en  s'inspirant  partiellement  de  Virgile  (IX, 
58-66),  et  il  laisse  les  détails  des  deux  termes  se  correspondre  as¬ 
sez  bien.  L'auteur  de  Troie  dév'eloppe  aussi  cette  idée  en  y  ajou- 
taiit  un  nouveau  détail,  mais  il  a  moins  de  talent  que  Tautre  (21089- 
102,  voir  aussi  9159-64). 
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Pour  en  revenir  k  Wace,  il  présente  aussi  d’autres  comparai- 
sons  développées.  Il  reprend  Timage  du  sangUer  chassé  par  le 
chien^  mais  en  ramplifiant  et  en  Tappliquant  d’une  raaniére 
originale  (Br.  11908-12,  dtée  par  M.  Keller,  p.  43,  un  peu  incor- 
rectement);  il  trace  en  six  vers  le  paralléle  entre  Tarmée  sans  chef 
et  le  vaisseau  sans  pilote  (Br.  12466-71),  en  huit  vers  celui  entre 
la  \nlle  Lune  et  Tastre  lumineuz  (R.  I.  486-93).  Id,  il  y  a  raéme 
une  plus  grande  correspondance  des  détails. 

Pour  Eneas,  nous  avons  déjä  dté  une  partie  de  la  comparai- 
son  entre  Tamant  et  le  marin  (9991-98).  On  y  trouve  encore 
une  autre  ou  le  parallélisme  est  bien  conduit: 

6888  Vos  avez  la  teche  al  vilain,  Ki  la  endreit  hue  son  chien 
O  il  n’ose  aler  por  rien,  Et  vos  le  faites  ensement, 

Car  vos  huéz  la  vostre  gent  O  vos  ne  volez  aler  pas. 

Signalons  enfin  que  ce  roman  présente  deux  cas  ou  il  y  a  deux 
termes  de  comparaison  (2872,  déjä  dans  Virgile,  3994). 

Benoit,  qui,  d’une  maniére  indépendante,  avait  développé  une 
locution  stéréot>q>ée,  s'essaie  ä  créer  encore  d’autres  comparaisons 
détaillées,  dont  la  plus  longue  est  celle  entre  Achille  et  Nardsse. 
Nous  en  avons  déjä  dté  quelques  vers;  elle  comprend  en  tout 
prés  de  vingt-dnq  vers  (17691-714).  Le  poéte  prend  soin  d'en 
mettre  en  paralléle  méme  les  détails,  mais  il  se  répéte  plusieurs 
fois.  La  comparaison  entre  Achille  et  Léandre  est  aussi  assez 
bien  faite  (22121-29).  En  général,  Benoit  renonce  cependant 
aux  longs  développements;  il  emploie,  en  revanche,  plusieurs  ter¬ 
mes  de  comparaison:  il  y  a  en  tout  plus  de  vingt  cas  de  deux  ou 
de  trois  de  ces  termes  de  suite. 

Thomas  présente  aussi  deux  comparaisons  développées,  mais 
rune  d’elles  est  peu  serrée  (889-95),  Tautre  est  basée  sur  un  pro- 
verbe  (1519-24).* 

Chez  Gautier  et  Chrétien  le  gout  pour  les  comparaisons  détail¬ 
lées  s’est  librement  développé:  comme  d’ordinaire,  Tesprit  didac- 
tique  et  la  rhétorique  vont  de  pair.  Gautier  va  jusqu'ä  dédaigner  les 


1.  Déjå  ChdG.  863,  CorL.  1073  s. 

2.  Marie  ii'est  pas  meationnée  ici.  La  seule  comparaisoa  développée  qu’elle 
présente  (Chievref.  68-78)  ne  doit  pas  entrer  en  compte,  étant  le  motif  méme  du 
lai  en  question. 
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comparaisons  bréves,  tandis  que  Chräien  cherche  å  les  varier  au  lieu 
de  les  négliger.i 

Les  comparaisons  développées  aménent  deux  dangers:  d’un 
c6té,  elles  deviennent  fadlement  forcées,  et  les  détails  ne  se  cor- 
respondent  pas,  de  Tautre,  elles  détoument  Tattention  du  récit. 
Nos  deux  poetes  n'échappent  pas  tout  ä  fait  ä  ces  dangers.  Gau- 
tier  tombe  surtout  dans  le  premier  défaut,  ce  que  nous  avons  déjå 
eu  lieu  de  faire  remarquer.  La  vieille  régle  que  toute  comparai* 
son  cloche,  peut  particuliérement  étre  appliquée  aux  comparaisons 
diEracle  et  å’IUe.  Voyez  p.  ex.  la  comparaison  entre  Athénais  qui, 
délivrée  de  sa  prison,  aime  ä  causer  avec  les  jeunes  gens,  et  les  oi- 
seaux  qui,  échappés  au  piége,  cherchent  de  la  compagnie  (Er.  3897 
SS.).  Elle  commence  bien  mais  cloche  sur  un  point  Capital:  A.  est 
enfermée  justement  ä  cause  de  ces  «damoisiaus*  (3912  s.),  tandis 
que  les  oiseaux  ne  sont  pour  rien  dans  le  malheur  de  leur  cotupa- 
gnon.  Voir  encore  Er.  9  ss.,  3349  ss.,  3633  ss.,  3713  ss.,  3897  ss., 
4713  ss.,  etc. 

Chräien  est  en  général  plus  consciencieux:  voyez  p.  ex.  de 
quelle  maniére  excellente  il  développe  la  comparaison  entre  les 
vents  et  les  barons  guerriers  (G.d'A.  2238-58).  D’autre  part, 
le  paralléle  tracé  entre  Tavare  et  Tantale  (ib.  905-32)  u’est  pas 
réussi,  et  la  comparaison  entre  Tamour  dans  le  cceur  et  la  chan- 
delle  dans  la  lanteme  est  ä  la  fois  confuse  et  extrémement  prolixe 
(Cl.  702-49,  voir  Bock,  p.  35  s.).  Aucun  de  ces  deux  poetes  n'est 
pourtant  aussi  diffus  que  p.  ex.  Raoul  de  Houdenc  (cp.  Rennert,  p. 
108). 

Ce  qui  distingue  encore  les  romanciers  des  auteurs  des  chan¬ 
sens  de  geste,  c’est  leur  faeulté  de  varier  un  peu  méme  les  compa¬ 
raisons  stéréotypées.  Un  seul  exemple.  Pour  caraetériser  Tin- 
tensité  d’un  penchant,  les  chansons  de  geste  la  comparent  ä  Tamom 
entre  parents  et  enfants,  entre  femn  e  et  mari  ou  entre  «ami»  et 
«aniie»  (voir  Rennert,  p.  465.).  Le  méme  procédé  se  trouve  dans 
les  romans,  mais  on  le  varie  en  disant  aussi  qu’on  aime  quelqu’un 
phis  que  «frére  ne  cosin  germain»  (Th.  6808;  cp.  Er.  1144),  que  «son 
frere  e  son  enfant»  (R.  III.  4772),  que  «ses  neveus»  (I.  2692;  cp.  ib. 

I.  Dans  VrfiMi  surtout  ces  comparaisons  bréves  sont  extrémement  fréquen- 
tes:  il  y  a  prés  de  quarante  cas  ou  le  tenne  de  comparaison  consiste  en  une 
.sculc  cxpTcsMon. 
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2849  SS.)»  que  <ises  cosins  ou  ses  neveuz*  (G.d’A.  830),  etc.  Voir 
déjå  Gaimar  4395  s.  Chréiien  est  celui  qui,  å  cet  égard,  a  le  plus 
grand  talent.  Nous  Tav^ons  déjå  signalé;  voyez  encore  la  descrip- 
tion  de  la  laide  «damoisiéle »  dans  Perceval  (5996  ss.),  dont  Grosse 
cite  une  partie,  p.  162.  C’est  un  lieu  commun  que  de  comparer  les 
fléches  volant  dans  Tair  k  la  p  1  u  i  e  (En.  5315,  Tr.  11149,  etc.)  ou 
a  la  g  r  é  1  e  (Br.  12950,  Tr.  19265,  etc.);  Chräien  combine  ces  deux 
idées  ainsi: 

Cl.  1525  Les  arbalestes  et  les  fondes,  Saietes  et  pierres  reondes 
Volent  autressi  mesle  mesle  Con  fet  la  p  1  u  i  e  avuec  la  g  r  e  s  1  e.^ 
Et  un  procédé  des  plus  rebattus,  c’est  de  mettre  en  paralléle 
la  fraicheur  de  la  figure  et  celle  de  la  neige.  Voyez  dans  Grosse, 
p.  i6g,  de  quelle  maniére  exquise,  voire  géniale,  Chrétien  a  varié 
ce  théme  (Perc.  5572  ss.).  Les  exemples  pourraient  étre  multipliés. 

Rappelons  encore  une  fois  la  particularité  que  nous  avons 
appelée  comparaison  en  forme  d'antithése.  On  trouve  ce  pro¬ 
cédé  une  fois  dans  Piramus  (63  ss.),  une  fois  dans  Troie 
(5124  ss.),  une  fois  dans  Rou  (I.  486  ss.),  deux  fois  dans  Ille  (37, 
84  ss.),  et  encore  dans  tous  les  romans  de  Chrétien  (excepté  Guil- 
laume  d' Angleterré) ,  dans  Cligés  jusqu'k  cinq  fois.®  Onaccumule 
méme  ces  paralléles:  deux  de  suite  Tr.  5124  ss.,  trois  de  suite  Pir. 
63  s.,  Erec  2410  ss.,  Cl.  4778  ss.,  quatre  de  suite  I.  84  ss.  Ce  pro¬ 
cédé  est  inconnu  aux  chansons  de  geste,  k  Thébes,  k  Eneas,  k 
Béroul,  k  Thomas  et  k  VEracle  de  Gauiier.  Est-ce  Piramus  qui 
ra  iiiis  k  la  mode? 


2.  Personnification 

La  figure  de  la  personnification  consiste  k  représenter  un  ani- 
mal.  un  étre  iiianimé  ou  une  idée  abstraite  comme  un  personnage 
réel,  doué  d'une  \'ie  humaine.  Elleestfamiliéredéjkauxpremiéres 
chansons  de  geste  mais  y  est  en  général  de  nature  peu  remar- 
quable.  D’autre  part,  elle  gagne  de  plus  en  plus  du  terrain  dans 
nos  romans. 

1.  Peut-ctre  s 'est -il  en  meme  temps  souvenu  des  vers  ^837  s.  de  Tk^bes. 

2.  Et  encore  dans  Ducs  de  Sorm.,  V Espurgatoire  de  Marie,  AthiSy  le  Roman 
de  ta  Rose,  dont  M.  Bock  cite  quelques  exemples,  p.  32,  etc. 
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a)  Nous  étudierons  d’abord  la  persomiification  d'i  d  é  e  s 
abstraites.^ 

La  conception  concréte  de  la  m  o  r  t  est  familiére  aux  épo- 
pées  les  plus  andennes,  comme  le  prouve  cette  expression  dans  le 
Roland:  la  mort  mult  Tanguisset  (2010;  cp.  ib.  2232,  ChdO. 
894,  etc.).  Seulement,  ce  n’est  que  plus  tard  que  les  poétes  épiques 

se  représentent  cette  idée  sous  une  forme  si  humaine  qu’ils  intro* 

* 

duisent  dans  les  monologues  des  apostropbes  k  la  mort  (voir  R., 
p.  14,  Hilka,  ouvr.  c.,  p.  28).  D'autre  part,  ce  procédé  est  employé 
déjä  dans  Thébes  (6397-6405,  cp.  9436)  et  dans  Piramus  (754- 
57),  se  retrouve  dans  Troie  (23006  s.,  cp.  22926)  et  surtout  dans 
Chräien  (Erec  4620,  4656  ss..  Cl.  5793  ss.,  6136  ss.,  Lanc.  4335  ss., 
etc.,  cp.  Grosse,  p.  136)  et  dans  Philomena  (979-97).*  Chré- 
tien  donne  un  autre  exemple  tres  prononcé  de  la  personnification 
de  la  mort.  Il  dit  dans  Yvain  (4704-07)  que  la  mort  «prist 
tel  anbatine»  äun  chevalier  (c.-å-d.  le  combattit)  que 
«morir  le  convint». 

La  personnification  de  la  n  a  t  u  r  e  —  au  sens  de  Tensemble 
des  forces  de  la  création  est  un  lieu  commun  dans  la  poésie 
courtoise.  C'est  N  a  t  u  r  e  qui  a  créé  la  beauté  merveiUeuse  des 
héros  et  des  béroines  des  romans.  Ainsi,  dans  Eneas.  le  jetuie 
Lausus  est  si  beau  que 

3915  Onkes  plus  bele  creature  D'ome  vivant  ne  fist  n  a  t  u  r  e. 
Cp.  ib.  7401-03.  Wace  lui-méme  emploie  une  fois  ce  procédé 
(Br.  3801  s.),  Thébes  jusqu’ä  six  fois;  on  le  retrouve  encore  dans 
presque  tous  les  romans:  Pir.  68  ss.*,  342,  Tr.  26452,  Marie  Eq. 
34,  Fr.  242,  Er.  2519,  I.  251,  5286  ss.,  Pbil.  167,  981,  et  Chréticn 
(Gr.,  p.  182  s.),  qui  s’en  sert  surtout  dans  Cligés  (dnq  å  six  fois). 
N  a  t  u  r  e  ne  fa9onne  pas  seulement  la  beauté  extérieure  mais 
encore  les  qualités  intérieures,  comme  c'est  p.  ex.  le  cas  d’Hec- 
tor,  qui,  cra])rés  Benoit  (qui  suit  ici  Darés)  est  plutot  laid;  enre- 
vanche 

1.  Coinparex  lexposé  de  M.  R.  Hc^^hoff,  Personificationen  lebloser  Dinge 
in  der  altfran/ösinrlien  Litteratur  des  lo.  bis  12.  J ahrhunderts;  teil  II;  Persotu* 
licationcn  von  Ahstracten,  Berlin.  1(^04.  La  partie  comprenant  les  person- 
niiications  d  idtes  concrvtes  nc  parait  pas  avoir  été  publiée. 

2.  Voir  eiuorc  Ip.  5241,  ou  Ton  trouve  Papostrophe  dame  mort. 

Fallons  remar<|iicr  que  dans  Ptramns  Xature  est  méme  introduite 

coiiniie  pvrsonnaito  pari  an  t  (<>S  ab). 
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Tr.  5318  Des  biens  le  fist  N  a  t  u  r  e  maistre 

E  des  bontez  qu’on  puet  aveir. 

Voyez  aussi  la  description  de  N  a  t  u  r  e  avec  ses  deux 
s  a  u  c  e  s  (les  bonnes  et  les  mauvaises  qualités)  dans  GuiUaume 
d'AngUterre  (1365  ss.).  ChrAien  attribue  å  Na  tu  re  la  ciéation 
d'un  vilain  extrémement  laid  (Yv.  798  ss.),  parfois  aussi  celle  d'ob- 
jets,  comme  le  bel  arbre  dans  Yvain  (382  s.).^ 

D’une  maniére  plus  générale  N  a  t  u  r  e  est  nommée  dans 
Thébes  (3990),  IVace  {Br.  10952),  Thomas  (652  ss.),  etc.* 

La  personnification  de  la  renommée  —  la  Farna  des 
andens  —  est  connue  déjå  dans  les  premiéres  cbansons  de  geste, 
mais,  comme  le  fait  remarquer  M.  Rennert,  Tidée  primitive  a  sen- 
siblement  påli  (voir  p.  ex.  Rol.  2638,  CharrdN.  1467).  De  mérae, 
on  ne  trouve  dans  Thébes  qu'une  indication  sommaire:  «  La  f  a  m  e 
en  vint  par  les  contrées  Que  -  -•  {iioi,  cp.  H03).  Il  est  pourtant 
digne  de  remarque  que  le  nom  anden  soit  employé  id.  Wace 
a  évidemment  gardé  une  réminiscence  du  personnage  m3dhologi- 
que,  car  il  dit: 


1.  Majs  noii  pas  celle  des  deux  ifermeillez  d‘or  neelez»  (Erec  2665  ss.),  com¬ 
me  le  dit  M.  Grosse.  —  D'autre  part,  Chréiien  —  et  c'est  le  cas  de  tant  d'autres 
poétes  de  cette  époque  —  attribue  souvent  ä  Dieu  Thooneur  d'avoir  produit  un 
homme  particuliérement  beau.  Une  fois  il  oppose  meme  Thabileté  de  Dieu  å 
celle  de  N  atu  re  en  déclaiatit  que  ceUe*ci  n'aurait  jamais  pu  créer  un  tel 
prodige  que  Laudine.  que  « fist  Deus  de  sa  main  nue  Por  N  a  t  u  r  e  feire  muser» 
(Yv.  2498  s.).  La  méme  idée  se  retrouve  dans  Philomena  (242  ss.],  quoique, 
plus  tard.  le  poéte  retombe  dans  la  neille  routine  et  attribue  ä  N  a  t  u  r  e  Lhon* 
neur  de  la  beauté  de  Philoméne  (267  s.). 

2.  La  personnification  de  la  nature  tire  son  origine  des  andens,  quien  avaient 
méme  fait  une  divinité.  Pbysis.  Cp.  AusfiihrHches  Lexikon  der  griechischen 
und  römischen  Mythologie,  hrg.  v.  W.  H.  Roscher,  3,2,p.  2488.  Voir  aussi  Totius 
latinitatis  Lexicon.  t.  4.  p.  231.  On  trouve  cette  personnification  dans  les  ou\Ta- 
ges  cosmogoniques  du  moyen  åge:  voyez  surtout  le  De  planctu  natur  a  å'Alain  de 
Lille  du  XI U  siccle  (cp.  Langlois.  ouvi.  c.,  p.  95  s.,  149  s.;  voir  aussi  p.  61).  Le 
procédé  particulier  qui  consiste  å  introduire  Nature  dans  les  descriptions.  se  trouve 
déjå  dans  le  pocine  latin  de  P  hi  Ilis  et  Flora,  peut  étre  antérieur  å  Thébes  (il  5'agit 
dans  Ph.  dun  cheval.  voir  Far  al,  p.  208.  n.  5).  C'est  un  lieu  commun  aussi  dams 
la  poésie  lyrique,  voir  p.  ex,  Bern.  d.  Vent.  16,  48,  40.  27;  Binet,  p.  65.  Le  mé¬ 
me  procédé  se  retrouve  encore  dans  quelques  unes  des  chansons  de  geste  plus 
réeentes,  voir  Voigt,  ouvr.  c.,  p.  14. 
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Br.  4663  R  e  n  O  m  é  e  qui  partot  vole 

Et  qiii  de  poi  fait  grant  parole. 

Vint  al  roi,  si  li  a  noncié  - 
Cp.  R.  III.  4945. 

Benoit  parait  aussi  s’en  étre  souvenu  (Tr,  27529;  cp.  4315, 
etc.). 

Mais  c’est  Tauteur  å’Eneas  qui  le  premier  a  rév’oqué  Timage 
parfaite  de  la  Farna,  dont  il  fait  le  portrait  détaillé  {1539-66), 
en  s’inspirant  de  Virgile.  Cest  peut-étre  ä  Tinfluence  de  ce 
roman  que  sont  dues  les  nombreuses  allusions  de  Chräien  å  cette 
divinité  (voir  Grosse,  p.  142,  Cl.  343,  G.d’A.  420;  cp.  Dressler,  p. 
124),  mais  il  n’est  guére  admissible  que  Wace  aussi  s’en  soit  in- 
spiré:  il  faudrait  alors  que  Brut  soit  postérieur  ä  Eneas.  Sans  dou- 
te.  la  légende  andenne  était  généralement  connue  å  cette  époque 
dans  les  cercles  scolaires.^ 

Pour  finir,  signalons  Temploi  original  que  Chrétien  fait  une  fois 
de  cette  personiiification.  Dans  Cligés,  Alexandre  adresse  la 
parole  au  roi  Artu  en  ces  termes: 

342  <iRois! »  fet  il,  «se  de  vos  ne  mant 
R  e  n  o  m  e  e  qui  vos  renome  -  » 

La  F  o  r  t  u  n  e  est  une  autre  figure  mythologique  qui  apparait 
dans  la  plupart  de  nos  romans  —  sous  des  noms  différents,  comme 
Fortune,  Aventure,  Destinee,  etc.  —  mais  dont  les  chansons  de 
geste  ne  font  guére  mentiou.  Elle  est  pourtant  trés  connue  au 
moyen  åge,  au  moins  dans  les  cercles  scolaires:  voir  Faral,  p.  100. 
C'est  encore  Tauteur  å’Enea$  qiii  en  fait  un  ample  portrait  en  la 
représentant,  d'aprés  la  tradition,  comme  une  femme  avec  une 
roue  (685-92).  On  voit  encore  le  caractére  prononcé  de  cette 
personnification  par  des  expressions  comme  celles-d:  oli  esteit 
j)rospre  fortune»,  cle  ra  esbaldi»,  ^raveit  marri»  (1674-76),  etc.: 
de  niéme  dans  Troic:  »Fortune  trop  les  het»  (13096),  <<nel  voleit. 
Que  trop  lor  esteit  enemie»  (4165  s.),  etc.;  dans  ce  roman  il  y  a 
ménie  une  longiie  apostrophe  å  cette  di\'inité  (dans  un  monologue 

I.  I^aisons  rcmarqucr  que  Gautier  nc  fait  pas  d'alluaioas  å  ce  person- 
nas^c  myiliicjuc,  noii  plus  ((uc  Peroul,  Thomas  ni  Marie,  —  M.  Dressler,  p.  104. 
crr»it  qw' Hittas  a  inspiro  tous  les  romanciers  plus  récents  qui  mentionnent  Rcnom- 
mée.  Svuleinent,  il  u'y  a  qir.*im<?</a:^  qui  présente  un  portrait  détaillé  aiialogue  å 
cvlui  ile  VHnnts:  cp.  ib.  i^c).  Voir  aussi  Faral,  p.  31  is. 
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<le  Priani,  25215-23).^  Wacc  eiiiploie  le  ménie  procédé  {inoiiologue 
de  I.car,  Br.  i(j65  ss.).^  Voir  aussi  les  expressions  Br.  3965,  R. 
III.  11213.  Pour  Marie,  voir  Giiig.  538-40,3  pour  Chrétien,  Cirosse, 
p.  142  s.*^ 

ICn  parlant  des  tioinbreiiscs  niétaphores  relatives  ä  1’  a  ni  o  u  r 
iious  avons  constaté  qu’elles  dépendent  en  grande  partie  de  la 
conceptiou  de  rainour  comme  un  étre  liuinain:  p.  ex.  en  le  re- 
l)résentant  coinine  un  archer  qui  blesse  sa  proie  par  des  fléches, 
coniine  un  chasseur  qui  tend  des  piéges,  comme  un  cavalier  qui 
éiKTonne  son  cheval,  ou  en  disant  que  Pamoureux  est  «eu  sa  bail- 
lie »,  (ju’il  se  plaint  de  sa  cruauté,  etc.  Cette  conception  de  Tamour 
tire  son  origine  de  Tantiquité,  ou,  comme  on  le  sait,  ce  sentiment 
humain  a\  ait  son  dieu  spécial,  PAmour,  qu’on  se  figurait,  comme 
tons  les  dieux,  sous  une  forme  humaine.  Les  poétes  érotiques  la¬ 
tins,  surtout  Ovide,  donnent'des  portraits  détaillés  de  ce  petit  dieu 
puissant,  et  c'est  dans  ces  sources  que  les  poétes  courtois,  lyriques 
et  épiques,  ont  puisé,  direetement  ou  indirectemeiit,  leur  image 
de  Tamour.  Or,  la  poésie  lyrique  du  Midi  ne  parait  pas  s’étre  fi- 
guré  Tamour  comme  un  étre  masculin  mais  comme  une  femme.® 
Cela  dépend  sans  doute  du  fait  que,  des  le  commencement,  le  mot 
«amouri>  était  du  genre  fémimii  dans  le  «romanz»  de  la  Gaule;  en 
l)ersoimifiant  cette  idée  on  lui  a  donné  le  sexe  correspondant  a 
son  genre  grammatical,  en  suivant  le  méme  procédé  que  pour 
toutes  les  autres  idées  abstraites  qu’on  se  plaisait  ä  personnifier 
dans  la  littérature  de  cette  époque.  Mais  Tauteur  du  petit  conte 
de  Piramus,  qui  n'était  qu'une  adaptation  d’Ovide,  et  Tauteur 
iVEneas,  qui  a  aussi  suivi  de  tres  prés  ce  poéte  latin,  gardent  au  per- 

X.  Dans  Thibes,  cette  personnification  n'a  encore  qu'une  forme  plus 
simple  et  qui  devient  stércotypée:  «Con  fortune  le  vait  menant»  (134,674). 

•  Qiiant  aveiiturc  les  ameinc»  (2142).  Comp.  déjå  Pir.  685,  En.  230,338,  1299 
(destinee).  Phil,  1294  (mesaventure).  ('r.d*A.  440,  1755,  2380  (avaxiture).  Yv.  3490, 
3973  (buene  avanture).  etc. 

2.  Voir  aussi  la  partie  de  Lancelot  cerite  par  Gode/roy  (6488 >6 300). 

3.  Dans  les  Fables  de  Marie,  Fortune  prend  elle-méme  la  parole  (18.  37  ss.). 

4.  Gautier  u'einploie  pas  cette  personnification,  non  plus  que  celle  de  F  a  m  a  . 
—  Elle  se  retrouve  dans  un  grand  nombre  dc  romans  sigualés  par  M.  Dressler  (p. 
104  s.],  qui cepciidant  n  ose  pas  se  prononcer  sur  la  question  å  quel  degré  ces  passa* 
ges  sont  influcncés  de  VEveas.  —  Rappelons  enfin  que  Tidce  de  Fortune  a  donnd 
naissance  å  plusieurs  métapliorc.s,  voir  p.  78. 

5.  Cp.  ouvr.  c.,  p.  6. 

GOteb.  Hog$k.  Ars^kr,  A’-Y//;  4.  9 
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sonuage  correspondant  au  dieu  des  andens  le  sexe  qu’il  avait 
pour  eux;  Tauteur  de  Piramus  Tappelle  plusieurs  fois  expressé- 
ment  li  Dieux  d’amoiir  (197,  298,  419).  La  méme  in- 
fluence  se  fait  encore  voir  dans  Troie,  ou  Tamour  est  du  sexe  nias- 
culin  (voir  18098:  Cil  qui  sire  est  de  tot  le  mont  =  TAmour). 
Chrélien  hésite  dans  CUgés  (masc.  518,21,  573,  981,  3888,  fém. 
1022),  et  dans  Yvain  il  parle  une  fois  expressément  du  dieu 
crAmourL  niais  jiartout  ailleurs  le  féniinin  Ta  emporté  (il  en  est 
de  méme  de  Philomena,  voir  394).  Les  romans  de  Gauiier  ne  pré- 
sentent  que  le  feminin  (voir  Er.  3297),  et  il  est  probable  qu'il 
en  est  de  méme  de  Marie.  Pour  Wacc  (Br.  8879),  Béroul  et 
Thomas,  la  personnification  de  Tamoiir  y  est  peu  prononcée;  dans 
Thébes,  elle  manque  tout  å  fait. 

Dans  les  monologues,  Tapostroj^he  ä  TAmour  est  un  procédc 
assez  fréquent;  voir  Pir.  23-29,  etc.,  En.  8203-32,  9063-69,  Kr. 
3968-4013.  Chrétien  ne  Temploie  pas. 

Dans  Piramus,  le  poéte  apostrophe  une  fois  TAniour  (23  S5.). 

Dans  Troie,  TAmour  prend  lui-méme  la  parole  en  adressant 
Ull  discours  a  Acliille  (20703-74). 

Tout  jiarticuliérement  dans  Yvain,  Taniour  apparait  coniine 
un  étre  vivant  qui  prend  part  a  Taction  (voir  Grosse,  137  ss.). 
Dans  ce  roman,  cette  personnification  ne  représente  pas  seuleinent 
le  sentiment  érotique  mais  une  fois  encore  Tattachement  aniical, 
quoiqu'elle  empnintc  plusieurs  traits  ä  la  personnification  tradi- 
tionnelle  (voir  ]).  ex.  6061).  Dans  le  combat  engagé  entre  les  deiix 
amis  Yvain  et  Gauvain  qui  ne  se  reconnaissent  pas,  TAmour,  dit  le 
poéte,  ne  sait  ricn  de  cette  fåcheuse  affaire,  parce  qu'il  s’est 
retirc  «An  aucunc  chanbre  celee»,  oii  la  Haine  oesperone  et  poinl 
et  broche  Sor  Amor  quanqué  ele  puet»  (6042  s.).  Chrcfien  va 
jusqu’ä  apostropher  lui-méme  TAmour: 

6045  Ha!  Amors,  ou  es  tu  reposte? 

Car  t'an  is!  si  verras,  etc. 

Dans  lllc  (5632  ss.),  ou  trouve  la  personnification  de  deux 
aniours  ])articuliers,  cclui  de  Galeron  et  celui  de  Ganor,  qui  -se 

j .  l’our  rclovcr  la  bca»té  d  une  « puccle*  il  dit  que  Li  Deus  d*  A  mors 
nurait  pri<  hnnKiino  pour  la  sorvir  ct  qu  il  se  serait  blessé  de  sa  propre  fléchc 

3375  I. 
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(lisjmteiit  le  cceiir  d’Ille  et  qui  se  ])arlent,  quoique  toujours  au 
(liscours  indirect. 

l)’autres  idées  abstraites  sont  souvent  personnifiées  des  les 
débuts  de  la  littératiire  en  laiigue  vulgaire  (voir  Herzhoff,  p.  51  s.), 
inais  en  général  le  caractére  de  ces  personnifications  est  peu  pro- 
noncé.  I)ans  ce  i)assage  de  p.  ex.  <*cuni  forz  pechiez 

ni’apressctl '>  (12  d)  ou  dans  cet  autre  de  Roland  «E1  cors  vus  est 
entree  mortel  rage*  (747)»  se  rendait  certainenient  i)Ius 

compte  de  ce  qu’on  avait  affaire  a  une  ijersonnification:  le  sens 
])riniitit'  des  \-erbes  eapresser»  et  <'entrer»  avait  påli,  et  ils  ne  don- 
naient  i^his  naissance  å  des  associations  d'idées  concrétes.  Les 
chaiisons  de  geste  excepté  dans  les  cas  ou  elles  sont  visibleinent 
infhiencées  ^jar  la  littérature  plus  savante,  n’aUaient  pas  au  dela 
de  ces  personnifications  st6réotyi)ées.  Xos  ronianciers  changent 
])eu  il  ])eu  cet  état  des  choses  et  se  hasardent  a  faire  des  ])ersonni- 
fications  ])lus  hardies.  Ils  suivent  en  cela  une  vieille  tradition 
littéraire.  «Le  genre  des  jiersonnifications  est  ancien:»  dit  M. 
Langlois,  ouvr.  c.,  p.  61,  «il  a  des  attachés  puissantes  avec  les  lit- 
tératures  de  rantiiiuité,  profanes  ou  religieuses;  plus  directeinent 
il  étnane  de  certaines  (cuvres  de  jioetes  ])aiens  ou  chréticns  du 
ciuatriemc  siécle».  Les  ])ersonnifications  remplissent  i)his  tard 
une  grande  i)artie  de  la  littérature  chrétienne  du  inoyen  age:  les 
\-crtus,  les  vices  et  d’autrcs  idées  abstraites  sont  représéntées 
cotnme  des  i)ersonnages  agissants  qui  se  jiarlent  et  qui  discutent: 
\-oyez  Texposé  de  M.  J.anglois,  p.  61-64.  ronianciers  vont 

rarenient  si  loin;  niais  jiar  les  ex{)ressions  qu’ils  emploient  en  par- 
lant  de  certaines  idées  abstraites,  ils  visent  clairement  a  une  per- 
sonnification  inarquée. 

Dans  Thchcs,  ou  trouve  mentionnées  un  assez  grand  noiubre 
d’idées  abstraites,  dont  i»lusieurs  sont  personnifiées  d’une  nianiére 
reinar(|uable: 

5095  Car  entre  vos  r  e  g  n  e  ])  e  c  h  i  e  z 

Ivt  c  o  V  e  i  t  i  s  e  et  m  a  u  v  a  i  s  t  i  e  z  . 

1231  Ot  li  a  i' t  Deus  et  sis  dreiz, 

Sis  v  a  s  s  e  1  a  g  e  s  et  sa  f  e  i  z  ,  etc.* 

I.  Cc  passiiuc:  »Ne  morra  jå,  fait  ele,  envie»  (Th.  6191)  parait  renfenner 
une  personnification  marqucc.  mais  Texpression  doit  ctre  proverbiale:  cp.  L. 
(le  IJncy,  t.  II,  p.  207. 
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A  i>art  les  persoiinificatiojis  empruntées  ä  Virgile  —  l  éiiumé- 
ration  de  toutes  les  abstractions  habitaiit  Tenfer  (2403-1^  = 
Virg.  VI,  274  SS.;  cp.  encore  2841  =  Virg.  VI,  688;  972S  =  XII, 
714)  —  Eneas  offre  assez  peu  d’intérét  (voir  2841,  6163).  Il  en  est 
de  méme  de  Wacc:  voir  Keller,  p.  55. 

Le  Roman  de  Troic  est  plutot  supéricnr  ä  cet  égard.  Polyxc- 
ne  qni  va  étre  mise  ä  niort,  se  plaint  ainsi: 

26532  Tant  a  or  porchacié  E  n  v  i  e 

Que  de  ma  beauté  se  plaigneit 

Et  que  tant  me  par  h  a  1  s  s  e  i  t 

Qu’or  n’iert  ja  mais  por  mei  iriee,  etc. 

Bcnoit  place  encore  ä  cote  Tun  de  Tautre  A  m  o  r  s  et  M  e  s  - 
f  a  i  z  (=  le  désir  de  la  vengeance,  20702),  qui,  comme  il  le  dit, 
«se  sont  acointiéa  lui»  (=  ä  Achille,  20701),  maisilnelaissepas 
le  dernier  de  ces  deux  personnages  prendre  la  parole,  comme  le 
fait  le  premier  (voir  plus  haut);  il  niet  dans  la  bouche  d’Hélene 
ces  mots: 

22939  A  ma  naissance  vint  sor  terre 
Ire  e  dolor  e  mortel  guerre; 

Del  mont  chai  e  joic  e  pais;  etc. 

Cp.  surtont  12707  s.,  19648.^ 

Dans  Piramus  et  chez  Thomas,  il  y  a  aussi  (piebiues  i)ersoniu- 
fications  å  noter  (Pir.  841,  874,  Thojn.  653,  807  ss.). 

Chez  Gaiilier  et  Chréticn  la  personnification  se  développe  le 
plus  librement.  Sans  ])arler  du  grand  nombre  des  idées  i>ersoniii- 
fiées  —  ce  qui  déi)end  du  caractere  raisonneur  et  didactique  des 
romans  —  la  maniere  doiit  ces  idées  sont  personnifiées  est  parfois 
tres  frai)pante. 

Un  procédé  tres  fré{iuent  consiste  å  les  représenter  comme 
dcs  conscilléres: 

I.  39  Et  cortoisie  et  porveance 
L’ont  c  o  n  s  i  1 1  i  c  tres  eiifance. 

Tant  li  a  s  e  n  s  mis  cn  Torelle 
K’a  ces  1 1.  d  a  m  c  s  se  c  o  11  s  e  1 1  e  .* 

1.  ITaiilrc  pari.  il  faut  probal^Iciuciit  regarder  comnic  une  mclonymie  cclte 
apo>U‘*phc:  Hai.  Ikhic  chevalcric,  Com  estes  niorlc  en  poi  dc  tens  ( bons  cho- 

J  r.  s.  Cp.  p.  cx.  Rt>l.  2916. 

2.  Je  tno  raiigv  a  Tavjs  <lc  Tnblcr  cpic  »seus*  est  Ic  sujel  dc  la  plirasc  <voir 
lo-  h  /j*. '  >  dv  JIoTrig.  ‘Il M.  ViiTf^ivT  in<»tedc  cc  vcr.'^)  vcut  que  »sens»  soit 
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I.anc.  2S52  L  a  r  j;  e  s  c  e  et  p  i  t  i  c  z  li  c  o  m  a  11  d  e  n  t 

Que  lor  bueiis  face  anbedeus. 

\'f)\cz  atissi  Philomcna  : 

4<)o  Xiile  r  c  i  s  ()  11  s  le  c  o  u  s  o  i  1 1  e,  etc. 

^Hi  elles  sont  des  amics,  des  cc>ni]>agnes,  etc.: 

ICr.  37,’, 2  lU  fiiie  1  a  r  e  s  c  e  est  s  ’  a  ni  i  e, 

I.  47  Par  s  a  p  i  e  n  c  e  sa  c  o  11  p  a  i  g  n  e. 

I-  357'J  bbrest  j)  r  «  e  s  c  e  vostre  s  u  e  r  ? 

I.  l*3e  (=  honors)  est  adés  a  son  chocier 

Ne  autres  ose  a  liii  tocier, 

V\'.  I  >f/)  I.  a  r  g  e  s  c  e  estoit  la  vostre  a  ni  i  e 

I*'t  h  a  T  d  e  ni  e  n  z  vostre  c  o  n  j)  a  i  n  z  ,  etc.* 

(  hreticn  tst  i)lus  hardi  eiicore,  p.  ex. 

(>,d'A,  3120  Dariie,  se  re  i  sons  vos  ressanble, 

ICrcc  4b3c)  Ou’an  toi  s'estoit  biautez  niiree, 

P  r  o  e  s  e  e  s’i  iert  e  s  p  r  o  v  e  e  , 

S  a  V  o  i  r  s  t’avoit  son  c  u  e  r  d  o  n  é  , 

I,  a  r  g  e  s  e  e  t’avoit  c  o  r  o  n  é  . 

Chez  Chréticn  setil  on  trouve  Tapostrophe  å  tine  idée  abstraite. 
J.e  roi  (biillaxinie  dit  dans  nn  inonologue: 

('i.d’A.Nf>0  Ha!  coveitise  desleansl 

Tu  ies  racijie  de  toz  niaus, 

niais  déja  au  ^•ers  qo2  il  reconnnence  ä  jiarler  de  <'Coveitise»  ä  la 
troisienie  ])ersonne.^ 

C’est  eiicore  clie/.  Chréticn  seul  (juune  idée  abstraite  ])ersoimi- 
fiée  ]irend  jjart  a  Taction:  voir  ce  que  nous  avons  dit  ci-dessus 
de  la  personnilication  de  la  haine  dans  Yx'ain. 

I.a  personnification  eoniprend  toutes  sortes  idées,  surtout 
Ies  <jualités  courtoises:  jiistice,  loyauté,  honneur,  foi,  courtoisie, 
largesse,  sens,  raisoii,  sapience.  liardiesse,  beauté,  pitié,  etc.,  et 
leurs  contraires;  «niauvestié».  ])eur,  envie,  folie,  vilenie,  péché, 
convoitise,  etc.,  et  encore:  vieillesse,  age,  fairn,  pauvreté,  joie, 
<'ire>>,  etc. 


1.  Voycz  le  niéiiit  prrné<10  <laii-s  le  l^nvan  d' Ati.xandrr  en  alexandrins  (Herr- 
hoff,  |).  2S.31I. 

2.  I/apostroplie  a  uiu-  idée  al>straitt  so  rencontre  aussi  elier.  Hue  (Ip.  4585) 

et  danS  le  d' Ah.xandn  'v«nr  ili.,  p.  jS  s.).  I.e  niénic  pr«)iédé  est  cmployé 

plus  töt  duns  la  litteratiire  reliyieuse:  vt>ir  \  er  del  juise  320. 
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Nous  avons  déjå  signalé  que  cceur  est  souvent  mis  pour 
les  sentiments  dont  il  est  censé  étre  le  siége,  procédé  qu’on  appelle 
inétonymie,  et  que,  d’autre  part,  c  ce  u  r  est  parfois  mis  ])our 
rensemble  du  corps,  procédé  nommé  synecdoque.  Mais  daus  les  dcux 
cas  —  qui  se  tiénnent  de  prés  —  on  a  souvent  plutöt  affaire  ä  une 
personnification:  «Ie  coeur  est'^,  comme  le  dit  M.  Binet,  en  par- 
lant  de  la  poésie  lyrique  (p.  46),  »envisagé  souvent  moins  comnic 
rorgane  siége  des  sentiments,  que  comme  un  étre  bieii  distiiict 
du  corps,  uu  second  personnage,  en  quelque  sorte.  M.  Reii- 
nert  fait  remarquer  que  cette  conception  du  coeur  n’est  pas  étrangé  - 
re  aux  épopées,  quoique  la  pure  métonymie  y  soit  plus  fréqiientc. 
Iy’exemple  cité  de  Roland  (H07.  R.,  p.  15)  n’est  pas  non  plus  tres 
prononcé,  et  ce  n’est  que  dans  les  chansons  de  geste  plus  récentcs 
que  ce  procédé  a  un  caractcre  j^lus  frappant.  Pour  ce  qui  est  clc 
nos  romans,  on  trouve  peu  de  traces  de  cette  particularité  dans 
Thébes  (voir  2609);  Eneas  en  offre  des  exemples  plus  marqués: 

7893  Tes  cuers  t’aprendra  a  anier.  — 

Se  nen  orrai  altrui  parler? 

(cp.  5169);  et  surtout  Denoil  éprouve  de  la  prédilectioji  pour  cc 
procédé.  Thomas,  Gautier  et  Chräicn  remploientaussi  tres  souvent. 

De  cette  distinction  établie  entre  le  coeur  et  le  corps  dépend 

un  autre  lieu  commun  de  la  poésie  courtoise:  Tidée  que  le  ctcur 

de  Tamant  est  logé  dans  le  corps  de  la  personne  aimée,  ce  qui  donnc 

lieu  ä  bien  des  développements  subtils.  Cette  idée  est  plus  ou 

* 

moins  clairement  exprimée  daus  la  plupart  de  nos  poemes  cour- 
tois:  voyez  En.  8350  ss.,  9951.  Tr.  15405.  20246,  Thom.  loS  s., 
1039,  Phil.  210,  Er.  3356  s.,  I.  3440  s..  Cl.  4460,  Lanc.  3998  ss.- 

Ea  personnification  du  coeur  aniéne  encore  Tidée  qu’il  a  des 
yeux  å  lui:  voir  Er.  4724,  Yv.  4345.® 

b)  Quant  ä  la  personnification  d’objets  concrets, 
M.  Rennert  fait  remarquer  que  surtout  le  c  h  e  v  a  1  et  Té  p  é  e  , 
les  coinpagnons  du  chevalier  dans  le  corabat,  ensout  susceptibles. 

1.  C<»mmc  il  sapt  ici  dc  la  pcrMmiiification  des  sentimeots  dout 

Ic  ccctir  est  le  nou.s  la  ra»Kcons.  k  Texcmple  de  M.  Rennert,  å  cclles  dc5 

allt  res  idées  alistraites. 

2.  M,  I''aral  vcut  voir  ici  encore  rinflucncc  d 'O vide,  qui  emploie  souvent 
los  oxprc.ssiojis  *raperc  animos*.  •rapere  oculos*;  cp.  ouvn  c.,  p.  14J,  n.  i. 

E  Cp.  Hiiut.  p.  17,  ct.  pour  les  iroul>a<lours.  Mahn:  Werke,  p.  141. 
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I.es  apostrophes  ä  iiti  pays  ou  ä  uiie  ville  qu’ou  troiive  quelquefois, 
sorit  aussi  stéréotypées.* 

Oii  ne  s  etonne  pas  de  voir  que,  dans  ce  doinaine  encore,  nos 
])oetes  présentent  j^arfois,  vis-ä-vis  des  chansons  de  gestc,  uue 
I)Ius  graiide  varieté  due  ä  leur  connaissaiice  d’uiie  ])oésie  plus 
houffie  de  rhétorique.  Benoit  dit  p.  ex.  que  la  mer  agitée  «Criot 
et  brai  o  t»  (Tr.  275S7),  Tauteur  que  *ciels  et  mers 

lor  j)  r  o  ni  e  t  mort»  (200:=  262),  Chrélien,  que  »-Si  ot  li  jorz 
feite  sa  j  o  r  n  ee»  (Cl-  3260),  etc.  Cp.  surtout  Ivanc.  4560  ss.  (Grosse, 
p.  158). 

I/auteiir  de  Thebcs  se  rapjjelle  la  mythologie  ancicime  en 
persontiifiaiit  les  \'eiits; 

601  Kt  coiurent  Ii  XII.  v  e  n  t 
Par  tot  le  moiide  a  lor  taleiit. 

One  nes  pot  tenir  Eolus 
Qui  esteit  lor  sire  et  lor  dus: 

Par  mé  cel  air  vont  torneiant, 

Combateut  sei  et  vont  bniiaut. 

Peut-étre  Chrélien  s’est-il  souvenu  de  ce  passage  en  re¬ 
presentant  les  vents  comme  des  seigneurs  qui  se  font  la  guerre: 

G.d'A.  2338  Aus  guenoient  et  nos  ocient, 

An  ceste  mer  ont  grant  pooir 
C  i  s  t  vant,  bien  le  poons  \’Coir, 

Seignor  au  sont,  bien  i  apert. 

2347  Aussi  font  or  li  vant  lor  guerre 
Con  font  li  baron  de  la  terre,  etc.^ 

Eapostrophe  å  des  objets  conerets  n’est  pas  un  procédé  cou- 
rant.  Excepté  celle  au  loup  dans  Guillautne  d’Angleterre  (851 
SS.)  —  inspirée  d’aprés  M.  Wilmotte®  de  Piramus  —  et  celle 
ä  la  Croix  dans  Erade  (5952  ss.),  il  n’y  a  que  ce  petit  conte  ovidien 
qui  en  présente.  Ellcs  y  sont  d'autant  plus  nombreuses.* 

1.  Déja  Passion  14  a. 

2.  Cliez  Chrctiev,  les  vents  ue  sout  qu'au  Qombre  de  quatre.  La  tradition 
anciennc  variait  sur  ce  puint;  clle  connaissait  quatre,  huit,  douze  et  memc  vingt- 
quatre  vents. 

3.  Voir  la  l^ornania.  XLIIL  p.  no  s. 

4.  Pyrame  apostrophe  tnurs  uOo),  parois  (467),  perlus  (4O9).  chaillous  {^70), 
hostcl  (477)»  crevacc  (480),  masierc  (487),  nuit  (708,  S35).  arbre  (709),  prez 
(710,  854).  foutaine  (711,  S34).  moriers  (854},  Hons  (733,  744).  lune  {735,  854), 
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3.  Allégörie 


Le  tenne  allégörie  peut  avoir  des  acceptions  i)lus  ou  nioiiis 
Jarges.  On  désigne  souvent  par  ce  terme  ♦la  métaphore  proloTigée 
qui  est  plutot  une  figure  de  mots,  puisqu’elle  «ne  fait  pas  disparai- 
tre  Tobjet  dont  on  veut  parler:  elle  ne  fait  qu’introduire  dans  le 
langage  proj)re  å  cet  objet  des  termes  enipruntés  an  langage  qiii 
convient  ä  un  autre»  (Langlois,  ouvr.  c.,  p.  48);  dans  Tallégorie 
proprement  dite,  au  contraire,  ♦robjet  principal  disparait  entiérc- 
ment,  on  n’y  parle  que  le  langage  propre  ä  Tobjet  accessoire.  que 
ron  montre  seul»,  ou,  pour  citer,  k  la  suite  de  M.  L.,  legramniairien 
Beauzée:  «L’allégorie  parle  directement  de  robjet  accessoire  et 
dans  les  termes  qui  lui  sont  propres,  au  lieit  que  la  métaphore 
parle  directement  de  robjet  principal  en  termes  enipruntés  au 
langage  propre  å  robjet  accessoire.  —  Finalement,  on  désigne 
souvent  par  ♦allégörie»  la  personnification  développée. 

Pour  ce  qui  est  de  la  premiére  figure  —  celle  qu’on  devrait 
l)lut6t  appeler  métaphore  prolongée  —  la  plupart  des  théoriciens 
la  rangent  au  nonibre  des  allégories;  c'est  qu’elle  présente  un  type 
tout  particulier  et  qu’elle  forme,  pour  ainsi  dire,  le  trait  d’unioii 
entre  la  métaphore  et  la  véritable  allégörie.  Qu’il  nous  soit  doiic 
pennis  d’en  parler  dans  ce  chapitre. 

Cette  figure  ne  se  rencontre  pas  dans  la  littérature  en  langue 
vulgaire  antérieure  å  nos  romans,  et  elle  est  —  ce  qui  se  comi>rend 
facilemcnt  -  étrangére  å  toutes  les  épopées.  —  Le  petit  conte  de 
Piramus  est  peut-étre  le  premier  poéme  fran^ais  qui  en  présen¬ 
te  un  excmi)le.  Ost  dans  la  descriiition  de  la  fléche  dc  rAmour; 

fers  de  la  sajcte  est  f  e  ii  , 

S  os  pir  la  fleclie  de  milieu. 

Li  i)enon  engicns  et  perriere, 

Douce  A  ni  o  r  s  la  coche  d’arrierc. 


Tres  iirobableinent,  Chrétien 


sest  insj)iré  de  ce  passage- 


It-rrc  174.^)  et  cspce  <75^.  S31,  ^3^),  en  rcuchérissant  ainsi  sur  Onde  qui  se  con- 
tcnle  ilv  laisscT  apostroplier  la  paroi  (Mét.  IV,  73).  les  lions  {114)  et  Ic  voile  de 
Tliisbé  MiNi.  “•  Rappclons  cncorc  Tapostrophe  å  Ta^afe  Fl.  et  Bl.  1005,  — 

un  scrpeiU  clebite  inOmc  un  petit  monologue  (1245  s.). 


1.  \*nir  Ici  <UsniNsion  Cluciclantc  dc  M.  Langlois.  ouvr.  c.,  p.  4O  ss. 

2.  Cp-  Wilmottf  dans  la  XI, IH.  p.  lio. 
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en  (léx^flopjjaiit  Tidée  (pie  l'énice  est  iiii  «ilart »  (Cl.  770-860).  Il 
dit  eiitrc  aiitres  qiie  «Ivi  ])enon  sont  tresces  sorcs»  (700). 
(jue  la  fleche  est  iiiise  «el  coivre»  (855),  c. -a-d.  dans  fli  bliatiz  et  la 
cliemisf  Don  la  piicele  estoit  vestne*.  On  voit  que  le  jioéte  ne 

laisse  janiais  1’objct  princit)al  disparaitre;  par  placcs,  il  oublie 

niénie  qu’il  a  connnencé  par  une  iniage,  et  il  jiarle  de  I'énice  en  ter- 
nies  directs  {807-45).  ‘ 

Xoiis  troiivon.s  encore  la  inéine  fignre  dans  Ville  de  Gauiicr. 
ICn  parlant  des  inétaphores  nons  avons  déja  signalé  Tiniage  du 
obliaut»  dont  rAinour  a  vétu  ('»anor.  Il  est  tissé  d’nne  nianiere 
spéciale: 

6265  De  d  o  1  o  r  fist  la  gironee  - 

6267  De  1  o  n  s  s  o  s  p  i  r  s  ,  de  g  r  i  é  s  e  s  p  o  i  n  t  e  s 

Dist  les  coustures  et  les  pointes: 

I.e  cors  du  bliaut  de  p  e  s  a  n  c  e 
I/allégorie  j)roprement  dite  ne  se  rencontre  guére  dans  nos 
romans.  Cependaut,  il  y  en  a  des  traces  cliez  Gautier  et  ebez 
Chrefien.  Kn  amor^ant  la  description  de  Tamour  entre  Gauvain 
et  Dunete,  Chrelien  se  sert  d’une  allégorie:  il  i>arle  de  ^racointance » 
faite  «Antre  la  1  u  11  e  et  le  soloil*  (Yv.  2398).  Mais  il  n’ose 
]*as  contimier  sous  cette  jnire  forme  allégoriciue;  craignant  que  le 
jmblic  ne  le  coini)renne  i)as,  il  deniande  le  moment  d  aprés:  «Savez 
de  cui  je  vos  A-uel  dire?  *  {239(d.  et  il  finit  i)ar  dévelop]>er  Tiniage 
en  forme  <le  métai)hore  et  de  com])araison  (2400-14).  —  Un 
jiassage  analogue  qiron  releve  dans  Ville  de  (/fliz/iVr,  n’est  pas  noii 
plus  une  allégorie  i)arfaite  (5619-52).  De  poéte  commence  i)ar 
comparer  Ille  ä  une  haute  tour,  dans  latpielle  reside  son  pren.ier 
aniour,  Ualeron,  et  (jui  est  assiégée  j^ar  son  deuxiéme  aniour, 
('»anor,  et  il  n’y  a  cpie  i)ar  jdaces  qu’il  fait  disparaitre  Tidée  prin- 
cipale,  Ille  et  les  deux  amours,  pour  i)arler  exelusivement  de  Tidée 


accessoire.  le  siége  de  la  tour. 


Il  dit  ménie  exi)ressément: 


I.  On  innive  Ic  mcinc  procéd^  dans  la  potsie  lyriqtio.  voir  Binet,  p.  49. 
Faral.  p.  2  \2.  et  plus  tard  p.  ex.  dans  le  Jugement  (de  1200  enWron, 

imprimé  par  Faral,  p.  251  ss.;  voir  aux  vers  28  ss.,  220:  rp.  p,  218  s..  231  s.),  dans 
fluon  df  Men.  de  Houde^c  et  le  ffofftnn  de  i a  Uone,  etc.:  cp.  I^anglois.  p. 

47  SS.,  Bömer,  p.  31.  M.  tait  remarquer  que  cette  fij;ure  est  courante  dans  la 
litteraturc  latine  du  moyen  uge:  il  en  cite  un  exemple  déja  du  IX^  siécle.  Rlle 
doit  tirer  son  oriidne  du  style  hiblifjue:  cp.  l"ec.  rat.  467  s. 
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5633  lyi  cuers  Ille  est  la  haute  tors. 

Dedeus  qiii  est?  L’araors  preniiere, 
et  retombe  parfois  tout  ä  fait  dans  la  réalité,  coninie  au  vers  5645: 

Illes  s'en  deut,  Illes  seii  sent.' 

Finalement  on  désigne  souvent,  comnie  nous  Tavons  dit,  ]>ar 
«allégorie»  la  personnification  développée,  c.-ä-d.  les  cas  ou  des 
abstractions  sont  représentées  comme  des  personnages  parlants  et 
agissants.  Nous  en  avons  déjå  parlé  dans  le  cliapitre  iiré- 
cédent.  Rappelons  seulcnieut  que  ce  n’est  que  chez  Benoit  (le 
discours  de  TAmour),  chez  Chréiien  (Amor,  Haine  dans  Yvain), 
et  chez  Gautier  (les  deux  amours  qui  se  disputent  le  coeur  d’Ille) 
qu’^lles  prennent  véritablenient  part  å  Taction  —  dans  tons  les 
cas,  tres  peu  d'ailleurs.2 


4.  Description 

I,a  description  -  -  figure  qui  consiste  ä  peindre  des  phéuonié- 
nes  sin-.ultanés,  ä  la  distinction  du  récit  qui  préscnte  des  actions 
qui  se  succédent  —  n’est  pas  tres  développée  dans  les  chansons  de 
geste.  On  se  contente  en  général  dHndications  sommaires,  de  quel- 
ques  épithctes  banales;  les  longues  amplifications,  qui  entravent 
le  récit,  ne  sont  pas  de  leur  gout.  Presque  les  seuls  objets  que  ces 
poétes  se  complaiscnt  å  dépeindre  plus  amplement,  sont  les  qualités 
(les  héros,  des  chevaux  et  des  armes.  Cependant,  ménie  ä  ce  su- 
jet,  les  preniiéres  chansons  de  geste  sont  assez  bréves.®  Le  Ro¬ 
land  ne  fait  pas  de  portrait  en  plus  de  deux  ou  de  trois  vers  — 
cclui  (le  Baligaut,  comi)renaiit  six  vers  (3157  ss.),  fait  seul  exccp- 
tioii.'  Du  niénie,  il  y  a  dans  Coroncment  Loois  et  Prise  d’Oran^c 
deux  i^ortraits  seuls  de  (pielque  longueur  (CorL.  505-10,  Pr.  660-67). 

1.  Co  n'c.st  que  plus  tard  que  !a  purc  allégorie  se  développe  dans  la  poesie 

tiatrative  c  est  siirtout  avec  f^aoul  de  Houdenc  et  le  Roman  de  la  Rose,  du 

XIll*^  siccle.  D'autrc  part.  elle  ost  d  uac  >^aiidc  importance  dans  toute  la  littcra 
turc  exegetique  du  moyen  ä^e:  voir  Langlois.  p,  50  ss. 

2.  C  c  proiédé  —  einployé  dans  certaines  Gcuvres  iDcdiévales  en  langue 
latiih*  de  naturc  pliilosopliiquc  ct  religieu^c  (voir  le  chapitre  précédcnt) 

•  ne  se  développe  dans  la  littératurc  frangaise  qu*au  sitcle  suivant:  ici  encore 
A't/  ct  Oiti/liittwe  dv  I.orns  doivcnt  etre  mentionnés  en  premiére  ligne. 

i.  II  laut  cxccpler  le  qui  a  uu  caractére  particulier  ct  qui 

tluTii  iunplctncnl  les  incrvcilles  dc  rOrieiit. 

4.  Cp.  cc  f]u  cn  dit  ouvr,  c.,  p.  7. 
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D  aiitre  part,  011  troiive  dans  le  Roland  la  dcscri]ition  (Vuii  chc\’al 
cii  sept  vers  (1651*57),  celle  (Vun  boiidicr  eii  quatre  (1661-64). 

Il  seinble  (pie  le  Roman  de  Thehes  ait  nits  la  dcscription  å  la 
mode.  An  nioiiis  ce  roman  cst-il  le  iireinier  poétne  ou  cette  fi- 
j^nre  i)rend  une  i>lace  considérable.*  On  y  troiive  un  grand 
nombre  de  jiortraits,  j).  ex.  ceux  de  Polynice  (755-4^),  de  Tydée 
(745-4S),  des  filles  d’Adraste  (P55-84),  d'AntiKone  (3801-06). 
(risménie  (3843-47),  d’Atys  (6071-96),  des  filles  de  Daire  {8428- 
46).  de  Nestor  (9568-74),  etc.  Pes  autres  romans  antiques  inii- 


])résente  (iu'un  seul  jiortrait  tres  dévelojijié,  celui  de  Camille 
(3')65-4<)()q),  tandis  que  celui  de  Didon  ji.  ex.  est  jieu  détaillc 
(717-19.  8051-56)'^,  et  Henoit  ne  fait  des  ainplifications qu’en parlant 
de  Jason  (1266-73),  de  Médée  (1216-31)  et  de  Polyxéne  (i7557-6<d. 
Pa  nou\’ellc  motle  est  encore  adojitée  par  Marie  (Kq.  31-41, 
J.anv.  569-76),  par  Ciaiitier  (Kr.  3503-11)  et  par  Chrétien  (Erec 
411-441,  Cl.  778-S45,  2760-92,  Vv.  1462-1506),  par  lauteur  de 
Philomcna  (126-204),  tandis  que  lieroul  et  Wace  ne  le  font  pas 
encore.^ 

Dans  ses  «Recherclies»,  M.  Karal  dit  (p.  103):  «Il  a  été  re- 
niarqué  que  les  descrijitions  des  romans  du  moyen  age  représen- 
tent  un  type  de  beaute  uniforme  et  constamment  le  méme;  maison 
n  a  pas  assez  dit  que  ces  descriptions  étaient  faites,  toutes,  selon 
les  mémes  procédés.  con^ues  sclon  le  méme  plan  et  tracés  dans 
le  méme  style.  vSi  I'on  en  cberche  Texplication,  on  la  trouvera 
d.aiis  renscignemeiit  de  1  ecole,  ou  Ton  s’exer9ait  ä  déerire  et  ou 
ron  api)renait  les  régles  du  genre».  M.  K.  cite  aussi  de  Mathieu 
de  Vendome,  <|ui  vivait  å  cette  cpoque,  le  modéle  d'une  telle 
«descriptio  forme  puleritudinis ».  —  A  la  vérité.  tous  les  passages 
cités  ci-dessus  ne  présentent  que  les  variantes  d'un  méme  tyjie, 
et  les  différences  qu'elles  offrent  entre  elles  ne  sont  pas  d’un  grand 
intérét.  Notis  ne  signalerons  qu'une  chose  quant  ä  la  forme. 

1.  Notous  copendaut  qn  il  y  a  dujä  dans  le  fragment  d'A/birie  nn  ample 
jx^rtrait  d  AIexandre  (^>o  ss.  i. 

2,  Xous  parsons  sons  silence  cenx  de  la  Sibyllc  (2199  ss.,  2267  ss.).  de  C  ba¬ 
ron  (244  et  dc  Cerbere  Si),  qni  sont  des  imitations  dc  Virgilc. 

V  Quatit  h  Thovfos,  on  n'on  peut  rien  dire  de  certain,  puisquc  la  plus  gr  ande 
purtic  de  stm  roman  est  perdiic.  toute  vraiscmblance,  il  donnait  au  moins  des 
pt>rlraits  de  Trist  au  c  t  des  deiix  Vs<»lt. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


140 


GrXNAR  BILLER 


Tandis  qn’cn  général  le  ])oete  nous  fait  directement  Ic  portrait 
d’an  personiiage,  Benoit  ne  noiis'  décrit  la  beauté  de  Polyxcnc 
qu’iiidirectement,  en  ])eignant  rinipression  qn'elle  a  faite  sur 
Acliille.  Il  dit  p.  ex.: 

17563  Ta  resplendor  qu’ist  de  sa  face 
Ti  niet  el  cors  freidor  e  glacc. 

Sis  nes,  sa  boche  e  sis  nieinbres 
Te  resprenent  de  teus  arsons,  etc. 

Chréticn  ne  suit  pas  non  plus  toiijours  lequocédé  ordiuairc. 
I.a  beauté  d’Émde,  telle  qu‘il  la  décrit  (Mrec  41 1  ss.),  ne  sort  en  ricn 
du  type  consacré,  mais  par  certaities  iiiiages,  ])ar  certaijies  tournu- 
res  originales  il  sait  donner  å  cette  description  une  fraicheur  in- 
solite.  Et  en  développant  encore  le  procédé  de  Benoit,  il  ne  nous 
dépeint  la  beauté  de  Eénice  (Cl.  778  ss.)  et  celle  de  Taudine  (V\'. 
1462  ss.)  que  par  les  réflexions  que  leurs  aninnts  font  lä-dessus 
dans  leurs  monologues. 

Mais  ce  n'est  pas  seulcinent  la  beauté  extérieure  et  les  qualités 
intérieures  que  les  romanciers  aiment  ä  décrire.  On  ne  fait  pres- 
(jue  janiais  le  portrait  d’une  i)ersonne  sans  inentionner  en  niénie 
temps  comment  elle  est  ])arée.  Ainsi,  Tauteur  de  Thébes,  a])rés 
avoir  dépeint  les  deliors  d’Antigone,  nous  fait  la  description  de  la 
«porpre  inde»,  du  <'bliauz'»,  du  «baudTé»,  de  la  chaussure,  du  inan- 
tcau  (3807  ss.)  dont  elle  est  vétue,  et  nous  fait  savoir  que  ses  che- 
veux  sont  orr.és  d'un  fil  d'argent  (3823).  Il  en  fait  autant  en  en 
venant  ä  Isméne  (3848-58),  aux  filles  de  Daire  (844(^44).  ä 
.^tys  (6076,  6089-94),  etc.  De  niéine,  il  y  a  dans une  longuo 
description  de  la  parure  de  Camille  (4011-46);  Benoit  nous  dépeint 
le  obliaut»  et  le  ('inantel»  de  Médée  (Tr.  1230-36),  les  véteir.ents 
dT’lysse  et  de  Dioinéde,  la  ])arure  dc  Briséida  (i333i-40(d; 
Marie,  celle  d'une  fée  (Tanv.  565-77).  C/jr^/j’cn  suit  cette  mode 
surtout  dans  son  ])renner  roman,  Krec,  ou  il  fait  la  description  de  la 
]iarure  d’Énide  (1590-1630,  1655-67),  de  celle  d’Erec  (95-1041, 
et  <le  la  fanieuse  robe  que  porte  Erec  lors  de  son  couronnement 

(()743-6,S(K)). 

On  trouve  encore  des  descrii)tions  d’armures  (p.  ex.  Th.  I5(>’ 
>s.,  52S6  ss.,  6577  -  4.>‘H  ^  ^b-23  ss.,  Tr.  1815  ss.,etc.l. 

de  clie\aux  et  de  leur  équipement  (]>.  ex.  Th.  5281  ss.,  5()27  ss., 
oPij  Ns..  Tii.  4047  s';..  6015  ss.,  Tr.  62  >5  ss..  Marie  T.  557  ss.,  Ereo 
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5  516  SS.,  etc.).  Mais  on  ii’ea  reste  jjas  la.  On  fait  eucore  des  des- 
criptions  de  tentes,  de  chars,  de  lits,  de  vaisseaux,  de  tours,  de 
tonibeaiix,  de  statues,  d’autoniates,  de  jnerres  précieuses,  etc. 
M.  Karal  a  coiisacré  un  long  chajntre  (p.  307  ss.)  ä  ces  descriptions 
dans  les  romans  du  XIT  siccle,  en  tant  qu'elles  com- 
portent  des  elements  merveilleux.  C’est  le  plus  souveut  le  cas, 
car,  comme  le  dit  M.  F.,  ]).  308.  la  description  ^est  destinée  a 
exciter  radmiration ;  elle  prétend  enclianter  Timagination  du  lec- 
teur;  et  il  semble  (jue  9’ait  été,  pour  les  poetes  auteurs  de  romans, 
a  <jui  i)eindrait  les  jardins  les  plus  niagnifiques,  les  chåteaux  les 
l)lus  som])tueux.  les  femmes  les  plus  éblouissantes,  les  curiosités 
les  plus  rares,  les  prodiges  les  plus  inattendus:  le  mer\'eilltux  est 
installé  au  milieu  de  leurs  descriptions».  M.  F.  cherclie  aussi  a 
démeler  les  sources  de  toutes  ces  descriptions  ronianesques,  et 
il  trouve  (pielles  se  rapporteiit  surtout  a  des  légendes  —  en  gene¬ 
ral  écrites  --  originaires  de  Tantiquité  et  de  TOrient.* 

Comme  un  compte-rendu  de  toutes  ces  questions  ne  sc- 
rait  que  la  repetition  de  ce  qu’en  a  dit  M.  Faral,  et  comme,  d’ail- 
Lurs,  cela  ménerait  trop  loin,  nous  nous  contenterons  de  renvoyer 
le  lecteur  ä  rouvrage  de  ce  critique.  Deux  mots  seulement  sur 
la  fréqtience  de  cette  figure  dans  nos  romans.  Nous  avons  déjä 
dit  que  c’est  le  Roman  dc  Thcbes  qui  parait  avoir  mis  la  description 
ä  la  mode  et  qu’£n<J<7S  et  Troie  ne  lui  cedent  en  rien  dans  Temploi 
de  ce  procédé  de  style.  Gaitiicr  est  d  ailleurs  le  seul  romancier  —  nous 
})assons  sous  silence  Béroul  et  IVace  —  qui  montre  peu  de  prédi- 
leetion  ])our  cette  figure.  Il  y  a  dans  Eracle  seul  quelques  descrip¬ 
tions  plus  étendues :  celle  du  «ciel»  de  Cosdroés  {5899-5919)  et 
celle  de  la  statue  d’Kracle  (6510-31);  toutes  les  autres  sont  a 
la  fois  tres  bréves  et  tout  ä  fait  stéréotypées  (p.  ex.  Er.  2603  ss., 
3503  ss.,  5638  ss.,  6165  ss.).  Dans  Illc  elles  manquentpresquecom- 
l)letemeut.  Quaut  a  Chrélicn,  il  y  a  des  descriptions  dans  tous  ses 
romans,  niais  dans  lirci  seul  elles  sont  tres  longues;  ce  roman  mon¬ 
tre  ainsi  sa  dépendance  étroite  des  romans  antiques;  dans  les  au¬ 
tres,  elles  sont  bien  plus  bréves;  ce  n'est  qu’en  décrivant  les  ob- 
jets  (pii  ont  de  rinij)ortance  i)our  Tevolution  du  récit  que  Chrctien 


I.  I4C  po  ut  mciuc  pour  la  <icscTipti<)n  est  probablement  du  å  l'iiiflueiice 
des  andens. 
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se  laisse  aller  å  uue  peinture  plus  détaillée,  p.  ex.  celle  de  la  tour 
dans  Cligés  (5555  ss.),  celle  de  la  fontaine  dans  Yvain  (380  ss.),  etc. 

Les  descriptions  de  la  nature  tiennent,  on  le  sait,  une  place 
tres  modérée  dans  la  littérature  du  moyen  åge.  Elles  sont,  il  est 
vrai,  d'une  grande  importance  dans  la  poésie  lyrique,  mais  elles 
s’y  figent  en  certaines  forraules,  dont  les  poétes  ne  savent  pas  se 
débarrasser;  la  plupart  des  piéces  lyriques  commencent  par  la 
bréve  description  d’un  matin  de  printemps:  le  soleil  se  léve,  les 
oiseaux  chaiitent,  les  arbres  poussent  des  feuilles,  les  prés  rever- 
dissent,  etc.  De  telles  descriptions  s’introduisent  de  bonne  heure 
dans  les  chansons  de  geste:  le  cycle  d’Orange  en  présente  déjå  dans 
le  Charroi  äc  Xhnes  et  dans  la  Prise  d’Orange  (voir  Rennert,  p. 
qcS).  Xos  romanciers  aussi  les  adoptent  en  général:  voir  Th^bcs 
(2083-86,  3303-06,  7576  s.),  Troie  {953-59.  2183-89,  4167,  4807 
s..  surtout  126S3-91,  etc.),  Béroul  (1774-7S),  Wace  (R.  II.  31S2  s.). 
Marie  {Yon.  55  s.,  I,st.  58-62)  et  Chrcticn  (Cl.  6351-53,  Perc. 
1283-87.)! 

A  coté  de  ces  descriptions  lyriques  qui,  originairement,  avaieiit 
pour  but  de  disposer  å  un  certain  sentiment,  å  une  certaine  situa-  ■ 
tion  d’esprit,  mais  qui,  dans  les  romans,  n'6taient  souvent  que  des 
ornements  inutiles,  on  trouve  ä  notre  époque  tres  peu  de  descrii>- 
lions  de  la  nature.  On  indique  tres  briévement  <*14  jurz  fut  bcls 
et  elers»  (Pél,  log),  <'Clcre  est  la  nuit  e  la  lune  luisant»  (Rol.  2512), 
etc.;  souvent,  on  fait  ces  constatations  .sans  aucune  raison  particu- 
liere,  ä  ce  qu’il  parait;  d’autres  fois,  on  mentionne  le  beau  temps 
l)our  pourv’oir  insister  sur  le  bel  a.S])ect  que  présentent  les  armures 
et  d’autres  objets  luisants  qui  brillent  au  soleil  (voir  Rol.  1002, 
ClidG.  234  ss,,  Th.  4805  ss.,  8821  ss.,  Tr.  7354  s.,  852S  s..  Cl. 
1264  s.,  etc.).  —  l)’autres  i)hénoniénes  de  la  nature,  comme  un 
orage  ou  une  tempéte,  sont  aussi  tres  sommairement  déerits  dans 
les  chansons  de  geste®.  Wacc  (Br.  2524  ss.),  Thomas  (2869  ss.), 
l  auteur  d’Encas  (187  ss.,  en  suivant  Virgile)  et  Chrétien  (G.d’A. 
2296  ss.)  font  des  desorii)tions  ])lus  anqdes  d’uue  tempéte  å  la 
mer.®  Voir  aussi  Th.  596  ss. 

1,  ct  k‘S  roniaiis  de  Caufter  n'en  présentent  pas. 

2.  Cp.  ouvr.  c.,  p.  J15  s. 

4.  JVmr  les  rclati<jns  ciilre  ces  tlcux  passades  <Ie  et  de  Thomas,  voir  ce 

(lit  M.  JUdivr.  kv  Roman  *\v  Trist  un.  I,  p.  36  40O  s.;  pour  le  passage  de 

Chnlieii,  vp.  W  ilinotte  dans  la  XLIII,  p.  ich>. 
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De  niCMiie,  les  aiiteitrs  des  chiinsons  de  geste  se  contentent  en 
général  de  ([ueiques  termes  stéréotyjics  pour  dépeindre  la  iiature 
d’un  pays  oii  d'iiti  lieu.  I.es  roinanciers  ne  semblent  gnére  avoir 
cu  phis  de  sentiment  pour  la  beauté  d’un  site.  S'il  ne  s’agit  pas  de 
décrire  des  objcts  mer\'eilleux  (comnie  le  j>in  d’argent  dans  Troic 
]>.  ex.)  ou  ne  va  pas  au  dela  des  é]uthétes  généralcs,  p.  ex.  ^biaus 
estoit  li  lens»  (I,anc.  1650),  «Biax  ert  li  bos  et  jens  li  lex»  {I.  1673). 
Il  est  rare  rju’on  décrive,  sans  aucune  raison  ))articnliére,  jusqu’au 
sable  (run  misseau,  comnie  le  fait  une  fois  Chretien: 

(».d'A.  1700  Qui  ]dus  ert  luisanz  et  bele, 

Qtie  ncst  fins  arjanz  esmerez. 

Il  est  encore  plus  remarquable  <iue  le  continuateur  de  Lancc- 
lol.  (iolicfroy  dc  décrive  en  scize  vers  une  petite  oasis  dans 

une  lande:  il  dé])eint  un  <'Sagremor»  (sycomore),  Therbe  verte  et 
fraiche,  la  source  jaillissante  et  le  sable  (pii  se  trouve  au  fond  de 
cette  source  (I,anc.  7005-20).* 

5.  Epithéte  ornante 

Si  la  description  deniandait  trop  de  place  ]>our  étre  favorisée 
par  les  poétes  des  ejiopees,  ils  recouraient  d’autant  plus  å  un  autre 
l^rocédé  qui  sert  aussi  ä  caractériser  mais  qui  est  plus  simple: 
celu'  des  épithétes  ornantes.  Les  épithétes  n’avaient  jiourtant  pas 
j)our  but  uuique  de  relever  les  cötés  jiarticuliers  et  caractéristiques 
d’une  idée  mais  encore  å  renforcer  cette  idée  d’une  maniére  géné- 
rale;  aussi  étaient-elles  employées  non  seulenient  la  premiére 
fois  qu’nn  iiersonnage  ou  un  objet  étaient  mis  en  scéne  mais  aussi 
toutes  les  fois  suivantes,  si  cela  convenait  aux  régles  de  la  versi- 
fication.  D’aillenrs,  elles  sont  trop  peu  variées  et  troj)  stéréoty- 
])ées  pour  ponvoir  donner  une  véritable  caractéristique:  les  mémes 
épithétes  --  li  sages,  li  proz,  li  beaus,  li  preisiez,  Talosez,  la  belle, 
la  gente,  la  donce,  etc.  —  sont  a])]>liquées  indistinctement  å  presque 
tons  les  personnages  et  perdent  ainsi  leur  valeur  propre;  ici  encore, 
on  tonibc  dans  la  monotonie  des  formulcs.  —  Le  fait  que  ces  épi¬ 
thétes  étaient  un  moyen  excellent  ])Our  rempHr  le  vers,  contribuait 
encore  å  leur  fré(juence:  surtout  dans  les  poémes  aux  laisses  pro- 

j.  Pour  dccrire  le  saWc,  il  cmploie  le  lueiue  terme  de  comparaison  que 
Chrétien:  7015  Li  ^raviers  est  et  biaus  et  jauz  Ivt  elers  com  se  ce  fust  arjaoz. 
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lougées,  ou  la  iiiénie  assonance  reveuait  tatit  de  fois,  le  poete  était 
trop  souvent  tenté  de  se  tirer  d’affaire  par  Teuiploi  d’une  épithetc 
présentant  rassonaiice  nécessaire.^ 

Les  romans  ont  adopté  le  procédé  des  épopées  niais  Temploieiit 
en  général  avec  plus  de  modération. 

\’oyons  d’abord  les  épithétes  appliquées  å  D  i  e  u  et  aux 
s  a  i  n  t  s  .  Celles-ci  qui  abondcnt  dans  les  chansons  de  geste  — 
voir  encore  Hilka,  p.  37  —  sont  toujours  tres  fréquentes  dans  Bcroid 
et  les  romans  de  Gauiier,  tandis  que  Wace,  Thomas,  Marie  et 
('hrétien  en  sont  assez  chicbes.  On  voit  douc  qu’il  y  a  une  tendaiice 
a  en  réduire  le  nombre.^  La  forme  de  ces  épithétes  est  la  méme 
que  ])our  les  périphrascs.  Elle  ne  se  distingue  en  rien  de  cellc  des 
épopées. 

Aussi  les  ejtitliétes  dont  sont  ornés  les  i)ersonnages 
du  récit,  présentent  le  méme  caractére  banal  que  celles  dans  les 
chansons  de  geste.  Ainsi,  quand  Benoit  met  Priam  en  scéne,  il 
le  qualifie  de  <isages  e  corteis»  (Tr.  170);  il  appelle  Anténor  di 
riche  cante»  (176),  Polyxéne  da  pucele,  La  fille  al  rei  Priant,  la 
bele»  (675  s.),  etc.  Méme  Chrétien  ne  va  guére  au  dela  de  ces  lieux 
communs.  Nous  avons  déjå  fait  remarquer  que  les  chansons  de  geste 
emploient  ces  épithétes,  pas  seulement  pour  caractériser  un  per- 
soimage  au  moment  qu'il  est  introduit  dans  le  récit,  mais  encore 
(luand  il  est  mentionné  plus  tard,  si  cela  con\ient  ä  la  versifica- 
tion.  Ce  procédé  —  un  des  plus  caractéristiques  des  épopées  — 
est  toujours  fréquent  dans  les  romans,  mais  il  n’y  a  que  Bcroul, 
Benoit,  Marie  et  GatUicr  (dans  Illc)  qui  s'en  serv’ent  aussi  sou\eiit 
([ue  les  auteurs  des  chansons  de  geste.  Si  Ton  excepte  les  titres 
conime  «li  reis»,  fli  cuens»,  «danz»,  «messire»,  di  seneschal»  (les 
deux  derniers  dans  Chretien)  et  les  termes  de  parenté  comnie  ('Son 
onclc»,  <'Son  i)ere»,  <isis  nies»,  etc.,  qui  sont  souvent  ajoutés  aux 

1,  Cp.  r.aiilier,  ouvr.  c.,  p.  150  s.s..  352  s.,  Ziller,  p.  12  ss..  Tobler,  p. 
157  S.S. 

r<mr  Ics  roniaus  antiques,  le  nom  <lc  Dieu  v  est  —  malgré  leur  caractére 
pauii  —  assfz  .souvent  pronoucé  dans  les  nionologues  et  les  dialogucs,  mai.s  il 
arrivi-  riiri-nicat  qu  on  lui  attribuc  une  épithéte.  On  cn  trouve  deux  fois  dans 
7 1  <7  jf>,  I  7'>0O).  —  Pour  les  romans  de  Clinlien,  ces  épithétes  sont  le  plus  nom- 

ilati.s  li.ti  .i.  Dans  Penrial  on  trouve  —  tout  å  fait  dans  le  style  des  eban- 
.siiU'  (iv  gi  ste  —  un  lotig  récit  <le  la  vie  du  Christ.  ajouté  comme  épithéte  å  son  nom 
(1775  Cp.  k-  clulpitre  sur  les  périphrascs. 
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noms  de  personne  dans  tous  nos  romans,  on  trouve  que,  dans  Tkébes, 
Eneas,  Wace,  Eracle,  ipomedon,  Philomena  et  les  romans  de  Chré- 
tien,  Temploi  inutile  des  épithétes  est  assez  limité.  Ckrétien  sur- 
tout  a  su  s’affranchir  assez  bien  du  procédé  traditionnel,  et  les 
passages  ou  les  épithétes  ftont  pas  de  but  particulier,  sont  tres 
rares.  Il  est  curieux  de  constater  qu’ils  paraissent  étre  le  plus 
norabreux  dans  son  chef-d’oeuvre,  Yvain. 

Notons  encore  que,  dans  ces  cas,  on  se  contente  en  général 
d’une  ou  de  deuz  épithétes  raais  que  TroiV  et ///tfaimentå  en  accu- 
muler^  (q).  Tautologie  et  Périphrase),  p.  ex. 

Tr.  12317  Hector,  U  soverains  de  toz,  Li  forz,  li  hardiz  e  li  proz. 

I-  3633  Ganor  a  le  clere  face.  Le  chere  et  bele  et  eschevie,  etc. 
Ce  sont  le  plus  souvent  de  pures  che\illes:  voyez  particuliére- 
ment  Tr.  19679  s.,  21681  s. 

Pour  ce  qui  est  des  épithétes  attribuées  aux  a  n  i  m  a  u  x  et 
aux  o  b  j  e  t  s  ,  on  a  fait  remarquer  —  Ziller,  p.  14,  Tobler,  p. 
157  —  que,  dans  les  chansons  de  geste,  Téquipement  du  chevalier 
—  son  cheval  et  ses  armes  —  en  est  surtout  orné.*  Ce  pro¬ 
cédé  se  poursuit  dans  nos  romans  mais  y  est  un  peu  moins  f réquent: 
Thébes  est  le  poéme  qui  en  fait  le  plus  grand  emploi.  D’ail- 
leurs,  on  donne  des  épithétes  å  n’importe  quel  objet:  onlefaitou 
on  ne  le  fait  pas  selon  les  exigences  de  la  versification.  Signalons 
qu’ici  encore  Benoit  aime  ä  accumuler  les  épithétes.  Tandis  que 
Tauteur  de  Thébes  dit  tout  simplement  «fiére  guerre»,  «grant 
dolor»,  etc.,  on  Ut  dans  Troie  «l’averail  Le  grant,  le  fier» 
(26788),  «Li  fiers  tormenz,  U  enragiez»  (27895),  «son  aveir,  le  grant, 
le  fier»  (28555,  28785),  «nes  riches  e  vaillanz,  Forz,  entieres  e 

atornees»  (28598),  etc. 


6.  Hyperbole 

L*hyperbo!e,  c’est-å-dire  Texagération  consciente  pour  pro- 
duire  un  effet  rehaussé,  est  un  des  procédés  de  style  les  plus  ca- 
ractéristiques  des  chansons  de  geste.  On  peut  voir  par  Tétude  de 

X.  Ce  procédé  est  peu  employé  dans  les  chansons  de  geste.  On  trouve  isolé- 
ment  trois  épitliétes  ChdG.  1617.  —  Il  est  particuliérement  fréquent  dans 
Ducs  d.  *V. 

2.  Gautier.  p.  151,  notc,  fait  obscrver  que  le  Roland  n'abuse  pas  encore  de 
ces  épithétes,  comme  le  font  presque  toutes  les  autres  chansons  de  geste. 

Göicb,  Högsk.  Arsskr.  XXII:  10 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


146 


GUNNAR  BILLER 


M.  Rennert  comme  elle  y  est  répandue  et  combien  de  fornies  va- 
riées  elle  peut  revétir;  on  observe  en  méme  teraps  que,  malgré 
cette  varieté,  elle  est  d'une  monotonie  excessive  et  qu'å  toutpreii- 
dre,  elle  se  réduit  å  certaines  fomiules. 

Aussi  les  premiers  romanciers  laissent  rareihent  voir  xine 
individnalité  poétique  dans  la  création  des  hyperboles:  ce  sont 
les  lieux  communs  mille  fois  rebattus  qui  lenr  reviennent  sans  cesse 
sous  la  plume  et  qu’ils  n'ont  pas  le  talent  de  rajeunir.  Cependant, 
on  peut  voir’  de  temps  en  temps  —  pas  encore  dans  Thébes,  ni 
chez  Wace.  ni  chez  Béroul  —  une  tendance  ä  faire  des  exagérations 
plus  recherchées.  L’auteur  å'Eneas  dit  p.  ex.  que  les  Troyens 
occupés  å  construire  la  tente  d’Énée  ont  fait  autant  de  travail 
pendant  une  nuit  d'été 

7347  Que  altres  horaes  quatre  tanz 
N’en  fereient  en  treis  anz, 
que  pour  Énée  attendant  le  jour  de  noces 

9935  Plus  d’un  an  a  ore  en  un  jor!  Cp.  10029  s- 

Benoit  déclare  que  Polyxéne  aurait  le  prix  de  beauté,  méine 

Tr.  5571  Se  la  beauté  de  Tautre  gent 

Fust  trestote  en  un  solement.  • 

(plus  tard  lieu  commun);  ilplaintlamortdecettefemnievertueuse, 
car,  dit  il, 

26457  Ancore  en  fust  li  monz  nieillor. 

Se  de  li  fussent  heir  eissu. 

Ce  gout  est  encore  plus  prononcé  chez  Chrétien  qui  aime  ä 
faire  des  exagérations  outre  mesure.  Citons  quelques  passages 
de  Cligés.  Le  poéte  dit  que  la  inort  qui  a  tué  Fénice  aurait  mieux 
fait  d’enlever  tout  le  monde  et  de  laisser  Fénice  en  vie  (Cl.  5S51- 
54).  Il  renchérit  encore  sur  la  banale  déclaration  que  la  beauté 
d’un  persoimage  est  impossible  å  décrire:  celle  de  Fénice  est  telle 
que  le  poéte  n'y  parvuendrait  pas,  méme 

273S  --  se  mil  anz  avoie  a  Wvre,  Et  chascun  jor  doblast  mes  sans.' 
31  (loime  ]>arfois  ä  Thyperbole  la  forme  d’une  forte  antithése: 

Cl.  47SS  Se  cist  estoit  armez  d’un  sac, 

I^t  Lanceloz  d’arjant  et  d’or. 

Si  scroit  cist  plus  biaus  ancor. 

I.  Jv  iiiileur  (le  Phii'ymt'U(i  dit  que  »■  Li  sans  iic  la  langnc  Platon  Nc  la  Omer 
ne  la  Calcui  •  iie  sulliraient  pas  pour  rendre  justicc  å  la  beauté  de  Phéroiue. 
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5355  Uns  povres  lens  oscurs  et  sales 

M’iert  plus  elers  que  totes  ces  sales, 

Quant  vos  seroiz  ansanble  o  nioi. 

Voyez  encore  Grosse,  surtout  p.  177. 

Gautier,  d'autre  part,  ne  réussit  guére  å  étre  original:  on 
pourra  tout  au  plus  qualifier  de  tel  un  jeu  de  mots  dans  Ille  (2689 
SS.).  Tout  au  contraire,  on  voit  chez  lui  Tinfluence  de  la  formule. 
Dans  le  passage  suivant  il  vise  évidemment  ä  une  gradation  hy- 
perboUque,  mais  dans  rexécution  il  manifeste  sa  pauvreté  d'in- 
vention:  les  expressions  employées  ne  présentent,  en  réalité,  guére 
la  moindre  différence  de  sens: 

I.  3476  Trestot  li  portent  bon  corage, 

Et  Temperere  plus  que  n  u  s  , 

Estre  Ganor  qui  Taime  plus 

Que  riens  el  mont,  fors  la  caitive 

Qui  Taime  plus  que  riens  qui  vive. 

Voyez  encore  Er.  6170.^ 


7.  Litote 

Comme  Thyperbole,  la  litote  consiste  dans  Texpression  exa- 
gérée  d’une  idée;  mais  tandis  que  celle-lå  exagére  en  haut,  celle-ci, 
en  procédant  inversement,  exagére  en  bas. 

Nous  distinguons  deux  espéces  de  litote:  dans  Tune,  on  ex- 
prime  une  trés  petite  quantité,  quelque  chose  d'insignifiant  sous 
la  forme  de  la  comparaison  ou  de  la  synecdoque,  dans  Tautre,  on 
fait  ressortir  une  idée  par  la  négation  de  Tidée  contraire. 

a)  La  premiére  espéce  de  litote  est  d'une  grande  importance 
dans  les  chansons  de  geste.^  Quelques-unes  des  plus  anciennes 
de  celles-ci  —  Rol.,  ClidG.,  Pél.  —  en  donnent  encore  relative- 
ment  peu  d’exeniples,  mais  le  CorL.,  qui  est  aussi  d'une  date  as- 
sez  reculée,  nous  montre  cette  figure  en  pleine  floraison  (elle  y  est 


1.  Notons  encore  qiic  Cmuicr  montre  parfois  trop  de  né^ligcnce  dans  le 
choix  des  hyperboles,  Voyez  p.  ex.  Er.  372,  I.  4508,  expressions  probablement 
inspirées  par  la  rime.  Cp.  aussi  Thoiii.  1732,  Marie  Yon.  iqO. 

2.  Cp.  .surtout  ("•.  Drcyling,  l>ie  Ausdnicksweisc  der  iihertriebenen  Ver- 
kleinetung  ini  allfr.  Karlsepos,  Ausg.  u.  Abh.  vou  E.  Steugel,  EXXXII,  Mar- 
burg,  18^8. 
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employée  em^ron  \nngt-cinq  fois  sur  2688  vers),  et  toutes  les  au- 
tres  chansons  de  geste  plus  récentes  présentent  im  aspect  ana- 
logue. 

En  comparaison  des  épopées,  nos  romans  sont  assez  chiches 
de  litotes.  Thébes  p.  ex.  emploie  cette  figure  tout  au  plus  \niigt 
fois  sur  plus  de  dix  mille  vers,  Eneas,  douze  sur  autant,  Thomas. 
deux  fois  seulement  dans  le  fragment  de  3144  vers  qui  nous  reste, 
et  Marie  va  jusqu’ä  la  dédaigner  tout  å  fait:  elle  se  contente  d’ex- 
pressions  plus  générales  comme  4iprise  p  e  t  i  t»,  etc.  X/Eracle  de 
Gautier  et  le  Guillaume  d’ AngUterre  de  Chräien  Temploient  le  plus 
fréquemment,  et  pourtant  le  nombre  des  litotes  n’est  que  de  dix 
sur  3366  vers  pour  celui-d,  de  dix-neuf  sur  6593  vers  pour  celui-lå. 

En  général,  les  romanders  ne  se  piquent  pas  d’originalité 
dans  Temploi  de  cette  figure:  ils  se  contentent  de  puiser  dans  le 
fonds  des  lieux  communs.  Comme  la  litote  est  le  plus  souvent 
placée  å  la  fin  du  vers,  c'est  la  rime  qui  déddera  quelle  expression 
il  faudra  choisir.  Dans  Gautier  et  Chrétien  on  trouve  parfois  des  li¬ 
totes  qui  sortent  de  la  banalité,  p.  ex.  Er.  34  ne  prisent  une  t  i  u  1  e  , 
Lanc.  808  Ja  ne  pris  pas  plain  poing  de  9andre.  Cp. 
fleche  (Er.  810),  pouri  fust  (ib.  1869),  «la  monte  d’un 
chevoistre»  (Erec  3512),  « Et  n’i  voit  mes  une  leisarde» 
(Lanc.  3136),  etc.  Il  est  vrai  que  la  rime  est  pour  beaucoup  dans 
la  création  de  ces  termes,  mais  au  moins  les  deux  demiéres  expres- 
sions  de  Chrétien,  lues  dans  leur  contexte,  montrent  que  le  poéte 
les  a  choisies  consciemment:  elles  ne  sont  pas  prises  au  hasard, 
mais  elles  sont,  comme  le  dit  justement  M.  Grosse,  p.  190,  appro- 
priées  å  la  situation  et  nées  d’elle.  Voir  encore  surtout  Perc. 
10037  s-  (Grosse,  ib.). 

b)  L’autre  espéce  de  litote  n'est  encore  tres  fréquente  ni  dans 
Rol.,  ni  dans  Pél.,  ni  dans  ChdG.,  mais  le  CorL.  la  présente  en 
grand  nombre  (ä  peu  prés  une  fois  sur  tous  les  cent  vers).  Nos  ro¬ 
mans  remploient  en  général  dans  la  méme  proportion  ä  i>eu  prés. 
Eneas,  Béroid,  Wace  (surtout  dans  Brut),  un  peu  moins,  Thomas. 
seulement  trois  ou  quatre  fois  sur  tous  les  mille  vers.  On  a  préten- 
du  que  Chrétien  aimerait  particuliérement  ce  procédé:  je  ne  vois 
pourtant  ])as  qu’il  le  fasse  å  un  plus  haut  degré  que  p.  ex.  Tauteur 
de  Tluhcs,  Benoit  ou  Gautier.  Ce  qui  le  distingue,  c'est  sou  plus 
grand  talent  de  varier  la  iiianiére  d'expression. 
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Finissons  par  signaler  qu’un  grand  nombre  de  ces  litotes  dé- 
générent  en  formules.  On  trouve  particnliérement  souvent  les 
verbes  celer,  feindre,  faillir,  mentir,  espargnier,  amer,  laissier,  de- 
morer,  atargier,  finer,  oblier,  etc.  avec  négation  pour  exprimer 
ridée  contraire,  de  méme  que  certains  adjectifs:  bel,  eschis,  legier, 
vilain,  lent,  etc.  ou  certains  substantifs:  sens,  fable,  tort,  etc. 

8.  Antithése 

L*antithése  est  une  figure  de  rhétorique  qui,  de  tout  temps, 
a  été  particuliérement  chére  aux  poetes  fran9ais.  Les  monuments 
littéraires  les  plus  andens  montrent  déjå  leur  prédilection  pour 
elle.^  Il  en  est  de  méme  de  nos  premiéres  chansons  de  geste, 
Rol.,  ChdG.,  etc.  Qu’elle  n’y  soit  pas  encore  trés  développée  ni 
tres  variée,  cela  ne  doit  pas  étonner.  Elle  n’en  peut  pas  moins 
étre  d'un  effet  heureux,  p.  ex.  Rol.  229  Laissum  les  fols,  as  sages 
nus  tenum;  ib.  2004  Jo  ne  vos  vei:  veiet  vos  Damnes  Deus;  ChdG. 
1481  Cors  as  d’enfant  e  raisun  as  de  ber  (=  1639,  1980),  ib.  54 
Venjumes  les  morz,  tant  que  nus  sumes  vif! 

Les  romanciers  emploient  toujours  cette  figure  efficace,  mais 
ni  Thébes,  ni  Troie,  ni  Béroul,  ni  Marie,  quoique  assez  richesenan- 
tithéses,  ne  leur  donnent  guére  une  toumure  individuelle  ou  spéd- 
alement  frapi)ante.  On  pourrait  dter  du  premier  de  ces  romans 
la  plainte  d’Isméne  sur  le  corps  de  son  amant: 

Th.  6405  B  r  i  é  V  e  joie  ai  eu  de  tei, 

Lons  iert  li  dueus,  si  com  jo  crei, 
passage  malheureusement  gåte  par  une  cheville. 

Wace  aussi  offre  peu  d'intérét  ä  cet  égard:  signalons  seulement 
qu’il  se  sert  parfois  —  ä  Tanalogie  du  Roland  —  du  chiasme  pour 
rehausser  Teffet:  voir  R.  III.  5906,  6666,  7055,  9897,  etc. 

Plus  les  deux  termes  sont  opposés  Tun  ä  Tautre  d’une  maniére 
surprenante,  plus  Tantithese  devient  frappaiite  et  efficace.  Dans 
le  passage  suivant,  Tauteur  å’Eneas  préte  aux  deux  mots  opposés 
des  significations  qui  ne  se  correspondent  pas: 

5359  Plus  de  treis  mil  en  i  ot  mort; 

C’est  a  buen  d  r  e  i  t  ,  car  il  ont  tort; 

I.  Voir  Visin^»  ouvr.  c.,  p,  1.S7  s. 
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Gautier  fait  une  joUe  antithése  sur  la  priére  par  Temploi  ingé- 
nieux  (i’une  métaphore: 

Er.  6364  Mout  tost  \dent  li  proiere  a  m  o  n  t , 

Mais  qu’ele  naisse  de  parfont,  etc. 

Par  la  combinaison  d’idées  qui  paraissent  iucompatibles,  Taii- 
tithése  produit  aussi  un  effet  particulier,  p.  ex.  quand  Gautier  met 
ces  mots  dans  la  bouche  de  Cassine: 

Er.  322  P  o  i  de  chose  m’ert  p  1  e  n  t  e  z  ; 
ou  quand  Chrétien  laisse  Yvain  dire  å  Lunete: 

Yv.  3576  Tes  diaus  estjoie,tesmaus  biens 

Anvers  le  mieu  don  je  languis. 

Ces  antithéses  sont  surtout  tres  fréquentes  dans  la  description 
de  l’amour:  c'est  un  lieu  commun  dans  la  poésie  courtoise  que  de 
regarder  Tamour  comme  un  mal  agréable:  de  nos  contes  et  romans. 
Piramus  et  Eneas  sont  les  premiers  å  disserter  longuemeut  sur 
cette  antithése',  et  leurs  successeurs  la  reprennent  avec  prédilec- 
tion.  De  méme,  Tamant  regarde  la  mort  comme  son  seul  «conforz  » 
(Pir.  740,  Er.  4123,  etc.),  son  «amie»  cruelle  comme  son  «anemie  » 
(I.  1697  s.,  etc.);  le  sage  devenu  amoureux  est  «fol»  (Cl.  1643, 
etc.),  etc.^ 

Toute  la  poésie  courtoise  (cp.,  pour  la  poésie  lyrique,  Binet, 

69  ss.)  est  liche  en  antithéses,  et  de  nos  romanciers,  Fauteur 
å’ Eneas. Thomas,  Gautier  et  Chrétien  font  un  emploi  particuUérement 
grand  de  cette  figure.  Ces  deux  demiers  surtout  savent  la  manier 
avec  beaucoup  de  talent.  Voyez  p.  ex.  la  maniére  dont  Gautier 
exprime  une  idée  qu'il  a  trouvéc  dans  Eneas.  On  lit  dans  ce  ro¬ 
man  (nionologue  de  Didon): 

1824  Ge  inuir  d’anior,  il  ne  s’en  sent 
Il  est  en  pais,  jo  ai  les  mals; 

Gautier  revét  cette  idée  d’unc  fonne  plus  expressive  encore 
[  inonologiie  d’Athénais); 

Er.  3922  Je  \*ueil  celui  qui  ne  me  \'ueut, 

Pour  90U  me  dueil  qu'il  ne  s’en  dueut. 

1.  Vnir  I'ar;il.  p.  L'idt*c  est  originaire  d'Ovidc.  ■ —  Il  parait  qiic 

Ottulur  s  est  soiivenu  cncorc  de  ces  locutions  en  mettont  ces  niols  dans  la 
boiuhe  <le  Cassine.  qui  veul  eitdurer  toules  les  souffrances  avec  patience: 
j^uirui  iiKiis  si  tlnuceiiienl  *  (Ivr.  iyo\). 

2.  Cp.  IC  Meycr  dans  la  XIX.  p.  7  ss. 
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Cp.  encxjre  I.  1210,  3450. 

Cependant,  Chrétien  fait  preuve  de  la  plus  grande  originalité. 
Voyez  p.  ex.  ces  métaphores  antithétiques  dans  Cligés: 

3893  Amors  sanz  crieme  et  sanz  peor 

Est  feus  sanz  flame  et  sanz  chalor, 

Jorz  sanz  soloil,  bresche  sans  miel, 

Estez  sanz  flor,  iverz  sanz  giel, 

Ciaus  sanz  lune,  livrés  sanz  letre. 

Älalheureusement,  les  poétes  ne  tombent  pas  rareraent  dans 
le  maniérisme,  p.  ex.  Gautier,  quand  il  veut  décrire  le  balancement 
d’Ille  entre  Tamour  de  Galeron  et  celui  de  Ganor  (I.  5349  ss.), 
Chrétien,  dans  le  monologue  de  Lancelot  (Lauc.  4250  ss.),  etc. 

9i  Proverbes  et  sen  ten  ces 

En  général,  on  définit  le  proverbe  comme  mne  sentence,  maxi- 
me,  exprimée  en  peu  de  niots,  et  devenue  commune  et  vulgaire» 
(Littré),  tandis  que  la  sentence  au  sens  plus  restreint  exprime  «un 
grand  sens,  une  peiisée  morale »  qui  n'est  pas  si  généralement  ré- 
pandue  et  qui  se  présente  sons  une  forme  plus  indi\’iduelle.  Puis- 
qu’il  est  tres  difficile  de  faire  une  distinction  bien  nette  entre  ces 
deux  catégories,  il  faut  se  contenter,  dans  Texposé  suivant,  d'un 
å  peu  prés. 

Les  chansons  de  geste  offrent  assez  souvent  des  locutions  ren- 
fermant  des  exi)ériences  générales,  des  régles  de  vie,  etc.,  en  géné¬ 
ral  sons  la  forme  de  proverbes  employés  par  tout  le  monde^, 
plus  rarement  sous  la  forme  de  sentences  plus  individuelles. 

Les  proverbes  sont  aussi  employés  en  grand  nombre 
par  nos  romanciers,  niéme  par  ceux  qui  présentent  le  style  courtois 
le  plus  dévelopi)é.*  Mais  c'est  la  sentence  qui,  avec  le 

1.  Cp,  entrc  autres  T\.  Ehcrt:  Dic  Sprichwörter  <lcr  altfranz.  KorlsepcQj 
Ausg.  u.  Ahh. .  XXIII,  Marburg,  18S4. 

2.  Voyez  p.  ex.  lir.  iiSo,  1219,  igi6,  2257,  2366.  2602,  2810,  3432»  3579 

4601,  I.  iSo.  727,  1924.  2511,  3009.  3343,  4005.  5032,  6348.  Cl.  4S8,  558 

1709,  22S8,  2931,  4142,  4480.  4572,  3330.  Xotons  å  ce  propos  que  surtout  Philo 
mena  par  a  it  C*tre  richc  en  loeuticms  proverhiales:  316,  716.  840.  853,  9x1,  94G,  952 
Pour  des  par  all  el  es.  voir  entre  an  t  res  herowx  de  Lincy,  ouvt.  c.,  Tobler;  Li  pro 
verbe  au  vilain,  Berlin,  iH<)5.  Ulrich:  Les  proverbes  vulgaux  et  ruraux  (ZfrSpr. 
XXIV,  p.  I  ss,),  Zatiier:  Altfranzbsisclic  Sprichwörter  (Z.  f.  deutsches  Altertum 
XI,  p.  114  ss.),  }\.  Cnyrim:  Sprichwörter.  SpirchwörtUche  Redensarten  und  Sen 
tenzen  bei  den  prov.  I.yrikcrn  {Ausg.  u.  Abli.,  LXXI).  Marburg,  j888,  A.  Kadler 
Sprichwörter  u.  Sentenzcii  <!er  afz.  Artusromaue  (A.  u.  A.,  XLIX),  Marburg,  1886. 
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gout  croissant  pour  le  ton  didactique,  prend  une  place  de  plus  en 
plus  considérable.  Wace  méme  remploie  avec  prédilection  dans 
ses  chroniques,  en  se  distinguant  ainsi  du  procédé  des  épopées.^ 
Quant  aux  romans  fictifs,  Théhes  ne  différe  guére,  ä  cet  égard, 
de  ces  demiéres.  En  revanche,  Tauteur  å’Eneas  favorise  la  sen- 
tence,  notamment  celle  qui  a  trait  ä  Tamour.*  Surtout  les 
monologues  de  Lavinie  et  d’Énée  contiennent,  au  milieu  d’épanche- 
ments  subjectifs,  un  grand  nombre  de  réflexions  générales  sur  la 
nature  de  Tamour:  voyez  p.  ex.  dans  un  de  ces  monologues  (9929 
SS.)  au  vers  9954  et  tout  le  passage  9971-78.  De  méme,  le  Tristan 
de  Thomas  en  est  rempli,  aussi  bien  que  les  romans  de  Gatäier  et 
de  Chräien.  Dans  ces  demiers  surtout,  toutes  les  idées  du  code 
amoureux  sont  développées  avec  complaisance.  —  D'autre  part, 
cette  espéce  de  sentence  est  moins  fréquente  dans  Troie  (voir 
13629  ss.,  18002-22),  et  les  grands  monologues  d’Acliille  amoureux 
n'en  renferment  pas.  Béroul  nen  offre  que  quelques-xines  tres 
bréves  (575,  2682). 

Bien  des  sentences  s’élévent  contre  les  femmes.  Le  moyen 
åge  est  tellement  pénétré  de  Tesprit  antiféminin  que  méme  les 
poétes  qui  se  sont  consacrés  le  plus  ardemment  k  Tillustration  de 
ramour  et  de  la  femme,  ne  peuvent  pas  s’empecher  de  diffamer  et 
de  calomnier  les  femmes  en  général.  Voir  p.  ex.  En.  1590, 1600  ss., 
9874  s.,  9877  s.,  9960,  8997  s.,  9009  s.,  9079  s.,  Tr.  455  ss.,  13441 
ss.,  13471  ss.,  13479  5.,  15038  ss.,  Thom.  339  ss.,  1521  ss.,  2595; 
pour  Chrétien,  voir  Grosse,  p.  200.  Gautier  surtout  manifeste  sans 
cesse  sa  méfiance  des  femmes  (particuUérement  dans  Eracle).  On 
n'aura  qu’ä  lire  la  scéne  ou  Eracle  passe  en  revue  les  mille  jetmes 
filles  et  n’en  trouve  auctme  qui  soit  digne  d’étre  Tépouse  de  Tem- 
pereur,  pour  avoir  une  idée  nette  de  la  satire  violente  de  ce  poete. 

D’ailleurs,  on  fait  des  sentences  sur  toutes  les  conditions  de 
la  vie,  exprime  toutes  sortes  de  principes  moraux,  fait  la  propa- 
gan<le  de  toutes  les  vertus,  blåme  tous  les  vices,  etc. 

1.  Cp.  KelkT,  p.  63.  D'autre  part,  on  ne  peut  guére  se  ranger  å  Tavis 

de  M.  K.,  qui  déclarc  que  les  locutions  provcrbiales  y  sont  rares:  il  y  en  a  plus 
qu  il  ne  le  dit.  Voir  p.  ex.  Br.  538.  3711,  60x3,  7324,  9104,  9173,  R.  II.  232.  2767, 
III.  4947,  <>703.  etc. 

2.  Le  conte  dc  Pirantus,  qui  est  probablcmcnt  antéiieur  å  Eneas  et  qui  con- 
tivnt  tant  de  reinarques  sur  la  nature  dc  Tamour,  les  présente  rarement  sous  une 
foniie  géiiOrale. 
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Il  faut  encore  relever  le  fait  que  Ton  peut  constater,  dés 
VEneas,  une  tendance  ä  développer  longuement  les  seutences. 
but  didactique  se  manifeste  ainsi  trés  nettement.  L’auteur 
å'Eneas  ampUfie  en  seize  vers  (677-92)  I’idée  qu’il  ne  faut  «Ne  por 
grant  mal  trop  esmaier,  Ne  por  grant  bien  trop  leeder »,  une  autre 
fois  en  hult  vers  {323-30)  le  thérae  que  celui  qui  n'a  jamais  éprou- 
vé  de  malheur,  ne  sait  pas  ce  que  c’est  que  la  joie,  etc.  Les  autres 
romanders  adoptent  le  méme  procédé:  voir  p.  ex.  Tr.  4961  ss., 
6083  ss.,  6179  ss-,  etc.,  Thom.  289  ss.,  390  ss.,  807  ss.,  etc.  La  ten¬ 
dance  didactique  se  révéle  tout  particuliérement  chez  Gautier  qui 
se  contente  rarement  de  nous  édifier  d’une  seule  sentence  å  la  fois 
mais  les  accumule  les  unes  sur  les  autres.  Voyez  p.  ex.  Er.  1071 
ss.,  1247  ss.,  2432  ss.,  4072  ss.,  etc.  Chrétien  fait  souvent  de  méme, 
mais  gråce  h  Télégance  et  å  la  souplesse  de  son  style,  il  est  moins  fati- 
gant.  Il  y  a  chez  lui  de  longues  dissertations  sur  la  largesse  (Cl. 
193  ss.),  sur  la  crainte  dans  Tamour  (ib.  3875  ss.),  sur  les  dosan- 
giers»  (ib.  4529  ss.).  sur  la  convoitise  (G.d'A.  879  ss.),  sur  la  nature 
(1366  ss.),  etc.  Cp.  Grosse,  p.  199. 

10.  Parenthése 

Pour  affirmer  avec  plus  de  force,  le  poéte  du  moyen  åge  in- 
troduit  souvent  dans  le  récit  de  petites  parenthéses  comme  «ce 
vos  di  bien»,  »ce  vos  pleds»,  «ce  sai  je  bien*,  «si  est  droiz»,  «por 
veir*,  «senz  mentir»,  etc.;  pour  paraitre  encore  plus  digne  de  foi, 
il  en  atteste  parfois  sa  source:  «ce  dist  Testoire*,  «ce  truis  lisant», 
etc.  Cautres  parenthéses  ont  pour  objet  «de  s’excuser  ou  d’atté- 
nuer  la  portée  de  ce  qui  est  dit»  (Binet,  p.  89);  ä  cette  catégorie 
appartiennent  les  locutions  «ce  m'est  a^ds»,  «ce  cuit»,  <ice  croi», 
<ice  me  semble»,  »par  le  mien  esdent»,  etc.  Tant  que  ces  expres- 
sions  sont  employées  avec  modération  —  et  c’est  le  cas  dans  les 
chansons  de  geste  de  1  epoque  de  la  floraison^  —  on  n'y  trouv'e 
rien  å  redire,  mais  quand  elles  ne  ser\'ent  que  de  remplissage  et 
dégénérent  en  pures  che\’illes,  elles  manquent  leur  effet.  Pour 
les  auteurs  des  romans  octosyllabiques,  qui  demandent  sans  cesse 
des  rimes  nouvelles,  ellos  sont  un  moyen  excellent  pour  en  procu- 

I.  Pendant  Tépoque  de  la  décadence,  il  en  est  autrement.  voir  Gautier.  1. 1. 
p.  378  ss. 
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rer  sans  difficulté:  aussi  y  de\’iennent-elles  trés  fréquentes. 
}Vace,  Thomas  et  Marie  en  sont  relativement  sobres,  mais  les  au- 
tres  romanciers,  les  auteurs  de  Théhes  et  6.'Eneas,  Béroul,  Gautier 
(surtout  dans  Eracle)^  Chrétien  et  tout  particuliérement  Benoii  les 
emploient  extrémement  souvent.^  Leur  inutilité  ressort 
clairement  de  quelques  exemples.  Dans  Béroul  Ysoit  dit  au  roi 
Marc  en  parlant  de  Tristan:  <<11  est  vostre  niés,  9'  o  i  d  i  r  e  ». 
(425).  Dans  le  G.d'A.  de  Chrétien  on  trouve  ces  deux  vers  consé- 
cutifs: 

2340  Cist  vant,  bien  le  poons  veoir, 

Seignor  an  sont,  bien  i  apert. 

Il  arrive  méme  que,  dans  les  discours  débités  par  plusieurs 
personnes  å  la  fois,  on  trouve  les  parenthéses  <(Ce  cuit*  (Yv.  3229: 
cp.  3226  veomes),  «ce  vos  creant»  (ib.  5540,  cp.  5538,  40,  44  nos), 
«ce  v’os  afi»  (ib.  5561,  cp.  5558,  59  nos).  Ces  exemples,  qu’on  pour- 
rait  multiplier,®  ont  été  relevés  chez  Chrétien]  on  trouve  un  cas 
analogue  déjä  dans  Troie  (10604). 

11.  Figures  dramatiques 

Nous  rangeons  sous  ce  titre  Fapostrophe,  rexclamation, 
rinterrogation  et  le  discours  direct. 

Comme  les  chansons  de  geste  étaient  destinées  ä  étre  chan- 
tées  publiquement,  il  n'y  a  rien  d'étonnant  å  ce  qu’elles  contien- 
iient  si  souvent  des  apostrophes  aux  auditeurs:  c’était  un  procédé 
nécessaire  pour  que  le  chanteur  reståt  en  rapport  avec  son  pu- 
blic.  On  commen9ait  volontiers  par  une  invitation  ä  étre  attentif; 
«(>cz,  seignor  -  <iPlaist  vos  oir,  seignor  -  -?*®,  et  au 
cours  du  récit  on  renou\'elait  ce  procédé,  quand  on  abordait  quel- 
que  chose  dc  particuliérement  intéressant  et  qu’on  voulait  de 
nouvcau  piquer  la  curiosité.  De  la  le  grand  nombre  d’expressions 


1.  Dans  les  derniers  quiiize  mille  vers  de  Troie,  Benoit  en  atteste  enviroo 
qiiatrc-vinc^ts  fois  sa  souree,  ot  eii viron  soixante  dix  fois  il  emploie  d’autres 
parciitliOses.  Thehes  emploie»  dans  ses  10230  vers»  les  parenthéses  en  tout  en  viron 
sc*i\nntc  fois.  Juirtts.  dans  ses  1015O  vers,  cnWron  quaiante  fois  seulemeut. 

2.  \*oir  Hilka.  p.  s. 

el  J\/.  n  emploient  pas  eiicorc  ce  procédé.  Cp.  Gautier,  p.  373  ss. 
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comme  «oez»,  «oimes  orrez»,  «or  vos  dirai»,  «sachiez  que*,  «or  poez 
croire  que»,  «poez  saveir  que»,  etc.  Tout  naturellement,  elles 
dégénérent  bientöt  en  formules.  Il  en  est  de  méme  des  locutions 
«la  veissiez»,  «la  oissiez»,  etc.  et  d’autres  qui  n’ont  pas  la  forme 
d’une  apostrophe  comme  «la  ot », «  ci  ot  *,  »qui  donc  veist,  oist »,  etc.: 
elles  ser\*ent  å  tout  moment  de  formules  d’introduction.  On 
se  rappellera  encore  ici  les  formules  hyperboUques  «onc  veistes 
si  grant»,  »plus  bele  ne  veissiez»,  etc. 

I>es  romans,  destinés  ä  la  fois  å  étre  lus  et  å  étre  récités,  gar- 
dent  en  général  le  méme  procédé.  Cepeiidant,  ils  débutent  rare* 
ment  par  les  apostrophes  stéréotj^pées  (»oez»,  »plaist  vos  oir? »),  et 
leur  introduction  est  en  général  arrangée  autrement';  mais,  au 
cours  du  récit,  ils  présenteut  assez  souvent  les  apostrophes  tradi- 
tionnelles.^ 

Il  est  assez  rare  qu'un  poéte  sache  faire  un  emploi  original 
de  Tapostrophe  au  public.  L’auteur  de  Thebes  fait  cependant 
preuve  d'un  certain  talent,  en  se  servant  de  ce  procédé  pour  don- 
ner  de  la  We  å  la  description  de  la  tigresse  apprivoisée.  Il  dit  en¬ 
tre  autres: 

4289  D  o  n  i  s  s  e  z  lé  o  char  o  pain, 

El  le  manjast  en  vost  re  main; 

De  vin  beust  plein  un  grant  cuévre, 

Donc  I  ’  a  v  r  e  i  e  z  tote  jor  évre;  etc. 

Cp.  R.  I.  III  s.,  En.  1499. 

Chréticn  aussi  emi)loie  parfois  Tapostrophe  au  public  d'une 
maniére  tres  emphatiquc.  En  peignant  Texcitation  de  Lancelot 
attendant  le  rendez-vous,  il  en  appelle  ä  la  sympathie  de  son  au- 
ditoire: 

Lanc.  4569  V  o  s  qui  avez  fet  altretel, 
en  décrivant  la  crainte  amoureuse  qui  envahit  Cligés  et  Fénice, 
il  lui  deniande  si  cela  n’est  ]>as  dans  la  nature  de  Tamour: 

1.  Il  n'y  a  que  les  romans  du  caractére  le  plus  arcliaiquc  qui  proccdent 

comme  les  épopées:  Scf>t  le  Comtv  de  Poitiets, 

2.  F.neas  en  est  cependant  tres  chtehe.  —  Les  inpressions  «Ia  veissiczs 

«la  ot-,  etc.  manquent  dans  Puras,  Marie,  Thomas  et  Praclr  (elles  sont  fre- 
quentes  dans  !llr).  Quant  a  Chitlint,  elles  .sont  le  plus  nombreuses  dans 
(2.^69,  4290,  dans  .ses  autres  romans,  on  n'en  trouvo  qu’unc  fois  dans 

et  au  tant  dans  /Vn*.  (3592}. 
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Cl.  3865  V  o  s  qui  d’Araor  vos  feites  sage, 

3870  Dites  moi,  se  - 

Benoit  prend  un  si  vif  intérét  ä  son  rédt  qu’il  va  jtisqu’ä 
apostropher  quelques-uns  de  ses  héros.  Il  fait  une  véritable  plainte 
funébre  sur  Protésilas: 

Tr.  7519  Proteselaus,  bons  chevaliers, 

Nobles  e  proz,  riches  guerriers, 

Queus  damages  quar  estes  morz! 

etc.  dans  une  dizaine  de  vers.  Cp.  26026  s. 

De  méme,  Chräien  apostrophe  TAmour  dans  Yvain  (6045- 
48);  voir  le  chapitre  sur  la  personnification.^ 

Les  nombreuses  apostrophes  dans  les  monologues  et  les  dia- 
logues  ne  donnent  guére  lieu  å  des  remarques. 

Les  exclamations  offrent  peu  d’intérét.  EUes  sont  surtout 
fréquentes  dans  les  monologues  et  les  dialogues:  on  y  trouve  des 
interjections,  des  jurons,  des  souhaits,  des  plaintes,  qui  présentent 
une  variété  infinie  et  qui  sont  pourtant  les  mémes.  M.  Grosse  a 
besoin  de  sept  grandes  pages  (208  ss.)  pour  classer  toutes  les  ex- 
pressions  relevées  dans  quatre  des  romans  de  Chräien^  A  cet 
égard,  les  romans  ne  font  que  suivre  la  tradition  des  chansons  de 
geste.® 

C'est  encore  un  trait  caractéristique  des  auteurs  des  épopées 
qu’ils  ne  puissent  s'empécher  de  manifester  leurs  sentiments 
vis-å-vis  des  événements  qu'ils  racontent:  ils  se  laissent  sans  cesse 

1.  L'auteur  de  Piramus  apostrophe  aussi  lui-méme  TAmour  (23  ss.)»  mais 
c  Vst»  pour  aiosi  dire.  une  apostrophe  <lyrique*:  dans  ce  poéme»  TAmour  c  c 
prend  pas  part  å  Taetion»  comme  il  le  fait  dans  le  passage  dté  d^Vv^iin. 

2.  Voir  encore  Hilka»  p.  134*138. 

3.  Cp.  Hilka.  p.  40-42.  —  Paisons  remarquer  que  méme  les  romans  antiques 
présentent  dans  leurs  monologues  et  dialogues  un  grand  nombre  d 'exclama¬ 
tions  dans  lesqttellcs  entre  Ic  oom  de  Dieu.  L'auteur  å*Eneas  en  est  cepen- 
dant  tres  cliiche:  on  n'eti  trouve  que  trois  fois  dans  son  poéme  (21 1»  4682:  par  Deu, 

Ja  De  nc  placc).  Deux  fots  il  laissc  ses  héros  jurer  par  les  dicux  andens 
(171  t.  2037).  Le  phis  sonvent,  il  se  contentc  des  expressions  «par  foi»,  « par  ma 
foi  \  Les  auteurs  dc  Thrbes  ct  de  Troie  sont  moins  scrupuleux:  å  cöté  d'excla- 
inatiotis  <lans  lcs<{nenes  enlrcnt  Us  noms  dc  Jupiter,  d'ApolIon,  de  Mars»  etc.»  on 
trouve  Irés  souvent  che/.  eux  d' au  tres  dc  caiactére  purement  chrétien.  Il  en  esi 
ilc  niéiue  dc  PtrafHus.  de  Philomena  et  d'  Ipowed<?n.  Semblablement»  les  person - 

paiens  apostroplient  souvent  Dien.  Ce  procédé»  qui  fait  preuved'une  grande 
uaiveté,  se  relrouvc  dans  les  chansons  de  gesle;  voir  Rennert»  p.  11. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


LE  STYLE  DES  PREMIERS  ROMANS  FRAKCAIS  I57 

échapper  des  exclamations  de  joie,  de  colére,  de  pitié  ou  d’angoisse, 
selon  les  circonstances.  La  plupart  de  nos  romanders  font  de 
méme:  surtout  Benoit,  Wace,  Béroul,  Marie.  Htu  et  Gautier  (parti- 
culiérement  dans  Ille)} 

Notons  encore  que  les  romans  ne  présentent  pas  de  cas  ou 
le  poéte  appelle  la  bénédiction  de  Dieu  sur  son  public:  c’est  une 
formule  d'introduction  assez  fréquente  dans  les  chansons  de  geste 
et  qui  y  est  toute  naturelle.* 

Dans  les  chansons  de  geste  les  plus  andennes  l'interrogation 
oratoire  (dans  le  récit  méme)  se  réduit  ä  certaines  formules. 
Ce  sont  les  expressions  *De  90  cui  calt?»  (Rol.  1405,  1913,  2411, 
cp.  Cov.  V.  1084,  Alisc.  279,  315,  etc.),  simple périphrase de «maisi>; 
«que  fereient  il  el?»,  *que  fereient  il  plus?»  (Rol.  1185,  2812,  2961, 
CharrdN.  887):  la  formule  de  transition  »Que  vos  en  ai  jo  mais 
lonc  plait  a  tenir?»  (Pél.  860,  cp.  Prise  1846);  la  formule  d’in- 
gression  dont  nous  avons  déjä  parlé  »Plaist  vos  oir  d’une  estoire 
vaillant,  etc.?»  (CorL.  2  s.,  cp.  ib.  10  s.,  1378,  ChdG.  i,  1134 
SS.,  1178,  CharrdN.  3  s.,  Prise  32  s.,  etc.);  Tapostrophe  au  public 
par  »cuidiez  que  -  •?»  (Prise  329).  Excepté  ces  formules  et 
leurs  variantes,  les  interrogations  y  font  complétement  défaut.® 

A  cet  égard,  Thébes  et  Eneas  ne  marquent  pas  de  progrés.^ 
Mais  le  Roman  de  Troie  fait  un  emploi  plus  libre  de  cette  fi- 
gure.  A  coté  d'un  grand  nombre  de  formules,  le  poéte  s’en  sert 
pour  expriiner  de  rétonnement,  du  doute: 


1.  Rappdons  a  cc  propos  que,  parfois,  dans  les  descriptions  de  batoille.  Gati- 
tier  va  jusqu'å  s  identifier  avcc  le  parti  pour  lequel  il  éprouve  de  la  sympathic, 
p.  ex.  I.  6451  Armé  se  sont  isnelement  Etliaostre  tout  ensement.  Cp.  ib,  362, 
662,  1095  s.,  2o<>6,  2596,  6005,  Er.  5455  SS. 

2.  Voir  CorL.  i  ss..  CharrdN.  x.  1300;  cp.  Gautier.  p.  374  s. 

3.  ^léine  la  phipart  des  épopées  plus  récentes  ne  connaissent  en  général  que 
ces  formule.s.  Les  interrogations  originales  sont  des  exceptions.  comme  Aiol  2648, 
4721.  —  r>'aiUre  part,  rinterrogation  était  employée  plus  librement  dans  certaius 
poémes  religieux.  \‘oir  déjå  la  Passion  (125)  et  le  Cumpos  de  Philippe  de  Tkann 

(67  S.,  f>9  S.,  71  S.,  85  SS.,  20<^l  S.,  3157  SS.}. 

4.  Cette  apostroplic  dans  Thrbe$\  ♦Savez  quel  fu  la  fille  Daire?*  (8426)  était 
probablement  dOjå  une  formule;  cp.  Tr.  10x25,  I-  37^4*  bi68.  Yv.  2399  s.» 
Aiol  3212.  —  lincas  n’oftrc  que  clcux  interrogations,  toutes  denx  stéréotypées 
{4001,  5888). 
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27888  Fist  ouc  mais  rien  si  grant  merveille? 

20662  Ou  prendra  ele  tante  lerme  Com  li  covendra  a  plorer? 

18448  Qm  est  qiii  vers  Amors  est  sage? 

Cp.  9527,  17635.  18444  SS.,  19261. 

Wace  aussi  présente  un  certain  nombre  d’interrogations  qui 
sortent  de  la  banalité,  voir  Br.  430,  2221,  3581,  6244,  7401,  8474, 
R.  II.  1930,  1980  s.,  III.  123,  etc. 

Il  est  encore  plus  reniarquable  que  méme  Béroul  ait  su  em- 
ployer  cette  figure  avec  talent: 

1784  Fu  ainz  mais  gent  tant  eiist  peine? 

Cp.  573-  647.  678,  728.  825. 

Thomas  {1009  s.,  2143),  Marie  (Biscl.  236),  Tauteur  de  Pira- 
niiis  (697)^,  et  surtout  Gautier  {Er.  2434,  2488  ss.,  4533  ss.,  6477. 
I.  913  ss.,  1266,  4427  s.)  aiment  aussi  Tinterrogation  ora- 
toire.^ 

Dans  Ille,  le  poéte  engage  un  véritable  entretien  avec  lui- 
niéme  ou  avec  un  lecteur  fictif:  ce  second  personnage  pose  des 
interrogations  auxquelles  le  poéte  répond: 

I.  5623  Coment  conquera  par  son  cors 

Celui  dedens  celui  dehors?® 

Mout  li  comnent  que  il  soit  sages,  etc. 

5633  Li  cuers  Ille  est  la  haute  tors. 

Dedens  qui  est?  L‘amors  premiere. 

Cp.  5652. 

'  Cepeiidant,  Gautier  n'a  su  dontier  une  vraie  ver\’e  dramatiqiie 
å  CCS  passages.  Cela  est  réser\*é  a  Chrétien. 

Celui-ci  fatt  des  interrogations  auxquelles  il  répond  lui-ménie; 

Lanc.  16  Dirai  je:  Tant  coiu  une  jame 

Vant  de  pelles  et  de  sardines. 

Vant  la  contesse  dc  reines? 

X  e  n  i  1  ,  je  n’an  dirai  rien. 

Cp.  Krec  647S  ss. 

Cette  espéce  de  dialogue  est  ])lus  dévelopi)ée  dans  d'autres 
])assages  dc  J.ancclol:  1221-46,  2866-79,  6842-56,  ou  Ton 

1.  I/intcrro.ciltinn  aii  wrs  325  est  empruniee  å  0\idQ. 

2.  \'<»ir  atissi  Hiit  dc  J\*»lriitin/c  ^Ip.  1313  s.,  2575  s.»  5466  s.»  6394,  9097  ss., 

s.,  rrnili.  |.sr>n. 

i.  Tuiir  lu  correeti»*!!  <lii  vers.  voir  la  note  de  I  vditcur. 
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a  plutot  riinpression  de  deux  personnages  qui  se  parlent.^ 
Cela  est  encore  plus  sensible  dans  un  long  passage  d'Yvain  (6001- 
6105)  ou  le  dédoublenient  est  évident.  Voyez  p.  ex. 

6ooi  Et  or  don  ne  s’antraimment  il? 

ftOil »  V  o  s  resjxnig  et  «nenil »,  etc. 

6073  Si  voudroit  -  -  -  75  -  feire  pis  que  je  ne  di? 

Xenil,  ce  v  o  s  jur  et  afi. 

6088  (Ee  second  personnage  prend  la  parole:) 

Or  dites:  Decuise  plaindra,  etc. 

Ee  caractére  de  véritable  dialogue  est  encore  rehaussé  par 
leniploi  dexclaiTiations:  Par  foi  (6021),  Deus  (6023).  Il  y  a  une 
telle  exclamation  aussi  dans  un  des  passages  cités  de  Lancelot 
(6S46). 

Dans  Philomcna  on  ne  retrouve  pas  une  telle  série  de  répli- 
qiies,  mais  certains  passages  n'en  ont  pas  moins  le  caractére  dia- 
logué,  grace  ä  des  interrogations  emphatiques  et  réitérées. 

636  Comant?  Ele  rien  n’an  savoit?  —  Non,  par  foi,  etc. 

1083  Comant?  Por  quoi?  Qui  la  retarde? 

Qui?  Ea  \'ilainne  qui  la  garde. 

Ces  passages  font  preuve  d'un  talent  qui  n’est  pas  inférieur 
ä  celui  qui  se  manifeste  dans  les  romans  authentiques  de  Chréiien^. 

Pour  rinterrogation  oratoire  sous  forme  d’anadiplosis  —  pro- 
cédé  fréquent  dans  Chrétien  et  Philomena  —  voir  le  chapitre  sur 
cette  figure.  Rai)i)elons  que,  dans  le  récit,  elle  se  trouve  une  fois 
déjä  dans  Troic. 

Ees  interrogations  oratoires  de  forme  plus  simple  sont  moins 
fréquentes  cliez  Chrétien  (voyez  Cl.  3842  s..  Yv.  1594-96,  55S7, 
6045;  cp.  Piiil.  234,  457,  680).  Ees  interrogations  stéréot5'pées  se 
rencontrent  dans  Ercc  surtout  (^•oir  Grosse,  j).  204)  et  dans  Yvain 
{d’un  autre  genre  que  cellcs  (YErcc.  2309,  5354,  55S7),  isolénient 
dans  Cli^cs  (3241)  et  dans  Pcrccval  {4455). 

Pour  rinterrogation  oratoire  dans  le  discours  direct,  voir  le 
paragraplie  suivant. 

Ea  ])lus  efficacc  des  figurcs  drainatiqiies  est  le  discours  di¬ 
rect. 

j.  Vixixnis  rcmartjncr  qiic  dc  Jl  ntilcfic  a  uik*  i^raiide  prédilcCtioii  pour 

cc  proccdc. 

2.  Cp.  cticorc  Laiic.  ss.,  3 nu  ss.,  Perc.  37  ss..  42  ss.,  57  ss. 
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Dans  son  ouvrage  oDie  direkte  Rede,  etc.»  que  nous  avons 
tant  de  fois  dté,  M.  Hilka  a  fait  une  étude  trés  détaillée  sur  ce  pro- 
cédé  de  style  chez  le  plus  accompli  de  nos  romanciers,  Chréiien  de 
Troyes,  et,  pour  établir  une  comparaison,  il  Ta  fait  précéder  d'une 
autre  sur  Temploi  de  la  méme  figure  dans  les  chansons  de  geste. 
Il  constate  que,  dans  les  deux  cas,  le  discours  direct  est  trés  sou- 
vent  employé;  mais  tandis  que,  dans  les  épopées,  la  construction 
des  monologues  et  des  dialogues  est  assez  uniforme  et  manque  de 
souplesse,  ceux  de  Chréiien  présentent  une  variété  et  une  dvacité 
frappantes,  ce  qui  n'empéche'pas  qu’ä  bien  des  égards,  ce  poéte 
adopte  tout  ä  fait  les  procédes  traditionnels.  Cependaut,  M.  Hilka 
nous  avertit  que  Chréiien  seul  n'a  pas  produit  ce  grand  changement 
de  la  technique  du  style  et  qu’il  ne  fait  que  continuer  et  perfectionner 
une  mode  déjå  créée;  par  des  rapprochements  avec  les  romans  pré- 
cédant  ceux  du  grand  maitre,  M.  H.  nous  en  donne  la  preuve. 
Que  Chrétien  Temporte  sur  la  plupart  de  ses  émules,  c’est  pour- 
tant  un  fait  incontestable. 

Le  cadre  de  ce  petit  travail  ne  nous  permet  pas  de  nous  éten- 
dre  longuement  sur  ce  sujet;  d'aiUeurs,  Touvrage  de  M.  Hilka  peut 
nous  en  dispenser.  Nous  chercherons  seulement  ä  donner  quel- 
ques  renseignements  complémentaires  sur  Tévolution  qui  s'est 
produite  dans  les  romans  antérieurs  å  ceux  de  Chrétien.  Pour 
plus  de  clarté,  nous  adopterons  la  méme  classificatdon  que  M.  Hil¬ 
ka:  monologues,  dialogues,  discours  de  chceur. 

a)  Les  monologues  sont  trés  fréquents  dans  les  chansons  de 
geste  mais  en  général  assez  brefs:  le  plus  souvent,  ils  compren- 
nent  tout  au  plus  douze  ä  quinze  vers.  Ils  contiennent  en  général 
des  effusions  d'un  personnage,  particuliérement  dans  les  condi- 
tions  malheureuses;  aussi  les  plalntes  sont-elles  spédalement 
fréquentes,  et  parmi  celles-ci,  les  plaintes  sur  les  morts,  les 
])laintes  funébres.  D’autres  monologues  sont  des  priéres.  Ceux 
qui  contiennent  de  pures  réflexions  sont  relativement  rares,  dans 
les  premiéres  chansons  épiques  surtout. 

En  passant  au  premier  roman  octosyllabique,  Thébes,  uous 
trouvons  que  les  plaintes  sont  toujours  de  beaucoup  les  plus  nom- 
breuses:  on  peut  regarder  comme  telles  jusqu'ä  douze  des  qua- 
torze  monologues  de  ce  roman.  Et  de  ces  douze,  dix  sont  des  plain¬ 
tes  funébres:  le  petit  enfant  tué  par  un  serpent  est  plaint  d’abord 
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par  sa  gardienne  (deux  fois:  2369-76;  2454  s.,  63-78),  puis  par 
son  pere  (2600  s.)  et  enfin  par  sa  mére  (2607-12),  est  plaint 
par  Tydée  (6138-41),  par  le  peuple  (6313-56)  et  par  Isméne 
(6381-6442),  Parthénopée,  par  Adraste  (9265-72)  et  par  Dorcée 
(9415-32).  etc. 

Ce  qui  distingue  Temploi  des  monologues  dans  Thébes  de 
celui  dans  les  épopées,  c’est  que  leur  nombre  est  assez  réduit:  en 
tout  quatorze,  comme  nous  Tavons  déjå  dit.  (Cp.,  pour  les  épo¬ 
pées,  Hilka,  p.  174  s.).  —  La  longueur  des  monologues  de  Thébes 
est  en  général  tres  modérée,  mais  il  y  en  a  qui  présentent  une 
étendue  inaccoutuniée  ä  ce  temps-lä:  celui  d’Isméne  sur  Atys 
(6381  ss.)  comprend  soixaiite-deux  vers,  celui  de  Polynice  sur 
Tydée  {6749  ss.),  soixaute  et  un  vers  et  celui  de  Jocaste  sur  le  fils 
exposé  (57  ss.),  vingt-quatre  vers.  —  Les  deux  monologues  qui  ne 
sont  pas  des  plaintes,  sout  tres  brefs:  Tun  est  de  six  vers  (2571  ss.), 
lautre  de  deux  (3236  s.). 

Eneas  présente  une  vingtaine  de  monologues,  dont  les  plain¬ 
tes  dans  le  style  traditionnel  sont  encore  nombreusesL  quoique 
bien  moins  que  dans  Thébes:  elles  ne  compreiinent  que  la  nioitié  en- 
viron  du  nombre  total.  I)’ailleurs,  plusieurs  de  celles-ci  tiennent  de 
ce  que  M.  Hilka  appelle  «Entschlussmonologe»,  c. -å-d.  des  monolo¬ 
gues  ou  Ton  se  consulte  avant  de  ])rendre  une  résolution:  il  en  est 
ainsi  du  monologue  de  la  reine  furieuse  de  la  décision  de  son  époux 
(3361-84),  et  de  celui  de  Turnus  poussé  en  pleine  mer  dans  une 
nacelle  (5805-36).  Il  y  a  ici  une  influence  de  Virgile  (VII,  375 
ss.,  X,  668  ss.).  —  Il  faut  encore  noter  que  la  longueur  de  ces  plain¬ 
tes  est  assez  considérable:  la  plus  breve  est  de  quatorze  vers  (6301 
ss.),  les  autres,  de  vingt,  \*ingt-quatre,  \nngt-huit,  etc.  jusqu’å 
cinquante-quatre,  cinquaiite-huit  et  soixaute-deux  vers  (6147  ss.). 

Il  y  a  cependant  une  autre  innovation  plus  importante  dans 
Eneas:  c'est  le  monologue  amoureux.  L’auteur  de  ce  poeme  a,  comme 
on  le  sait,  inventé  tout  un  épisode  qui  a  pour  objet  Tamour  d’Énée 
et  de  Lavinie,  et  j)our  rorr.er  il  laisse  les  amants  débiter  de  longs 

1.  A  ce  point.  il  est  iiitercssant  <le  constater  une  différence  eutre  Eneas 
et  son  modcie  latin:  le  poet  e  a  trouvé  bon»,  dit  Téditeur  du  poeme  fran^ais, 
p.  XXXV,  »d  introduire  la  personnc  de  la  mére  de  Pallas  (qui.  dans  l'£séide,  est 
déjå  morte  XI.  159)  et  de  la  taire  se  répatidrc  cn  lainentations.  deux  fois  plus  lon- 
.t^ues  que  celies  dc  son  époux. » 

Gofeb.  HO^sk.  Arsskr.  11 
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monologues  sur  les  souffrances.  Ja  joie,  les  espérances  que  leur  don- 
ne  l'amour.  Il  y  a  en  tout  dix  monologues  araoureux,  qui  compren- 
nent  ensemble  prés  de  neuf  cents  vers.  Un  de  ceux  que  fait 
I^avinie  est  de  deux  cent  dnquante-deux  vers  (8034  ss.),  un 
autre,  mis  dans  la  bouche  d'Énée,  est  de  cent  soixante  vers  {8940 
SS.),  etc.^  Que  les  monologues  d'une  telle  longueur  finissent 
par  fatiguer,  cela  n'est  pas  étonnant;  nous  parlerons  plus  tard  du 
procédé  adopté  par  le  poéte  pour  atténuer  leur  monotonie. 

Pour  Torigine  du  monologue  amoureux,  Gaston  Paris*  et 
M.  Hilka  sont  d’accord  pour  le  faire  remonter  å  0\nde.  C’est  d'au- 
tant.plus  probable  que,  dans  la  littérature  fran9aise,  il  apparait 
pour  la  premiére  fois  dans  le  conte  ovidieuPiramMs:  voyez-y  les 
monologues  de  Pyrame  en  cinquante-quatre  vers  (150  ss.)  et 
celui  de  Thisbé  en  quatre-vingt-six  vers  (221  ss.).  Peut-étre 
Tauteur  6.’Eneas  s’en  est-il  inspiré  en  écrivant  ses  monologues*. 

Le  troisiéme  roman  antique,  Troie,  est  tres  chiche  de  niono- 
logues:  il  n'y  en  a  qu’une  quinzaine  dans  cette  longue  histoire  de 
plus  de  trente  niille  vers.  La  plupart  {une  dizaine)  sont  des  plain- 
tes,  surtout  des  plaintes  funébres.  Leur  longueur  varie,  mais  au- 
cuti  n'est  au-dessous  de  dix-huit  vers  (13277  ss.),  le  plus  long,  celui 
d’Héléne  sur  Päris  mort,  est  de  quatre-\nngt-douze  vers  (22920 
ss.).  Cependant,  il  y  a  aussi  un  monologue  contenant  de  pures 
réflexions,  celui  de  Briséida  {20238  ss.):  la  jeune  fille  y  déUbére. 
(Vune  maniére  froide  et  subtile,  sur  le  choix  qu’elle  doit  faire  entre 
ses  deux  amants.  Ce  monologue  est  tres  étendu:  il  remplit  cent  trois 
\-ers.  Puis,  il  5'  a  trois  véritables  monologues  amoureux,  tous  placés 
dans  la  bouche  d’Achille:  le  plus  long  est  de  cent  neuf  vers  (1763S 
ss.;  cp.  18028-100,  20784-812).  Le  héros  Grec  en  proie  ä  Tainoiir 
dc  Polyxéne,  fille  de  Priam,  y  exhale  sa  douleur  dans  le  style  de 
Vlincas,  mais  d’une  maniére  plus  lourde. 

Wace,  de  son  coté,  n’aime  pas  du  tout  les  monologues,  qui 
iit*  sont  pas  non  j)his  de  style  dans  les  oeuvres  historiques.  Lc  seul 
exeniple  se  trouve  dans  Brut\  c'est  une  plainte  mise  dans  la  bouche 
du  roi  I.ear.  l\lle  est  co])endant  d'uiie  certaine  longueur  (Br. 
s-,  iq6i-202o). 

I.  Cp.  Hilka.  p.  71.  TI. 

1.  }  luo’,  p.  331  ss. 

3.  Cp.  p.  lö  s. 
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Quant  aux  romans  de  Tristan,  les  monologues  de  Béroiil  of- 
freiit  peu  d’intérét:  le  pliis  long,  celui  de  Tristan  se  repentant  du 
jiéché  commis  avec  Ysolt,  est  de  trente-deux  vers  (2161  ss.).  Les 
monologues  ainoureux  y  manquent.  D'autre  part,  Thomas  en 
présente:  Tristan  fait  de  longues  réflexions  subtiles  sur  Tamour 
(57  SS.,  463  ss.,  les  deux  de  cent  soixante-dix-huit  vers),  de 
inéme  qu’Ysolt  (1349-83,  2887-96),  quoique  leur  nature  différent 
un  peu  de  celles  dans  Eneas  et  dans  Troie. 

Le  monologue  amoureux  est  encore  adopté  par  Gautier: 
(lans  Eracle  il  y  en  a  un  qui  comprend  jusqu'å  cent  soixante- 
(juatorze  vers:  c’est  celui  d’Athénais  (3562  ss.).  Les  autres  es- 
]>eces  de  monologue  sont  aussi  assez  fréquentes  dans  les  romans 
de  Gautier.  ils  renferment  en  général  beaucoup  de  réflexions, 
particuliérement  celui  d'Athénais  enfermée  (de  cent  quarante  vers, 
3240  ss.).  Malheureusenient,  ils  sont  trop  souvent  gåtés  par  ce 
gout  pour  Tesprit  didactique,  ils  contiennent  trop  de  comparai- 
sons  qui  ne  signifient  rien,  trop  de  sentences  accumulées^. 

Pour  les  monologues  de  Chrétien,  ils  présentent  Taspect  le  plus 
divers,  et  ils  sont  employés  dans  toutes  les  conditions  convenables. 
On  peut  dire  qu’en  général  ils  s’adaptent  assez  bien  ä  la  situation. 
Les  réflexions  abondent  dans  certains  d’entre  eux:  il  y  a  parfois 
méme  trop  de  subtilités  (voir  surtout  Hilka,  p.  69,  83,  84).  —  Le 
monologue  amoureux  proprement  dit  ne  se  trouve  que  dans  les 
deux  chefs-d’oeuvre  du  poéte,  Cligés  et  Yvain.  —  La  longueur 
des  monologues  est  parfois  tres  grande,  p.  ex.  Cl.  626  ss.  (deux 
cent  quarante-sept  vers),  ib.  4410  ss.  (cent  soixante-cinq  vers). 

Nous  dirons  maintenant  deux  mots  sur  la  forme  du  mono¬ 
logue. 

Plus  le  monologue  est  dramatique,  plus  il  est  efficace.  C’est 
ce  dont  déjä  les  auteurs  des  chansons  de  geste  se  sont  avisés: 
aussi  emploient-ils  en  grand  nombre  Tapostrophe,  Texclama- 
tion,  quelqiiefois  aussi  rinterrogation  oratoire.  Les  romanciers 

1.  Voyc?.  p.  ex.  le  monolci^uc  d  Athénais  enfermée,  qui  prend  presque  le 
ton  d  un  prédicateur: 

Er.  3298  Bien  puet  cha.scun.s  estre  asseiir  Qu*a  bel  servisc  estuet  eiir. 

Mais  cil  nc  croient  niic  bien  Qui  dient  qireiirs  monte  a  rien: 

Je  di  bicii  (pie  c  est  nule  chose,  Ainz  est  luaufez,  s  om  dire  Tose, 

Qui  u  les  pluiseiirs  de.sjou.ulez.  Eeciiiez  lc.s  a  si  avouglez,  etc. 
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cherchent  en  général  ä  donner  un  caractére  encore  plus  dramatique 
au  monologue,  ce  qui,  avec  le  gout  croissant  pour  les  discours  lon- 
guement  développés,  était  d’ailleurs  nécessaire  pour  ne  pas  tomber 
dans  la  monotonie.  L’interrogation  oratoire  est  employée  bien 
plus  abondarament.  Dans  le  premier  monologue  de  Thébes,  on 
trouve  jusqu’å  huit  interrogations  de  suite: 

57  Lasse,  dolente,  que  ferai? 

Dolerose,  que  devendrai?  etc., 
dans  un  monologue  A’Eneas,  six  de  suite  (1984  ss.),  etc. 

Outre  les  apostrophes  stéréotypées  k  soi-méme  *las!  *,  «do- 
lant!»,  etc.  qu'on  trouve  si  souvent  déjä  dans  les  premiéres  chan- 
sons  de  geste,  les  romanders  laissent  parfois  le  personnage  qui 
fait  un  monologue,  s’apostropher  ä  la  deuxiéme  personne.  Ainsi, 
ä  deux  reprises  dans  Thébes: 

2373  Ahi!  lasse,  maleuree, 

Come  ore  e  s  t  e  s  deshonoree, 

(cp.  ib.  59  ss.),  et  aussi  dans  Béroul: 

2201  Sovent  disoit:  «Lasse,  dolente, 

Porquoi  eiistes  vos  jovente? 

En  bois  e  s  t  e  s  com  autre  ser\*e, 

Petit  t  r  o  V  e  z  qui  d  v  u  s  serv’e, 
niais  ces  poétes  reprennent  presque  tout  de  suite  la  premiére  jier- 
sonne,  ainsi  Béroul  au  vers  2205: « J  e  sui  roine,  etc. 

Il  en  est  de  méme  d’un  passage  åTlU  {1400  ss.). 

Plus  recherché  est  un  autre  procédé.  On  trouve  parfois  que 
celui  qui  fait  un  monologue  pose  —  ä  la  premiére  personne  — 
une  interrogation  ä  laquelle  il  répond  lui-méme.  Aiiisi,  on  Ut 
dans  un  monologue  de  Troie: 

17657  N’est  el  ma  mortel  enemie?  OIl,  mais  or  sera  nr’aniie. 
Cp.  ib.  21729,  Pir.  150  s.,  etc.,  Er.  3883  s.,  I.  2948  ss.  (monologue 
de  chojur).  Chrétien  aime  ce  procédé,  voir  Hilka,  p.  106  s.* 

Thomas  va  jusqu’ä  établir  un  véritable  dialogue,  ou  questioiis 


1.  II  y  a  des  excmples  analogties  dons  les  cbansons  de  geste  plos  récentes. 
XitiT  p-  cx.  Anns  Hilka,  p.  2O.  —  Pour  les  vers  cités  de  Béroul,  on  pourrait 
|K*ut  étre  les  rej^arder  comme  un  discours  de  Tristao.  auquel  Ysolt  réplique 
all  VITS  2205.  Voyez  le  contexte. 

j,  Ou  trouve  Ull  procédé  analogue  dans  les  dialogues.  Voir  Bér.  146  s. ,  Tr. 
s.,  117UI  s.,  s.,  iMics  I.  s. 
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et  réponscs  altement  rapidement,  mais  il  garde  toujours  la  pre- 
miére  personne: 

139  Ele,  de  quei?  —  D’icest  ennui. 

—  U  me  trovereit?  —  Lau  jo  sui, 
etc.  jusqu’au  vers  146.  Voir  encore  2936. 

En  combinant  les  deux  procédés  dont  nous  avons  parlé  — 
ra|)ostrophe  ä  soi-méme  å  la  deuxiéme  personne,  la  réponse  ä 
la  premiére  —  on  aura  le  monologue  dialogué:  celui  qui  débite  un 
monologue  se  partage,  pour  ainsi  dire,  en  deux  personnages  dts- 
tincts,  qui  discutent  entre  eux,  de  sorte  que  le  monologue  prend 
la  forme  d’un  véritable  dialogué.  Ce  procédé  de  style  —  comme 
le  précédent  —  tire  probablenient  son  origine  d'Ovide^,  et  c’est 
encore  Piramus  qui  parait  Tavcir  introduit  dans  la  poésie  en  langue 
vnlgaire.  Il  est  trés  fréquent  dans  ce  petit  poéme,  mais  Tinipres- 
sion  y  est  gatée  par  le  fait  que  le  poéte  oublie  parfois  la  forme  dia- 
loguée  et  fait  des  apostrophes  å  la  premiére  i)ersonne  (p.  ex.  250, 
294).  Influencé  par  0\'ide  ou  par  Piramus  ou  par  les  deux,  Tau- 
teur  emploie  la  niéme  figure  avec  beaucoup  de  talent  dans 

les  grands  monologues  d'Énée  et  de  I.,a\4nie  {8083  ss.,  8343  ss., 
S676  ss.,  8040  ss.,  9846  ss.),  apres  lui  Gautier,  dans  les  monologues 
(rAthénais  et  de  Paridés  (Er.  3562  ss,,  3882  ss.,  3749  ss.),  Chrétien, 
dans  Cliacs  (6()<)  ss.)  et  dans  Yvain  (1760  ss.),  //nc,  dans  ses  deux 
romans  (Ip.  <)5()  ss.,  113S  ss.).^ 

b)  M.  Hilka  fait  remarquer  (]).  175)  (jue  le  nombre  des  dia- 
loilucs  est  boancoii])  plus  restreint  dans  les  romans  de  Chrétien  que 
dans  les  époi)ées.  Cela  déi)end  de  ce  que  dans  celles-d  ils  sont 
en  géneral  d’une  étendue  i>eu  considérable,  tandis  que  dans  ceux- 
lå  ils  ])euvent  étre  longucnient  développés.  Il  s'ensuit  de  lä  que 
le  nombre  et  la  longueur  des  répli<iucs  peuvent  aussi  étre  bien 
plus  grands  dans  ceux-la  que  dans  celles-ci.  Déjä  les  romans 
cpii  ])récédent  ceux  de  (  hrcticn.  i>résentent,  a  bien  des  égards,  cette 
nouvelle  tendance.  Le  nombre  des  dialogues  dans  chacun  d’entre 
eu.\  est  bien  inférieur  ä  celui  <le  n’ini])orte  quelle  chansoii  de  geste. 
Thehcs,  Troic  et  IWicc  s’éloignent  moins  de  la  tcchnifjue  ancienne, 

1.  \*‘'ir  Ililka,  p.  l'aral.  p.  i.s- 

2.  rr>iir  vt)ir  l*‘r.  Ha^inuk.  I.ilcrarliistorisrln:  UnterÄnchun^cn 

/.nni  Prr»ili..  <  . . .  p.  j  Oiiiiiil  a  rcinplni  i\v  raiiadiplosis  dans  le 

rlirmi.  vt,ir  h*  <hapitrc  >ur  ivtlc  fi;^iire. 
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eu  tant  que  les  dialogues  ne  contiennent  pas  eu  général  un  grand 
nonibre  de  répliques,  raais,  d’autre  part,  celles-ci: — surtout  dans 
Troie  —  peuvent  avoir  une  longueur  considérable. 

Si,  d'un  coté,  il  y  a  une  tendance  å  étendre  la  longueur  des 
répliques  —  procédé  du  au  gout  pour  les  amplifications  et  les  ré- 
flexions  —  on  trouve,  d’un  autre  coté,  la  tendance  contraire,  celle 
å'  laisser  les  répliques  altemer  rapidement,  pour  donner  ainsi  au 
dialogue  un  mouvement  naturel,  contrastant  sensiblement  avec  le 
pathétique  et  la  lourdeur  des  discours  dans  les  épopées.  C’est  un 
procédé  qui  est  ciiltivé  avec  un  grand  talent  par  Chrétien,  mais  qui 
n’a  pas  été  inventé  par  lui.  Déjä  dans  Eneas  on  trouve  des  dialogues 
construits  d’une  maniére  trés  naturelle:  c'est  surtout  le  cas  de 
celui  entre  Lavinie  et  sa  mére,  qui  engagent  une  longue  discussion 
sur  Tamour  (7859-8011).  Et  certains  dialogues  dans  les  romans 
de  Gautier  se  rapprochent,  pour  le  naturel  et  la  vivacité,  de  ceux 
de  Chrétien.  Voyez  p.  ex.  ceux  entre  Eracle  et  le  sénéchal  (Er. 
501-70),  entre  Eracle  et  Lais  (ib.  3024-3175)  et  avant  tout  Ten- 
tretien  entre  Athénais  enfermée  dans  la  tour  et  la  vieille  qui  cher- 
che  å  la  disposer  favorablement  å  Tégard  du  jeune  Paridés  (4284- 
4385):  le  poéte  y  fait  preuve  k  la  fois  d’un  sens  artistique  et  d’une 
finesse  psychologique  qui,  å  notre  avis,  ne  le  cédent  guére  k  Tha- 
bileté  dont  Chrétien  a  constniit  les  fameux  dialogues  entre  Laudine 
et  Lunete  (Yv.  1598  ss.). 

Cette  tendance  k  donner  aux  dialogues  un  caractére  \’i{  \'a 
j^arfois  si  loin,  qu'on  abrége  les  répliques  outre  mesure  et  qu'on 
en  renferme  plusieurs  dans  un  seul  vers.^  Ce  procédé,  qui 
n’est  pas  inconnu  ä  certaines  chansons  épiques,*  mais  qtii  s’y 
rencontre  rarenient,  est  trés  développé  dans  Eneas:  le  dialogue 
entre  Lavinie  et  sa  niére,  dont  nous  venons  de  parler,  en  donne 
bien  des  exemples.  Dans  un  dialogue  entre  Énée  et  les  Troyens, 
on  trouve  dans  sept  vers  jusqu’å  seize  répliques  (645-51).  11 

faut  pour  cela  qu’un  seul  vers  puisse  contenir  méme  trois  répli- 
ques  (645,  647).  —  Ce  ne  sont  pas  seulement  les  dialogues  mais 
aussi  les  monologues  dialogués  qui  adoptent  cette  forme  extré- 
nienient  vhe  (p.  ex.  8133  ss.). 

1.  Cp.,  pour  cette  particularitö,  Ic  troisiéme  des  artides  déjå  cités  dc  M. 
Warrcu. 

2.  M.  W.  cilv  des  exemples  lires  de  CorL.,  de  ChdG.  ct  dc  Frisr  d'Or, 
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Qiiant  aux  aiitres  romans,  Wace,  Thébes  et  7>o/e  ne  favorisent 
l)as  encore  ce  procédé  de  style:  chacun  des  deux  deriiiers  ne  donne 
cju’un  seul  exeniple  oti  le  vers  soit  coui>é  eu  deux  répUques  (Th. 
2407,  Tr.'  25427)*;  Wace  en  présente  deux  dans  Rou  (II.  66g, 
III..  1177).  Hcroul  reniploie  uiie  fois  dans  la  preniiére  partie 

(^436)- 

Thomas,  d’autre  part,  adopte  le  procédé.  de  r£«eas  dans  un 
nionologue  et  dans  plusieurs  vers  de  suite  (139  s.,  143).  GatUier 
Templcie  et  dans  les  dialogues  et  dans  les  monologuesdialogués, 
mais  il  ne  Tétend  jamais  k  plusieurs  vers  de  suite  (une  fois  un  vers 
contient  jusqu’å  trois  répliques,  Ei.  3687);  Chrétien,  enfin,  s‘en 
sert  encore  trés  peu  dans  son  Erec  mais  d’autant  plus  dans  les  ro¬ 
mans  postérieurs  (voir  Hilka,  p.  144  ss.).  Une  fois  il  renferme  jus- 
qu'ä  quatre  répUques  dans  un  vers: 

G.d’A.  2813  Un  roi?  —  Voire.  —  Don?  —  D’ÄngIeterre. 

Dans  Philomena  on  retrouve  la  méme  particularité  {355  trois 
répl.,  356)  .2  —  D’ailleurs,  il  y  en  a  des  traces  déjå  dans  les  mono- 
logues  de  Piramus: 

155  Amour  la  nom?  Mes  est  ardour.® 

M.  Hilka  fait  remarquer  (p.  152  ss.)  que  Chrétien  cherche 
souvent  ä  varier  le  dialogue  par  Temploi  alternant  du  discours 
direct  et  du  discours  indirect.  Presque  la  seule  espéce  de  ce  pro¬ 
cédé  qu’on  trouve  dans  les  épopées  —  d’ailleurs  jamais  dans  les 
j)remiéres,  cp.  ib.,  p.  44  —  est  la  transition  de  la  forme  indirecte 

1.  Dans  Ducs  le  vers  coupé  est  plus  fréquent. 

2.  Dans  un  pas^a^e  Tauteur  discute  avec  lui*méme.  il  y  a  jusqu^å  qua* 
tre  répliques  (483). 

3.  Xotons  que  Marie  Ji'emploie  pas  ce  procédé.  D'autre  part,  il  est  fréquent 
dans  tant  d’ au  tres  romans  de  l*époque,  p.  ex.  dans  Fhire  ei  Blanceflor  (votr  War* 
ren,  p.  23),  dans  la  derniére  partie  de  Béroul  (4297  ss.)  et  surtout  chez  Hue  de 
Bote  iande  qui  s*en  sert  å  outrance.  M.  W.  signale  aussi  son  existence  dans 
Richeul,  qui  date  peut-étre  aussi  de  cette  époque. 

L'origine  de  ce  procédé  est  probablemeot  å  chercher  chez  les  anciens,  que  ce 
soit  Téreuce,  comme  le  propose  M.  Warrea  (p.  530),  ou  0\ide,  comme  le  croit  M. 
Faral  (p.  153,  note).  M.  Hilka  (p.  x6,  149)  fait  aussi  remarquer  qu^on  trouve  quel* 
ques  dialogues  å  courtes  répliques  chez  Stace;  cependant,  il  croit  que  ce  procédé 
est  plutöt  du  å  la  volonté  d  iuiiter  le  langage  ordinaire  qu'i  des  modéles  littérai- 
res.  Or,  comme  les  poétes  du  inoyen  åge  u  acloptent  en  général  que  les  procédés 
consacrés  par  les  aiitoritcs  sa  vantes,  noiis  nnius  r  an  genus  å  Tavis  de  ceux  qui  suppo- 
sent  une  influcnce  littérairc  et  scolaire. 
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ä  la  forme  directe  dans  le  discours  d’un  méme  personnage.  I*es  ro¬ 
mans  procedent  souvent  de  méme,  mais  tandis  que  les  chatisons 
de  geste  étendent  rarement  la  partie  indirecte  ä  plus  d’un  ou  de 
deux  vers,  nos  romanciers  lui  donnent  parfois  une  plus  grande 
place:  voyez  p.  ex.  des  parties  indirectes  de  dnq  å  huit  vers  dans 
Thébes  et  dans  Troie  (Th.  4104  ss.,  Tr.  4301  ss.,  6645  ss.,  24751  ss., 
etc.),  de  onze  vers  dans  Marie  (G.  825),  de  vingt  vers  dans  Wacc 
(Br.  5944  ss.),  etc.i 

C’est  un  procédé  plus  recherché  que  de  construire  au  discours  in- 
direct  une  ou  plusieurs  répliques  d’un  dialogue  qui,  dans  Tenseni- 
ble,  repose  sur  le  discours  direct.  Chrétien  le  fait  souvent  (voir 
Hilka,  p.  153  s.),  tandis  que  les  chansons  de  geste  n'airaent  pas 
cette  variété.  La  plupart  des  roraanders  avant  Chrétien  la  pré- 
sentent  déjå.  Ainsi,  dans  Thébes,  Jocaste  parle  au  discours  direct 
a  Étiocle  {3575-90),  la  réponse  de  celui-d  est  rendue  au  dis¬ 
cours  indirect  {-3596),  dont  les  demiers  vers  i)ortent: 

3595  Que  ju.  por  rien  que  Ton  li  die, 

A  son  frére  face  j)artie, 

ä  ([iioi  les  barons  répliquent  au  discours  direct,  en  relevant  mé- 
nie  un  des  mots  dans  la  réponse  d’Étiocle: 

3597  Li  baron  dient:  oSi  f  e  r  e  i  z  ;  etc. 

Une  telle  alternance  est  fréquente  dans  Thébes,  Wace  (p.  ex. 
R.  III.  1071  ss.,  2059  ss.),  Troie  (p.  ex.  11061  ss.)  et  Thomas  (p. 
ex.  684  ss.),  tandis  que  Gautier  ne  Taime  guére. 

Lc  monolo^tie  dechdur  est  un  trait  de  style  trés  caractéristic|ue 
des  épopées:  la  foule  s’y  prononce  sans  cesSe  sur  les  événenients, 
exi)rinie  ses  sentiments,  sa  douleur,  sa  joie,  son  approbation,  son 
étonnenient,  etc.  sur  ce  qui  se  jiasse  sous  ses  yeux.  Ce  procédé 
]>eut  étre  d’un  effet  tres  dramatique,  mais  il  prend  trop  souvent 
niic  forme  stéréotyj^ce.  Tmi  général,  les  discours  sont  peu  éteiuUis. 

Dans  Tillbes,  les  monologues  de  chceur  sont  toujours  du  t\']nr 
traditionnel  et  trés  courts;  le  ]>lus  long  nc  compreud  que 

1.  ]>;ins  l'i  >ir  du  trmiw  itu-iiic  inscrOs  au  milieu  d  un  discours  direct  deux 
Yrr'^  t  n  tornu*  intlirirlr  i  s.).  ct.  invcrscnieiit.  trois  vers  en  forme  direcU 

s*.;.)  dans  un  flisrrmrs  ijuHrect.  C  est  an  moins  im  essai  de  varier  l;i 

iiLiiii  ‘Ti* 

j.  riu*  t  fl  K*  iiiijdnyOe  avec  plus  <le  tolent  par  Ckrctio?.  vr.ir 

Hilka.  ]K  1  i”. 
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tre  vers  {329  ss.);  dans  Eneas,  on  nen  trouve  qu’un  seul  exemple 
(en  cinq  vers,  9236  ss.);  dans  Troie,  ils  sont  aussi  peu  fréquents  (qua- 
tre),  raais  il  y  a  une  plainte  (sur  Hector)  qui  comprend  jusqu'ä 
vingt-quatre  vers  {16329  ss.).  Pour  les  romans  de  Tristan,  Tho¬ 
mas  n’en  présente  pas  dans  la  partie  qui  nous  reste,  tandis  que  Bé- 
rotd  en  a  trois,  dont  deux  sont  des  plaintes:  Tune  de  celles-d 
est  de  dngt-sept  vers  (833  s.).  Wace  présente  un  seul  monologue 
ile  cette  espéce  (R.  II.  2613-17).  D'autre  part,  Gautier  aimé  les 
monologues  de  chceur:  il  en  présente  onze  dans  Eracle,  quatorze 
(lans  Ille,  dont  un  est  de  trente-deux  vers  (I.  5013  s.).  Chez 
Chrélien  ils  ne  sont  pas  tres  fréquents,  mais  plusieurs  sont  assez 
longs:  un  est  de  vingt-quatre  vers  (Yv.  4361  ss.),  un  autre,  de  tren¬ 
te-deux  (G.d’A.  2333).  —  On  voit  qu’il  y  a  une  tendance  a  rc- 
duire  le  nombre  de  ces  monologues  —  Gautier  fait  exception  — 
mais  aussi  å  les  déveloi)per:  c’e.st  le  méme  i)hénoméne  que  nous 
avons  con.staté  au  sujet  des  autres  monologues. 

Nous  avons  affaire  ä  des  dialogues  dc  chceur,  quand  un  grou- 
])e  de  i)ersonnes  est  censé  adresser  la  parole,  soit  ä  une  seule  per- 
sonne,  soit  å  un  autre  groupe  de  gens.  Ils  sont  tres  fréquents 
dans  les  é])opées.  nioins  dans  les  romans  antiques  et  les  romans 
de  Tristan,  ])our  étre  ado])té.s  de  nouveau  par  Gautier  (dans  Ille 
surtout)  et  par  Chrcticn.  Ce  dernier  sait  leur  donner  une  tres 
grande  \’ariété.  Il  laisse  tres  souvent  un  membre  du  chccur  pren- 
dre  la  ])arole  au  nom  de  tons  ou  bien  jdusieurs  niembres  parler  a 
tour  de  r(')le  (\-oir  Hilka.  ]).  162  s.).  Par  ce  procédé,  la  scéne  gagne 
en  vie.  (lauticr  aussi  vise  ■  ([iielqnes  rares  fois  —  h  un  effet  ana- 
logue.  \’o>e/.  ce  j*assage  ([' Kraclc. 

i~U)  <'.Mout  par  nous  a  cil  enchantcz; 

l)iables  est  en  lui  entrez.» 

«.M  o  i  iie  cliandroit,  ne  ni  o  i  ,  ne  moi,» 


soi  cliascuns,  «niais  ]>()ur  le  roi, 

(Jiii  se  inetroit  en  11  oz  conseuz,  etc.’> 


Cp.  I.  ss. 

Il  y  a  des  traces  irnne  telle 
(‘iiarroi  dc  Simcs  fioOi  s.)  et  dans 


individtialisation  déja  dans 
Tnåc  (jqSob  ss..  ’  ss.).’ 


I.  Vhxs  lard  daiiN  vt»ir  Hilku,  p.  50. 

(hl  a  lail  rcinarr|iK*r  rjm*.  plusii*nr>  ii  rcvrtu  la  dc^^tTiplion  d  un 

loiirnoi  r]ir\aliiT>  y  prcniivul  part.  dc  la  foniu*  d*un  diak‘‘.:;ic  dc  <‘lia*nr. 
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Résvtinons  en  quelqiies  mots  ce  que  nous  a\’ons  dit  du  dis- 
cours  direct.  On  voit  déjå  dans  Thébes  une  tendance  ädonner  aux 
monologues  une  étendue  corisidérable,  tendance  qui  se  manifeste 
encore  plus  nettement  dans  les  romans  i>ostérienrs.  Les  mono¬ 
logues  ä  réflexions  ne  sont  pas  encore  trés  favorisés  dans  The  bes, 
mais  dés  VEneas  ils  de\nennent  plus  fréquents.  Piramus  et  Encas 
paraissent  avoir  mis  ä  la  mode  le  monologue  amoureux.  —  Oii 
constate  dans  Thébes  ime  tendance  ä  dév^elopper  le  caractére  dra- 
matique  des  monologues  par  Temploi  d’apostrophes  ä  soi-ménie 
et  d'iuterrogations.  Piramus  et  Eneas  vont  plus  loin,  eii 
créant  le  monologue  dialogué.  —  Pour  les  dialogues,  il  y  a  des  ten- 
dances  ä  augmenter  leur  longueur,  ä  les  rendre  plus  variés  et  k  leur 
donner  une  forme  naturelle  et  vive:  de  lä  Temploi  des  répUques 
trés  courtes  que  Tauteur  å’Eneas  surtout  a  mis  ä  la  mode  et  qu'il 
introduit  méme  dans  les  monologues  dialogués.  —  I^e  discours 
de  chcEur  présente  un  développement  analogue. 

en  lais3aot  les  speetateurs  raconter  dans  leurs  discours  toutes  les  phases  du  com* 
bat  et  énumérer  les  noms  et  les  armures  des  héros  (voir  Hilka,  p.  170  ss.).  Si^a- 
lons  que  déjå  Benoit  a  employé  us  procédé  analogue  et  que  c'est  peut-éire  de 
lui  que  Chrétien  s*est  inspiré.  Seulement.  Benoit  ne  raccourdt  aueunement  sa 
propre  description  du  combat.  Les  dames  qui  se  sont  assemblées  aux  fenétres  pour 
regarder  la  bataille.  se  disent: 

10603  —  Vez  U  Paris:  La  rest  Hector.  90  m'est  a^is. 

Et  vez  de9a  Polidamas,  Qui  ja  s'ira  ferir  el  tas. 

Mout  ressemble  bien  chevalier:  Vez  com  li  stet  Teaumes  d^acier! 
rest  li  conreiz  Tro  Dus.  Vez!  or  s'en  ist  Delphebus. 

Vez  come  or  sont  ja  prés  a  prés!  etc. 

Comparcz  Chr/tien,  Il  est  plus  dramatique: 

Lanc.  5703  Veez  vos  or  Celui  a  cele  bande  d'or 

Parmi  cel  escu  de  betlic?  C 'est  Govemauz  de  Roberdic,  etc. 

Vv.  3109  Hai!  con  vaillant  chevalier!  Con  fet  ses  anemis  pleisster. 

\2iz  Vec/.  or  comant  cil  se  pruevc.  Veez.  com  il  se  tient  an  ranc.  etc. 
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\'oici  notre  tableau  fini,  et,  pour  conclure,  nous  passerons  niain- 
teiiant  en  revue  un  ä  un  les  contes  et  romans  qui  nous  ont  occupés, 
l)our  déméler  ce  que  chacun  d’eux  a  apporté  de  nouveau  dans  la 
formation  du  style  courtois,  et  pour  marquer  ainsi  les  différentes 
étapes  de  Tévolution  qui  s'est  produite. 

Xous  commencerons  par  Piramus,  qui,  s’il  n’est  pas  antérieur 
ä  Théhes,  doit  lui  étre  assez  voisin  en  date.  On  y  trouve  un  style 
qui,  å  bien  des  égards,  est  déjå  trés  développé.  Parmi  les  répéti- 
tions,  on  trouve  assez  souvent  Tanaphore,  méme  celle  de  substan- 
tifs  et  d'adjectifs  qui  n’était  pas  trés  fréquente  auparavant,  et 
une  fois  la  répétition  est  faite  jusqu’ä  sept  fois^.  Iv'emploi  de 
Tanadiplosis  interrogative  dans  les  monologues  et  les  dialogues 
est  particuliérement  frappant.  On  y  trouve  encore  Tarrangement 
symétrique  de  synonymes  combiné  avec  Tanaphore.  —  Pour  les 
images,  on  y  rencontre  un  grand  nombre  de  métaphores  et  de  com- 
paraisons  amoureuses  qui  ont  probablement  influencé  les  poétes 
plus  récents.  C’est,  pour  n'en  nommer  que  les  plus  frappantes, 
celle  des  fléches  de  TAmour  qui  blessent  sans  tuer  et  qui  traversent 
«doubles  hauberz»  et  «double  broigne**,  celles  du  feu  amoureux 
qui  brule  plus  que  «feus  en  paille»®,  de  TAmour  qui  a  «sorpris  a  son 
ain»^,  {jui  met  des  piéges®,  de  Tamante  qui  tient  «fief»  de  son 
ami®,  et  encore  celle  de  Tamant  qui  \’ient  «a  reclain»’  «Con  U 
ostors  quant  il  a  fain Les  effets  physiques  de  Tamour  y  sont 
décrits  en  détail.  On  y  trouve  la  métonymie  dans  les  termes 
de  tendresse  plus  tard  si  fréquents  dans  la  poésie  courtoise:  «M’en- 
tente,  M'esperance,  m’amours,  m’atente!*,  «Ma  cure»*,  les  com- 
paraisons  hyperboliques  en  forme  d’antithése  qu’aimera  surtout 
Chrétien}^,  la  personnification  de  la  mort  et  de  Tamour  (avec  des 

I.  J17  SS.  2.  28,  cp.,  pour  la  dornicrc  ima^e.  En.  8634  ss.,  Tr.  18759  ss. 

520,  etc.»  cp.  Tli.  4470.  4.  4 14.  cp.  Vm.  9948.  clc.  5.  421.  cp.  En.  looo.  Tr. 
passim,  etc.  6.  cp.  Tr.  .|ii,  cp.  Cl.  404.  8.  412.  cp.  Erec 

2084  s.  9.  715  Sä.»  724.  10.  s.,  cp.  p.  125. 
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apostrophes  dans  les  monologues;  TamouT  est  méme  apostrophé 
par  le  poéte  lui-raéme),  celle  de  la  fortune,  celle  de  la  nature  qui 
a  créé  la  merveillense  beauté  de  Pyrame  et  de  Thisbé  et  qui  va 
jusqii'ä  prendre  la  parole,  celle  du  coeur,  et  Tidée  du  «coeurambu- 
lant»,  la  métaphore  prolongée  ou  Tallegorie^,  Tantithése  recher- 
chée,  et  enfin  le  monologue  dialogué  dans  lequel  un  personnage 
se  dédouble  et  sentretient  avec  lui-méme  en  apostrophant  soii 
« alter  ego»  ä  la  deuxiéme  personne.  On  voit  que  presque  tous 
les  éléments  du  «style  courtois»  se  trouvent  déjä  dans  ce  petit 
conte. 

En  examinant  le  premier  grand  roman,  Thébes,  on  trouve  que 
son  style  est  bien  moins  original  et  moins  raffiné,  mais  que,  j^ar 
rapport  aux  épopées,  il  marque  cependant  un  grand  progrés.  Il 
emploie  un  i)eu  plus  souvent  Tanaphore,  méme  celle  de  substaiitifs 
et  de  noms  de  personne,  quoique,  en  général,  la  répétition  ne  se 
fasse  que  deux  ou  trois  fois  de  suite  —  il  y  a  cependant  une  ré]')é- 
tition  de  <(tu»  faite  treize  fois.  L’anadiplosis  sous  la  forme  interro- 
gative  ne  s’y  trouve  qu’une  seule  fois  (dans  un  dialogué),  mais,  en 
revanche,  le  poéte  emploie  une  vingtaine  de  fois  cette  figurc  sous 
une  forme  plus  simple.  On  trouve  chez  lui  quelques  cas  (l’épi- 
zeuxis.  Il  y  a  une  espéce  de  répétition  qu’il  s’est  donné  beaucoui) 
de  peine  pour  dévelopj)er:  c’est  la  répétition  par  in¬ 
version  que  surtout  Wace  a  imité  dans  Rou,  et  Gautier,  dans 
Eraclc.  Il  aime  å  insister  sur  une  idée  en  la  réj)étant  —  eii  ternies 
partiellement  analogues  ou  non  —  dans  deux  phrases  consécu- 
tives,  qui,  tres  souvent,  sont  renfermées  dans  deux  coujjlets  pa- 
ralléles,  procédé  particuliérenient  imité  par  Thomas  et  par  Gautier. 
I.e  noinbre  des  formnles  est  rédiiit,  en  tant  que  des  scénes  analo- 

t 

gues  sout  rarenicnt  racontées  en  ternies  identiques.  connne  c'e.st  si 
sou\-ent  le  cas  dans  les  é])oi)écs;  d'autre  part,  les  scénes  de  inessagor, 
etc.  gardent  le  méme  caractére  fpie  dans  celles-ci,  de  sorte  <jne 
les  niéines  discours  sont  réjiétés  dans  des  circonstances  différentvs. 

-  J.es  ellets  cxtérieurs  des  affections.  notammeiit  ccux  de  la 
douleur,  sont  assi-z  longucnncnt  décrits.  —  Les  métaiihores  et  les 
continiraisons  sont  assez  fréquentes  et  assez  exi)ressi\’es:  un  grainl 
nninlire  dVllt-s  sotit  dewmies  des  lieux  communs  mais  ue  Té- 


'  *» 


ci, 


Äs. 
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taient  peut-étre  pas  encore.*^  Les  images  qui  ont  trait  å  ramoiir 
sont  encore  presque  inconnues  å  Théhes:  il  n’y  en  a  que  deux 
exemples,  dont  Tun  est  la  combinaison  d’une  métaphore  et  d’une 
comparaison.*  —  Pour  la  synecdoque,  il  faut  noter  Temploi 
fréquent  de  <chose»  et  de  «rien»  pour  «personne»,  guére  usitée 
auparavant  dans  la  poésie  narrative  (excepté  une  fois  dans  Pira- 
mus),  et  les  termes  de  tendresse  «tendre  boche»,  «béle  chiere». 
expressions  aussi  inconnues  aux  épopées.  —  Pour  les  allusions  en 
forme  de  comparaison,  on  constate  que  celles  aux  traditions  natio- 
nales  sont  encore  bien  plus  fréquentes  que  les  autres  mais  qu’il 
y  en  a  aussi  qui  ont  trait  ä  Tantiquité.  —  I^es  personnifications  les 
])lus  notables  sont  celles  de  Mort  (avec  des  apostrophes)  et  de 
Nature,  plus  tard  des  lieux  communs;  celles  de  Fortune  et  de  Re- 
noinmée  n'ont  encore  rien  de  rernarquable;  celle  de  TAmour  nianque. 
La  personnification  d’autres  idées  abstraites  est  un  peu  plus 
prononcée  que  dans  les  éj)0|)ées,  mais  pas  beaucoup.  Parnii  les 
])ersonnifications  d’idées  concrétes  il  faut  noter  celle  des  douze 
vents,  ce  qui  est  une  réniiniscence  de  Tantiquité.®  —  Les  descrip- 
tions,  i)eii  étendues  dans  les  époi)ées,  prennent  une  place  tres 
grnnde;  elles  coni])rennent,  d’un  coté,  la  beauté  et  la  parure  des 
liéros  et  des  héroines,  de  Tautre,  un  grand  nombre  d’objets,  en 
général  de  nature  j^lus  ou  nioins  mer\’eilleuse.  Kn  revanche,  les 
épithétes  «honiériques »  sont  bien  moins  frécjuentes  que  dans  les 
éj)opées.  —  I.a  litote  est  relativement  rare.  —  Il  y  a  quelques  cas 
(rapostroi)hes  originales  au  ])ublic.  —  Les  monologues  et  les  dia- 
logues  inoutrent  des  tendances  d'amplification:  ceux-lä  i)résentent 
])arfois  des  interrogations  oratoires  réitérées  et  des  apostrophes  ä 
soi-inéine  ä  la  deuxiéme  personne,  cependant  sans  avoir  jainais 

1.  Xdtoiis  que.  plusicurs  fois.  le  poéte  eraploie  en  forme  de  métaphore  des 

itlécs  (jni,  cn  ^énéral.  no  ser  ven  t  que  de  termes  de  comparaison.  C  ost  do  ju 
un  petit  progro.s.  \’oir  g^o.  4414,  87O0;  cp.  p.  67. 

2.  II  .s'a^it  du  feu  de  l*amour  (4469  s.).  Nous  avons  déjä  signalé  la 
ressemblance  de  ce  passa>;e  a  nn  au  tre  de  Ptrawus,  mais  comme  Tidée  qu  il 
rcnfernio.  dovait  otre  banale  doju  ä  cette  époque.  cela  ne  prouve  rien  quaot 
a  la  dopoudaiice  dos  poémes.  Notons  aussi  que  le  passade  de  Théhes  se  trouve 
dans  une  tirado  nionorimo  qui  reinonto  pcut  otrc  u  un  pocme  lyrique.  —  I/autre 
métaphore  est  »joor  •  au  seus  érotiquo  fgogSj. 

3.  601  S.S.  Pcut-otro  ce  passade  a  t-il  inspiro  Chrétiev  233S), 

voir  p.  IJ5. 
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le  caractére  de  dialogue.  L’alternance  du  discours  direct  et  d.ii 
discours  indirect  est  assez  fréquente.  —  En  somme,  le  style  de 
Thébes  est  bien  plus  varié  que  celui  des  épopées. 

Nous  passerons  aux  romans  historiques  de  Wace,  dont  le 
l^remier,  Brut,  de  1155,  est  probablement  antérieur  ä  Eneas,  tan¬ 
dis  que  le  deuxiéme,  Rou,  est  bien  plus  récent,  étant  composé  vers 
1170.  Malgré  leur  caractére  différent  de  celui  des  autres  romans, 
ils  présentent  des  traits  de  style  qui,  sans  doute,  ont  exercé  une 
certaine  influence  sur  ceux-ci.  Ce  qui  est  avant  tout  caractéristi- 
que  de  Wace,  c’est  son  emploi  excessif  de  Tanaphore.  Tout  mot 
et  tout  membre  de  phrase  sont  susceptibles  d’étre  répétés,  et  le 
poéte  se  contente  rarement  de  faire  la  répétition  deux  ou  trois 
fois;  en  général  il  le  fait  au  moins  quatre:  dans  un  passage  de  Bru/ 
<idonna»  revient  xHngt-sept  fois  de  suite,  dans  un  autre  «manda» 
dix-huit  fois.  D’ailleurs,  Wace  aime  toutes  les  répétitions  qui  ont 
un  caractére  raide  et  symétrique  ou  qui  peuvent  préter  ä  des 
jeux  de  mots:  c’est  pourquoi  il  emploie  si  souvent  les  différen- 
tes  espéces  d’épizeuxis  (encore  plus  dans  Rou  que  dans  Bru/), 
la  gradation  de  noms  de  nombre,  Tannomination  et  la  répétition 
de  vers  avec  changement  de  rime.  Pour  les  autres  espéces  de 
répétition,  Tanadiplosis,  la  polyptote.la  répétition  par  inversion, 
il  ne  les  emploie  pas  encore  beaucoup  dans  Brut  mais  bien  dans 
Rou.  L’anadiplosis  interrogative  ne  lui  plait  pourtant  pas:  c’est 
un  procédé  trop  subtil  pour  lui.  Il  aime  aussi  Tarrangement 
paralléliste  de  la  phrase  et  Taccumulation  des  figures:  il  donne 
ainsi  de  longues  séries  de  répétitions  analogues,  plusieurs  épi- 
zeuxis,  plusieurs  annominations;  une  fois  il  essaye  de  faire  une 
anadiplosis  réitérée  (dans  Rou).  De  méme,  il  accumule  souvent 
les  ternies  de  la  distribution.  —  Les  formules  sont  rares  dans  ses 
romans.  —  S'il  excelle  dans  Temploi  des  figures  de  construction, 
son  naturel  un  peu  sec  ne  lui  permet  pas  de  manier  avec  le  méme 
lalcnt  les  figures  qui  deinandent  plus  d'imagination.  Seulenient, 
il  faut  reconnaitre  qu'il  a  inventé  certaines  métaphores  et  coin- 
]iaraisons  originales.  Les  niéthaphores  qui  ont  trait  å  Tamour 
iiian<iuent  pres»|ue  chez  lui.^  r)’autre  part,  les  termes  de  ten- 

I.  On  y  tr<nivL\  comme  <\an^  Thibcs,  Tidée  du  feu  de  Tamour  (Br.  7167) 
k  \  Id  niOtaplu^rc  •ytvr ct  '•jeU'»  iK.  III.  2S59,  10292),  et  encore  ces  lieux  communs 
I  dintdir  u  <conqiiis»  l'amoureux  {Br.  8885). 
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dresse  sous  fonne  de  niétonyniie  se  trou\  ent  déjå  dans  Brui.^ 
—  Ce  qui  est  d’une  certaine  importance.  cest  que  Wacc  pré- 
sente  —  déjä  dans  Brut  —  des  comparaisons  développées,  pas 
encore  trés  aniplement,  niais  bien  plus  que  dans  les  épopées.  — 
Parmi  les  personnifications  il  faut  remarquer  celle  de  Renommée 
et  celle  de  Fortune,  apostrophée  dans  un  long  monologue  de 
Brut.  La  i)ersonnification  d’autres  idées  abstraites  est  peu 
niarquée.  —  L'interrogation  oratoire  ne  se  réduit  plus  au  petit 
nombre  de  lieux  communs  qu’on  reléve  seuls  dans  les  chansons  de 
geste  et  dans  Thébes,  mais  elle  est  parfois  employée  d’une  maniére 
originale.  —  Les  dialogues  sont  assez  variés.  —  Enfin,  on  con- 
state  dans  les  romans  de  Wace  une  tendance  didactique  qui  se 
nianifeste  par  de  nombreuses  sentences. 

Eneas  présente,  å  tout  prendre,  un  style  encore  plus  déve- 
loppé  que  celui  de  Thébes  et  de  Wace.  On  y  constate  vis-å-vis 
de  Thébes  une  augmentation  du  nombre  et  de  la  longueur  des  ana- 
phores,  sans  que,  heureusement,  le  poéte  tombe  dans  aussi  grand 
maniérisme  que  Wace.  Il  emploie  beaucoup  Tanadiplosis,  dans 
les  monologues  et  dans  les  dialogues  surtout,  et  en  adopte  souvent 
dans  ceux-ci  Tespece  interrogative,  négligée  par  Wace  et  —  ä  une 
exception  prés  —  par  Thébes,  mais  cultivée  par  Piramus.  Il 
aime  encore  plus  que  Thébes  et  que  Wace  å  insister  sur  une  idée  et 
ä  Tamplifier,  et  il  peut  la  reprendre  jusqu’ä  cinq  ou  six  fois  de  suite; 
cependant,  il  emploie  rarement  les  formes  serrées  de  la  répétition 
par  inversion  ou  de  la  répétition  avec  changement  de  rime,  mais 
il  varie  les  expressions  å  son  gré:  c’est  un  trait  plus  möderne. 
Il  aime  encore  ä  relever  une  idée  par  Temploi  successif  de  formes 
différentes  de  mots  de  méme  radical  —  une  espéce  d’annomina- 
tion:  ainsi  il  renchérit,  ä  plusieurs  reprises,  sur  *amer»et«amor» 
jusqu’ä  six  ou  dix  fois.  Gautier  et  Chrétien  s’en  souviendront 
un  jour.  —  Dans  Temploi  des  formules  on  constate  Texistence 
simultanée  du  j>rocédé  ancien  et  d'im  procédé  plus  möderne.  Pour 
décrire  des  scéiies  analogues,  le  poéte  emploie  en  grand  nombre 
des  termes  identiques,  quoi(jiril  ait  Thabitude  d’y  opérer  de  tout 
I)etits  changemcnts:  å  cet  cgard,  il  est  inférieur  å  Thébes\  dans  le 
récit  des  diverscs  i)hases  d’un  épisode,  il  fait  bien  des  réiiétitions 
forinelles,  mais  assez  som^ent^  aussi  il  les  évite;  a  cet  cgard,  il  est 

I.  117.J6S. 
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plutot  supérieur  ä  Thibes.  —  Les  images  sont  presque  toutes  ba¬ 
nales,  ä  Texception  de  celles  qui  ont  trait  å  Tamour:  ä  coté  de  la 
plupart  de  celles  que  présente  Piramus,  nous  y  trouvons,  peut-étre 
pour  la  premiére  fois  dans  la  poésie  narrative,  les  idées  que 
rAmour  est  un  professeur^  qu’il  éperonne  sa  proie  comme  un 
cavalier  son  cheval,*  qu'il  charge  Tamant  d'un  fardeau,®  que 
ramoureux  est  ten  sa  baillie»,  etc.,^  que  Tamour  ressemble  ä 
une  fiévre,®  que  la  personne  aimée  est  un  <ilieu».*  Les  effets 
physiques  de  Tamour  sont  longuement  décrits.  —  Pour  les  com- 
paraisons,  il  faut  noter  q\i‘Eneas  en  présente  au  moins  deux  qui 
sont  beaucoup  plus  amplement  développées  que  chez  WaceiVunt 
d’eUes  comprend  jusqu'ä  vingt  vers7  —  Pour  la  personnifica- 
tion,  il  faut  signaler  celles  de  Fortune  et  de  <(Famei>,  dont  le  poéte 
fait  amplement  les  portraits.  L’Amour  est  souvent  apostrophé 
dans  les  monologues.  La  personnification  d'autres  idées  abstraites 
n'a  rien  de  trés  remarquable  —  excepté  dans  un  passage  directe- 
ment  emprunté  å  Virgile.  La  conception  du  coeur  comme  un  étre 
distinct  du  corps  et  Tidée  du  «coeur  ambulant*  —  procédé 
inconnu  å  Thébes  et  å  Wace  mais  familier  ä  Piramus  —  se  re- 
trouvent  ici.  —  Dans  les  descriptions  de  personnes  et  d'objets 
Eneas  suit  le  procédé  propagé  par  Thébes.  —  Les  antithéses 
de  caractére  «courtois»  sont  assez  nombreuses.  —  Les 
sentences,  particuliérement  celles  sur  Tamour,  sont  fréquentes. 
—  Les  monologues  amoureux  —  inconnus  å  Thébes  et  ä  Wace  ni&is 
familiers  ä  Piramus  —  sont  longuement  dévelopi)és  et  adoptwit 
parfois  la  forme  dramatique  d’un  dialogue.  —  Les  formules  d’ingres- 
sion  «la  veissiez»,  etc.  manquent.  D'autre  part,  rinterrogation 
oratoire  dans  le  réeit  méme  est  tout  ä  fait  stéréotypée. 

Le  troisiéme  roman  antique,  Troie,  présente  un  style  å  la 
fois  plus  et  moins  avancé  que  celui  å’Eneas.  Nous  noterons 
d 'abord  les  traits  plus  mödernes  et  plus  développés.  Benoiti^\X 
iin  emploi  encore  plus  large  de  Tanaphore  que  Tauteur  WEneas. 
L’anadiplosis  interrogative  est  une  fois  employée  dans  le  réeit 
nicme  —  i)rocédé  qui  deviendra  courant  chez  Chräien  et  dans 
Philomena.  Le  ])oéte  ainie  raceumulation  de  synonymes,  de  dis- 

I.  81 S 3  SS.,  ctc.,  cp.  Tt.  1S430,  Cl.  684,  1028,  2.  8691,  etc.,  cp.  Tr.  1301 7. 

cle..  cp.  ]).  si.  5.  cp.  Tr.  17630,  etc.,  voir  p.  81.  4.  8647.  etc,,  cp.  p.  69. 

3.  s..  cp.  I.  5228.  h.  Sf*7L>.  etc.,  cp«  p*  77.  7.  5370  ss.,  cp.  p.  122. 
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tributioiis,  de  i)ériphrases,  d'épithétes  et  de  bréves  comparaisons. 

-  Pour  Tamplification  d’une  méme  idée,  Troie  présente  ä  peuprés 
le  méme  aspect  qu’£‘«cfls,et,  comme  dans  ce  dernier  roman,  011 
y  trouve  peu  de  répétitions  formelles.  • —  Les  deux  espéces  de  for- 
mules  sont  moins  rares  que  dans  Eneas.  —  Le  langage  de  Troie 
est  phis  imagé  que  celui  d’Eneas:  parmi  les  métaphores,  il  y  a 
certains  teniies  de  jeu  et  de  guerre,  les  niots  (ctniroir»,  <iresplendor», 
«tresor»,  etc.  i)our  caractériser  la  femme,  panni  les  comparaisons 
des  idées  religieuses.des  termes  de  pierrerie  et  d’astres  lumineux, 
etc.,  tous  propres  an  style  <tcourtois».  Le  poéte  a  d’ailleurs  un 
certain  talent  de  varier  et'de  développer  ménie  les  lieux  communs,. 
Notons  encore  un  exemple  de  comparaison  en  forine  d’antithése.^ 

—  I.a  périplirase  par  <ccil  qui'»,  etc.,  plus  tard  si  fréquente 
chez  (ianHcr  et  Chréticn,  est  déjä  tres  souvent  enii)loyée  par  notre 
])oéte.  -  La  j)er.soniiification  d’idées  abstraites  est  un  peu  plus 
liardie  que  dans  Encas.  Henoit  dit  p.  ex.  que  lenvie  «hait»  et 
ose  plaint*  dc  Polyxéne.  etc.;  il  laisse  TAmour  prendre  la  parole 
et  faire  une  longue  allocution  ä  Achille;  il  i)lace  ä  cote  de  TAmour 
<>.Mesfaiz*>,  qui  ne  preud  i)ourtant  pas  part  ä  Taction.  —  Il  emploie 
l  interrogation  oratoire  d’une  maniére  beaucoup  jjIus  libre  (\\\  Encas. 

—  Il  \-a  jusqu’a  apostropher  plusieurs  fois  ses  personnages.  — 
Le  dialogue  est  souvent  construit  alternativement  au  discours 

4 

direct  et  au  discours  indirect.  —  Rajjpelons  enfin  deux  traits  ori- 
ginaux  (pie  plus  tard  (  hreticn  va  développer;  d’abord  la  maniére 
indirecte  dont  le  poéte  nous  décrit  la  beauté  de  Polyxéne,  en  ne 

% 

la  signalant  <iu’en  méme  tem])s  qu’il  nous  dépeint  Teffet  qu’elle 
])roduit  sur  Achille,-  et  encore  le  discours  de  choeur  au  moyen 
duquel  il  nous  fait  réjiumération  des  chevaliers  qui  preniient  part 
a  une  bataille.^ 

A  d’autrcs  égards,  le  style  de  Benoit  est  moins  développé  que 
celui  A' Eneas.  Il  est  d'une  allure  plus  lourde,  plus  trainante,  celui 
A' Encas  est  plus  vit  et  j)lus  naturel.  Ainsi  le  dialogue  å  courtes 
répliques  est  peu  employé  dans  Troie,  et  le  monologue  dialogué 
ne  s’y  trouve  pas  du  tout.  Quelques  rares  fois,  celui  qui  débite  un 
monologue  se  fait  une  (piestion  ä  la  premiére  personne  pour  y 
répliquer  le  moment  d’ai)rés,  mais  il  n’y  a  jamais  de  véritable 
dédoublen:ent  du  ])ersoimage.  —  La  répétition  d’un  mot  en  for- 


I.  5I2.J  SS.,  op.  p.  125.  ’.  17552  SS-.  cp.  p.  140. 

4. 


3.  10003  S.S..  cp.  p.  170,  nole. 
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nie  dHnterrogatioii  qui  est  si  fréquente  dans  les  monologues  et 
les  diaiogues  å'Eneas,  ne  se  rencontre  qu’iine  fois  dans  le  discours 
direct.  Le  procédé  qui  consiste  å  insister  sur  une  idée  par  remi>loi 
de  formes  différentes  de  mots  de  méme  radical,  est  peu  dévelop])é. 
Les  comparaisons  amplifiées  sont  un  peu  plus  rares  que  dans 
Eneas  —  seulement  elles  n’y  sont  pas  bien  nombreuses  non  jilus 
—  et  sont  faites  avec  moins  de  talent.  —  Les  formules  dlngression 
stéréotypées  sont  fréquentes. 

Il  me  semble  pourtant  qu’ä  tout  prendre,  Troie  est  en  progrés 
sur  Eneas,  quoique  ce  dernier  roman  fasse  une  impression  générale 
plus  favorable  grace  å  Télégance  et  å  la  faciUté  de  son  style  et 
grace  ä  moins  de  prolixité.  Mais  c’est  absolument  Benoit  qui  l'em- 
porte  pour  la  richesse  et  la  variété  des  figures  de  rhétorique.^ 

En  comparaison  de  ces  ceuvres,  les  romans  de  Tristan  présen* 
tent  moins  de  traits  remarquables.  Celui  de  Béroul  peut  étre  mis 
de  coté  tout  å  fait.  A  quelques  égards,  il  est  ^’isiblement  influen- 
cé  par  la  nouvelle  mode;  il  emploie  assez  souvent  Tanaphore. 
quelquefois  Tanadiplosis  {seulement  jamais  sous  forme  d’inter- 
rogation),  est  chiche  de  formules,  etc.,  mais  sa  rhétorique  parait 
(Uie  au  hasard  plutot  qu'ä  une  intention  consciente.  L'interroga- 

I.  Xous  ne  voulons  pourtant  pas  préter  une  trop  gr  an  de  import  an  cv  a 
cette  con  5  tat  a  tion,  qui .  ne  tranche  pas  la  question  de  la  chronologie  de5 
dcnx  ceuvres;  et  nous  ne  voulons  aucunement  nier  la  pos&ibilité  de  rantérioritv  de 
Troie  vis-å- vis  å'Enens.  M.  Wilmotte  qui  croit  å  la  chronologie  Troif^  Eneas 
{Rotnania,  XLIll,  p.  115  ss.),  présente  en  faveur  de  cette  hypotbésc  certaines 
raisons  assez  fortes.  Xous  ne  ferons  ics  qu'une  remarque.  M.  \V.  voit  dans 
ranleriorité  de  Trote  vis- ä- vis  <i' Eneas  encore  une  raison  pour  regarder  Ere^ 
comme  Ic  premier  roman  de  Chréficn:  c*est  qu'on  y  pourrait  noter  une  influence 
inanifc.ste  de  Trotr  mais  non  pas  iV Eneas,  quo  Chrifien  n'aurait  imité  que  dans 
QxVErec  soit  I  reiuTe  de  debut  de  Chrétien,  c'est  bien  probable  pour  tant 
d  autres  raisons,  que  cette  théorie  n'a  guere  besoin  d'un  tel  appui.  Il  est  encore 
vraisemblable  que  Troie  a  influeccé  Erec,  mais  il  nous  semble  aussi  qu’au  moins 
ratlusion  å  Lavinic  dans  Erec  (5801)  ne  peut  guére  provenir  que  de  radaptation 
fraiu;aise  de  rÉtiéidc.  Qiron  applique  d'aillcurs  la  méme  méthode  auN  romans 
dt*  (untfirr,  et  Ton  scra  embarrassé.  Eracle  qu'on  est  d'accord  pour  reg  årder  comme 
le  preiuier  roman  de  (  'rattder  —  et  les  raisons  d*ordre  stylistique  confirment  cette 
suppositiou  —  montro  pistement  une  grande  influence  A*Eneas  (cp.  Dressler,  p. 
1.^7  SS.)  ct  ne  prcscute  nulle  tracc  d‘une  imitation  de  Troie,  tandis  qir///<^,  de  son 
inte,  porle  des  marques  <rune  lecturc  réeente  de  Troie  (cp.  Witte,  p.  77-79;  00 
pourrait  encore  y  ajonter  des  aiialogtes  stylistiques,  comme  certaines  périphrases 
et  Teniploi  arm m  11 1 c  d*rpitliéfes)  ct  pcut-étre  aussi  tV Eneas  (cp.  Dressler). 
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tion  oratoire  est  la  seule  figure  qu'!!  manie  avec  talent  et  origina- 
lité.  I«es  métaphores  pro])res  å  Taniour  courtois  lui  sont  étraiigéres. 

Thomas  est  beauconj)  plus  avancé  et  rappelle  ä  bien  des 
égards  Eneas:  on  trouve  cliez  lui  le  méme  gout  d'insister  sur  une 
idée  en  la  répétant,  le  plus  souvent  sans  em])loyer  de  termes  iden- 
ticpies,  dans  plusieurs  plirases  de  suitc,  ])arfois  arrangées  en  cou- 
j)Iets  paralléles,  conune  dans  Thches,  et  le  méme  gout  de  jouer 
sur  un  mot  en  la  ré]>étant  sons  des  formes  différentes;  il  aime  les 
antithé?cs  (»couitoises»,  d'ailleurs  encore  plus  qu’£«f<rs,  et  les 
sentences;  il  emploie  le  monologue  pour  faire  des  dissertations 
subtiles  sur  la  naturc  de  Tamour  et  lui  donne  parfois  une  forme 
dialogtiée  a  courtes  ré]>li(iues.  sans  faire,  cependant,  un  véritable 
dédoubleinent  du  personnagc  parlant.  l)'autre  part,  les  iinages 
sont  assez  négligées,  j)robablemcnt  å  dcssein,  car  méme  les  métai)ho- 
res  amourcuses  les  plus  ordinaires  que  le  jioete  devait  bien  connaitrc, 
sont  tres  rares.  Il  se  livré  å  ses  analyses  psycliologiques  sans  re- 
courir  å  tons  les  lieux  conimuns  qui  remplissent  Encas  et  Troic, 
et  c’est,  ä  notre  ])oint  de  vue,  plutot  un  avantage.  Il  est  d’ailleurs 
earactéristique  de  ce  ])oéte  raffinc  que  les  rares  métaphores  éro- 
titpies  (]u’il  a  créées.  soient  tirées  des  termes  cynégétiques  et  de 
jeu^  donc  de  sphéres  d'idée>  particuliérement  courtoises. 

Gaiiiicr  d' Arras  marque  une  nouvelle  étape  dans  révolution 
du  style.  —  Pour  ce  qui  est  des  ré])étitions,  il  suit  en  général  la 
tradition  établie  i)ar  les  romans  antiques:  il  fait  un  emploi  assez 
large  de  ranajiliore,  de  Tanadiplosis  —  tres  peu  de  celle  sons  forme 
interrogative  —  du  ])arallélisme  avec  011  sans  répétitions  formel- 
les.  de  la  tautologie.  A  quehiues  égards,  on  constate  aussi  un 
dévclo])pement;  c’est  dans  la  frécjuence  de  Tespece  d’annomina- 
tion  cultivée  i)ar  rauteur  (['Eneas  et  jiar  Thomas,  dans  la  richcsse 
des  ])olyptotes  et  dans  les  essais  —  ])eu  réussis  —  de  faire  des 
anadiplosis  réitérées  (dans  ///<■).-  --  Cei)endant,  c’est  surtout 

])ar  le  dé\'eloppenient  qu’il  donne  aux  tropes  et  aux  figures 
de  peiisées  qu’il  mérite  une  attention  particuliére.  Les 


I.  vKliXTTv  al  115.  vXi'..  rp.  p.  71,  t-dez  jcUT».  1O5O,  etc.,  cp.  p.  80. 

i.  l’our  i*c  tjni  vst  cKs  l«trniulvs,  iioii.s  avoiis  constate  une  ^'randc  différence 
vutrv  f.ntclc  ct  l/h  :  tantlis  qti  vlK-s  >nnt  trés  rarvs  dans  Ic  premier  de  ccs  romans, 
vlles  sont  assv/  iioinbrvn^^vs  dans  k*  jk  uNiviiie:  c*esl  la  tcrminr^lo^ic  dc  l)ataillc 
surtout  qui  vst  pvu  varivv. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

UNIVERSITY  OF  MINNESOTA 


iSo 


GTJNNAR  BILLER 


métaphores  présentent  une  richesse  et  une  originalité  incon- 
nues  jusque-lä.  Elles  sont  empruntées  ä  des  domaines  différents, 
elles  sont  souvent  trés  pittoresques  et  trés  réussies  mais  parfois  assez 
embrouillées.  Ees  lieiix  communs  sont  relativement  rares.  Les 
comparaisons  offrent  plus  d’originalité  encore  mais  aussi  ])lus 
d'obscurité.  Le  gout  pour  les  comparaisons  développées  s'est  aug- 
menté  sensiblement,  et  Gautier  leur  donne  parfois  une  étendiie 
considérable.  II  est  aussi  digne  de  remarque  que  les  idées  ab- 
straites  donnent  trés  souvent  lieu  ä  des  comparaisons.  —  La  i>er- 
sonnification  d’idées  abstraites  est  bien  plus  fréquente  que  dans 
les  romans  précédents;  elle  est  aussi  bien  plus  prononcée,  témoin 
(les  expressions  dans  Eracle  comme  « J  ustice  ne  voit  pas  en  destre  •> .  ’ 
(dargesce  est  s’amie»,^  etc.,  et  dans  Ille  comme:  Pitié  «me 
requiert  merchi»,^  on  «se  conselle»  «a  ces  II.  dames*  que  sont 
(ccortoisie  et  por\'eance  Dans  Ille,  il  y  a  iine  personnifica- 
tion  trés  forte  de  Tamotir  de  Galeron  et  de  Tamour  de  Ganor  qui 
se  disputent  le  coeur  d’Il!e.  La  personnification  du  coeur  va  si 
loin  que  le  poéte  ])arle  de  ses  «yeux».  —  La  métaphore  prolongée 
—  inconnue  aux  romans  antiques  —  se  trouve  dans  Ille,  et  on  y 
rencontre  aussi  une  allégorie  plus  étendue  que  celle  d’i’i'ai«: 
cejjendant,  elle  est  loin  d’étre  parfaite  et  change  de  temps  en  temps 
en  métaphore  ou  en  comparaison.  —  L’antithése  est  fréquente  et 
souvent  d'une  invention  trés  heureuse.  Le  gout  pour  la  didactique 
qui  se  manifeste  dans  les  comparaisons  dévelopjjées  et  dans  les 
j)ersonnifications,  se  révéle  encore  plus  clairement  dans  les  sen- 
tences,  qui  sont  extrémement  nombreuses  et  souvent  accumulées 
les  unes  sur  les  autres.  —  L’interrogation  oratoire  dans  le  récit 
est  encore  plus  fré(iuente  que  dans  IVace  ou  dans  Troie.  Les 
nionologues  sont  (rune  grande  iini)ortance;  dajis  Eracle  il  y  en  a 
(pu  sont  dialogués.  Les  dialogues  sont  assez  naturels;  ceux  a 
répliques  bréves  sont  nombreux.  —  Ce  qui  montre  encore  Torigi- 
nalité  de  Gautier,  c’est  que  mémc  la  métonymie,  la  périphrase  et 
la  litote.  en  général  si  stéréoty])ées,  présentent  un  peu  de  varieté. 
D  autre  i)art,  les  figures  qui  ne  sortent  guére  de  la  banalité,  sont 
riiyperbole,  la  (lescri])tion  et  réi)ithéte  omante. 

IvC  st>le  courtois  est  ])erfcctionné  par  Chrétien  de  Troyes. 


rliétorique  est  su])érieiire  ä  celle  de  Gautier  par  son  élégance, 


jStO.  j.  ^s. 
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sa  facilité  et  sa  Wvacité  natnrelles.  par  le  caractére  i)ittoresque  et 
fra])])aiit  des  iniages  et  i)ar  la  ]>Uis  grande  varieté  qu’il  sait  douner 
aiix  lieux  conitnuns  métiie.  Cependant,  son  style  n’est  i)as  sans 
défaiits:  il  tonibe  parfois  dans  le  maniérisnie  et  dans  robsciirité, 
et  sa  facilité  å  créer  air.éne  trop  souvent  mie  négligence  déjjlo- 
rable. 

I,e  ]>renner  en  date  <le  ses  romans,  Ercc,  ])résente  eiicore  nn 
style  relativenient  jiaitvre.  et  les  lieux  coniimins  y  sont  encore  tres 
fréquents;  tnais  on  y  découvre  en  niéme  tem])s  le  grand  artiste 
futur.  probablenient  le  deuxiéjue  en  date  de  ses  grands 

romans,  et  Yvaiti,  éerit  bien  plus  tard,  niontrent  le  style  le  plus 
a\’ancé.  Dans  celui-la,  la  rhétorique  s  etend  ])arfois  d’une  nianiére 
retherchée  et  fatigante:  nn  voit  bien  que  le  i)oéte  brule  de  désir 
<le  dé])lo>er  son  talent  de\'ant  le  jniblic  et  de  Tinipressiotier  ])ar 
sa  virtuosité:  dans  Tautre  roman,  son  style  a  muri,  est  devenu  i)Ius 
sobre,  plus  épuré,  sans  rien  ])erdre  pour  cela  de  son  caractére  vif 
et  raffiné:  c  est  incontestableirent,  de  tous  les  pnints  de  \’ue,  son 
chef-d  tcinre.  (iuillaumc  d' Annlcterrc  parait  étre  composé  innré- 
<Uatenient  ajirés  ('lisics:  la  rhétorique  y  est  trt^s  dévelo]»]iée  mais 
n’a  pas  encore  atteint  a  la  perfeetion  et  a  la  maturité  iVYvaiH. 
Lanceloi,  ccrit  entre  (li^ds  et  Yvaiu,  présente  un  style  relativement 
négligé  --  ce  n’cst  pas  non  jdus  le  poéte  lui-mcme  qui  a  achevé 
le  poénie  — ;  et  Pcrceral  enfin,  le  dernier  roman  en  date,(iiu  aussi 
a  été  interroni])u  avant  <rétre  fini  --  i)eut-étre  ä  cause  de  la  niort 
du  poéte  -  -  est  d‘un  style  moins  recherché  et  jdus  sinqde  mais 
en  niénic  tcm])S  jdttoresque  et  original. 

Pour  Temploi  des  figures  de  rhétorique,  on  constate  dans  les 
chefs-d’cEU\-re  de  ('hréiien  une  diminution  du  nombre  des  anaplio- 
res:  ce  n’est  i\\\'Iircc  et  Ct.d  A.  qui  en  abusent.  1/anadiplosis 
en  forn:e  (rinterrogation,  cultivée  déja  par  Piramits  et  par  Encas 
dans  le  discours  direct.  est  em])loyeé  avec  une  grande  habileté 
(surtout  dans  CL.  G.d’A.  et  Yv.)\  elle  est  parfois  étendue  aux 
l)assages  niéire  oii  le  )>néte  jiarle  en  son  propre  nom  (^'7.,  Lanc., 
I/anadi])losis  réitérée  est  nianiée  avec  une  véritable  vir¬ 
tuosité  dans  un  dialoguc  <\'Yvain.  L  e}'izeiixis,  assez  peu  employé 
dans  les  autres  romans,  a  rexce|)tion  de  ccux  de  ^Vac€,  est  tres 
frétpient  dans  tous  k-s  poén  es  ('e  ChrcHcn.  Chretien  dévelo])pe 
surtout  l  espéce  d'annomination  <iui  consiste  dans  la  répétitioii 
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d’un  mot  sous  des  formes  différentes  et  ä  des  places  non  réglées: 
il  peut  méme  se  servir  de  plusieurs  sthemes»  ä  la  fois.  La  ]>o- 
h'ptote  est  aussi  assez  fréquente  (surtout  dans  Cl.).  Le  parallé- 
lisme  combiné  avec  des  répétitions  fornielles  est  rare,  et  les  for- 
mules  de  quelque  étendue  ne  se  rencontrent  guére.  —  Comnie 
Gautier,  Chrétien  augnieiite  sensiblement  le  nombre  des  métapho- 
res  et  des  comparaisons  et  les  doniaines  auxquels  il  les  emprunte. 
Les  comparaisons  sont  i)arfois  loiiguement  développées  et  s’ap- 
pliquent  souvent  ä  des  idées  abstraites.  —  La  personnification  peut 
revétir  une  forme  tres  liardie:  entre  autres,  on  trouve  dans  un 
monologue  de  G.d'A.  Tapostrophe  å  <(COiivoitise»,  et,  dans  un  pas¬ 
sage  å'Yvain,  TAmouret  la  Haine  prennent  part  å  Taction  et  sont 
censés  livrer  un  combat.  —  Il  y  a  des  traces  d’allégorie  dans 
Yvain.  —  Les  descrijjtions  prennent  une  grande  place  dans  Erec,  qui 
manifeste  par  lå  sa  dépendance  des  romans  antiques;  dans  les  autres 
romans  elles  sont  sensiblement  abrégées.  Ilfautnoterlamaniérein- 
directe  (surtout  au  moyen  de  monologues  et  de  dialogues)  dont  Chn- 
tien  se  sert  parfois  ix)ur  faire  une  description.^  L’hyperbole  et  Tan- 
tithése  ont  souvent  une  forme  trés  énergique  et  trés  recherchée. 
Les  épithétes  ornantes  appliquées  aux  noms  de  personne  sont 
assez  rares.  —  Des  seiitences  ayant  trait  å  toutes  sortes  d’idées 
courtoises  remplissent  les  romans.  —  Les  apostrophes  au  lecteur 
ont  parfois  une  tournurc  originale.  —  L’interrogatioii  oratoire 
est  trés  habilement  employée  (dans  Erec  il  n'y  a  toujours  que  des 
fieux  commims) ,  et  elle  doniie  souvent  naissance  å  un  véritable  dialo- 
gue  entre  le  poéte  et  im  personnage  fictif  (dans  Yvain  surtout). 
-  Le  discours  direct  est  trés  varié  et  parfois  trés  vif  avec  des 
répliques  toutes  bréves.  Le  monologue  dialogué  est  employé  dans 
Cligés  et  dans  Yvain]  dans  le  dernier  roman,  il  atteint  ä  soni)liis 
liaut  degré  de  i)erfcction.  Le  discours  de  choeur  est  plus  varié 
«iue  chez  aucuii  autre  romancier.  —  Finalement,  il  faut  relever  le 
grand  talent  de  C7<rcVjV«  de  varier  toutes  sortes  de  lieux  communs 
et  dc  les  ])résenter  sous  ur.e  forme  indi\iduelle.  —  En  somme,  son 
style  offre  une  richesse  de  figures  de  rhétorique  et  une  variété 
dans  Icur  eni])Ioi  qui  ne  sont  égalées  chez  aucun  de  ses  contemporains 
et  <iui  justifient  les  louanges  qu’un  jwéte  du  XIII*  siécle,  Hiwn 

I.  Cp.  I).  1^0  et  p.  170,  note. 
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dc  Méri,  prodiguait  a  Tart  de  ('hréiicn  (et  en  niéine  teinps  ä  celui 
de  Raoul  dc  Houdcnc):^ 

Qu  onques  bouche  de  Chrestien  (=-~  clirétien) 

Ne  dit  si  bien  com  ils  disoient, 

Mes  qiiant  qu’ils  dirent,  ils  prenoient 
I,e  bel  fran^ois  trestout  a  plain, 

Si  com  il  leur  venoit  a  niain. 

Si  qu’aprés  eux  n’oiit  rien  guerpi. 

Pendant  toute  Tépoque  de  la  floraison  du  roman  courtois  — 
c'est-å-dire  ])endant  plus  d’un  siécle  —  le  style  de  ce  genre  litté- 
rarire  ne  i)résente  guére  de  dévelo])])ement  au-dessus  de  la  fornie 
(pie  Chréticn  plus  qu'aucun  autre  a  contribué  å  fixer;  Tallégorie 
et  avec  elle  la  ])ersonnification  d’idées  abstraites  sont  les  seules 
figures  qui,  avec  Tinfluence  croissante  de  Tesprit  didactique, 
•subissent  uiie  evolution  de  (luelque  importance.  On  pourra  la 
constater  dans  certains  romans  de])uis  le  coniniencement  du 
XIII*  siécle. 


La  cause  de  ce  remarquable  développement  du  style  des  ro¬ 
mans  est  naturellement  la  niénie  que  pour  révolution  de  leur  ma- 
tiére:  elle  est  dans  res])rit  niéme  de  Tépoque:  dans  le  changement 
(•[ui  se  ])roduit  dans  les  mreurs,  dans  rinfluence  croissante  de  la 
chevalerie  et  de  la  courtoisie  et  dans  le  raffinement  du  gout. 

Pour  les  niodéles  qui  ont  pu  directement  influencer  nos  ro- 
n;ans,  nous  avons  fait.  au  cours  de  notre  travail,  certains  rapproche- 
nients  (pie  nous  allons  résumer  ici.  Comme  nous  n’avons  pas  eu 
le  but  de  faire  des  recherclies  sur  Torigine  de  nos  figures,  ce  ne  se- 
ront  (}ue  (luelques  reniarques  sommaires,  dont  la  i)lui)art  ont 
été  faites  déja  par  d’autres. 

La  niéme  tendance  h  créer  un  style  pittoresque  et  varié  qui 
se  inanifeste  dans  nos  romans,  est  sensible  dans  la  poésie  lyrique 
courtoise,  (jui,  ein  iron  1150,  était  déjä  en  pUir.e  floraison  dans  le 
Midi  et  (|ui  était  en  train  de  s’introduire  aussi  dans  le  Xord.  Nous 
avons  aussi  constaté  -  et  d'autres  Pont  fait  avant  nous*  — 

I.  I>ans  le  Tonfoliftnn/  voir  Hollaud,  Crestien  von  Troies,  Tiibingen, 

p.  237  SS. 

2.  \’oyt*/.  011  tUTiiitT  Ikii  dans  I.e  P- 
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les  grandes  ressemblances  qu’offrent  certaines  métaphores  et 
-comparaisons  qui  ont  trait  å  Tamour,  d'un  coté,  dans  nos  romans, 
de  Tautre,  dans  la  poésie  lyrique;  il  y  a  aussi  dans  Temploi  de  cer¬ 
taines  répétitions,  p.  ex.  celui  de  Tanadiplosis,  dans  Temploi  des 
antithéses  et  de  certaines  personnifications,  etc.  des  aiialogies 
frappantes.  Sans  doute,  la  poésie  lyrique  a  été  i>our  beaucoup 
dans  la  formation  du  style  des  romans;  celui-ci,  une  fois  fixé,  a 
peut-étre  å  son  tour  exercé  de  Tinfluence  sur  la  ]>oésie  lyrique. 

L’influence  de  la  poésie  ancienne,  particuliérement  de  celle 
d’Ovide,  a  aussi  du  étre  cousidérable.  Un  grand  nombre  d'ima- 
ges  ayant  trait  ä  Tamour  tirent,  directement  ou  indirectenient. 
parfois  par  Tintermédiaire  de  la  poésie  lyrique,  leur  origine  d’0\n- 
de;  d’autres  procédés  stylistiques  reraontent  peut-étre  ä  la  niéme 
source,  ]>.  ex.  Tanadiplosis  interrogative,  une  espéce  jiarticuliére 
d’annomination,  Tépizeuxis,  certaines  personnifications,  le  mono- 
logue  amoureux  en  forme  dialoguée  et  les  répliques  bréves  dans  le 
discours  direct.  .Sur  d’autres  ]>oints,  il  est  difficile  d’étre  affir- 
matif;  mais  si  Ton  ne  j)eut  j^as  constater  d’autres  imitations  <le  la 
poésie  ancienne.  ou  a  au  moins  lieu  de  croire  que  Tetude  de  cettc 
poésie,  å  laquelle  on  se  consacrait  avec  une  véritable  passion,  a 
beaucoup  contribué  au  déveloi)i>ement  du  gout  pour  le  style  cul- 
tivé  et  raffiné. 

Puis,  on  ne  peut  pas  contester  Tinfluence  de  la  littérature 
religieuse  et  didactique  en  langue  latine  qui  florissait  ])endant  tout 
le  moyen  åge,  influence  <iui  se  manifeste  surtout  dans  le  dévc- 
lopj)emeut  de  la  personnification  et  de  Tallégorie.  Que  la  i)oésie 
decole  et  renseignemeut  scolaire.  ou  la  rhétorique  i)renait  une 
si  grande  i)lace.  aient  été  pour  beaucou])  dans  le  déveloj)i)ement 
du  style.  c'cst  aussi  indubitable;  voyez  ]>.  ex.  certaines  réi^étitioiu 
et  la  descrii)tion.  Il  est  ausd  digae  de  remarque  que  certahis 
procédés,  ])re.sque  incoanus  aux  chansons  de  geste,  se  trouvent 
déjii  dans  la  littérature  religieuse  et  savante  en  langue  vulgaiiv 
qui  i)récéde  nos  romans.  On  voit  p.  ex.  déjä  dans  les  jdus 
an-iens  n  onunients  littéraires  de  nombreuses  métaphores,  de.< 
e.\eni])Ics  de  lépizeuxis.  de  rarrangement  symétrique  cle^ 
synonymes.  conibiné  avec  ranaphore.  d'une  certaine  es])éce  de 
distribution;  on  troine  dan-^  le  ('umfyoz  de  Pfiilippc  äc  Thiiun 
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xm  ^r^lnd  nonibre  crinterrogations  oratoires,  dans  le  Ver  del  juise 
l  apostrophe  å  une  idéc  abstraite,  etc. 

Enfin,  le  langage  iniagé  de  la  Bible  n’a  pas  été  sans  laisser 
des  traces  dans  la  créatioii  du  style  des  romans.  C’est  surtout 
sensible  chez  Gautier.^  —  I)’ailleurs,  il  est  caraetéristique  de  la 
légérete  avec  laqnelle  nos  jioétes  courtois  jugent  convenable  de 
traiter  les  thenies  religieux,  que  Chrelien  applique  å  une  scéne 
amoureuse  de  natiire  assez  réaliste  tnie  des  plus  belles  compa- 
raisons  des  Psaunres  de  David.* 


Avant  de  finir  cet  exposé,  il  faut  traiter  sominairement  deux 
ciuestions  encore.  I/une  est  celle  de  Philomena.  M.  de  Boer, 
réditeur  de  ce  ])oéme,  a  déniontré  (jue  le  style  en  est  absolument 
identique  å  celui  des  romans  authentiques  de  Chrétien,  et  c'est 
un  fait  que  nous  aiissi  nous  avons  constaté  bien  des  fois  au  cours 
de  notre  étude.  Nous  avons  déjå  allégué  les  raisons  pour  lesquel- 
les.  nialgré  cela  et  malgré  d’autres  arguments  fournis  par  M.  de 
Boer,  nous  avons  cru  plus  prudent  de  ne  pas  regarder  la  patemité 
de  Chrétien  conime  absolument  sure.  Ea  plupart  des  rap])rochements 
faitsparM.de  B.®  entre  le  style  de  Philomena  et  celui  des  romans 
authentiques  de  Chrétien,  comprennent  d’ailleurs  des  lieux 
communs  (ju’on  retrouve  dans  tant  d'autres  poémes.  comme 
on  pourra  bien  s’en  convainere  en  lisant  notre  étude  précédente: 
les  seuls  traits  (pii  nous  paraissent  d'une  certaine  importance, 
sont  <da  concurrence  que  Xature  fait  å  Dieu  comme  créatrice 
d’étre  \'ivants»,  ce  qui  rappelle  de  tres  i)rés  un  passage  6.’Yvain*, 
le  dédoublenient  du  jjoéte  qui  discute  avec  lui-méme  ou  avec 
un  personnage  fictif  en  forme  d’interrogations  et  de  répUques^, 
remploi  fréquent  de  Tanadiplosis  en  forme  interrogative  et  dans 
le  discours  direct  et  dans  le  récit  méme®,  et  le  gout  pour  ranno- 
mination."  Nous  ajouterons  encore  les  faits  qtie  Tespéce  d'épi- 
zeuxis  (jui  est  si  fréquente  chez  Chrétien,  se  trouve  deux  fois  dans 

1.  \<>ix  Ifs  clinjiitres  sur  la  inctapliore  et  la  comparaisoa. 

2.  Krci*  JOSI  >s.  Cp.  aussi  Talhision  a  A<lam  et  ÉveCl.  —  Rappe* 

lons  aiissi  le  .et and  r^le  que  j<*uc  la  versification  elans  remploi  de  certaines 
figures  de  rhétori<ine. 

.i.  P.  XI.IX  SS.  4.  Clief  i,  ep.  id  p.  127,  n.  i.  5.  Ch.  9,  10,  cp.  ki 

p.  r.v*.  ^1.  Cli.  II.  rp,  id  p.  j;.  Cli.  ii,cp.  id  p.  37. 
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notre  poénieS  que  la  polyptote  est  fréquente^,  qiron  troiive 
deux  fois  la  distribution  réitérée®  et  qu’il  y  a  une  allusion  å 
Tristan  comme  dans  Erec  et  dans  CUgés*  Il  y  a  doiic  des  raisons 
stylistiqnes  assez  fortes  j^our  Tattribution  de  ce  poéme  å  Chré- 
tien,  mais  elles  ne  sont  pas  absolument  concluantes,  puisqu’on 
peut  bieu  avoir  affaire  ä  un  iinitateur  habile.  —  Si  Ton  adniet 
que  Philomena  est  vraiment  TcEuvre  de  Chrétien,  il  faut  le  placer 
apres  Erec  et  non  avant,  comme  le  fait  M.  de  B.®  Il  y  a  poiir 
une  telle  chronologie  des  raisons  qui  nous  semblent  absolument 
probantes.  C’est,  dans  Philomena,  la  rareté  des  anaphores  tradition- 
nelles  de  «maint»,  de  «tant»  et  de  icil»,  qui  remplissent  £rcr  mais 
qui  sont  peu  nombreuses  dans  les  romans  plus  récents  de  Chrétien', 
c’est  Temploi  fréquent,  et  dans  le  discours  direct  et  dans  le  récit 
niéme,  de  Tanadiplosis  en  forme  interrogative,  dont,  pour  Erec, 
il  n'y  a  (ju’un  seul  exemple  dans  le  discours  direct  et  aucun  dans 
le  récit;  cest  le  caractére  original  de  Tiiiterrogation  oratoire  dans 
le  récit,  tandis  c\\\Erec  ne  présente  que  des  lieux  communs;  c'est 
le  dédoublement  du  poéte  qui  discute  avec  lui-méme  ou  avec 
un  personnage  fictif,  procédé  inconnu  å  Erec  mais  qui  se  troiu-e 
<lans  Cligés',  c’est  enfin  Texistence  de  certaines  images  amoii- 
reuses  et  dc  certaines  fortes  antithéscs  que  Chrétien  n'eni])Ioie 
l)as  cncore  dans  Erec. 

Iv’autre  question  est  celle  des  rapi)orts  stylistiqnes  entre  les 
lomans  de  Gauticr  et  ceux  de  Chrétien.^  A  plusieurs  égards, 
nous  avons  constaté  chez  les  deux  poétes  certaines  analogies 
lrai)pantes,  que  nous  résumerons  ici.  Cest,  dans  Eraclc  et  dans 
Cligés,  Temploi  méta)>liori<iue  de  «tour»  et  de  eforterece»  et  celui ' 
<lc  termes  de  jeu  (récliccs,  dans  les  deux  cas  au  sens  érotique.’ 

I.  Kl  non  pas  unc.commc  Ic  clit  M.  <lo  Ii.,  cp.  ici  p.  32.  2  Cp.  p.  34. 

^  Cp.  p.  t>c*.  4.  175. 

5.  M.  Wilinottf  rv^ardc  anssi  /:><r  comme  anterieur  o  Philomrna.  voir 
1014.  ]).  IP),  nolc. 

o  M.  Wilmottc  a  Irailc  la  inOine  qiicstion  dans  son  <>fivolulioii ».  mais  ic 
mniplc  rcnilu  M.  jeauroy  dans  lu  XXXIII,  ne  pcut  me  donnor  une 

idi'c  lAiictf  cln  caracttTc  *ks  rapprorlunuiUs  stylistiqnes  qu  il  y  a  faits. 

7  ^  P*  7*  '1  P-  tanl.  los  termes  du  jeu  d'cchocs  sont  souvent  cm* 

i  niiinie  des  iikHapliorcs  les  ternies  «malcr»  et  «mat »  sont  déjA  cou* 
r.m!''  ni.iis  nnlh*  part  jc  n*ai  IrouvO  d'exviiiplc  ou  ils  soieut  appliqués  uux  cho- 
'  i\i  r.iiiinin.  \*iiir  Sirnliiiu  vcr.  l>as  Schaclis|)icl  iiu  altfraiir.ösischcu,  dans  Al>* 
li,indlrn'jr:i  p.  ss. 
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Ccst  Ui  niétaphore  de  4trendre  dere  usureo  et  d’aiitres  aiialogiies 
dans  Illc  et  dans  plusieurs  romans  de  Chréticti},  celles  de  «vilains 
jeux»,  de  «felons  jeux».  etc.  dans  Ille  et  dans  Yvain^\  c’est  la 
com])araison  de  Tamonr  a  la  buche  fumante  dans  Eraclc  et  dans 
Yvain^,  et  celle  de  la  colere  ä  <inn  tison»  ou  ä  ebrese»  dans  Illc 
et  dan^  Xous  n’insisterons  pas  sur  les  autres  analo^es 

dans  Teniploi  des  métaphores  et  des  coniparaisons:  on  y  pourrait 
cependant  noter  bien  des  ressemblances,  et  pour  les  domaines 
auxquels  elles  sont  empruntées,  et  pour  la  forme  qu’elles  ont  re- 
vétue.  I*ai  revanche,  nous  rappellerons  la  distribution  analogue  de 
])rononis:  «cil  et  cil»,  «cil  et  cist»®  etc.,  la  richesse  de  lapolyptote 
chez  Gautier  et  dans  la  plupart  des  romans  de  Chrétien  [Cligés 
surtout)*,  les  personnifications  hardies  et  de  natureressemblante’, 
les  premiéres  traccs  de  Tallégorie  dans  lUe  et  dans  et, 

dans  les  ménies  romans,  les  sentences  sur  la  décadence  de  Tamour.® 
Il  faut  reconnaitre  que  plusieurs  de  ces  analogies  sont  assez 
reniarquables  et  qu'elles  ne  coinj)rennent  guere  de  lieux  communs. 
Si  Ton  prend  encore  en  considération  les  ressemblances  que  cer- 
tains  romans  de  Gautier  et  de  Chrétien  présentent  ä  d’autres  égards, 
et  le  fait  que,  pendant  un  certain  tenij)s,  les  deux  poétes  ont  été 
favorisés  par  la  niéme  protectrice,  Marie,  comtesse  de  Champagne, 
de  sorte  qu’ils  pouvaient  bien  se  connaitre  personnellement*®, 
on  est  porté  ä  supposer  une  influence  d'un  coté  ou  de  Tautre  ou 
bien  une  influence  réciproque.  Mallieureusement,  les  analogies 
stylistiques  ne  sont  pas  de  nature  å  nous  di  re  de  quel  coté  il  faut 
plutot  chercher  Toriginalité.  On  remanpiera  qu 'elles  se  trouvent 
particuliérement  dans  Eraclc  et  dans  CUgcs,  (Vune  part,  dans  Ille 
et  dans  cle  Tautre.  Selon  la  chronologie  généralement 

adniise,  Clif^cs  serait  postérieur  ä  Eraclc^^,  Yvain  ä  Illc,  et  ce 
serait  donc  a  Gautier  surtout  que  reviendrait  riionneur  d’avoir 
été  iniité  ])ar  son  cotitenq^orain. 


I. 
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10.  Cp.  VörsXiiT.  (»los.sairc.  p.  s.,  33*  sS. 

11.  M.  Först  er,  ib.  3S*,  croit  plutöt  a  la  chronologie  CHi^cs-l-irtule  mais  ne 
veiit  rien  alfinner. 
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]yi  ed  den  tilländaliipiia  terniineii  har  högskolan  avslutat  sitt 
'  tjugiifemte  läsår.  Huru  kort  en  sådan  period  må  synas  för  en 
institution,  ger  den  dock  anledning  att  kasta  en  blick  tillbaka  över 
den  tillryggalagda  utvecklingen  och  måhända  även  att  besinna 
huni  utsikterna  för  den  närmaste  framtiden  te  sig.  Högskolan 
har  därför  beslutat  att  högtidlighålla  tjugufemårsdagen,  den  15 
instundande  september,  med  en  minnesfest,  vid  vilken  även  filo¬ 
sofie  doktorspromotion  avses  skola  äga  rum.  Jämväl  ett  par  pu¬ 
blikationer  äro  påtänkta  för  att  tjäna  samma  syfte. 

Med  konsulinnan  Maria  Ekmans  död  den  30  okt.  träffades 
högskolan  av  en  djupt  känd  förlust.  Med  den  livliga  håg  och 
det  varma  hjärta,  som  städse  utmärkte  henne,  tog  hon  del  i 
sin  makes  storslagna  och  outtröttliga  omtanke  om  högskolan, 
vars  utveckling  hon  även  sedermera  varmt  intresserat  sig  för 
och  verksamt  understött.  Inom  den  institution,  som  i  konsul 
Ekman  haft  sin  störste  främjare,  skall  därför  ock  minnet  av 
hans  maka  bevaras  med  den  djupaste  vördnad  och  tacksamhet. 

Högskolans  ekonomi  har  under  det  gångna  året  krävt  styrelsens 
njjpmärksamhet.  Behållningen  av  besparade  medel,  som  vid 
förra  bokslutet  utgjorde  Kr.  34.277:39*),  nedgick  under  året  avse¬ 
värt  dels  i)a  grund  av  nu  verkställd  inbetalning  till  pensionsfon¬ 
den  för  de  tre  senast  tillsatta  professorerna,  dels  på  grund  av  ut¬ 
gifternas  ökning  utöver  de  beräknade  beloppen,  särskilt  kännbar 
i  fraga  om  bränsle.  Vid  1915  års  slut  \nsade  det  nämda  kontot  en 
behållning  a\-  endast  Kr.  19.857.24®).  Styrelsen  lät  därför  genom 
en  beredning  utarbeta  förslag  till  ny  budget,  i  vilket  upptogs  dels 
den  nya,  genom  friherrinnan  Falkenbergs  donation  upprättade 
professuren  i  filosofi  och  pedagogik,  dels  ett  par  mindre  arvodes- 
förhöjningar,  dels  för  vissa  konton  de  högre  belopp,  som  visat  sig 

Fran  dcii  i  fOrra  årsberättelsen  uppgivna  summan  har  enligt  styrelsens  be¬ 
slut  avdr.Ti.'its  Inloppet  av  dr.  G.  likiiiaiis  gåva  av  1912  att  bokföras  för  sig. 

2'  Iiäri  jnber.iknat  ett  till  orcanografiska  institutionen  lämnat  förskott  å  Kr. 
2,070  27. 
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av  behovet  påkallade.  Budgeten  kom  sålunda  att  sluta  på  en 
summa  av  Kr.  159.500  (emot  Kr.  151.500  i  den  då  gällande  av 
januari  år  1913),  varför  ur  fondernas  ränteavkastning  måste  be¬ 
gäras  en  från  Kr.  137.500  till  146.500  förhöjd  utdelning.  Sty¬ 
relsen,  som  fann  fondernas  ställning  så  gynnsam^) ,  att  de  väl  kunde 
bära  denna  ökning,  antog  den  10  dec.  detta  förslag,  vnlket  seder¬ 
mera  den  15  dec.  av  stadsfullmäktige  godkändes. 

Till  stärkande  av  den  reducerade  besparingsfonden  har  högsko¬ 
lan  fått  mottaga  ett  tillskott  av  Kr.  8.000  från  dess  förre  styrelse¬ 
ledamot  herr  Ivar  Wam  och  de  nuvarande  styrelseledamöterna 
herrar  Gustaf  Ekman,  Otto  Mannheimer  och  Hjalmar  Wijk.  Då 
denna  fond  måste  anlitas  vid  de  flesta  tillfälliga  behov  och  således 
är  av  stor  vikt  för  verksamhetens  ohindrade  fortgång,  stannar 
högskolan  i  största  förbindelse  tUl  givame. 

överskottet  å  de  av  drätselkammaren  förvaltade  fonders  av¬ 
kastning  utgjorde  kr.  25.042.81,  vilka  tillagts  den  s.  k.  disposi- 
tionsfonden.  Om  dessa  fonders  ställning  och  placering  \’id  slutet 
av  år  1915  se  i  slutet  av  denna  årsredogörelse. 

Utgifterna  hava  under  1915  utgjort  Kr.  172.916:73,  inkomsterna 
Kr.  188.982:95. 

Bland  av  styrelsen  beviljade  extra  ansl^  må  här  nämnas:  ur 
friherrinnan  Falkenbergs  gåvomedel  dels  800  kr.  för  grundande 
av  ett  seminariebiliotek  i  pedagogik  och  filosofi,  dels  2.000  kr.  för 
inköp  av  apparater  för  övningar  i  psykologi  och  pedagogik;  (prot. 
d.  16  nov.):  ur  dr.  G.  Ekmans  gåvomedel  i.ooo  kr.  till  utgivande 
av  en  matrikel  över  Högskolans  lärare  1891 — 1916  (prot.  3  juni), 
samt  ur  besparingsfonden  dels  fyllnadsarvoden  åt  docent  Celan- 
der  och  dr  Fuhrken,  dels  mindre  summor  till  exkursioner  i  geografi 
och  i  konsthistoria,  till  tillfällig  undervisning  i  franska,  till  stu¬ 
dentkårens  gymnastik-  och  idrottsförening  m.  m.  (prot.  d.  3  juni 
och  16  nov.)  Därjämte  har  styrelsen,  som  låtit  upprätta  fullstän¬ 
diga  räkenskaper  för  högskolan,  till  dessas  förande  beslutit  anslå 
ett  årligt  ar\’ode  av  300  kr.  (prot.  d.  3  juni  och  7  april),  i 

Sedan  lärarerädet  med  stöd  av  verkställd  utredning  hemställt, 
att  högsta  beloppet  av  från  änke-  och  pupillkassan  utgående  pen- 

*)  Jämför  drätselkammarens  i  slutet  av  denna  berättelse  meddelade  redo- 
gordse  orli  lu^clun  laniiiaric  uppgifter. 
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siou  måtte  bestätiiinas  tUl  sju  gånger  beloppet  av  årsavgiften,  be¬ 
slöt  st>’relsen  den  3  juni  godkänna  däremot  svarande  ändring  i  § 
12  mom.  a)  av  kassans  reglemente,  varpå  stadsfullmäktige  den  17 
juni  förklarade  sig  icke  hava  något  att  därvid  erinra. 

Genom  resolutioner  av  den  26  juni,  3  dec.,  24  mars  och  26  maj 
har  K.  Maj:t  bifallit  studerandena  T.  V.  A.  Carlborgs,  A.  O.  Ed¬ 
ströms,  H.  Cavallis  och  K.  O.  Lindströms  ansökningar  att  i  filo¬ 
sofie  kandidatexamen  få  såsom  särskilt  ämne  medtaga  statistik. 
Såsom  examinator  i  detta  ämne  har  docenten  Granström  fungerat. 

I  styrelsens  sammansättning  har  under  läsåret  ingen  förändring 
inträdt;  till  ledamöter  hava  omvalts  rektor  R.  Röding  samt  gross- 
handl.  Hj.  Wijk  för  åren  1916 — 1918.  För  1916  har  styrelsen 
återvalt  till  \*ice  ordförande  borgmästaren  dr  Erik  Trana  och 
till  kassaför\'altare  dr  Gustaf  Ekman,  vilket  senare  val  godkänts 
av  stadsfullmäktige. 

Till  professor  i  historia  utnämdes  av  styrelsen  på  lärarerådets 
enhälliga  förslag  den  3  juni  docenten  vid  Upsala  universitet  dr 
Helge  Ahnquist,  och  denna  utnämning  blev  stadfäst  av  Kgl.  Maj:t 
den  26  juni.  Professor  Almquist  tillträdde  sitt  ämbete  lördagen 
den  25  september  med  en  föreläsning  över  ämnet:  »August  von 
Hartmansdorffs  personlighet  och  tidigare  politiska  bana».  åUti 
den  av  rektor  till  denna  högtidlighet  utfärdade  inbjudningsskrift 
äro  intagna  de  ui)pgifter  prof.  Almquist  meddelat  om  sin  verksam¬ 
het.  Utav  de  sakkunniges  samstämmiga  omdöme  framgår,  att  hög¬ 
skolan  i  honom  för\-ärvat  en  vetenskapsman  av  framstående  för¬ 
måga,  på  vilken  man  har  rätt  att  grunda  de  bästa  förhoppningar 
för  framtiden. 

Tillsättningen  av  den  nya  professuren  i  filosofi  och  pedagogik 
har  däremot  blivit  uppskjuten.  Sedan  sakkunnige,  professorerna 
Liljeqvist,  Hägerström,  Herrlin  och  A.  Lehraaim  inkommit  med 
sina  utlåtanden,  beslöt  lärarerådet  den  16  oktober  med  8  röster 
mot  6  förklara,  att  ingen  av  de  sökande  tillräckligt  styrkt  sin  kom¬ 
petens;  av  minoriteten  förklarade  fyra  ledamöter  docenten  Ja¬ 
cobsson  kompetent  och  uppförde  honom  på  förslag;  medan  en  le¬ 
damot  u])})förde  docenterna  Ja*derliolra  och  Jacobsson  och  lektor 
Sahlin  i  nu  nämnd  ordning  och  en  i  första  rummet  docenterna  Ja- 
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derholm  och  Jacobsson  såsom  lika  berättigade  och  i  andra  rum¬ 
met  lektor  Sahlin. 

St3Telsen  företog  ärendet  till  behandling  den  30  november  och 
beslöt  därvid  enhälligt  att  med  stöd  av  sakkunniges  och  lärarerå¬ 
dets  5rttranden  förklara,  att  den  icke  ansåge  någon  av  de  sökande 
fullt  lämplig,  och  att  med  tillsättningen  skulle  tills  ^•idare  anstå. 
Därjämte  beslöt  styrelsen  begära,  att  lärarerådet  måtte  före  ut¬ 
gången  av  1916  inkomma  med  yttrande  ai^ående  ärendets  för¬ 
nyade  upptagande.  Detta  beslut  har  anmälts  för  Kgl.  Maj:t. 

Kallad  till  innehavare  av  den  skjiteanska  professuren  i  välta¬ 
lighet  och  statskunskap  vid  Upsala  universitet  har  professor  Ru¬ 
dolf  Kjellén  erhåUit  avsked  från  det  ämbete  han  sedan  den  16  de¬ 
cember  1901  innehaft  vid  högskolan.  Vid  densamma  fästes  han 
redan  1891  såsom  e.  o.  lärare  och  1894  såsom  avlönad  docent  i 
statskimskap  (med  geografi)  vilket  innefattade  uppdraget  att  helt 
förestå  dessa  ämnen.  Herr  Aug.  Röhss'  donation  av  1901  gav 
högskolan  ett  efterlängtat  tillfälle  att  bereda  doc.  Kjellén  den 
ställning  och  de  yttre  förmåner,  som  motsvarade  hans  arbete, 
genom  kallelse  till  den  nyupprättade  professuren.  Prof.  Kjelléns 
verksamhet  som  vetenskapsman  och  lärare  har  varit  präglad  av 
hans  mångsidiga  intressen.  De  hava  omfattat  även  geografien, 
och  jämväl  därifrån  har  han  hämtat  synpunkter,  som  befruktat 
hans  arbeten  i  statskunskap.  Han  har  drixdt  »politik »  i  wdets 
såväl  äldre  som  nyare  mening,  både  såsom  teoretiker  och  som 
ledamot  av  riksdagen.  Hans  livliga  håg  i  förening  med  en  ovanligt 
ledig  och  färgrik  framställningskonst  som  talare  och  som  författare 
har  även  på  annat  sätt  riktat  hans  verksamhet  utåt,  icke  minst 
genom  en  flitig  publicistik  i  stor  stil.  Då  hans  framstående  för¬ 
måga  nu  beredt  honom  kallelse  till  vårt  största  universitet,  må 
här  från  högskolans  sida  till  honom  frambäras  ett  varmt  tack  för 
hans  långa  och  nitiska  arbete  i  dess  tjänst,  på  samma  gång  därtill 
fogas  en  välgångsönskan  till  den  nya  uppgiften. 

Ännu  en  förlust  har  högskolan  att  inregistrera  i  det  med  som¬ 
marferiernas  slut  professor  Emil  Lindberg  frånträder  sitt  ämbete. 
Redan  under  högskolans  första  termin  anställd  såsom  e.  o.  lärare  i 
semitiska  språk,  blev  han  den  27  februari  1894  förordnad  till  do¬ 
cent  ocli  den  29  april  i8y8  iitnämnd  till  professor  i  samma  ämne. 
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Den  gärning  prof.  Lindberg  sålunda  under  tjugufem  år  utfört  vid 
högskolan,  har  icke  varit  inskränkt  inom  hans  vetenskaps  trängre 
rent  språkliga  område.  Den  religionshistoriska  forskningen  har  i 
honom  haft  en  nitisk  och  trägen  arbetare,  vars  verk  med  tacksam¬ 
het  emottagits  av  vida  kretsar.  För  den  sida  av  högskolans  verk¬ 
samhet,  som  betecknas  med  termen  university  extension,  har  prof. 
Lindberg  också  varit  en  häi^ven  representant  med  ovanliga  och 
högt  uppskattade  förutsättningar.  Då  han  nu  på  grund  av  upp¬ 
nådd  åldersgräns  träder  tillbaka,  ägnas  honom  därför  från  hög¬ 
skolan  ett  djupt  kändt  tack.  Prof.  Lindbergs  livliga  intresse  och 
arbetskraft  skola  icke  tillåta  honom  att  helt  övergiv'a  sin  verksam¬ 
het,  och  den  välgångsönskan,  som  högskolan  till  honom  riktar, 
innebär  därför  också  en  förhoppning  om,  att  han  fortfarande  niå 
bibehålla  sina  förbindelser  med  densamma. 

Till  professuren  i  statskunskap  med  statistik,  som  den  17  april 
förklarades  ledig,  hava  såsom  sökande  anmält  sig:  docenterna  vid 
högskolan  P.  O.  Granström,  vid  Upsala  universitet  G.  Rexius  och 
A.  K.  A.  Bruseuiiz,  vid  Lunds  universitet  S.  Wallengren  samt  fil. 
dr.  Th.  Andersson. 

På  lärarerådets  förslag  har  styrelsen  den  7  april  till  docent  i  na¬ 
tionalekonomi  och  sociologi  förordnat  dr.  rer.  pol.  Helander, 
vilket  förordnande  den  25  april  stadfästs  av  kansler. 

I  lärarerådet  hava  för  övrigt  under  läsåret  inga  andra  förändrin- 
ägt  rum  än  de,  som  berott  på  tjänstledighet  och  förordnanden. 
Lärarerådet  har  under  det  gangna  läsåret  haft  14  sammanträden. 

Tjänstledighet  liar  under  läsaret  enligt  styrelsens  medgivande 
åtnjutits  av: 

professor  Visin^  fran  d.  6  dec.  till  höstterminens  slut  och  från 
d.  S  maj  till  vårterminens  slut  för  fullgörande  av  censorsuppdrag; 

professor  Xorstrom  fran  d.  3  dec.  till  höstterminens  slut  och  un¬ 
der  maj  manad  f<>r  sjukdom: 

professor  Wailstcin  fran  d.  6  dec.  till  höstterminens  slut  och  från 
d.  8  maj  till  \  arterminens  slut  för  fullgörande  av  censorsuppdrag 
samt  d.  2$  april — d.  4  maj  fiir  resa  i  vetenskapligt  syfte; 

professor  KjeUen  fran  d.  15  jan.  till  d.  i  mars  såsom  ledamot  av 
riksdagens  första  kammare; 

professor  Steffen  fran  d.  i  jan.  till  vårterminens  slut  såsom 
ledamot  a\'  riksdagens  första  kammare; 
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professor  Lundström  d.  2 — 15  dec.  för  vetenskaplig  resa; 
professor  Sundén  d.  15  jan. — d.  i  febr.  för  vetenskapligt  arbete. 
Dessutom  har  av  styrelsens  ordf.  åt  rektor  och  åt  åtskilliga  lä¬ 
rare  av  rektor  beviljats  tillfällig  tjänstledighet  på  n^ra  dagar  in¬ 
till  högst  en  vecka  på  grund  av  varjehanda  anledningar. 

Förordnande  har  av  styrelsen  meddelats  åt: 
docenten  Romdahl,  att  under  läsåret  uppehålla  under\dsningen 
i  konsthistoria  med  konstteori  (stadfäst  av  kansler  17  juni); 

docenten  Grdnström  att  förestå  professuren  i  statskunskap  mecl 
statistik  dels  från  vårterminens  början  intill  riksdagens  slut  (stad¬ 
fäst  av  kansler  d.  13  dec.),  dels  under  ledigheten  intill  dess  den  blir 
besatt  med  ordinarie  innehavare  (stadfäst  av  kansler  d.  5  april); 

dr  Sven  Helander  att  från  1916  års  början  till  riksdagens  slut 
uppehålla  den  undervisning  som  tillhör  professuren  i  nationaleko¬ 
nomi  och  sociologi  (stadfäst  av  kansler  d.  3  dec.); 

docenten  vid  Lunds  universitet  P.  Leander  att  förestå  professu¬ 
ren  i  semitiska  språk  från  den  i  sept.  1916  till  dess  den  blir  besatt 
med  ordinarie  innehavare; 

docenten  Janzon,  att  under  läsåret  biträda  vid  undei^-isningeu 
i  latin; 

rabbinen  dr  Carl  Koch  att  under  höstterminen  och  vårterminen 
såsom  e.  o.  lärare  biträda  vid  undervisningen  i  tyska; 

dr  George  Ernest  Fuhrken,  att  under  höstterminen  och  vårter¬ 
minen  såsom  e.  o.  lärare  biträda  vid  undervisningen  i  engelska; 

prof.  Axel  Herrlin  att  i  angivet  fall  förrätta  tentamen  i  ämnet 
pedagogik; 

mr  Paul  Desfeuilles  att  under  vårterminen  såsom  e.  o.  lärare 
biträda  vid  undervisningen  i  franska. 

Till  ersättning  för  den  under  höstterminen  bortfallna  uuder\*is- 
ningen  av  infödd  lärare  i  franska  hava  enligt  styrelsens  förordnan¬ 
de  ])raktiska  övningar  hållits  av  docent  Rodhe  och  m:lle  Pillet. 

För  att  anordna  de  sommarkurser,  som,  uppskjutna  från  före¬ 
gående  år,  skola  äga  rum  vid  högskolan  under  instundande  augu¬ 
sti  månad,  har  lärarerådet  för  sin  del  utsett  högskolans  rektor 
och  prorektor  samt  professorerna  Lindberg  och  JdgerskiÖld  med 
]jrof.  Lagercrantz  och  doc.  Jacobsson  såsom  suppleanter,  varjämte 
])a  lårarcradets  anmodan  lärarekåren  vid  Chalmers’  tekniska  insti- 
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tut  utsett  prof.  A.  Langlet,  läraiekoUegiema  vid  Högre  latin-  och 
realläroverken,  dr  A.  Jonsson  och  Göteborgs  skolförening  folk- 
skollärarne  F.  Schöldéen  och  S.  Paradis  samt  folkskollärarinnau 
Signe  Westelius.  Denna  styrelse  har  inom  sig  till  ordf.  och  v.  ordf. 
utsett  högskolans  rektor  och  prorektor,  till  sekreterare  hr  Paradis 
och  till  kassaförvaltare  och  byråföreståndare  hr  Schöldéen.’  Så¬ 
som  bidrag  till  anordnande  av  dessa  kurser  har  riksd^en  på  fram¬ 
ställning  av  Kgl.  Maj:t  beviljat  en  summa  av  4.000  kr.  och  Göte¬ 
borgs  stadsfullmäktige  likaledes  amnsat  2.500  kr. 

Avgiften  för  deltagare  i  desamma  är  fastställd  till  5  kr.,  från¬ 
sett  extra  avgifter  för  vissa  öv^ningar.  Det  ungefär  samtidigt  med 
denna  årsberättelse  publicerade  programmet  för  sommarkurserna 
omfattar  föreläsningsserier  i  ett  flertal  humanistiska  och  naturve¬ 
tenskapliga  ämnen,  vid  behov  belysta  av  skioptikonbilder  och  ex¬ 
periment,  jämte  praktiska  kurser  i  modema  språk,  demonstra¬ 
tioner  i  Museums  konstsamlingar  och  i  dess  övriga  avdelningar, 
geografiska  och  arkeologiska  exkursioner,  fysiska  och  kemiska 
laborationer,  praktiska  övningar  i  biblioteksskötsel  m.  m.  Såsom 
medvärkande  vid  dessa  kurser  har  styrelsen  utom  ett  antal 
af  Högskolans  lärare  lyckats  v'inna  flera  såväl  inom  som  utom 
Göteborg  anställda  vetenskapsidkare  och  fackmän.  Högskolan 
hoppas,  att  dessa  kurser  i  likhet  med  de  tidigare  här  anordnade 
skola  vinna  tillslutning  av  intresserade  deltagare  icke  blott  från 
Göteborg  och  angränsande  delar  av  ^•äst^a  Sverige  utan  även  från 
andra  trakter  av  vårt  land. 

Till  hållande  av  de  offentliga  föreläsningar,  vilka  bekostas  a\' 
S.  A.  Hedlunds  föreläsningsfond  har  lärarerådet  detta  år  kallat 
dels  —  gemensamt  med  Kgl.  Vetenskaps-  och  Vitterhetssamhäl¬ 
let  —  professorn  \’id  universitetet  i  Wien  J.  Strzygowski,  som  den 
29  och  30  mars  föreläste  över  ämnen  ur  konsthistorien,  dels  profes¬ 
sorn  vid  Kolonialinstitut  i  Hamburg  Sten  Konow,  som  den  5 — ii 
april  höll  fyra  föreläsningar  om  »Indiens  Kultur  og  dess  fremmede 
Erobrere».  Därjämte  har  prof.  Verrier  från  Paris  på  samma 
fonds  bekostnad  d.  8  maj  hållit  ett  föredrag  på  svenska  språket  om 
Auvergne.  Till  föreläsame  uttalas  härmed  ett  varmt  tack  för  de 
värdefulla  insatser  de  gjort  i  Högskolans  arbete. 

Högskolan  har  under  läsåret  haft  tillfredsställelsen  upplåta  lo- 
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kal  för  de  handelshögskolekurser,  som  anordnats  av  styrelsen  för 
konsul  Joh.  E.  Ekmans  donationsfond.  De  föreläsnii^ar  och  öv¬ 
ningar,  som  inbegripits  i  dessa  från  d.  i  okt.  till  slutet  av  maj  fort¬ 
gående  kurser,  hava  hållits  av  t.  f.  föreståndaren  dr  S.  Helander, 
professorerna  Nordenskjöld,  A.  Langlet  och  Oscar  Sillén  (Stock- 
holm)  m.  fl. 

Bland  övriga  föreläsningar,  för  vilka  lokal  upplåtits  av  högsko¬ 
lan,  må  här  erinras  om  den  serie,  som  under  höstterminen  anord¬ 
nades  av  studentkåren  till  förmån  för  dess  byggnadsfond,  och 
som  hölls  av  professorerna  Eundströra,  Jägerskiöld  och  J.  Koch, 
lektor  N.  Wimarson  och  doc.  Romdahl.  —  För  samma  ändamål 
föreläste  riksantikvarien  0.  Montelius  d.  20  febr.  om  »Eufratlän- 
dema  förr  och  nu».  Likaledes  anordnade  av  studentkåren  voro 
de  föredrag,  som  höllos  d.  15  mars  av  prof.  vid  universitetet  i  Ox¬ 
ford  Gilbert  Mufray  om  »Pagan  religion  at  the  Time  of  the  Corning 
of  Christianity »;  och  d.  18  mars  av  prof.  ^^d  universitetet  i  Berlin 
Fr.  von  Liszt  om  »Die  Psychologie  des  Verbrechers  ». 

I  förening  med  Kgl.  Vetenskaps-  och  Vitterhetssamhället  hög- 
tidlighöll  högskolan  den  25  april  300-årsminnet  av  CervanUs'  och 
Shakespeares  död.  Programmet  upptog  föredrag  av  professorerna 
Vising  och  Sylwan  samt  deklamation  av  fru  Gerda  Lundequisi- 
Dahlstrom.  För  denna  konstnärliga  medverkan  får  högskolan 
härmed  betyga  sitt  varma  tack. 

Av  högskolans  Linnéfond  har  lärarerådet  såsom  resestipen¬ 
dier  tilldelat  prof.  Nordenskjöld,  Steffen  och  Lundström  och  doc. 
Jacobsson  vardera  500  kr.  samt  doc.  Romdahl  600  kr.  för  studie¬ 
resor. 

Sina  s.  k.  auskultantstipendier  på  500  kr.  vardera  har  lärare¬ 
rådet  tilldelat  professorerna  Sylican  och  Kjellén,  som  voro  i  tur 
att  uppbära  desamma. 

Studentkåreiis  byggnadsfråga  har  skridit  framåt  därutinnan,  att 
staden  upplåtit  en  tomt  för  detta  ändamål.  Anhållan  därom  blev 
i  augusti  1914  ingiven  till  stadsfullmäktige,  där  den  rönte  den  väl- 
\  iljan  att  såsom  egen  motion  u])ptagas  av  representanter  för  skilda 
politiska  åsikter.  Drätselkammarens  förslag  att  på  \dssa«\’illkor 
u]'plata  tooit  i  I4:de  rotens  i:sta  kvarter  blev’  den  17  juni  bifallet 
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av  stadsfullmäktige.  —  När  kären  skall  komma  i  tillfälle  att  be¬ 
gagna  sig  av  denna  välvilja,  står  ännu  i  vida  fältet;  kårens  egen  för 
detta  viktiga  ändamål  avsedda  fond  har  ännu  icke  hunnit  upp 
tiir  10.000  kr. 


Om  den  under  läsåret  meddelade  undervisningen  hava  lärarne 
lämnat  nedanstående  uppgifter: 

JOHAN  VISINO, 

Fil.  Dr,  Professor  i  ny  europeisk  lingvistik  (med  uJider\^mugsskyldighet  1  rom  au* 

ska  språk). 

Franska:  Hisiorisk  fonetik  2  t.  i  veckan  h.  t.  —  Itomansk,  specielt  fransk  ord¬ 
bildning  I  t.  i  veckan  v.  t.  —  Tolkning  av  V\  Hugo,  Hernani  1 1,  i  veckan 
b.  t.  och  V.  t.  —  Praktiska  övnntgar  bestående  dds  i  skriftlig  dels  i  munt* 
lig  översättning  av  Bottigers  Tegnérbiografi.  Den  skriftliga  översättningen 
har  granskats  med  tillhjälp  av  M.  Desfeuilles  1  t.  i  veckan  v.  t.  ~  Semi¬ 
narieövningar  över  Choix  de  frafigaises,  av  Th.  Engwer.  2  t.  varan¬ 

nan  vecka  b.  t.  och  v.  t.  Därvid  hava  följande  föredrag  och  texttolk¬ 
ningar  förekommits  h.  t.  Deipit,  Cotnmeni  naquit  la  Poésie  tolkad  av  frkn 
Nilsson-Stig;  CharUs  d'OrUtins,  I.e  ptintemps  av  stud.  Jacobsson;  littera¬ 
turhistoriska  kommen  t  arier  till  bada  styckena;  föredrag  av  stud.  I. 
Eriksson  om  ViUon  och  tolkning  av  ett  stycke  av  honom;  föredrag  av 
frkn  Key-Rasmussen  om  Marguerite  de  Navarre  och  tolkning  av  ett 
stycke  av  henne;  föredrag  av  stud.  X.  Strömberg  om  Maroi  och  tolkning 
av  en  dikt  av  honom;  föredrag  av  kand.  Herne  om  Ronsard  och  Plejaden 
och  tolkning  av  tvä  dikter  av  Ronsard;  föredrag  av  frkn  Matell  om  Du 
bellay  och  tolkning  av  en  hans  dikt;  föredrag  av  frkn  Matell  om  Jean  Anioine 
de  Baif  och  tolkaiug  av  en  hans  dikt;  föredrag  av  frkn  Nilsson-Stig  om 
Malherbe.  tolkning  av  ett  stycke  av  honom;  föredrag  av  stnd.  1.  Eriksson 
om  Voltaire,  tolkning  av  en  dikt  av  honom;  —  v.  t.  föredrag  av  stud.  Hj. 
Lundström  om  bröderna  Chéniet  och  om  Millevoye,  läsning  av  dikter  av 
dcin;  föredrag  av  densamme  om  ArnauU;  föredrag  av  frkn  Sundblad  om 
Andrienx,  Raynonard  och  Casinur  Delavigne,  tolkning  av  några  deras  dik¬ 
ter;  föredrag  av  densamma  om  Désaugier,  tolkning  av  hans  Ma  fortune 
est  faite:  föredrag  av  stud.  Sander  om  Béranger  och  Augusle  Barbier, 
tolkning  av  nå.gra  deras  dikter;  föredrag  av  densamme  om  Lamartine, 
tolkning  av  några  hans  dikter;  föredrag  av  stud.  N.  Strömberg  om  Alfred 
dc  Vi  gny,  tolkning  av  ett  par  hans  dikter;  föredrag  av  stud.  Hj.  Lund¬ 
ström  om  K.  Hugo,  tolkniug  av  några  dikter  av  honom.  — *  Dessutom  hava 
vid  seminarieövning  am  a  ett  par  gånger  gjorts  fonetiska  studier  med 
fonograf. 
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Sp&nskft:  Tolkning  av  Josi  Eckegaray,  El  gran  Galeoto  x  t.  i  veckan  h.  t.  och 

V.  t. 

Kurserna  i  franska  hava  varit  avsedda  huvudsakligen  för  fil.  ämbet sex¬ 
amen  och  för  fil.  kand.-exomen;  föreläsningarna  i  spanska  for  fil.  licentiatexamen. 


VITALIS  NORSTRÖM, 

Fil.  Dr,  professor  i  filosofi. 

Seminarieövningar:  båda  terminerna:  Kants  fenomenlira  (2  t.  varje 
vecka;  medan  de  offentliga  föreläsningarna  pågingo«  inställdes  seminarie* 
övningarna] « 

Offentliga  fOreläsningar:  över  viljans  frihet  5  förel.  i  mars  och  april. 
Ensk,  föreläsningar:  över  viljelivets  grundbestämningar  varannan  tisd. 
(hela  läsåret;  medan  de  offentliga  föreläsningarna  pågingo,  inställdes 
dessa  enskilda). 

Ensk.  föreläsningar  över  nyare  tidens  filosofi  3  t.  i  veckan  v.  t.  Fr. 
o.  m.  lärame  i  den  naturliga  ratten  och  religionen  t.  0.  m.  delar  av  Kants 
kunskapslara. 

Kurs  för  teologie-filosofie  studerande:  Logik  och  psykologi  3  t.  i 

veckan  h.  t 


EMIL  LINDBERG, 

Fil.  Dr,  Professor  i  semitiska  språk. 

Hebreisk  grammatik  i  förening  med  explikation  och  grammatisering. 
ensk.  förel.  s  t.  i  veckan,  h.  t. 

Hebreisk  text:  Genests,  \  förening  med  repetition  och  komplettering  av 
föreg.  termins  grammatisk  a  kurs,  ensk.  förel.,  5  t.  i  veckan,  v.  t 
Arabisk  text:  Vald  prosatext,  ensk.  förel..  i  t.  i  veckan,  h.  t.  — *  Vald  ko- 
rantext,  ensk.  förel.  i  t.  i  veckan,  h.  t.  —  Vald  poetisk  text,  ensk.  föreL, 
1  t.  i  veckan  förra  delen  av  v.  t. 

Syrisk  text:  Matt.  I,  ensk.  förel.,  i  t.  i  veckan,  v.  t. 

Seminarieövningar:  Jktnf.  semit,  formlåra,  1  i  2  t.  i  veckan,  senare  delen 
av  v.  t. 

Föreläsningarna  över  hebreisk  grammatik  och  Genesis  hava  fortgått 
efter  i  huvudsak  samma  plan  som  förut.  —  Beträffande  den  genomgångna 
arabiska  prosa-  och  korantexten  har  dels  punkterad,  dels  opunkterad  sådan  valta 
ur  »Brunnows  Chrestomathie»,  tills.  c.  35  sidor.  Den  poetiska  texten  bar  valts 
huvudsakligen  ur  »Nöldekes  Delectus  veter.  cann.  arab.»  och  har  omfattat  un«» 
gefär  6  sidor;  varvid  det  viktigaste  av  den  arab.  versbyggnaden  genom  gåtts. 
—  Av  syrisk  text  har  ej  inedhunnits  mer  an  större  delen  av  Matt.  I.  —  På  se¬ 
minarieövningarna  har  behandlats  det  semitiska  perfektets  och  imperfektets 
biMniiig  i  de  viktigaste  idiomen  samt  deras  antagliga  ursprungliga  skick. 
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EVALD  LIDEN 

Fil.  Dr,  Professor,  innehavare  av  Oscar  II:s  professur  i  jämförande  språkforskning 

med  sanskrit. 

Sanskritisk  och  indoeuropeisk  verbal bOj ning:  på  ensk.  förelasnin- 
gar  2  t.»  från  och  med  april  x  t.  i  veckan  genomgicks  i  huvuddrag  största 
delen  av  verballaran. 

Jämförande  indoeuropeisk  ljudlära:  på  ensk.  förel  i  t.  i  veckan  tul 
och  med  mars  månad  gavs  en  översiktlig  framställning  av  vokalliiran 
med  särskild  hänsyn  till  sanskrit,  klassiska  och  germanska  språk. 

Gotiska:  på  ensk  föreläsningar  2  t.  i  veckan  under  april  och  maj  påbörjades 
en  framställning  av  grammatiken  (vokalläran  och  en  del  av  nominal- 
böjningen).  Kursen  år  avsedd  att  fortsättas  h.  t.  1916. 

Fomindisk  text:  under  seminarieövningar  2  t.  varannan  vecka  under 
hela  läsåret  behandlades  valda  delar  av  Hitopade^a.  över  grammatiska 
och  etymologiska  ämnen  höUos  tre  kortare  föredrag  av  deltagare  i  öv* 
ningama. 

OffentHga  fOrelHsningar,  7  till  antalet.  höUos  under  oktober  och  novem* 
ber  över  ämnet:  Om  nyupptäckta  forntida  språk  och  kulturer  i  Cen¬ 
tralasien. 


ELIS  WADSTEIN, 

Fil.  Dr.  Professor  i  nyeuropeisk  lingvistik  (med  undervisningsskyldighet  i  german¬ 
ska  språk). 

Nyhögtyska:  Tysk  fonetik  (förel.  2  t.  i  veckan  under  h.  t.) 

Tysk  ottoept  (prakt,  övningar  med  användande  av  talmaskin  x  t. 
varannan  vecka  under  v.  t.) 

Äldre  nyhögtyska  språkprov  (förel.  i  t.  i  veckan  under  h.  t.) 

Ventilering  av  en  avhandling  av  fil.  mag.  E.  Törn  vall:  Ein  Beitrag  zur 
Grimmelshausenforschung.  Die  beiden  ältesten  SimpUdssimusauflagen 
sprachlich  vergUchen  (på  seminarieövningar  under  h.  t,  jfr  nedan). 

FomhOgtyskfl:  översikt  av  den  fomhögtyska  grammatiken  (förel.  2  t.  i  vec¬ 
kan  under  v.  t.  till  början  av  april.) 

Stycken  ur  Otfrids  Evaogelienbuch  (2  t.  i  veckan  under  april.) 

ModcIlåg^yskA:  På  seminarieövningar  (i  t.  i  veckan  under  h.  t.  och  i — 

t.  varannan  vecka  under  v.  t.)  har  dels  behandlats  Visby  medellägtyska 
stadsrätt  dels  ventilerats  föjande  avhandlingar:  1)  av  adjunkten  J.  A. 
Hansson:  Die  Stockholmer  Handschrift  des  Wisbyschen  Stadtrechtes.  I. 
2]  av  adjunkten  C.  V.  J ungmark  över  Eine  angebliche  Birgitta-Offen- 
barung  von  den  Leiden  Christi.  Die  mittelniederdeutsche  Version  I. 

Fornsaxiska:  Valda  stycken  ur  Heliand  (i  t.  i  veckan  under  v.  t.) 
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OTTO  SYLWAN, 

Pil.  Dr,  Professor  i  estetik  med  litteratur-  och  konsthistoria. 

LittCr&turhistoriat  Propedeutisk  kurs  i  allmän  och  svensk  litteraturhisto¬ 
ria  b.  L  4  t,  V.  t.  2  t.  Semin aried^ming ar  4  ggr  v«  t.»  varvid  följande 
uppsatser  behandlats:  av  stud.  Elin  Sigmers  om  »Runebergs  efterföljare 
i  Sverige  före  signaturerna»;  av  fU.  kand.  K.  A.  Petersson  om  »Alm¬ 
qvists  uppfattning  av  brottet  och  brottslingen»;  av  fil.  kand.  Nils  Molin 
om  »Shakespeare  i  Sverige  före  Hagberg»  och  av  stud.  C.  A.  Lundback 
om  »B.  B.  Malmströms  dikt  Juli  an  US». 

Värslära:  praktiska  övningar  h.  t  2  t. 

RUDOLF  KJELLEN, 

Pil.  Dr,  Professor  i  statskunskap  med  statistik 

Svensk  stutskunskap:  Valda  probUm,  sem. -om.  2  t.,  varannan  vecka 
h.  t.  Uppgifterna  anknötos  till  ledarens  nyss  utgivna  arbete  »Rösträtts¬ 
frågan»  och  behandlade  »Socialdemokratins  rösträttspolitik »  »(stud.  O. 
Edström),  »Det  Lundebergska  villkoret  »(kand.  G.  Bergqvist).  »Kapad- 
tetssystemet  1  rösträttsfrågans  historia»  (stud.  O.  Andelius)  samt  »Refe¬ 
rendum  på  det  liberala  programmet»  (stud.  I.  Strömman). 

De  aktiva  deltagarna  voro  6. 

AllmSn  statskunskap:  Världskrigets  politiska  problem.  5  off.  iörel.  okt.  och 
nov.,  sedermera  publicerade  hos  Alb.  Bonnier,  Stockholm,  samt  på  tyska 
bos  B.  G.  Teubner,  Leipzig,  se  »Utgima  skrifter». 

Qcopolitik:  Samtidens  politiska  karta,  ensk.  föreL  3  t.  i  veckan  h.  t.;  en  fram¬ 
ställning  av  Amerikas,  Australiens  och  Asiens  politiska  världar,  med 
huvudsakligt  avseende  på  de  stora  framtidsproblemen  Sydamerika  och 
Kina  och  de  utomeuropeiska  stormakternas  (U.  S.  A.  och  J  apan)  arbete 
att  bemäktiga  sig  dem  under  Europas  bundenhet  genom  världskriget. 

GUSTAF  F,  STEFFEN, 

Dr  Phil.  Professor  i  nationalekonomi  och  sociologi. 

Nationalekonomi:  Aktwlla  principfrågor  inom  finansvetenskapen,  ^^ational^ 
ekonomiska  organisationsproblemer  i  belysning  av  senaste  erfarenheter.  (En¬ 
skilda  föreläsningar  4  t.  i  veckan  under  h.  t.  X915.)  De  båda  kurserna  ha 
avsett  att  ur  principiella  synpunkter  belysa  världskrigets  erfarenheter 
på  finansväsendets  och  nationalekonomiens  områden. 

Seminarieövningar  {2  t.  varannan  måndag  under  h.  t.  1915). 

Avhandlingar  av  ftl.  kand.  Arnold  Bratt,  ftl.  kand.  Stdlan  Höraer  och 
stud.  Hugo  Jansson  och  Olof  Edström  ha  va  föredragits  och  diskuterats. 
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OTTO  NORDENSKJÖLD, 

Fil  Dr,  Professor  i  geografi  (med  etaografi)  och  haodelsgeograft. 

Allfilän  gCOgr&fi  (i  t.  i  veckan  under  h.  t.  och  3  t.  i  veckan  under  v.  t.). 
Höstterminens  föreläsningar  behandlade  karta  och  kartkunskap.  Under 
vårterminen  genomgicks  i  en  föreläsningsserie  klimatologien.  varWd  som 
slutmål  uppställdes  indelandet  av  jorden  i  naturliga  khmatpro vinser.  I 
eu  anuau  föreläsningsserie  behandlades  jordskorpan,  särskilt  bergarternas  . 
uppkomst  och  ut  vccklingshistoria. 

Speciell  geografi  t.  i  veckan  under  h.  t.).  Härvid  genomgicks  Europas 
geografi.  me<l  särskilt  hänsyn  till  krigsskådeplatserna  och  de  krigförande 
länderna  samt  i  det  hela  de  geografiska  faktorer,  inberäkn.  kolonisationen, 
som  påverka  kriget. 

Övningar  t  kartkunskap  (i  t.  i  veckan  under  h.  t.  och  V.  t.)  ha  fortgått 
efter  samma  plan  som  föregående  år. 

En  exkursion  (10  deltagare)  anordnades  den  20--21  maj  till  fiilUngen  och  . 

J  öuköpingstrakteu. 

Den  geografiska  institutionen  har  under  året  utvidgats  dels  genom  inköp 
av  litteratur  och  kartor,  dels  som  vanligt  genom  flera  värdefulla  gåvor.  Bland 
givarne  märkas  Rikets  allmänna  kartverk.  Sveriges  geologiska  undersökning 
fförutom  nvutkommen  litteratur  ett  antal  fÖr  institutionen  värdefulla  dublet- 
ter).  Hydrografiska  byrån  samt  Meteorologiska  central  anstalt  en.  Stockholm. 
Norges  geografiska  opmaaling.  Kristiania.  Kgl.  Danske  geografiske  Selskab. 
Köpenhamn,  (»eografiska  föreningen  och  Geologiska  kommissionen.  Helsing* 
fors  samt  Förenta  staternas  geologiska  underscikning.  Wasliingtou. 


VILH.  LUNDSTRÖM, 

Fil  Dr,  Professor  i  klassiska  språk  (med  undervisntngsskyldighet  t  latin). 

Enskilda  föreläsningar:  Uuder  hösttenuinen  gavs  cn  sammanhängande 
och  av.shitad  kurs  i  rofnersk  epigrafik  och  uuder  vårterminen  i  textkritisk 
och  cxeitctisk  (2  t.  i  veckan).  Antikens  kunskap  om  Sverige  utgjorde 

umuet  för  en  propedeutisk  kurs.  jämväl  avsedd  för  studerande  i  historia, 
som  gavs  under  höstterminen  (2  t.  i  veckan). 

Seminarieövningar:  Under  höstterminen  (2  t.  varannan  vecka)  behand¬ 
lades  Catos  Dt'  Agneu/fttra  och  under  vårterminen  (2  t.  i  veckan)  Horatius* 
Car/nina  (tucd  diskussionsövningar  på  latin),  varjämte  förekommit  ven- 
tilering  av  uppsatser,  föredrag  och  referat  av  nyutkommen  facklitteratur. 

Proseminarieövningar  hava  hållits  under  varlenuiiien  (2  t.  varannan 
vecka  <»vcr  IhUum  Iitgurthinnm. 
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OTTO  LAGERCRANTZ, 

Fil.  Dr,  Professor  i  klassiska  språk  (med  undervisningsskyldighet  i  grekiska). 

Enskilda  fOreläsningan  Marcus  evangelium  och  Apostla  Gärningar  (3  t. 
i  veckan  h.  t.  ocb  3  t.  i  veckan  v.  t.  t.  o.  m.  12  april).  Demosthenes  phi- 
lippiska  tal  i.i — 0,50  (2  t.  i  veckan  h.  t.  och  v.  t.) 

Seintnaricövningar:  Grekisk  Ijudlära  (1  t.  i  veckan  h  t.  och  v.  t.). 

K.  F.  SUNDEN, 

Fil.  Dr,  Professor,  innehavare  av  Andrew  Cam^es  professur  i  engelska  språket 

och  litteraturen. 

Modern  engelska:  Modetn  engeUk  ordbildningslåra,  enskilda  föreläsningar 
med  2  t.  i  veckan  under  h.  t.  1915  och  med  1  t.  i  veckan  under  v.  t.  1916* 

XI dre  nyengelska:  Miltons  Par^tu  Lost,  Book  /,  ämne  för  engelska  pro* 
seminariets  ö\'ningar  under  h.  t.  1915  och  v.  t.  19x6  (2  t.  varannan  vecka). 
Övningarna  ha  bestått  i  uppläsning,  översättning  och  kommen  tering  av 
texten  samt  uti  föredrag.  Följande  uppsats  ventilerades  under  h.  t. 
1914:  »Vokabularets  avvikelser  till  formen  från  modema  engelskan  i  Mil* 
tons  Paradise  Lost,  Book  1»  (stud.  I.  Jörlander).  Dessutom  höll  under 
h.  t.  ordföranden  ett  kort  föredrag  över  »Miltons  metrik >.  Följande  upp* 
satser  ha  ventilerats  under  v.  t.  1916:  »Vokabularets  avvikelser  till  be* 
ty  delsen  från  moderna  engelskan  i  Miltons  Paradise  Lost,  Book  I, » 
(stud.  H.  Cöster),  »Syntaktiska  avvikelser  från  modem  a  engelskan  i  Mil¬ 
tons  Paradise  Lost,  Book  I»  (stud.  M.  Lundén). 

Fornengclsk&:  Fomengelsk  tjudlära  (forts.),  enskilda  föreläsningar  med  1  t.  i 
veckan  under  h.  t.  19x5.  med  2  t.  i  veckan  under  v.  t.  1916.  — 
englisches  Lesebuch,  av  Max  Pörster,  (forts.),  underlag  för  engelska  semi* 
oariets  övningar  i  fomengelska  under  h.  t.  191 3  ocb  v.  t.  X913  (2  t.  var¬ 
annan  vecka),  övningarna  ha  bestätt  i  uppläsning  och  översättnixig  av 
alla  de  återstående  styckena  i  läseboken,  i  analys  av  deras  dialekt  och 
egendomligheter  samt  i  etymologisenng  av  orden.  Återstoden  av*  den 
fomengelska  formläran  har  fullständigt  genomgätts  med  ledning  av*  B. 
Sievers,  .^ngelsächsische  Grammatik.  Dessutom  bar  ordföranden  givit 
eu  kort  översikt  av  den  fomengelska  metriken  och  anställt  övxxingar  t 
skandering  av  fomengelsk  poesi. 

BENQT  HESSELMAN, 

Fil.  Dr.  Professor  i  nordiska  språk. 

Svensk  språkhistoria:  Proprdnttisk  kur$  2  t.  i  veckan  under  v.  t. 

Svensk  litteratur:  1:0)  Fomsvenska  texier  enligt  Xoreens  Altschwedisches 
Lesebucli  2  t.  i  veckan  under  v.  t.  2:0  Se  under  Stminarieox  ningaf. 

Fornnordisk  gramniatik:  Fom^iordisk  ordbojningslåta  i  t.  i  veckan  under 

hela  läsaret. 
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Fornnordisk  littsrfiturs  YngUnga  saga  2  t.  i  veckan  usder  h.  t. 

Ortnamnsforskning:  instruktionskurs  för  ortnamnsuppteckningar  i  Bohus* 
län  3  t.  under  maj  1916. 

Seminarieövningar:  Svenska  renåssanstextef  2  t.  varannan  vecka  imder 
hela  läsåret;  därvid  ha  genomgätts  styckena  av  Rosenhane,  (Thet  swenska 
språketz  Klagemål),  Stiemhielm.  (Then  fängne  Cupido),  Columbus,  Ar- 
vidi.  Runius.  Spegel  och  Dalstiema  i  Schiicks  Sveriges  renässanslitteratur 
(del  II  av  Sveriges  Nationallitteratur);  textkritiska  och  exegetiska  uppgif¬ 
ter  ha  behandlats  i  uppsatser  eller  föredrag  av  följande  studerande : 
Inga  Häggström  {2  uppgifter).  H.  Rydbo  (föredrag  om  ett  pä  Stadsbiblio¬ 
teket  ny  funnet  tryck  av  Giöta  Kiämpawisa).  R.  Lundén  (2  uppgifter), 
A.  Forsström  (2  uppgifter),  W.  Althén,  T.  Andersson.  Ruth  Wikander, 
G.  Rydén.  H.  Kihlman  (2  uppsatser  om  Columbus'  Mål-roo  eller  Roo^mäl), 
A.  Westling  (2  uppgifter).  A.  Lyhre.  Aug.  Petersson  (2  uppgifter),  E. 
Werkström.  Följande  självständiga  uppsatser  ha  ventilerats:  W.  Altbén 
»Kenningar  i  Dalstiemas  Kungaskald»,  Ruth  Wikander  »Grammatiska 
egenheter  i  Spegels  Guds  Werck  och  Hwila».  A.  Forsström  »Hakarps- 
målets  ljud-  och  formlära. »  En  undersökning  av  handskriften  till 
Agneta  Homs  Lefverne  har  utförts  av  A.  Fagerlind. 

Offentliga  fOreläsningar  Över  Svenskame  i  östervåg:  sex  foreläsn.  t  feb¬ 
ruari  och  mars. 


HELQE  ALMQUIST, 

Fil.  Dr.  Professor  i  historia. 

Historisk  motodlörA:  Pä  enskilda  föreläsningar  3  t.  i  veckan  under  en  del 
av  h.  t.,  ingående  i  en  då  föredragen  »Inledning  till  studiet  av  Sveriges 
historia»,  behandlades  i  korthet  den  historiska  vetenskapens  begrepp, 
indelning  och  allmänna  utveckling  samt  de  historiska  hjälp  vetenskaperna. 

Svonsk  historiografi:  I  omedelbar  fortsättoing  därtill  gavs  en  översikt  av 
det  svenska  arkivväsendet  samt  av  källor  och  litteratur  rörande  Sveriges 
historia  frän  äldsta  tider  till  i8oo:talet.  Denna  översikt  fortsattes  under 
början  av  v.  t. 

AllmSn  historia:  På  enskilda  föreläsningar  3  t.  i  veckan  under  senare  delen 
av  V.  t.  gavs  en  översikt  av  Europas  historia  1830 — 48.  företrädesvis 
grupperad  kring  Frankrikes  historia  under  julimonarkin. 

Svonsk  och  nordisk  historia:  På  seminarieövningar  2  t.  varannan  vecka 
behandlades  företrädesvis,  men  icke  uteslutande  ämnen  från  den  tidigare 
Vasatiden  och  den  senare  unionstiden.  Följande  uppsatser  genomgingos 
och  diskuterades:  under  h.  t.  (tiistaf  Vasas  politik  gent  emot  den  livländ- 
ska  ordensstatens  upplösning,  (fil.  kand.  S.  Palmgren).  Kristian  Fredriks 
roll  j  Norges  historia  1814  (dens.).  Lars  Johan  Hjerta  som  riksdags- 
politiker  1828 — 1Ö54  (fil.  kand.  K.  Mellander);  under  v.  t.  Mötet  i  Rev  al 
1589  ifil-  kand.  B.  Österlund).  Erik  X1V:$  avsättning  (fil.  kand.  A. 
Warne).  Dessutom  behandlades  landskapslagarnas  stadfästande  1296  och 
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1327,  brytniagarna  i  Sveriges  historia  1497  och  1301,  domen  över  rict 
svenska  nationalpartiets  ledare  1505,  mötet  i  Malmö  1524  och  1>öni.l<^r- 
nas  rättsliga  och  sociala  ställning  på  Gustaf  Vasas  tid. 

ELIAS  JANZON, 

IHl.  Dr.  Docent  i  klassisk  filologi. 

Cic^rOS  OratOr«  Enskilda  föreläsningar  2  t.  i  veckan  under  hela  la>aret 

EMIL  RODHE, 

Fil.  Dr.  Lektor.  Docent  i  modem  franska. 

övningar  i  fransk  textanalys,  t  t.  i  veckan  h.  t. 

AXEL  L^  ROMDAHL, 

Fil.  Dr.  Intendent  vid  Göteborgs  Museum.  Docent  i  konsthistoria. 

Svenskt  måleri  under  1700-talet.  Eosk.  förel.  I  t.  i  veckan  h.  t. 

Kopparstickets  historia,  ensk.  förel.  i  Göteborgs  musei  gravyrs amliu^  i  t. 
i  veckan,  v.  t. 

Valda  konsthistoriska  problem*  prop.  kurs  2  t.  varannan  vecka,  11.  t. 

Vasatidens  konst,  prop.  kurs  2  t.  varannan  vecka.  v.  t. 

Ikonografiska  uppgifter,  seminarieövningar  2  t.  varannan  vecka.  h.  t. 

Vasatidens  byggnadskonst,  seminarieövningar  2  t.  varannan  vecka.  v.  t. 

P*  O*  GRANSTRÖM, 

Fil.  Dr.  Docent  i  statskunskap  och  statistik,  under  varteniiiuen  förordnad  att 

förestu  professuren  i  statskunskap  med  statistik. 

Enskilda  föreläsningar  (3  t.  i  veckan):  Främmande  /änders  sta/skuns^if.^ 
(valda  partier).  Dessa  föreläsningar  ha.  jämte  inledande  stat.svetenskaf >• 
liga  prenotioner,  omfattat  Englands.  Hollands.  Danmarks.  Xorgc.s  Fin¬ 
lands  och  Kys.slands  konstitutionella  historia  och  nuvarande  stat.^skivk. 

Offentliga  föreläsningar  över  Stridm  om  f.oais  De  Ceers  ref>resenUtinnstt  • 
form  (4  föreläsn.  i  febr.). 

Seminarieövningar  (2  t.  varannan  vecka):  Valda  uppgifter  av  statsrituUgt 
.statistiskt  och  geopolitiskt  innehall.  Följande  ämnen  ha  behandlats: 

Statsministorainbetet  i  Sverige  (II.  Lindström),  Striden  om  bondot n:- 
dets  rätt  att  tillsätta  sin  sekreterare  (S.  Carlborg).  Broschyrlitieraturc:; 
i  representationsfrågan  1S03  -<13  ili.  Timelinl,  Tidningspressen  och  Loui- 
De  ^rcers  representationsförslag  Bcrgqvist,  G.  ReichenUeri*  och  I* 

Riiti,  Represcntaltonsfragun  vid  riks<lagen  1862 — 63  (T.  Friedlander  :  Ih* 
sta<ls>tatistisk  forskning  i  ansltitning  till  bostadsräkningen  i  r»öteborg  i  .11 
<{).  hM-tröin.  Den  brittiska  försvarskonferensen  imo^>  Carlborg  Riks¬ 
konferensen  liranfelti  lUnt  <lanska  vallagen  at  1015  L.  Tiiueliti 
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HILDING  CELANDER» 

Fil.  Dr,  Lektor,  Docent  i  nordiska  sprdk. 

FomisISndsk  grammatik:  Enskilda  föreläsningar  3  t.  i  veckan  under  h.  t. 
samt  under  v.  t.  t.  o.  m.  den  9  febr. 

Forns vensk  grammatik:  3  t.  i  veckan  under  v.  t.  från  II  febr.  t.  o.  m. 
den  i  april. 

EINAR  ENGSTRÖM, 

Fil.  Dr,  Docent  i  latinska  språket  och  litteraturen. 

Kompletteringskursen  i  latin  för  realstudenter,  4  t.  i  veckan  h.  t. 
och  V.  t.:  Liljebladhs  Latinska  läsebok,  Caesar  de  bello  Gallico  lib.  I — II, 
Tacitus  Germania.  Ovtdius  Pyr  amus  et  Thisbe,  Daedalus  et  Icarus»  Orphei 
Tuors.  Midas  et  Bacchus,  Fhilemon  et  Baucis,  Narcissus,  Quattuor  aeta* 
tes.  Tömebladhs  grammatik,  förkortade  upplagan. 


MALTE  JACOBSSON, 

Fil.  Dr.  Docent  vid  Lund.s  universitet,  förordnad  att  upprätthålla  professuren  t 

filosofi  och  pedagogik. 

Prdktisk  filosofi:  luhsofiens  historia  (ensk.  föreläsningar  2  t.  i  veckan  h.  t.). 
Uehrtonsfilosofi  fen  sk.  föret,  i  t.  i  veckan  h.  t.),  Wfltanschauung  utg.  av 
Dilthcy  m.  fl.  (seminarieövningar  2  t.  varannan  vecka).  Kant:  Die  Re- 
innerhath  der  (iren:en  der  Olossen  VernuMft  (seminarieövningar  2  t. 
varannan  vecka  v.  t.). 

Pedagogik:  A’i<r5  i  psykologi  och  pedogogik  för  fil.  mag.  ex.  (ensk.  före!.  2  t. 
i  veckan  v.  t.).  Ovninsar  i  e:rpcrinteniaipsykologi  (2  t.  i  veckan  v.  t.). 
Vid  seminarieövningar  föredrogos  och  diskuterades  följande  uppsatser  under 
h.  t.:  Diltheys:  Die  Typen  der  Weltanschauung  und  ibre  Ausbildung  in  den  me* 
t  af  y  nischen  Systemen  (av  stud.  T.  Thorsell),  K.  Joels:  Weltanschauung  und  Zeit* 
anschammg  (av  fil.  kand.  B.  Hegardt),  H.  Driesefas:  t)ber  die  Bedeutung  einer 
Philosophic  der  Natur  fiir  die  Etik  (av  fil.  kand.  Oreta  Hedin).  Adickes  :  Die 
Zukunft  der  Metafysik  (av  fil.  kand.  J.  Cullberg),  Xatorps:  Religion  (av  fil.  kand. 
Elof  Åkesson}.  G.  Siuimels:  Das  Problem  der  reltgiösen  Lage  (av  stud.  P.  Tern* 
strand),  P.  Deusseus:  Xaturwissenschaft,  Philosophie  und  Religion  (av  fil.  kand. 
H.  Petri)*  under  v.  t.:  Om  teleologi  och  mekanism  hos  Platon  (av  fil.  kand.  J. 
CuUberg).  Om  teleologi  hos  Kant  (av  stud.  T.  Thorsell),  om  begreppet  Glauben 
hos  Kant  fav  fil.  kand.  Greta  Hedin),  Oxn  begreppet  högsta  goda  hos  Kant  (av 
docent  J  acohsson) . 

Under  li.  t.  beviljade  Högskolans  styrelse  ett  extra  anslag  ä  2.000  kr.  till 
inköp  av  apparater.  Det  psykologiska  laboratoriet  fick  därigenom  en  sådan 
utökning  att  en  systematisk  undervisning  t  experimentell  psykologi  blev  möjlig. 
De  övningar,  som  v.  t.  anordnades,  ha  omfattat  sinnesfysiologiska  försök  och, 
framför  a)U.  uppmärksamhet-,  minnes-,  känslo-  och  trötthetsförsök. 
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HANS  PETTERSSON, 

Pil.  Dr,  Docent  i  Oceanografi. 

Allmän  OcCAnOSrflfi,  elementär  kurs  med  experiment:  Havsbottnens  orO’ 
grafi  och  geologi.  2  t.  i  veckan  under  okt.  och  nov.,  —  Havets  vågrörelser 
och  strömmar.  Oceanens  inverkan  pä  klimatet.  2  t.  i  veckan  under  febr. 
mars.  april. 

SVEN  HELANDER, 

Dr  rer.  pol.  D.  H.  H.  B.  Docent  i  nationalekonomi  och  sociologi,  under  vårt  er- 
minen  förordnad  upprätthålla  undervisningen  i  nationalekonomi  och  sociologi. 

Enskilda  föreläsningar.  Penning-,  bank-  och  börsväsendet.  Därefter  (un* 
der  en  del  av  maj  månad)  Valda  kapitel  ur  krigets  ekonomi.  3  t.  i  veckan 
under  v.  t. 

Scmifldricövningar  (2  t.  varannan  vecka  v.  t.].  Diskussioner  över  svenska 
industri  förhållanden.  Dessutom  bar  under  vårterminen  ett  antal  natio¬ 
nalekonomiska  exkursioner  företagits. 

CARL  KOCH, 

Dr  Phil.,  e.  o.  lärare  i  tyska. 

MuntK  övers,  till  tyska  (1  t.  i  veckan).  Sophie  Elkans  »John  Hall»  III. 
sid.  1—95. 

Tyska  talövningar  (X  t.  i  veckan).  Paszkowskis  »Lesebuch»  sid.  S7 — 1x4. 

QEORQE  ERNEST  FUHRKEN, 

M.  A.,  Pil.  Dr.  e.  o.  lärare  i  engelska. 

Offentliga  föreläsningar:  Modern  Humour  (E&glish  and  American),  x  t. 
i  veckan  under  okt,  nov..  febr.  och  mars. 

Praktiska  övningar:  Tolkning  av  engelska  texter,  i  t  i  veckan  under  hela 
läsåret;  muntlig  översättning  till  engelska,  i  t  i  veckan  under  h.  t..  2  t.  i 
veckan  v.  t;  nutidens  uttal  av  engelska,  med  fonetiska  texter  och  tal¬ 
maskinen.  I  t.  i  veckan  under  hela  läsåret;  modem  engelsk  lyrik,  i  t.  i 
veckan  h.  t. 

a 

Nedanstående  skrifter  och  uppsatser  hava  sedan  förra  årsredo- 

görelsens  utgivande  blivit  av  högskolans  lärare  publicerade  ellei 

äro  under  tryckning: 

HKLGIi  ALMQVIST: 

Den  politiska  krisen  och  konungavalet  i  Polen  1587.  (G<>- 

teborgs  Högskolas  Årsskrift.) 
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Bidrag  till  kännedomen  om  striden  mellan  Sigismund  och 
hertig  Karl  ifigS — 99  (ib.) 

Holsiein-Gottorp,  Sverige  och  den  nordiska  ligan  1713 — 14. 

August  von  Hartmansdorffs  personlighet  och  tidigare  politi¬ 
ska  bana  (i  Hist.  Tidskr.  iqi6.) 

Karolinska  ancktdotcr  från  frihetstiden  (i  Personhist.  tidskr. 
1916.) 

GUSTA  F  CHDERSCHIÖLD: 

Mål  och  medel  för  modersmalsundervisningen.  I  tidskrif¬ 
ten  Verdandi,  Stockholm  1915. 

Xägra  anmärkningar  om  verbalahstrakterna  på  —  ande 
(ende).  I  SpraJ;  och  Stil,  Stockholm  1915. 

Svenska  brev.  I  Almanack  för  alla,  för  1916.  Stockholm  1915. 

Svenska  ordstäv.  I  Nordisk  tidskrift,  utg.  av  Letterstedt- 
ska  Pöreningeii.  Stockholm  1915. 

Alltings  aterställelse.  I  Ord  och  Bild.  Stockholm  1916. 
{Holländsk  översättning  under  titel  'De  Herleving  aller  Din¬ 
gen'  i  Wetenschappelijke  Bladen  1916.) 

Minnen  från  Kungl.  Flickskolekommittén.  I  tidskriften 
Verdandi,  Stockholm  1916. 

Svenskan  sow  skriftspråk.  l'järde  upplagan.  Lund  1916. 

Uppsatser  och  anmälningar,  mestadels  av  språkligt  eller 
litteraturhistoriskt  innehåll,  i  tidningar. 

HILDIXG  CFLAXDFR: 

Examensbcstämmelserna  för  blivande  moder smålslär are.  I 
Pedagogisk  Tidskrift  1915. 

Tidningsartiklar  och  recensioner. 

G.  E,  FVHRKEX: 

Recensioner  och  översättningar  i  Moderna  Språk,  m.  fl. 
Översatt  »»The  Annual  of  Suedish  Art  and  Literature,  III 
(Åhlén  &  Åkerlund  1915.) 

P.  0.  GR.iXSTRÖ.M: 

Om  riksdagssession  under  pest  och  örlig.  Grundlagstvång,  an¬ 
passning  och  projekt  1810 — Studier  i  svenskt  författnings- 
lif.  GtHeborgs  Högskolas  Årsskrift  1915  :  2.  78  s. 
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Pråsieståndeis  sista  strid.  Till  kvrkomötels  och  kamrarnas 
femtioårsjubileum.  C.  W.  K.  Gleerups  förlag.  Lund  1915. 
204  s. 

Några  observationer  och  observanda  angående  riksdags  forma¬ 
lismen  och  riksdagstrycket.  I  Festskrift  till  professor  Pontus 
Fahlbeck.  Lund  1915.  29  s. 

Om  regionalism  och  enhetssträfvande  i  vårt  riksdagsskick. 
Till  historisk  belysning  af  senare  tiders  imperativa  valmanslen- 
denser.  I  Statsvetenskaplig  tidskrift  1915.  43  s. 

Peter  Wieselgren  i  striden  om  representationsreformen.  I 
Mimer  1915.  13  s. 

Den  australiska  Monroedoktrinen.  Några  bidrag  till  belys- 
ning  af  Englands  koloniala  fredsproblem.  ,  I  Statsvetenskaplig 
tidskrift  1916.  25  s. 

SVEN  HELANDER: 

Theorie  und  Politik  der  Zentralnotenbanken  in  ihrer  Ent- 
wicklung.  I  Hälfte:  Theorie  der  Zentralisation  im  Noienbank- 
wesen.  Gustav  Fischers  Verlag,  Jena  1916. 

Ett  flertal  artiklar  och  recensioner  i  Jahrbiicher  fur  Natio- 
nalökonomie  und  Statistik,  Europäische  Staats-  und  Wirt- 
schaftszeitung,  Göteborgs  Handels-  och  Sjöfartstidning. 

BENGT  HESSELMAN: 

Samlade  skrifter  av  Olavus  Petri,  band.  II.  Uppsala  1915. 

Ordbok  över  Upplands  folkmål.  Utgiven  med  understöd  av 
Uppsala  Läns  Kimgl.  Hushållningssällskap,  i.  häftet.  Stock¬ 
holm  1915. 

Redigerat  Språk  och  Stil,  Tidskrift  för  nysvensk  språkforsk¬ 
ning.  (Tillsammans  med  R.  C:son  Berg  och  O.  Östergren.) 

MALTE  JACOBSSON: 

Nagra  erinringar  till  professorerna  Herrlins  och  Lehmanns 
.sakkunnigutlåtande  rörande  de  sökande  till  professuren  i  filo¬ 
sofi  och  pedagogik  vid  Göteborgs  Högskola.  Gtbg  1915. 

Om  förhållandet  mellan  religion  och  moral  hos  Meister  Ecke- 
hart.  (l'r  hVstskrift  tillägnad  Vitalis  Norström).  Gtbg.  1916. 
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Synvillan.  {Nordens  Ungdom  ht  7,  1915  ) 

Recensioner  i  Göteborgs  Handelstidning  av  filosofisk  och 

pedagogisk  litteratur. 

hUAS  JAXZOX: 

Redigerat  Föreläsningar  och  övningar  vid  Göteborgs  Högskola 
höstterminen  /9/.5  och  vårterminen  igi6  samt  Göteborgs  Hög¬ 
skolas  katalog  höstterminen  igi^  och  vårterminen  igi6. 

L.  A.  JÄGERSKIÖLD: 

.Vorrf^MS  fåglar,  andra  .upplagan,  av  U.  A.  Jägerskiöld  och 
Gustav  Koltlioff  med  bilder  av  O.  Gylling.  Häftena  18 — 21. 
A.  B.  Beijers  Bokförlag,  Stockholm  1915 — 1916. 

Hcrättelse  rörande  Göteborgs  Musei  Zoologiska  avdelning 
för  år  1915  (i  Göteborgs  Museums  årstr>-ck  1915.) 

Djurvärlden  (i  Göteborgs  och  Bohusläns  Kalender  1914.) 

RUDOLF  KJELLÉX: 

Försök  till  ett  statsformernas  naturliga  system,  i  Festskrift 
till  Pontus  Fahlbeck  15/10  1915,  ss.  121 — 149;  övers,  på  tyska 
i  Zeitschrift  fiir  Politik  1915,  ss.  427 — 451 

Världskrigets  politiska  problem.  Populärt  vetenskapi.  före¬ 
läsningar  vid  Göteb.  Högskola.  Ny  följd,  XIV,  Stockholm, 
Alb.  Bonnier,  1915:  övers,  pa  tyska, B.  G.  Teubner,  I^ipzig, 
maj  1916  (i — 7  tusendet.) 

Die  Idccn  von  IQ14,  im  westgeschichtlicher  Persi>ektive,  S. 
Hirzel,  Leipzig,  nov.  1915.  (tredje  uppl.,  mars  1916.) 

Die  Grossmächtc  der  Gegenwart,  B.  G.  Teubner,  Leipzig,  åt¬ 
tonde  <*lfte  upplagan,  juli  1915 — april  1916. 

Världspolitisk  öfversikt  igis:  I  och  II,  i  Det  Nya  Sverige 
1915,  ss.  52J -542,  och  1915.  99--112. 

Das  Rcich  Schicedcn,  i  Siiddeiitsche  Monatshefte,  jan.  1916, 
ss.  482 — 486. 

Politiska  essayer,  tredje  samlingen  i  svensk  statsrätt  och 
svensk  geo])olitik:  Hugo  Geber,  Stockholm  1915. 

Allvarsord  i  allvarstid.  Tal  i  Sveriges  nationella  Ungdoms- 
f()rbiuid  (len  28  a])ril  1916. 
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Motioner  i  Första  kammaren  1916,  om  utgifvande  av  ett 
personalregister  till  riksd^en  protokoll  1809 — 66  (n:r  9),  och 
en  järnvägsstation  vid  norska  gränsen  (n:r  80). 

Artiklar  i  svensk  och  utländsk  dagspolitik,  i  Nya  Dagl.  Alle¬ 
handa  1915 — 16  (Danmarks  polit.  problem,  tre  i  juni  1915. 
Tysk  polit.  krigslitteratur,  tre  i  sept. — okt.  1915,  »Konungari¬ 
ket  Flandren»,  en  ny  stat  i  sikte,  tre  i  april  1916). 

OTTO  LAGERCRANTZ: 

Eine  Parataxe  der  griechischen  F’o/Äcs/>r«cÄ^  {Eranos  1915.) 
EVALD  LIDÉN: 

Zum  Tocharischen ,  i  »Aufsätze  zur  Kultur-  und  Sprachge- 
schichte,  vornehmlich  des  Orients,  Ernst  Kuhn  zum  70.  Ge- 
burtstage  7.  II.  1916  gewidmet». 

Västgötanamn.  Spidda  anteckningar  till  i>Ortnamncn 
Älvsborgs  lån  it,  i  tidskr.  »Namn  och  bygd»,  bd  IV. 

EMIL  LINDBERG: 

Religionsfilosofiska  uppsatser  i  Göteborgs  Handels-  och  Sjö¬ 
fartstidning,  samt  strödda  artiklar  och  recensioner  i  tidningar 
och  tidskrifter. 

VILII.  LUNDSTRÖM: 

Nya  Enniusfragment  (i  Eranos  vol.  XV). 

Ännu  en  gång  Alexios  II :s  ekodikt  (i  Eranos  vol.  XV). 

Litteraturhistoriska  bidrag  till  de  antike  lantbruksförfat- 
tarne  (i  Eranos  vol.  XV.) 

Smdplock  ur  Columellas  språk  19 — 24  (i  Eranos  vol.  XV). 

Redigerat  Eranos  acta  philologica  Suecana. 

Redigerat  Årsbok  1915  och  Årsbok  1916,  utgiven  av  Riks¬ 
föreningen  för  svenskhetens  bevarande  i  utlandet. 

Offentliggjort  ett  större  antal  uppsatser  i  skilda  tidningar. 

.S17:.V  LÖNBORG: 

Jesu  de  Nazara.  Paris  M.  Giard&  E.  Briére.  1915. 

Religionsundervisningen  /  folkskolan.  A. -B.  Framtidens 

förlag  i()i5. 
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Svensk  utrikespolitik.  A. -B.  Framtidens  förlag  1915- 

Korset  och  Laharum.  Le  Monde  Oriental  1915. 

ADXP.  Le  Monde  Oriental  (under  tryckning.) 

Uppsatser  i  Dagens  Xyheter,  Göteborgs  Handelstidning 
och  Nordens  Ungdom. 

O.  XORDEXSKJÖLI): 

Några  ord  om  högfjällsslätternas  utvecklingshistoria.  Geol. 
Fören.  Förh.  1915:  422 — 29  Schweden  1912 — 14. 

Litteraturreferat  i  Geogr.  Jahrbuch  jS  (1915):  63—76  (kor¬ 
rektur)  . 

Artiklar,  recensioner  och  kortare  meddelanden  i  Nordisk  Fa¬ 
miljebok,  Ymer,  Petermann’s  Mitteilungen,  Göteborgs  Han¬ 
dels-  och  Sjöfartstidning  samt  Die  Zeit  (Wien). 

Redigerat  Wissenschaftlichc  Ergebnisse  der  Schwedischer 
Siidpolare.xpcdition  i()Oi  -o j  (fortsättning.) 

VITALIS  NORSTRÖM: 

Tankar  och  forskningar.  Stockholm  1915  278  ss. 

HANS  PETTERSSON : 

»On  weather  predictions  and  the  tcmperature  forecasts  of 
Strömberg.»  Symair.s  Meteorolog.  Magazine  1915. 

»Bciccgungen  des  Tiefenuassers  an  der  Kiisie  von  Bohuslän 
im  November  Annalen  d.  Hydrographie.  1916. 

EMIL  RODHE: 

Tyska  Hemstilar  I  — II  jämte  nycklar  därtill.  Utg.  i  förening 
med  E.  A.  Meyer.  Stockholm,  Fritzes  förlag,  1915. 

Kortare  artiklar. 

AXEL  R.  ROMD  A  HL: 

Svartsjö  slottsruin  ar  1750.  Fataburen  1915.  Häft.  4. 

Bungemästaren  och  Linköpings  domkyrka.  Tidskrift  för 
Konstvetenskap  1916.  Häft.  i. 

Sergels  Konsfnärslynne.  Kunst  og  Kultur  1916. 

Gammal  konst.  Studier  och  fynd.  Stockholm  1916. 
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GUSTAF  F.  STEFFEN: 

Krig  och  kultur.  Socialpsykologiska  dokumenter  och  iaktta¬ 
gelser  från  världskriget  1914 — 16.  Del  III.  Stockholm,  1916. 
Demokratie  und  Weltkrieg.  Jena,  Eugen  Diedrichs,  1916. 
Artiklarna  Samhälle,  Samhällsvetenskap  och  Sociologi  i  Nor¬ 
disk  Familjebok. 

Artiklar  i  tyska  tidskrifter  och  tidningar. 


K.  F.  SUNDÉN: 

Predicaiional  categories  in  English  (p.  i — 100),  Ui)psala 
Universitets  årsskrift  1916. 

A  Category  of  predicational  change  in  English  (p.  101  — 
562),  Uppsala  Universitets  Årsskrift  1916. 

Utgivit:  D.  A.  Sundén,  Svensk  Språklära  i  sammandrag, 
22:dra  uppl.,  Stockholm  1916,  Svensk  Språklära  för  folksko¬ 
lan  32  :dra  uppl.,  Stockholm  1915,  33:dje  uppl.,  Stockholm 
1916  och  Kort  lärokurs  i  Modersmålet,  I5:de  uppl.,  Stock¬ 
holm  1916. 


OTTO  5yill.4.V; 

Inbjudning  till  åhörande  av  den  offentliga  föreläsning  med 
vilken  professorn  i  historia  H.  K.  Hj.  Almquist  kommer  att  in¬ 
stalleras  i  sitt  ämbete.  Bifogad  skrift: 

Brev  frän  B.  E.  Malmström.  VI  +  25  ss.  Gtbg  1915:  (I  Gö¬ 
teborgs  Högskolas  Årsskrift.) 

En  anmärkning  till  Runebergs  Kung  Fjalar.  I  Edda  bd 
IV  s.  164 — 166  Kristiania  1915. 

Ett  par  recensioner  och  uppsatser  i  Göteborgs  Handelstid¬ 
ning  ocli  Svenska  Dagbladet. 


ELIS  WADSTEIN: 

Förklaringar  Ull  gammalsvenska  texter  (i  Arkiv  för  nordisk 
filologi  XXXII). 

Zion  mittclniederdcutschen  Wortschatz  (i  Jahrbuch  des  Vereiiis 
fiir  nieclerdeutsche  Sprachforschung  XEII). 
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JOHAy  VISISG: 

Den  franska  romantiken.  Trettonde  häftet  av  Populärt  ve¬ 
tenskapliga  föreläsningar  vid  Göteborgs  Högskola.  Xy  följd 
i8i  s. 

I.c  Purfiatoire  de  Saint  Pairicc  des  manuscrits  Harléien  2yj  et 
Ponds  fratifais  2i(^.  I  Göteborgs  Högskolas  Ars.skrift  XXI. 
86  s. 

Miguel  dc  Cervantes  Savedra.  I*öredrag  vid  Göteborgs 
Högskolas  och  Göteborgs  Kungl.  \'etenskaps-  och  Vitterhets¬ 
samhälles  minnesfest  den  25  April  1916  för  högtidlighållandet 
av  Trelnmdraårsdagen  av  Shakespeares  och  Cer\*antes’  död. 
Tryckt  i  Nordisk  Tidskrift  för  Vetenskap,  konst  och  industri 
1916.  12  s. 


♦ 


Bland  sadana  av  högskolans  lärare  under  det  gangua  läsåret 
företagna  resor  och  erhallua  förtroendeuppdrag  eller  utmärkelser, 
som  sta  i  samband  med  deras  \'etenskai)liga  eller  litterära  verksam¬ 
het,  må  nämnas  följande: 


G.  C  c  d  c  r  s  (  h  i  ö  l  d  :  Har  valts  till  hedersledamot  i  det  Isländ¬ 
ska  litterära  Samfundet  (Hid  Isleuzka  Bokmentafjelag). 


G.  E.  P  H  h  r  k  c  n  :  Anordnade,  tillsammans  med  Lektorerna  Char- 
leston  och  I'earensi(le.  en  sommarkurs  i  engelska  språket  i 
Rätt\  ik  umler  tiden  den  i  juli  till  den  14  augusti  1915. 


P.  0.  G  r  (i  H  s  l  r  ö  ni  :  Av  I‘ilosofiska  I'akulteten  i  Lund  (och 
kanslorsämbetet)  fororduad  att  examinera  i  ämnet  statistik 
(ett  flertal  fall  under  läsaret). 

Juryman  i  tryckfrihetsmål  vid  (»öteborgs  Rådhusrätt  den 
I  maj  iQiO.  förorduad  av  rätten. 


•S  ;■  e  >i  Hel  a  11  d  e  r  :  Har  av  Riksbanksfullmäktige  erhållit 
uppdrag  att  i  Riksbankens  festskrift  med  anledning  av  dess 
250-års  jubileum  år  191S  fiVrfatta  avdelningen  perioden  1834 
-1918. 
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Bengt  Hesseltnan:  Utsågs  i  januari  1916  till  ledamot  av 
Kungl.  Samfundet  för  utgivande  av  handskrifter  rörande 
Skandinaviens  historia. 

Malte  Jacobsson:  Studieresa  till  Göttingen  juni-juli  med 
600  kr.  anslag  ur  Högskolans  Linnéfond  för  fullföljande  av  ett 
experimentalpsykologiskt  arbete  i  optik. 

L.  A.  Jågerskiöld:  Vistades  under  sommaren  1915  vid  K . 
V.  A:s  Zoologiska  hafstation  Kristineberg  vid  Gullmarsfjor- 
den  för  vetenskapliga  arbeten  och  Zoologiska  insamlingar. 

Har  på  uppdr^  av  Riksdagens  2:a  Kammares  5:e  tillfälliga 
utskott  afgivit  yttrande  angående  en  av  Herrar  V.  Rydén 
m.  fl.  avgiven  motion  N:o  202  angående  skydd  för  vissa  fåglar. 

Rudolf  Kjellén:  Utsågs  i  sept.  1915  till  sakkunnig  för  att 
avgiva  yttrande  rörande  de  sökande  till  skytteanska  profes¬ 
suren  i  vältalighet  och  statskunskap  vid  Uppsala  Univ^ersitet 
hvilket  uppdrag  dock  ej  kunde  mottagas,  samt  erhöll  april  191 6 
liknande  uppdrag  rörande  professuren  i  statskunskap  med  sta¬ 
tistik  vid  Lunds  universitet. 

Kallades  den  15  febr.  1916  af  Stiftelsens  patronus  utan  ansö¬ 
kan  till  Skytteansk  professur  vid  Uppsala  Universitet,  hvilken 
kallelse  den  18  i  samma  månad  erhöll  Kungl.  Maj:ts  nådiga  stad- 
fästelse. 

Otto  Lagercrantz:  Företog  2  juni — 13  juli  med  anslag  ur 
Högskolans  Linnéfond  en  studieresa  till  Berlin  och  Halle. 

Evald  Liden:  Förordnades  af  K.  Läroverksöverstyrelsen 
att  i  egenskap  av  dess  ombud  övervaka  och  leda  den  muntliga 
avgångsexamen  vid  Högre  Lärarinneseminariet  vid  Kjell- 
bergska  flickskolan  i  Göteborg  i  maj  1916. 

Företog,  med  understöd  av  Högskolans  auskultantstipeu- 
(lium,  en  resa  i  vetenskapligt  syfte  till  Berlm  och  Hamburg 
i  juni  1915. 

V  i  l  h  .  Lundström:  Företog  i  augusti  1915  en  studieresa 
till  Tyskland  samt  i  dec.  1915  och  jan.  1916  med  understöd 
Iran  Ijnnéfondeu  en  resa  för  biblioteksstudier  i  Berlin,  I.feip- 
zig  och  Köpenhamn. 

Har  dessutom  såsom  sekr.  i  Riksföreningen  för  svenskhetens 
bt*^•arande  J  utlandet  gjort  flere  kortare  resor  till  Danmark  och 

Xdrgi.-. 
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0.  Nordenskjöld:  Valdes  den  8  mars  1916  till  ledamot  av 
K.  Vetenskaps-Akademien. 

Höll  i  mars  1916  på  inbjudan  av  Komitén  for  Samarbejde 
mellem  Nordens  Universiteter  samt  den  Letterstedt'ske  Fore- 
enings  danske  Avdelning  å  universitetet  i  Köpenhamn  en  serie 
offentliga  föreläsningar. 

Har  fortfarande  på  uppdrag  av  K.  Vattenfallssstyrelsen 
såsom  praktisk-geologisk  rådgivare  i  vissa  speciella  frågor  följt 
arbetena  för  Trollhätte  kanals  ombyggnad. 

Vitalis  Norström:  Utnämdes  juni  1915  till  Kommendör, 
2:dra  klassen,  av  Nordstjämeorden. 

Axel  L.  R  0  m  d  a  hl  :  Höll  föredrag  vid  Nordiske  Student¬ 
mötet  i  Eidsvold,  juli  1915. 

Deltog  i  Skandinavisk  museumsforbunds  möte  i  Köpen¬ 
hamn  sept.  1915.  Företog  jämte  professor  Sigurd  Curman 
utgräfningar  i  Linköpings  domkyrka  under  hösten  1915. 

G.  F.  Steffen:  Företog  juni — ^juli  1915  med  understöd  av 
Högskolans  Linnéfond  en  sex  veckors  studieresa  till  Berlin, 
där  Världskrigets  ekonomiska  och  sociala  verkningar  i  Tysk¬ 
land  blevo  föremål  för  iakttagelser  och  föranledde  en  omfat¬ 
tande  materialsamling. 

Elis  W  a  d  st  e  i  n  :  Förordnades  av  K.  Maj:t  att  i  egenskap 
av  censor  deltaga  i  övervakandet  av  studentexamina  under 
innevarande  år. 

Anställde  såsom  innehavare  av  Lärarerådets  auskultant- 
stipendium  undersökningar  av  medellågtyska  handskrifter 
och  inkunabler  å  K.  Biblioteket  i  Stockholm  under  slutet  av 
april  och  början  av  maj  1916. 

Johan  V  i  s  i  n  g  :  Förordnades  i  februari  av  Kungl.  Maj:t  att 
under  ar  1916  sasom  censor  deltaga  i  Över\'akandet  av  student¬ 
examina. 


Till  ledamöter  av  redaktionskommittén  för  Göteborgs  Högskolas 
Årsskrift  har  lärarerådet  för  1916  valt  professorerna  Sylwan  och 
Lide'n  (med  professor  Nordenskjöld  såsom  suppleant)  samt  biblio- 
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tekarien  Wåhlin  och  till  revåsorer  av  Årsskriftens  räkenskaper  för 
1915  utsett  professorerna  Lundström  och  Lagercrantz. 

Af  denna  årsskrift  äro  band  XX — XXI  under  trjxkniiig. 

Till  ledamöter  av  redaktionskommitén  för  Populärt  vetenskap¬ 
liga  föreläsningar  vid  Göteborgs  Högskola  hava  utsetts  för  år  1916 
professorerna  Sylwan,  Vising  och  Nordenskjöld  samt  till  revisor 
av  samma  publikations  räkenskaper  för  år  1915  professor  Wadslein. 

Av  denna  publikation  har  under  året  utgivits  bd  XIII  och  XI\* 
nya  följden,  nämligen  Den  franska  romantiken  av  Johan  Vising  och 
Världskrigets  politiska  problem  av  Rudolf  Kjellén. 

Filologiska  samfundet  har  under  läsåret  hållit  sex  sammanträ¬ 
den,  var\dd  förekommit  följande  föredrag: 

Prof.  Sylwan:  Runebergs  natur-  och  människouppfattning. 

Prof.  Vising:  Bidrag  till  den  franska  romantikens  karakteristik. 

Prof.  Lagercrantz:  Om  grekiska  utropssatser. 

Lic.  Sverker  Ek:  Till  frågan  om  Hercules’  tv’å  versioner. 

Lic.  G.  Biller:  Något  om  stilens  utveckling  i  de  äldsta  franska 
versroraanema. 

Prof.  Lidén:  Tochariska  ordförklaringar. 

Prof.  Sundén:  En  egendomlighet  i  de  engelska  verbens  syntax. 

Lic.  Sverker  Ek:  Franzéns  dr3-ckesvisor. 

Mag.  T.  Kalén:  Det  doriska  dramat  på  Sicilien  och  i  vStor-Grek- 
land. 

Prof.  Vising:  Spanskt  småplock. 

Prof.  Wadstein:  Lågtyska  bidrag. 

Prof.  Lidén:  Om  ett  uniordiskt  namn  och  om  goter  i  Indien. 

Historiska  föreningen  har  under  det  gångna  läsåret  haft  sex  sam¬ 
manträden,  varvid  följande  föredrag  hållits: 

Professor  Sylwan:  Walter  Seott  och  hembygdskonsten. 

Lektor  Schlippeubach  och  vändningen  i  den  sven¬ 

ska  krigsi)olitiken  1657. 

l'il.  kand.  Grauers:  Om  Arvid  Horn  och  det  danska  fredsbrot¬ 
tet  i70<). 

l'il.  stud-  H.  (iranfclt:  Nyare  forskningar  rörande  Tyska  rikets 
grundläggning  1S70. 
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Adjunkt  5.  SJdblom:  Nyare  forskningar  rörande  den  luterska 
reformationen. 

Professor  Ahnquisl:  liii  politisk  tidningsfejd  1813.  Grevesmöh- 
len-\V  allmark. 

Densamme;  Några  synpunkter  på  Gustav  Vasas  historia. 

Lektor  Wimarson:  Ett  underligt  r>'kte  om  Karl  Gustav  Wran- 
gels  död. 

Amanuen-^  E.  Kleberg:  Till  belysning  av  partistriden  vid  fri¬ 
hetstidens  slut. 

Gengrafiska  Föreningen  har  under  läseåret  haft  7  sammanträden, 
vid  vilka  föred  ag  hållits  av  Amanuensen  O.  Thulin.  D;r  Th.  Wulff, 
Stadsrevisor  A.  Ramm,  Professor  G.  Andersson,  D;r  E.  Mjöherg, 
Cand.  Mag.  11'.  Thalbitzer,  samt  Meteorologen  J.  V.  Sandström. 

Antalet  av  studerande  var  under  h.  t.  247,  under  v.  t.  242.  Av 
dessa  äro  168  namn  gemensamma  för  båda  terminernas  kataloger. 
De  kvinnliga  studerandes  antal  har  varit  45  under  h.  t.,  40  under 

V.  t. 

Under  h.  t.  inskrevos  14  nya  studerande,  under  v.  t.  18. 

Enligt  u|)i>gift  till  vårterminens  katalog  hava  de  studerande 
beredt  sig  för  följande  examina: 


Filosofie  licentiatexamen .  32 

«  kandidatexamen  .  47 

Ht  t  er  pr  övning  .  4 

Filosofisk  iimbetsexamen  .  83 

Tet^loyisk  filosofisk  examen  .  37 


24  studerande  hava  ick:  uppgivit  sig  avse  någon  särskild  exa¬ 
men. 

Av  de  studerande,  som  bereda  sig  till  filosofie  licentiatexamen, 
hava  16  avlagt  fil.  kandidatexamen,  9  fil.  ämbetsexamen,  7  bägge 
dessa  examina. 

.Auskultantcrna  (Ordningsst.  §  14)  hava  under  h.  t.  varit  10,  un¬ 
der  v.  t.  4. 

Sasom  aluirare  af  de  offentliga  föreläsningarna  (Ordningsst.  §  12) 
ha\  a  antecknat  sig  (utan  frånräkning  av  namn,  som  förekomma  an¬ 
tecknade  för  flere  serier)  under  h.  t.  till  3  serier  i.oio  personer,  un¬ 
der  V.  t.  till  4  serier  946  personer. 
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Följande  examina  hava  under  läsåret  avlagts  vid  högskolan: 

den  15  September  1915: 

Fil.  mag.  Harry  Armini,  fil.  lic.-ex. 

»  »  Gunnar  Olaus  Biller,  fil.  lic.-ex 

»  kand.  Werna  Signe  Agelin,  fil.  ämb.-ex. 

»  stud.  Gusiaf  Oscar  Cape.  fil.  ämb.-ex. 

»  »  Per  Arvid  Carlsson,  fil.  ämb.-ex. 

»  kand.  Ingrid  Margareta  Larsson,  fil.  ämb.-ex. 

»  stud.  Lasse  Fabian  Waldemar  Althén,  fil.  kand. -ex. 

»  »  Carl  Arnold  Bratt,  fil.  kand. -ex. 

»  »  Thomas  Vilhelm  Andreas  Carlberg,  fil.  kand. -ex. 

»  »  Per  Gunnar  Gabriel  Hussénius,  fil.  kand. -ex. 

»  »  Erik  Artur  Salvén,  fil.  kand. -ex. 

»  »  Erik  Valdemar  Hollstenius,  fil.  kand. -ex. 

»  »  Anders  Nathanael  Johansson,  teol.  fil. -ex. 

»  It  Johan  Kåre  Johansson,  fil.  kand. -ex. 

»  mag.  Viking  Källström,  efterprövn.  för  fil.  ämb.-ex. 

den  30  oktober  1915: 

Fil.  kand.  Ttire  Bernhard  Kalen,  fil.  ämb.-ex. 

»  stud.  Martin  Carl  Johan  Hilding  Bergfelt,  teol.  fil. -ex. 

»  »  Johan  Henrik  Magnus  Ekman,  teol.  fil. -ex. 

»  »  Johan  David  Johansson,  teol.  fil. -ex. 

»  »  David  Samuel  Laurell,  teol.  fil. -ex. 

ft  »  Axel  Johannes  Ljungqvist,  teol.  fil. -ex. 

»  »  Anders  Johan  Sjöberg,  teol.  fil. -ex. 

»  »  Carl  Eric  Fredrik  Strömqvist,  teol.  fil. -ex. 

»  mag.  Karl  Samuel  Jansson,  efterprövning; 

Teol.  kand.  Gustaf  Fredrik  Melander,  särskild  prövning. 

den  15  december  1915: 

Fil.  mag.  Gustaf  Einar  Törnvall,  fil.  lic.-ex. 

»  kand.  Ada  Regina  Stenqvist,  fil.  ämb.-ex. 

»  stud.  Torsten  Vilhelm  Cederlund,  fil.  kand.-ex. 

»  »  Olof  Gunnar  Bengtsson,  fil.  kand.-ex. 

»  i>  John  Emil  West,  fil.  kand.-ex. 

»  »  Kils  Solve  Isaak  Nathanael  Lindblom,  teol.  fil. -ex. 

»  »  Knut  Gillis  Vallentin  Gustafsson,  teol.  fil. -ex. 
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Fi!.  stud.  dustai'  Atitiik  Johansson,  teol.  fil. -ex. 

)  »  Hcrnhard  Salqxdst,  teol.  fil. -ex. 

Teol.  *  David  Xalanacl  Rhedin,  särskild  prövning. 

den  i()  januari  iqi6: 

ril.  stud.  ('arl  Oskar  Rolf  Selander,  fil.  kand. -ex. 

»  •)  Ernst  Gottfrid  Bergström,  teol.  fil. -ex. 

>  »  Robert  Zakarias  Fur,  teol.  fil.-ex. 

'>  »  Erik  Pctzäll,  teol.  fil.-ex. 

den  I  a])ril 

Fil.  kand.  Erik  Lcchard  Lindström,  fil.  nib.-ex. 

«  stud.  Axel  Olof  Edström, 

')  »  Helge  Valfrid  Granfelt, 

'>  ->  .d.vf/  Ivar  Bernhard  Hartman. 

»  ’>  Sven  Ihorstcn  Kjellberg, 

»  »  Greta  Boel  Augusta  Matell, 

»  ’>  Tor  Otto  \'aldcmar  Claéson, 

>  >>  Torsten  Einar  Otto  Heldt,  ,  ,  ... 

teol.  fil.-ex. 

>>  >)  Eöoe  Landen, 

’)  ö  Rnbcrt  .Adolf .\lbin  Sehultbeisz, 

'>  kainl.  o,  mag.  Karl  Henry  Lindström,  *.dX*iT\)T.  för  fil.  ämb.-ex. 
')  »  Hans  ('avalli,  »  »>  »  kand. -ex 

'>  •)  Knut  Torvald  Guner,  »  »  »  » 

den  ji  maj  loiö: 

l'il.  mag.  Henrik  Gunnar  C:son  'Tingdal,  fil.  lic. -ex. 

'»  kand.  Fredrik  ilhclm  .Arfwidsson, 

»  stud.  Karl  Oskar  Darclius, 

»  kand.  .S;v«  Grauers, 

0  »  Gurli  .Anna  Elfrida  Landquist.  J-  fil.  änib -ex. 

’>  »  Hans  .Ad(df  Rvdbo, 

'>  stud.  Anna  ('eei/ia  Svedmark, 

■>  kiu.d.  ('lacs  Evald  Wennerberg 

*>  stuil.  Gustaf  Gideon  .Arfvidsson 

>  ')  Resa  .Maria  Olsson, 

‘  '>  Sven  .Artur  Egidius  Ullberg, 
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Fil.  Stud.  Anders  Theodor  Blomstraftä, 

»  »  Gustaf  Arvid  Eriksson, 

»  »  Nils  Sigurd  Johansson, 

»  »  Sten  Johannes  Johansson 

»  »  Elis  Axel  Kristian  Malmeström, 

»  *  Ernst  Gunnar  Sigfrid  Svenungsson, 

Teol.  o.  fil.  kand.Sfm^ow  Smedberg,  efteqjr.  för  fil.  kand. -ex. 

Fil.  kand.  Georg  John  Valdemar  Ericsson  »  ■>  »  » 

Disputationsprov  för  filosofie  doktorsgrad  har  under  läsaret 
avlagts  vid  högskolan  av  licentiaten  Sverker  Ek,  soin  den  29  maj 
försvarade  en  avhandling  med  titel:  Franzéns  Abodiktning.  Så¬ 
som  opponent  å  lärarerådets  vägnar  fungerade  docenten  \’id  uni¬ 
versitetet  i  Hälsingfors  dr.  G.  Castrén. 

Högskolans  stipendier  hava  av  lärarerådet  utdelats  pa  följande 
sätt: 

av  räntan  å  David  Carnegies  stipendiefond  kr.  500  till  vardera  av 
fil.  kand.  Ture  Kalén  och  Elof  Åkesson,  (prot.  12  febr.)  Därjämte 
har  ett  extra  David  Carnegies  stipendium  (250  kr.)  tilldelats  fil. 
mag.  Johannes  Sjöstrand  och  ett  extra  Carnegieskt  stipendium 
(250  kr.)  fil.  mag.  Gunnar  Tingdal.  (prot.  16  okt.) 

av  James  Carnegius  stipendiemedel  kr.  400  till  var  och  en  av  fil. 
magg.  Einar  Lillie,  Henry  Lindström,  Torsten  Bergendahl.  och  kr. 
300  till  fil.  kand.  Sven  Grauers  (prot.  16  okt.  och  4  mars). 

Ett  tillfälligt  premium  å  kr.  160  har  af  prof.  Vising  tilldelats  fil. 
lic.  Gunnar  Biller  (prot.  16  okt.) 

Kungl.  och  Hviifeldtska  stipendier  å  kr.  200  vardera  hava  vid 
vårterminens  slut  av  stipendiestiftelsens  kuratel  på  förslag  af  lä¬ 
rarerådet  tilldelats  fil.  kandd.  Erik  Lindström,  Hans  Rydbo,  Claes 
Wessberg  och  Hans  Kristoferson. 

Tillfälliga  Heymans  stipendier  å  kr.  200  vartdera  hava  av  student¬ 
kårens  stipendienänmd  under  ordförandeskap  av  insj)ektor  un¬ 
der  vårterminen  tilldelats  fil.  stud.  Ivan  Eriksson,  fil.  kand.  IVal- 
(icuiar  Althén.  fil.  stud.  Gidcon  Arfvidsson,  fil.  stud.  Torsten  Brodin 
och  fil.  stud.  Paul  Ternsirand. 

(lötliildastiftelsens  stipendium  a  kr.  300  har  i  oktober  av  stiftel¬ 
sens  direktion  tilldelats  fil.  mag.  Herman  Kihlman. 


[  teol.  fil. -ex. 

»  I 
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Göteborgs  Stadsbibliotek,  för  vars  verksamhet  under  år  1915  den 
detaljerade  redogörelsen  ännu  icke  utkommit,  har  under  detta  år 
fatt  sin  boksamling  ökad  med  6.823  nummer  (mot  4.244  år  1914). 
Antalet  besök  utgjorde  19.888  (mot  19.166}.  antalet  utlånade  band 
12.974  11058)  samt  antalet  till  begagnande  å  stället  framtag¬ 

na  band  20.441  (mot  15.724). 

Gabriel  Heymans  donation  till  Göteborgs  Stadsbibliotek,  vilken 
omnämndes  i  förra  årsberättelsen,  har  nu  i  huvudsak  överlämnats 
till  staden  och  består  dels  av  en  fond  å  500.000  kronor,  vilken  år 
ställd  under  Drätselkammarens  föiA'altning,  och  vars  avkastning 
skall  användas  till  bokinköp  och  inbindning,  dels  av  de  medel,  som 
återstå  av  förmögenheten,  sedan  alla  övriga  legat  utgått.  Dessa 
senare  s.  k.  överskottsmedel  uppgå  till  minst  175.000  kronor  och 
fön-altas  av  biblioteksstyrelsen,  som  äger  att  använda  dem  till  för 
bibliotekets  utveckling  gagnande  ändamål. 

Vidare  må  nämnas,  att  fru  ^4  nna  S^röwmaw  genom  gåfvobref 
av  den  17  december  till  biblioteket  överlämnat  sin  framlidne  ma¬ 
kes,  grosshandlare  Carl  0.  Strömmans  boksamling,  huvudsakligen 
bestående  av  arbeten  i  modern  bibelforskning,  ävensom  ett  pen- 
ningbeloi)p  till  ytterligare  inköp  på  detta  och  närgränsande  veten¬ 
skapsområden. 

Den  13  november  hade  tjugofem  år  förflutit,  sedan  Göteborgs 
Stadsfullmäktige  stadfäst  det  första  reglementet  för  Göteborgs 
Stadsbibliotek,  och  till  firandet  av  denna  dag  hade  överbiblioteka¬ 
rien  utgivit  en  Minnesskrift  över  bibliotekets  utveckling  1890  — 

^915- 

Till  e.  0.  amanuens  förordnades  den  2  jan.  fil.  kand.  Viktor  Jo¬ 
hanson. 

Till  ledamot  av  Stadsbibliotekets  styrelse  har  högskolans  sty¬ 
relse  omvalt  prof.  Vising  för  tiden  intill  år  1917  slut  (prot.  30  nov.) 

Högskolans  fonder  uppgingo,  enligt  drätselkammarens  till  sty¬ 
relsen  lämnafle  redogörelse,  \‘id  ingången  av  år  1916  till  följande 


belopj); 

Fldvard  Magnus  fond  (av  år  1879) .  Kr.  334.100:  — 

hundgreuska  fonden  (av  år  1880)  .  »  586.000:  — 

Da\’ifl  Carnegies  fond  (av  är  18S7)  .  »  552.944:89 


Transport  Kr.  1.473.044:89 
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Transport  Kr.  1.473.044:89 


Oscar  Ekmans  fonder  (av  åren  1888,  1898, 1903)  »  455.000:  — 

Göteborgs  undervdsningsfond  (av  år  1891)  .  »  39.091:07 

David  Carnegies  stipendiefond  (av  år  1891)..  »  20.027:08 

Pensionsfonden  (från  1891)  9  252.802:61 

Göteborgs  Högskolas  Gustaf  Adolfsfond  (av  år 

1895)  tt  30.040:61 

Olof  Olofson  Wijks  minne  (av»  år  1896) ...  «  100.000:  — 

James  Carnegies  donationsfond  (av  år  1896)  »  50.000:  — 

Aron  Philipssons  donationsfond  (av  år  1900)  »  10.000:  — 

August  Röhss’  donationsfond  (av  år  1901)  «  350.000:  — 

Olof  Wijks  donationsfond  (av  år  1901)  .  «  150.000;  — 

Oscar  Ekmans  6  junifond  (av  år  1904)  »  10.013:54 

Andrew  Carnegies  fond  (av  år  1904)  .  »  181.500:  — 


Ivar  Wserns  bidrag  (av  år  1905  till  bildandet  av 
en  Änke-  och  pupillkassa  (Kr.  30.000) 
jämte  Inbetalningar  av  delägame  och  infl. 


influtna  räntor  .  »  96.523:11 

S.  A.  Hedlunds  föreläsningsfond  (av  år  1907)  »  20.823:69 

Göteborgs  Högskolans •  Linnéfond  (avår  1908)  »  52.147:90 

Erik  Wijks  donationsfond  (av  år  1909)  .,  >>  kw.ooo:  — 

Gustaf  F.  Bratts  donationsfond  (av  år  1909}  »  i3'993-05 

Konsulinnan  Oscar  Ekmans  donation  (av  år 

1909)  •>  10.013:54 

Oscar  Ekmans  ijcnsionsfond  (av  år  1913)  .  .  »  343.521:74 

Gustaf  liknians  donationsfond  (av  ar  1915)  »  km^.ooo:  — 

l)is])Ositionsfonden  .  .  »  409.83i:.So 


Summa  Kr.  4.268.374:63 

Motsvarande  summa  vid  ingången  av  är  1915  var  Kr.  4.105.100:11 

Dessa  fonder  voro  den  31  dec.  1915  placerade  på  följande  sätt: 
Kr  1.698.500  i  inteckningar  mot  5  ränta;  Kr.  170.000  i  inteck¬ 
ningar  mot  4*2  ”o  ränta;  Kr.  284.000  i  Hälsingborgs  stads  4*2 
<}bligationer;  Kr.  270.000  i  Göteborgs  Hypotekskassas  4*2  obli¬ 
gationer;  Kr.  255.000  Göteborgs  Hypotekskassas  5  obliga¬ 
tioner;  Kr.  53.700  i  Allmänna  Hypoteksbankens  4  %  obligationer; 
Kr.  2.500  i  Allmänna  Hyj>oteksbankens  5  %  obligationer;  Kr. 
;oo.ooo  i  (löteborgs  Intecknings-Caranti-Aktiebolags  4^2 
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obligationer;  Kr.  460.000  i  Göteborgs  Intecknings-Garanti-Ak- 
tiebolags  5  "o  obligationer;  Kr.  142.000  i  Göteborgs — Borås  järn¬ 
vägsaktiebolags  4>/2  “o  obligationer;  Kr.  85.000  i  Enkla  bolaget 
Bergslagsbanans  intressenters  4  *  2  ''l,  obligationer;  Kr.  10.000  i 
Sydsvenska  kraft  aktiebolagets  5*2  %  obligationer;  Kr.  300.000  i 
Bergslagernas  järn\’ägsaktiebolags  5  obligationer;  Kr.  20.000  i 
Konungariket  Sveriges  stadshypotekskassas  5  %  obligationer;  Kr. 
100.000  i  Holmens  bruks-  och  fabriksaktiebolags  5  %  obligationer; 
Kr.  114.570:50  å  löpande  räkning  med  Skandinaviska  Kreditak¬ 
tiebolaget;  Kr.  3.104:13  i  utestående  fordringar. 

Såsom  revisorer  av  högskolans  räkenskaper  för  år  1915  hava 
tjänstgjort  lektor  A’.  .4.  11'inge,  handl.  O.  Almström  och  lektor  N. 
G.  Wimarsson.  Till  revisorer  för  1916  hava  utsetts:  av  Kgl.  Maj:t 
lektor  J.  L.  Johansson  med  lektor  IT.  E.  Hcdelius  såsom  suppleant 
och  av  stadsfullmäktige  lektor  A'.  G.  Wimarson  och  aktuarien, 
fil.  lic.  C.  M.  Sandorf  med  handl.  C.  .4.  Schröder  såsom  suppleant. 

l^ndervisningen  tager  nästa  liösttermin  sin  början  fredagen  den 
<S  sei)tember. 

(löteborg  dcu  i  juni  1916. 

Otto  Svluan. 
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